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இருப்புலலாணி மான்மியம்‌, 
்‌ எவணைினுவிட? ௫0 ஒங்ம்‌ மட (0௫2 எபி 
ற்றக்வுரை, 


உலகக்‌ கிலுள்ள தீ ஜீவராசிகள்‌ யாவ ற்௮ள்ளும்‌, த 
யே டறாதது, அதனையடைதகலை அன்பிகோடி கள்‌ டெடிதறகரிய 
பெருமபேறும்‌.  இபபிறவியைப பெறமதின பயன்‌ யாமிதனின்‌, 
வேதங்கள்‌ கூறும்‌ அன்பு, அருள்‌, வாய்மை, அடக்கம்‌ முதலிய நற்‌ 
குணற்கள்‌ பொருஈதப்பெறறு, பெரியோர்களிடத்தில்‌ வணக்கம்‌ 
பாராட்டி, பகவானிடததில்‌ இடை ரத அன்பு செலுகதி, வேத 
சாஸ்திரககளோ இப்‌ பரஞானம பெறறுக்‌ கருமபாசத னின்றும்‌ 
ஜன்மபந்கத்தினின்றும்‌ விடுபட்டு, எமபெருமான தஇருவடி. நீழலை 
யடைவதை யே சொக்க மன ச்‌தய்மையுடன்‌ முத்திமார்க்ச இல்‌ ஈடப்‌ 
பதேயாம இவ்வொழுக்கங்களைக்‌ கைக்கொண்டு ஒருவன சரியாய்‌ 
நடப்பதறகும்‌, எவவித இடையூறு கேரிடினும சறதேலும்‌ நழுவ 
விடாமல்‌ அ௮வற்றைக கடைப்பிடி பபதறகும்‌, தூண்டுகோலாயிருப்‌ 
பதும்‌ முடிவில என்றுபழிபாப்‌ பேரின்பவிட்டைக்‌ கொடுபபதும்‌ சர்‌ 
வேசுவரனுடைய இஇியானமும வழிபாடு3ம, 


ஜக னு க்குப்‌ பரம்‌ வியூகம்‌ விபவம்‌ ௮ந்தரியாமித்வம்‌ ௮ர்ச்சை 
யென்னும்‌ ஜுது சுவரூபங்களுண்டென்று மால்கள்‌ கூறுன்றன, 
அவற்றுள்‌ எல்லாவுலகஉகளினுஞ்‌ இறந்த ஸ்ரீவைகுண்டக்தில்‌ விரஜா 
ஈதிக்கரையில்‌ செம்பொன்செய்‌ கோயிலில்‌, திருமாமணி மண்டபத்‌ 
தில்‌, ஸ்ரீ பூமி நிளாசமேதசாய்த்‌ இருவனந்தாழ்வான்‌ மீது இனிது 
விந்றிருக்கும்‌ பரஸ்வரூபத்தைக்‌ தரிசத்‌ த.த்‌ அதிக்கும்‌ ௮க்தமிலின்‌ 
பத்தை யடைபவர்‌ திவ்விய சரீரம்பெற்ற நித்தியரும்‌ முக்தருமே 
யாவர்‌, வாசுதேவன்‌, சங்கருஷணன்‌, பிசத்தியும்ஈன்‌, அநிருத்தன்‌ 
என்ற நான்கு வியூகரூபங்களையுங்‌ காணப்பெறும்‌ பேரின்பந்தேவர்க 


2 


ளுக்கேயுரியத. இராம கிருஷ்ணுதி யவதாரங்களாயெ விபவரூபங்‌ 
களைச்‌ சேலித்தல்‌, அக்காலத்தில்‌ மாணிடட்பிறவி எடுத்து அப்பரம 
புருஷர்களைக்‌ கண்ணாரக்‌ காணும்‌ பெருபபாக்கியக்தையங்‌ கொடுகக 
வல்ல பூர்வஜன்ம புண்ணியபலச்காலன்றி வேலெதனாலும்முடியாது, 
எல்லாம்‌ வல்ல முழு முதற்கடவுள்‌ பிரபஞ்சத்தையே தனனுடைய 
சரீரமாகக்கொண்டு அரதரியாமிபாய்‌ எங்கும்‌ நிக்கற வியாபித்து 
நிற்கின்றார்‌. இவ்வுண்மை வேசாந்தங்‌ கறத செளிவடைஈத 
ஞானிகளுக்குத்‌ தெரியு 2மயல்லா ஐ, சர மானியர்களககுத தெரிதல்‌ 
மிகவுக்கஷ்டம்‌., இவையாவறறையுக்‌ திருவுள்ளச்திற்‌ கொண்டே 
யாவரும்‌ தமமையெளிதில்‌ வழிபட்டுய்யுமாறு சுயம்‌ விபக்தமான 
அம்‌, சேவருஷி மு.சுலானவர்கள்‌ சவம்புரிந்த சததயடைக்கது 
மான ௮35௧ தலங்களில ஜீவர்களிடத்துணடாகும நிர்ஹேதுக இர 
பையால்‌ இ.விய மங்களவிகரரஹ விசிஷ்டனாய்‌, சர்வேசுவரன்‌ ௭ ழூ 


கதருளியிருக்கின்றார்‌. 


இவ்வுண்மைகளை சாடியே பரத்தைச சக்கரவாளகிறியைச்சூ ழ்ர்‌ 
திருக்கும்‌ ஈன்னீர்‌ நிழைந்த பெரும்புறககடலுக்கும; வியூகத்தைத 
தஇருப்பாற்கடலுக்கும்‌ ; விபவத்தை மழைபொழிபுக்‌ காலத்தில்‌ $ர்‌ 
புரண்டோடும ௩திகளக்கும்‌ ; அகதரியாமியைப்‌ பொழிஈச ஜலம்‌ 
கில்‌. துடன்‌ சார்ந்து ஆங்காங்கு சஈரந்திருப்பதறகும்‌; அர்ச்சையை 
மழைபெய்‌,தகாலத்திற்‌ பலவழிகளாலும்‌ எக்காலததிலு௦ பயன்படும்‌ 
படி. தேக்கிவைத்த நீர்கிலைகளுக்கும்‌ பெரியோர்கள்‌ உவமித்திருக்‌ 
கறூர்கள்‌. 


மேற்கூறியவாறு உலகரக்ஷண த்தின்‌ பொருட்டு எம்பெருமான்‌ 
திருக்கோயில்‌ கொண்டெழுந்தருளிய பலதலங்களிலும்‌, அழ்வார்‌ 
கள்‌ மங்களா சாஸு௩ம்பெற்ற நூ த்றெட்டுத்‌ திருபபதிகள சறஈதன, 
அவற்றுள்ளும்‌ மேன்மையுற்றது, பாண்டி கன்னாட்டில்‌, தெத்குச்‌ 
சமுத்திரக்‌ கரையிலிருப்பதும்‌, ஆதிசே.௪, தரீப்பசயனம்‌, தஇருப்‌ 
புல்லாணி என்ற பல இருகாமஙகளால்‌ விளங்குவஅம்‌, 

“*வள்ளல்மாயன்‌ மணிஉண்ண னெம்மான்‌ மருவுமிடம்‌ 

கள்ள்விழும்‌ மலர்க்காவியும்‌ தாமடற்‌ கைசையும்‌ 

புள்ளமள்ளற்‌ பழனங்களுஞ்‌ சூழ்ந்த புல்லாணியே..9 
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என்௮ திருமங்கையாழ்வாரால்‌ துதிக்கப்‌ பெற்றதுமான புல்லா ரண்‌ 
ணிய க்ஷேத்திம இவவிடத்தில்‌ புல்லர்‌, கண்ணுவார்‌, காலவர்‌ என்‌ 
ணும்‌ னிபுக்கவர்கள்‌ தவம்புரிகது மு.த்திபெற்றார்கள்‌ இழிவான 
யக்ஷஸ்இிரிகளாகும்படி. சாபமடைகத தேவகன் னியரெழுவர்‌ சாபவி 
மோசனம பெற்று இயறகை வடிவுறமுர்கள்‌. இத்தலத்தில்‌ சக்கர 
வர்த்தி இருமகனும, தர்ப்பாசனததிற பள்ளிகொ ண்டருளிஞர்‌ ; 
ஐனார்‌ததனனையே எபூபாதும்‌ வணக்கிக்கொண்டும்‌, அவனது இவ்‌ 
விய நாமங்களை ?ய காவாரதனதித்‌ தக்‌ கொண்டுமிருக்க புல்லர்‌ முத 
லான ரூஷிகள்‌ ஜக௩ராதனைச்‌ சரணமலடந்து பரமபகம்‌ பெற்றார்‌ 
கள்‌; இராவணன்‌ தமபி விபீஷணன்‌ இராகவனைச்‌ சரணம புகுகது 
இலங்கை யாசுக்குரியவனா9), நெடுங்காலமாகச்‌ தனது இஷ்டங்களை 
யெலலா மலுபவிசுதுககொண்டு செங்கோற்‌ செல்வனாய்‌ விளங்கி 
வருஇறுன்‌; இராமரூம வருணனுதவியாற சேதுபரானஞசெய்தார்‌; 
கடற்‌ கடவுளம கருனை சடைலான காசரஇியைச்‌ சரணமடைநது, 
அவருடைய இருபைக்துப பாத்‌ இரனா, தான்செய்த குற்றத்தை 
மன்னிக்கப்‌ பெற்றுகசனது சுபாவநிலை யடைக்தான்‌.  அகையால்‌ 
இங்கே சரணுகைகி தருமத்தை யனுவ்டி க்கிறவர்கள்‌ நான்கு புரு 
ஷார்த்தங்களையும்‌ அடைவார்கள்‌, 


பார்த்த மாத்திரத்தில்‌ பாவங்களனைச்தையும்‌ போச்சவல்ல 
சே.துவும்‌, தம்மிடம்‌ நீமாடுவோர.து மேலழுக்கைப்போ லுள்மாதை 
யும்‌ நீகக வல்ல தூய்மையுடைய தர்மதிர்த்தம, பிரம்ம தர்த்தம்‌, 
ஹமஸ தீர்த்தம்‌, சக்கரஇர்சதம்‌, வருணதீ£க்சம, கஸ்‌ இய தீர்த்‌ 
தம்‌, இராம திர்த்தம, கண்வாதி, 2ஷீரஈஇ, ஹிரண்ய ஈதி என்ற 
தீர்த்தங்களும்‌ இங்கிருக்கின்றன.  நாராயணனது சொரூபமே 
யென்று சாஸ்திரங்களாற கூறப்படுவதும்‌, தம்மைக்குறித்துத்‌ சவம்‌ 
புரிந்த புல்லர்‌ முதலிய இருஷிகளுக்கும்‌, பிரம்மனுக்கும்‌ தன்னு 
டைய மூலத்தில்‌ பாமாத்துமா பிரசன்னசாகும்‌ பாக்கியம்‌ பெற்றம்‌, 
உலகெலாம்‌ தன்னைச்‌ தெரிசத் துக்‌ கடைத்தேறும்‌ பொருட்டுப்‌ பாம 
, கருணையால்‌ பகவான்‌ தனதடியில்‌ அர்ச்சாளுபியாய்‌ எழுந்தருளி 
யிருக்கட்‌ பெற்றதும்‌, தன்னீழலில்‌ நாகப்பிரதிஷ்டை செய்வோர்க்கு 
மக்கட்பேறுண்டாக்கும்‌ சக்தியையடையதும்‌, மிக்கபரிசு த்தமீ பொரு 


ந்தியதுமான ௮சவத்த விருக்ஷம்‌ இந்த க்ஷேத்திரத்தி லிருக்கெு. 


க 


இவையாவற்றையுல்‌ சகநதிப இத்சலக்சை மத்த பிரரம்‌, இரிவர்‌ 
க்கப்பிரதம்‌ என்று அன்றோர்கள்‌ மொலலியபி ந ராகள. 


இத்தகைய சிறப்பும்‌ தூய்மையும்‌ வாய்ஈத இசகலததிை மான்‌ 
மியம்‌, சகல கல்யாணகுண கணபரீபூர்ணனான எபபெருமான்‌, இவ்‌ 
வுலகத்திலுள்ள உயிர்கள்யாவும்‌ பிறந்தும்‌, இறு தும, பல்‌? வறுஜன்‌ 
மங்களை யெடுத்தும்‌, அககததுளாழ்க்து ௨ ழுலுவமை கோக்க அவா 
கள்‌ அழிவில்லாத வீட்டின்பசை யனுபவிகச 2வண்டும்‌ என்‌றவி.பல்‌ 
பாயெழும்‌ பெருங்கருணையால, உயிர்கள்‌ ஈல்வ தீவ (கலைப்‌ பகுத 
தீறிந்து சுலேர்களாய்‌ நடர்துகொள்ளம்‌ பொருடடுப பிரமமனுக்குப 
தேசித்தருளிய ௮னாரியான வேதததின்‌ வழிநால்களாகவும்‌, யாவ 
ரும்‌ எளிதிலுணர்தற்கேறறதாகவும்‌, ஸ்ரீ வேதவியாச முணனிவராற 
செய்யப்பட்ட பதினெண்‌ புராணங்களி9லான்‌ ப அக்கனேய 
புராணத்தில்‌ புவன கோசவருணனையில்‌, ௯ அததியாயங்களில விரி 
வாகச்‌ சொல்லப்பட்டிருக்கிற து. 


வடமொஜழிலமைக்த இத்தலபுராணத்தை, திருபபுல்வா ணியில்‌ 
எழுந்தருளிபிருக்கும்‌ ஸ்ரீ உப, வே. ஈல்லான்‌ ஈக்ரவர்கமி அனந்தா 
சாரிய ஸ்வாரி மொழி பெயர்ச்துச சொலல, ௮தை ரதத, விஷ 
யத்தில்‌ வேற்றுமை பில்லாமல்‌ சிறிது சுருக்யெம்‌ சொகு ததும்‌ யாவர்‌ 
க்கும்‌ விளங்குமாறு தமிழ்‌ ஈடையில்‌ இது எ முதப்பட்டது. இவ்‌ 
வசன கரந்தத்தை செர்தமிழ்ப்‌ பத்‌.இராஇபராயிருக்தவரும, தமிழ்‌ 
லெக்ஸிகன்‌ கமிட்டி. வித்வானாபிருப்பவருமான என்‌ ஈண்பர்‌ 
மு. இராகவையங்காரவர்கள்‌ ஒப்புகோக்5 ௮ச்சிட்டுதவியத ற்கு ஈன்றி 
பாராட்டுகிறேன்‌. 

இ௫்௩னம்‌. 


ஈடாதூர்‌ 


டி. வரி. ஸ்ரீநிவாஷன்‌. 


௬௪ வை 
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[திருப்புல்லாணிப்பதிகங்கள்‌] 
தி௫மங்கையாழ்வாா திருவாய்மலர்ந்தருளிய 
பெரியதிருமொழி 


ஒன்பதாம்‌ பத்து - ௩-வது இருமொழி, 





(கலிவிருத்தம்‌). 





ஈங்கராபரணம--ரூபகதாளம. 





ச, தன்னை ரைவிக்கலேன்‌ வலவினை?யேன்‌ கொழு அுமெழு 
பொன்னை ரைவிக்குடிப்‌ பூஞசெருக்‌ இமணி நீழல்வாய்‌ 
என்னை நைவிததெழில கொணடகன்ற பெருமானிடம 
புன்னைமுததம பொழில்‌ சூழ்ககழகாய புலலாணியே. 


௨.  உரு$கெஞசே நினை ததிங்‌ இருந்தென்‌ தொழுதுமெழு 
முருகு வண்டுண்‌ மலாக்கைகையின்‌ நீழலில்‌ முன்னொருகாள்‌ 
பெருகு காதன்மையென னுள்ளமெய்தப பிரிஈதானிடம்‌ 
பொருது முரமீரக்கரைக்கே மணியுஈ து புல்லாணியே, 


௩, ஏதுசெய்தால்‌ மறக்சேன்‌ மனமே தொழு.துமெழு 
தாதமல்கு தடஞ்சூழ்பொழில்‌ தாழ்வர்‌ தொடர்க்‌ அபின்‌ 
பேதைகின்னைப பிரியேனினி யென்றகன்‌ முனிடம 
போத சாஞங்கமமும்‌ பொழில்சூழ்க்‌ திீழகாயபுல்லாணியே, 

௪.  கொங்குண்வண்டே கரியாக வந்தான்‌ கொடியேற்குமுன்‌ 
நங்களீசன்‌ ஈமக்கே பணித்‌ தமொழி செய்‌இலன்‌ 
மங்கை ஈல்லாய்‌ தொழுதுமெழு போயவன்‌ மன்னுமார்‌ 
பொங்குமுச்‌ நீர்க்கரைக்கே மணியுந்து புல்லாணியே. 


௧0 


ய்‌ 


உணரிலுள்ளஞ்‌ சுடுமால்‌ வினையேன்‌ தொழுதுமெழு 
அணரிகாழல்‌ ஈறும்போது ஈம்சூழ்குழற்‌ பெய்அுபின்‌ 
தீணரிலாவி தளருமென அன்பு தஈதானிடம 
புணரியோ தம்‌ பணிலம மணியுகது புல்லாணியே. 


எள்&! நெஞ்சே நினைக்‌ இங்‌ கிருந்தென்‌ தொழுதுமெழு 
வள்ளல்மாயன்‌ மணிவண்ண னெமமான்‌ மருவுமிடம்‌ 
கள்ளவிழும மலர்க்காவியம்‌ தூஈடற்‌ சைதையும்‌ 
புள்ளுமள்ளற பழனங்களுஞ்‌ சூழ்ர்த புலலாணியே, 


பரவி நெஞ்சே சொழுதுமெழு போயவன்‌ பாலமாய்‌ 

இரவு காளுமினிக்‌ கண்‌ அயிலாதிருஈ தென்பயன்‌ 
விரவிமுத்தம ரெடுவெண்‌ மணல்மேறசொண்டு வெண்‌ இரை 
புரலியன்னப்‌ புதஞ்செய்து வந்துது புல்லாணிூய, 


அலபஸமாழீப்‌ படையுமுடையார்‌ ஈமக்கன்பராய்‌ 
சலமகாடித்‌ தகவொன்‌ றிலா்ரார்‌ தொழுதுமெழு 
உலவுகானற கழியோங்கு சண்பைம்‌ பொழிலூடி சை 
புலவுகானற களிவண்டி. னம்பாடு புல்லாணியே. 


ஓதராமங்‌ குளித்துசச தன்னா லொளிமாமலர்‌ 
பாதகாளுூம பணிவோம ஈமக்கே ஈலமாதலி 

லாதஅதாரா னெனிலுந்தரு மன்றியும்‌ மன்பராய்ப 
போதுமாதே தொழுது மவன்மன்னு புல்லாணியே. 
இலங்கு முத்தும பவளக்கொழுந்து மெழில்காமரைப்‌ 
புலங்கள் முற்றும்‌ பொழில்சூழ்ர்‌ தழகாய புல்லாணிமேல்‌ 
கலல்கலில்லாப்‌ புகழான்‌ கலியனொலி மாலை 


வலங்கொள்தொணடர்க்‌ இடமாவது பாடில்‌ வைகுர்தமே, 


திருமங்கையாழ்வார்‌ திநவடிகளே சாணம்‌, 





ஸ்ரீ: 
டி மான்காந்துருமொழி 
கலிவிருத்தம்‌. 
ட அண்ணை 


காம போதி ராகம்‌--அடதாளம, 





காவார்மடற பெண்ணையன்்‌ ி லரிகுரலும்‌ 
ஏவாயி டியங்கு மெஸ்கற கொடி தாலோ 
பூவார்‌ மணங்கமழும்‌ புலலாணி கைதொழுதேன்‌ 


பாவா யிதுஈமக்கோர்‌ பான்மையே யாகாதே. 


முன்னங்‌ குறளுருவாய்‌ மூவடி. மண்‌ கொண்டளநத 
மன்னன்‌ சரிதைச்சே மாலா பொன்பயக்தேன்‌ 
பொன்னங்‌ கரிக்கானற புளளினங்காள புல்லாணி 
அன்னமாய்‌ நூலபயந்தார்க்‌ காங்கதெனைச்‌ செப்புமினே, 


வவ்வித்‌ தஅழாயதன்மேற செனற கனிகெஞ்சம 
செவ்வி யறியாது நிறகுங்கொ ளிததிலங்கள்‌ 
பவ்வத்‌ திசையுலவு புலலாணி கைதொழுதேள்‌ 
தெய்வச்‌ சிலையார்க்கென்‌ சந்தைகோய்‌ செப்புமினே, 


பரிய விரணியன தாக மணியுகிரால்‌ 

அரியுருவாய்க்‌ சண்டா னருள்தந்த வாஈமக்கு 
பொருதிரைகள்‌ போந்துலவு புல்லாணி கை காழுதேன்‌ 
அரிமலர்க்சண்‌ ணீர்ததும்ப வந்துகலும்‌ நில்லாவே, 


வில்லா லிலங்கை மலங்கச்‌ சரந்துரக்த 

வல்லாளன்‌ பின்போன கெஞ்சம்‌ வருமளவும்‌ 
எல்லாரு மென்றன்னை யேனும்‌ பே௫ிடி.லும்‌ 
புல்லாணி யெம்பெருமான்‌ பொய்கேட்‌ ட.ருக்தேனே. 


கட, 


4 


சுழன்றிலங்கு வெங்கதிரோன்‌ தேரோடும்‌ போய்மறைக்தான்‌ 
அழன்று கொடி காகி யஞ்சுடரிம ருனமோல்‌ 
செழுந்தடம்பூஞ்‌ சோலைசூழ்‌ புல்லாணி கைகதொழுதேன்‌ 
இழர்திருர்‌?த னென்ற னெமில்நிறமுஞ்‌ சங்குமே, 

சனையா ரிடி.குரலின்‌ கார்மணியி னாவாடல்‌ 

இினையேனு நிலலாது 'தீயிற்‌ கொடிகாலோ 

புனையார்‌ மணிமாடப புல்லாஸி கைகொழுதேன்‌ 
வினையேன்மேல்‌ '3வலையும வெநர்தழலே விசுமே, 


தம்புடை க்கை வேழம வெருவ மருப்பொ௫த்த 

பாம்பி னணையா னருள்க௩த வா௩மக்கு 

பூஞ்செருந்தி பொன்சொரியும புல்லாணி கைதொழுதேன்‌ 
தேம்ப லிளமபிறைய மென்றனக்கோர்‌ வெர்‌கழலே. 


வேதமும்‌ வேள்வியும்‌ விண்ணு மிருசுடரும்‌ 

ஆதியு மானா னருள்‌ த௩த வாஈமக்கு 

போ சலரும புனனைசூழ்‌ புல்லாணி கைதொழுதேன்‌ 
ஓத்மு நானு மறககா தஇருஈதேனே. 
பொன்னலரும புன்னைசூழ்‌ புல்லாணி யம்மானை 
மின்னிடையார்‌ வேடகைசோய்‌ கூர விருக்ததனைக்‌ 
சன்னவிலு£்‌ இண்டோட்‌ கலிய னொலிவல்லார்‌ 
மன்னவராய்‌ மண்ணாண்டு வானாளூ முன்னுவரே. 


தீநமங்கையாழ்வார்‌ தீநவடிகளே சாணம்‌, 


வீ 
திருப்புல்வலத் தலத்‌ இன்மீது 
$ர்த்தனை. 
எச்சு 


இராகம சரம ௮ட சாப்பு, 


பல்லவி, 
தொலலுல கினிஈிருப புல்லைசு தலமாகமை 
சொலலுதற கெள்தாகு மா. 
அனுபல்லவி. 


அலலிருட்‌ பஃல்வா வழைதசதெொப்பாதனா 


ஆதிஜெகன்‌ னாதரெப பாது ாவக்தருளசலம. (தொ) 
சரணங்கள்‌. 


ஆதிய மானா ரனாஇயாய்‌ வளர்தலா 
அன்னமாய்‌ நூல்பயின ௮வருவகஈ த௫டலம 


மாதெய்வச்‌ இலைபபெ நாள்‌ மாலாய்வக கருடலம 


மருவுபுல்லாணி யெமபெ நமான வக்கஞுடலம (தொ) 


புல்லர்‌ கண்வர்‌ காலவர்‌ பூஜை புரிந்த தலம 

பூமேலிருஈத காய்சயொர்‌ தாமேலி வளர்கலம 

குல்லை மலர்கள்‌ சூடிக்‌ கொடுத்தா ளதெததலம்‌ 
கோசலேசர்‌ தர்ப்பையிற சயனஞ்செய்‌ கருடலம்‌ (தொ) 


தீர்மதீர்த்த மமச தர்ததம்‌ சாமதீர்த்தம்‌ 

சக்கரதீர்த்தம்‌ வருண திர்த்‌,தமகத்‌ தய தீர்த்தம்‌ 
இரணியஈதி கண்வஈஇஷீ£ரகஇ சேதுவென்‌ 

தேத்தமா யிரைர்து புண்ணியதர்த்தஞ்‌ சிறக்ததலம்‌(தொ) 
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௪. அதி சேதுமூலத்திற சாஇயாய்‌ வளர்தலம்‌ 
அரியுரு வாய்த்திரு வாசு செழித்சதலம்‌ 
நீதிவீட ணர்க்லெங்கை யாதீன மருடலம 
நிருபன்‌ வருணன்வர்து சரண்புகுந்‌ இடுக்கலம்‌ (தொ) 


டு. வாஜோர்பணி சுவள இக லிமானஞ்‌ சறொததலம்‌ 
மணிமண்டப கோபுர மாமதிட்‌ இறஈததலிம்‌ 
நானங்கமழ்‌ பாண்டி காட்டில்‌ காலாஈதிருப்பதஇித்தலம்‌ 
ஞானச தருமால்‌ சன்னி தானஈதச்‌ தருடலம்‌ (தொ) 


௬.  அருள்சேருந்‌ திருமங்கை யாழ்வார்‌ ததித்ததலம்‌ 
*அன்பாய்‌ வி.ரராகவன்றன்‌ பாடற கருடலம்‌ 
திருவளர்‌ முததுராம லிகக சே௫பதிக்குச்‌ 
செங்கோல கொதெதரு டுலங்‌க விளஙகுஈதலம்‌ (தொ) 


**இந்தக்£ர்த்தனை யையம, இன்னும இததலத்‌இன்பேரில மிகவும்‌ சுவை 
பொருந்திய பாடல்களையும செய்தவர்‌, இருப்புல்லாணியில்‌ வெகுசாளைக்கு 
முன்னிருந்த விஷணுபக்தரான ஸரீவீரராகவய்யங்கா என்பவர்‌. 











ஸ்ரீமதே ராமாநுஜாயாம:- 
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ண --அணனகைகைவவை படட 





அவதாரிகை. 





வியாசமஹாரிஷி, தம்மால்‌ செய்யப்படு புல்லாரணிய மான்‌ 
மியமானது, யாதோர்‌ இடையூறுமின்றி இனிது முடி.தற்பொருட்டும்‌, 
தம்முடைய சிஷ்யர்களும்‌ இவ்விதம்‌ செய்யவேண்டுமென்ற இருபா 
நோக்கத்துடனும்‌, புல்லாரணிபத்தில்‌ திருக்கோயில்‌ கொண்டெ முக்‌ 
தீருளிபிருக்கிற தம்‌ இஷ்ட தேவதையான ஸ்ரீஜகம்சாசன்வணக்கமான 
மங்களத்தைச்‌ செய்டோர்‌. 


கடவுள்‌ வணக்கம்‌. 





ஸவரூபங்களில்‌ என்றும்‌ பிரிவற்‌ றவராயிருக்கிற பெரியபிராட்டி. 
யாருடன்‌ கூடியவராயும்‌, எவற்றிற்கும்‌ காரணபூதராயும்‌, உலகங்‌ 
களுக்செல்லாம்‌ பிரபுவாயும்‌, (வேதாந்தங்களால்‌ தேடத்தகுந்த நித்‌ 
தியளிபூதிஎன்‌ ௮சொல்லப்படுக ற பரமபதத்தின்‌ வைபவ த்தையுடைய 
வாயும்‌, ௮கேகவித புஷ்பங்கள்‌ விஹஸித்து எங்கும்‌ ஈறுமணங்‌ கம 
ழப்பெற்ற புல்லாணியத்தை யடைந்து கெடுங்காலமாகத்‌ தம்மைக்‌ 
குறித்து அரும்பெருர்தவமியற்றும்‌ புல்லமஹரிஷிக்குத்‌ தம்முடைய 
தீரிசனாதிகளால்‌ பேரானந்தத்தை விளைவித்தவராயும்‌, அடியார்‌ 
கள்‌ துயரை அரிக்குர்‌ தன்மையால்‌ ஹரி என்றெ திருசாமத்தை 
யுடையவராயுமிருக்றெ சர்வேழுரனாயெ ஸ்ரீமர்சாராயணன்‌ "ரம்மை 


ச-கஷிக்க கடவன்‌. 


இ புல்லாரணிய மான்மியம்‌. 


கருணைக்கடலாயும்‌, அப்பிராகருதமான சுபாஸ்பதத் திருமேனி 
யுடன்‌ கூடினவராயுமிருக்கற தெய்வச்சிலையார்‌ என்‌ ற பகவான்‌ 
பெரிய பிராட்டியாருடன்‌ ஈம்முடைய ஹிருதய கமலத்தில்‌ அலிர்ப்ப 
விக்கக்கடவர்‌, 

புல்லாரணிய வா௫களாயும்‌, ஸ்ரீயப்பதியான தெய்வச௫லையார்‌ 
திருவடிகளில்‌ இடையர£த அன்பைச்‌ செலுத்த, அவ்ரைத்தரிசதுத்‌ 
தொழும்‌ பாக்கியம பெற்றவர்களாயும்‌ இருக்கற ிராமரணாததமர்‌ 
கள்‌ சர்வோக்கிருஷ்டர்களாயிருக்கக்‌ கடவர்கள்‌. 

தர்ப்பாசனத்தில்‌ விற்‌.ிருக்கம ஸ்ரீ ஜகர்ராதன்‌, என்னால்‌ சொல்‌ 
லப்படுற புல்லாரணிய பான்மியம ஈன்குமுடியும்படி இரக்ஷிக்கக்‌ 


கடவர்‌. 





பிரஸ்தாவனை. 

திருமாலின்‌ இருகாபித்‌ தாமரை மலரில்‌ உதித்து வி.ற்றிருக்கின்ற 
பிரமதேவரால்‌, தம்மை வேண்டிய முனிவர்கள்‌ தவமபுரிவதற்குச்‌ 
தச்சகோரிடத்தை நிலவுலகத்தில்‌ விளக்கிக்காட்டும்‌ பொருட்டுச்‌ 
செலுத்தப்பட்ட சக்காமபோன்‌ உ தருபபைவளையம வது தங்கப்‌ 
பெற்றதால்‌ நைமிசம என்ற பெயரையடைகத ஆரணியசதில்‌, ஒரு 
காலத்தே முற்றததும௨ஈத செளனகா இருவ கள்‌ பன்னிரண்டுவருஷ 
ங்களில்‌ முடியும்படியான ௪தஇர யாகததைத்‌ தொடங்கிச்‌ செய்து வர்‌ 
கார்கள்‌. அக்காலத்தில்‌ மஹாநுபாவசான ௮வகிருஷிகள்‌ இருமா 
லின்‌ திவவியசரித்திரத்தைக்‌ கேட்கவிருப்பு ௮, அவ்யாகசாலையில்‌ 
எழுந்தருளியிருக்த பெளராணிகரான சூதசை நோக்க அஞ்சலியஸ்‌ 
தீர்களாய்‌ “தேவரீர்‌ எல்லாச்‌ தலங்களையும்‌ தரி௫ித்திருக்கறீர்‌ ; எல்‌ 
லாத்‌ தீர்த்தங்களிலும்‌ ஸ்கானம்‌ செய்திருக்க நீர்‌ ; அகையால்‌, பரவு 
வார்தமக்குப்‌ பரக இயளிக்கும்‌ தலங்களில்‌ உத்தமமான சேவரீசால்‌ 
சேவிக்கப்பட்டி ருந்தாலும்‌ கேட்கப்பட்டிருந்தாலும்‌, மானிடர்‌ மலக்‌ 
களை யொழித்துப்‌ பிறவித்‌ துன்பத்தைப்‌ மொக்கடிக்கும்‌ தன்மைய 
தாய்ச்‌ சிறப்புவாய்ந்த தர்த்தம்‌ தேவரீரால்‌ ஸ்கானம்செய்யப்‌ பெழ்‌ 
திருக்தாலும்‌ கேட்கப்பட்டிருந்தாலும்‌, அவற்றைப்பற்றி, இர்‌இரியம்‌ 
கள்‌ பலவேறு வழிப்பட்டிருக்கும்‌ எங்களுக்கு யாகத்தின்‌ மத்திய 
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காலங்களில்‌, தெளிவாப்‌ விளம்பியருளல்‌ வேண்டும்‌. சல்லான மன 
மூம க௫ிக்துருகும வண்ணம்‌ அவைகளையெடுத்து வருணிப்பதிற 
சிறஈத யோச்கயெதையமையப்பெ2்ற தெவரீரே, சமஸ்தபுசாணக்‌ 
களுக்கும்‌ ஆகா பூதராயிரூக்கி மிர்‌, அதலால்‌, உம்சிடத்தினின்றும்‌ 
யாதொரு பகவத்கதையைக்‌ கட்டமா ததிரத்தில்‌ நாங்கள்‌ சரத்கால 
சந்திரளைபபோல்‌, ௮ழுக்கறறப பரிஈத்தர்சளாவோமோ அக்கதையை 
எங்களு கருக்‌ கூ.றியருளல்வேசீன்டும்‌” என்று பலவாறு முகமனியம்‌ 


பிக்‌ கேட்டார்கள்‌. 


இனவாத கட்ட முனிவர்கள பொருட்டு அத்மஞானியான 
சூதர்‌ பின்வருமாறு சொல்லலுவறார்‌. 


நான்‌ வியாசபகவானிட தீதினின்றும ஒரு விருததாந்தத்தைக்‌ 
கேட்டேன்‌. ௮௮௫ மனிகாகளின்‌ மலங்களைப போக்கவல்லது; எல்‌ 
லாப புணணியபலததகையும மிகொடுக்கக்கூடி பது, அது கேட்போர்‌ 
கழுககும (/டி.॥/2பார்க ர ஈம அவர்க ரநூடைய இஷ்ட பூர்த்இசெய்‌ 
யத தகுஈததான, தெறகுச ஈமததிரக்கரையிலிருக்கற புல்லாணிய 
மென்ச௦ பிரசிததிபெறற தலததைப்பதறிய. 


முதல்‌ அத்தியாயம்‌. 
(புல்லருஷிவரலாறு.] 


புண்ணியபூமியான டப்பா தகண்டக்‌ திலே, தெற்கு சமுத்திரக்‌ 
கரையில்‌ புல்லாரணியமென்ற பிரசிததி பெறறதும்‌, சசகலபாவங்‌ 
களையும போக்கவல்லதஅம, மங்களகரமானதுமான ஓர்வனமிருக்கெது. 
முத்தும்‌ பவளமும்‌ மிகுதியாய்‌ உள்ள அக்கடலின்‌ கரையிலுள்ள 
மணல்‌ வெளிகளும்‌, மணலம்குன்றுகளும, அவைகளிலடர்ர்துண்டா 
யிருக்கும்‌ காட்டுமரங்களும்‌, அவறறின்மேற்‌ புரண்டுவருகிற கட 
லலைகளும்‌, நீர்க்கழிகளும, ௮ருடில்‌ வளர்ந்திருக்கும்‌ தாழஞ்செடி. 
களும்‌ பார்வைக்கனிய காட்சியைக தருன்றன. ௮வ்வனம்‌ புன்னை, 
மா, பலா, தெங்கு, பனை, இந்தாலம்‌, கமுகு, கர்ணிசாரம்‌ முதலான 
அ கேகவித விருக்ஷங்களடர்ந்தும, அம்மரங்களைப்பைங்கொடி கரணை 
வதால்‌ மனமகழ்ச்சிதரும்‌ கொடிவீடுகள்‌ ஆங்காங்கே யமைர்தும்‌, 
நேத்திரானந்தத்தை விளைவிக்கும்‌ நீர்ப்பூக்கள்‌ மலர்ந்து சமணியமா 


த்‌ புல்லாரணிய மான்மியம்‌, 
யிருக்கும்‌ நிர்மலமான நீர்ச்சுனைகளாலும்‌, பக்கங்களில்‌ மல்லிகை 
முல்லை மகிழ்‌ இருவாட்டி பாதிரி ரோஜா முதலிய புஷ்பங்கள்‌ பூத்து 
எங்கும்‌ மணங்கமழ்சின்ம மனோகரமான சோலைகளாலும்‌ அலங்கார 
மாகவும்‌ இருக்கிறது, அங்கேயுள்ள மிருகங்கள்‌ கொஞ்சமேனும்‌௮ச்‌ 
சந்தராமலும்‌, இட்டுவோர்க்குச்சிறி து அன்பஞ்செய்யாமலும்‌ மிச 
வும்‌ சார்தமுடையனவாயிருக்கன்‌ றன . தெய்வூிருஷ்டியின்‌ சிறப்பை 
மானிடர்க்கறிவிக்கும்பொருட்டே படைக்கபபட்டவையென்று சொல்‌ 
அதற்கேற்ற பலகிறமும்‌ இனியகூரலும்‌ உடைய பக்ஷிகணங்கள்‌ தம்‌ 
கானத்தாற்‌ சிரவணைந்சத்தை விளைவிக்கன்றன, இவறநறின்‌ மத்தி 
யில்‌ உலகபபற்றை விட்டு இர்‌இரிய நிக்ரெஹஞ்‌ செய்து தவம்புரிக்து 
கருமசமபக்கத்இனின்‌௮ விடுபட்டு விடடைர்து பகவான்‌ இருவடி்‌ 
தொண்டொன்றையே கருதி வைதீகக்‌ கரியைகளிலும்‌, பசவததியா 
னத்திலும்‌ தங்கள்காலகசைக்‌ கழித்‌. அவரும்‌ முனிபுங்கவர்கள்‌ ஆச்ச 
மங்களமைத்துக்கொண்டு ஆங்கு வடக்கருர்கள்‌. 

இவ்வண்ணம்‌, எல்லா வுலகங்களுக்கும பிரீ திகாமாயிருக்கும்‌ தவ 
வனத்தில்‌, உயிரகளி_த2த கருணையும்‌, ஈசனிடத்திற்‌ பக்தியும்‌ 
உடைய புல்லர்‌ என்னும்‌ ஓர்‌ ரஷி இருக்தார்‌. ௮வர்‌, ௮இகாலையி 
லெழுர்து, காராயணஸ்மாணை செய்து சக்கரதர்த்தத்தில்‌ விஇிபபடி 
நீராடி, ஓமமுதலியவைகளை முடி தவிட்டு, ஐம்புலன்களையும்‌ அவதி 
நின்‌ பொ.றிகளின்வழிப்‌ போகவொட்டாமறநடுத்து, சத்தத்தை சர்வ 
வியாபகனான வாசுதேவனிடச்திற்‌ செலுத்தி நிஷ்டையிலிருப்பார்‌. 
ஆத்மஞானியான புல்லர்‌ தவக்திலிருப்பதையும்‌, பர்ணசாலையினரு 
கில்‌ நிற்கும்‌ மரங்களினின்று பூக்கள்‌ உதரர்து ழே டெப்பதையும்‌, 
மரக்களைகள்‌ இனியகனிகளை யேர்திகிறபதையும்‌ நோக்குகையில்‌, 
அவ்வனதேவதை ௮ரியதவமியற்றும்‌ முனிவரை அருச்சத்‌ துக்‌ களைப்‌ 
பாத்றும்பொருட்டுக்‌ கனிவர்க்கங்களைக்கொண்டு உபசரிப்பதுபோ 
விருக்கும்‌. இவ்விதமாக, ப்ரீவைகுண்டபதியான ஸ்ரீமர்காராயணனை, 
ஹிருதயகமலத்தில்‌ இயானம்‌ பண்ணிக்கொண்டு அணு வளவேளும்‌ 
பாவச்‌ செயல்களின்தி மிகவும்‌ சிறப்பாக ஆயிரத்து முந்நூறு வரு 
ஷம்‌ தவம்புரிந்தார்‌. அவ்விடத்தில்‌ இளைகள்‌ நீண்டுவளாரந்து பர 
வியதும்‌ மிகவும்‌ பெருத்ததுமான ௮சுவத்த விருகஷமொன்‌றிருக்‌ 
இற. 
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உண்மையடியார்களிடத்தில்‌ மாறாத கேயமுடைய்‌ எம்பெரு 
மான்‌, தம்மையே பிரஇபாஇக்கும்‌ இருமக்தாத்தை ஜபித்துக்‌ 
கொண்டு கெடுங்காலமாய்ச்‌ செய்அவரும்‌ புல்லரின்‌ மாதவத்தை யங்‌€ 
கரித்து, அவருக்குத்‌ தமது காட்சியையளித்துக்‌ சடை _தீதேற்றத்‌ திரு 
வுளங்கொண்டு தேவியர்‌ மூவரோடும்‌, சதுர்ப்புலங்களுடனும்‌, பஞ்‌ 
சாயுதங்களுடனும்‌ ஸ்ரீவ.சஷூம கெளஸ்‌அபம்‌ வனமாலை விளங்கவும்‌? 
பீ.தாம்பாமும்‌ ' இவ்வியாபரணங்களும்‌ தரித்தும்‌, ௮வ்வனமுழுவதை 
யும்‌ தமது காந்தியாம்‌ பிரகாசெபபித்‌ க்கொண்டு, முனிவர்கள்‌ ஊர்த்‌ 
அவ மூலமாகச்‌ சொல்லுக்ற ௮ரசினடியில்‌, அத்‌ ,தவப்பெருஞ்‌ செல்‌ 
வர்‌ முன்னே ஆவிர்பபவித்தா£, மஹாத்மாவான புல்லர்‌ தம்முன்‌ பிர 
ஸாஈாமான பரமபுருஷனைக்‌ கண்படைத்த பெரும்பயனடையக்‌ 
கண்டு பேருவகைய ற்று, கண்களினின்‌௮ம்‌ ஆனந்த நீர்பெருக, அப்‌ 
பெருமானுடைய கிருபாகோக்கமாகய பேரின்பக்‌ கடலுளாழ்ந்து, 
அள விலாப பிரிதியுடன்‌ தர்பபங்களாலாகய மிகவும்‌ ரமணியமான ஓர்‌ 
ஆஸனம்‌ சமர்ப்பித்து *வாஸு?தவனே ! சானறாதனே, ஞானானந்த 
ஸ்வரூப ன, கிர்மலனே, நித்தியனே ! ௪ரணம. கேசவாதஇத்துவா 5௪ 
மூர்த்தியா யெழுந்தருளியிருப்பவனே! ஆயிரம்‌ இரசுகள்‌ ஆயிரம்‌ 
கேத்திரங்கள்‌ ஆயிரம்‌ திருவடிகளையுடையவனே ! சரணம்‌. மச்ச 
கூர்மவராகாதியவதாரங்களை உலக ஈன்மையின்‌ பொருட்டுச்‌ செய்‌ 
கோனே! கங்கைக்கும்‌ யமுனைக்கும்‌ மததியிலிருக்கும்‌ சம்பள இரா 
மத்தில்‌ விஷ்ணுயசஸ்‌ என்பவருக்குப்‌ பு.த்‌இரராயவதரித்‌.தச்‌ கலி 
முடி விற்‌ நீமையையொடுக்கி நீதியை கிலைகிறுத்கப்போகும்‌ கால்யெ 
மூர்ததியே ! சரணம்‌” என்று பலவாறுகத்துஇத்து *ேவரீருடைய 
திவ்விய ஸேவையால்‌ ௮டி யேனது ஜனனமாரணங்கள்‌ ஒழிந்தன, ௧௬ 
மக்குவியல்கள்‌ யாவும்‌ உம்முடைய அருள்கோக்கால்‌ எரிக்‌ அவிட்டன. 
அன்பக்கடலைத்தாண்டி த்‌ தேவரீரஅபரமபதமாகய இன்பக்சரையை 
யடைந்தேன்‌. இனியான்‌ பெறும பே௮ வே௮யாதிருக்றெ௫ ? அடி. 
யேனிடத்திற்‌ காட்டிய இப்பெருங்கருணையைச்‌ சேதனர்கள்‌ யாவ 
ரிடத்‌ தும்‌ காட்டி, அவர்களும்‌ வழிபட்டு உஜஐஜீவிக்கும்‌ பொருட்டு 
இவ்விடத்தே இந்தவிருக்ஷத்தடி.யில்‌ எப்டே ஈதும்‌எழுச்தருளியிருர்‌து 
அருள்பாலிக்க வேண்டும்‌” என்னும்‌ வரத்தை வேண்டினார்‌, வன்‌ 
பர்கள்‌ வேண்டியதை யறுக்கெஹிக்கும்‌ பக்தவச்லைனாயெ ஸ்ரீ ஜீசர்‌ 
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நாதன்‌, ௮.த்தவ முதல்வர்‌ வரத்திற்கிசைந்‌த, அசுவத்தத்தினடி யில்‌ 
ஸ்ரீபூமி ரீளாதேவிகளுடன்‌ உலகெலாழுய்யும்‌ பொருட்டு விற்றிருச்‌ 
கருளுறொர்‌. 

பின்னர்‌, பாமாத்மாவை சாக்ஷா£தகாசஞ்‌ செய்த புல்லா, மன 
நிறைவெய்திப பிரதிதினமும்‌ சக்கரஇர்தத ஸகானஞ்செய்து, ஆச 
சிரம ஒழுக்கங்களை வழுவாதலுஷ்டி த்து, ஸரஸ்ஸிலு£ம்‌ சோலைகளிலு 
மூள்ள தாமரை மல்லிகை முதலான புஷ்பங்களையம இருகதுழா 
யையுங்கொண்டு ௮௬ச௪௫த்து, ௮வ்வனத்‌இலுண்டாகுங்‌ கனிவர்க்கங்‌ 
களை நிவேகனஞ்செய்னு அருமறை முதல்வனே, ஆழிமாயனே, 
கருமுகில்வண்ணனே, கருணைமூர்‌ த்இியே, திருமகள்‌ தலைவனே, தேவ 
தேவனே, ஐகக்காகனே, ஐகத்காரணனே, காரணங்கள்‌ யாவையபுங்‌ 
கடர்தோனே, பக்தரக்ஷகனே ! எங்களைக்‌ கடைத்தேற்ற வேண்டும்‌? 
என்று மற்நருஷிகளுடன்‌ போற்றி, வைகானஸ விஇப்படி பகலு.மிர 
வம பூஜிதது பகவசசேஷமான கனிககா ?ய யாவருட லு. மடகொண்டு 
மத்தியகாலங்களில சிஷ்யர்களுக்கு ஞானோபதேசம்‌ செய்துகொண்டு 
வரதார்‌. இது நிற்சு, 


முன்னோர்காலத்தில்‌ வேகவித்துக்களுள்‌ இறஈதவராயும்‌, எல்‌ 
லா நூலகளையும கற்றறிநது மேன்மையு றத பண்டிதராயும, சகல 
தருமங்களையும்‌ ௮னுஷ்டி த்தவராயும, தேவர்களாலும்‌ கொண்டாடப்‌ 
பட்டவராயுமிரு௩க தேவலர்‌ எனனுமுனிவர்‌ இயற்கைவனபபு மிகவு 
மமைந்த தமதாசசிரமத்தில்‌ தவஞ செய்அவந்தார்‌. அங்கே, ஆம்பல்‌ 
செய்தல்‌ தாமரை முதலியவை பூக அழகான பொய்கை யொன்றி 
ருந்தது. ஒரு காள்‌ பெண்ணிலக்கணமுழுமையு மமையப்பெற்று, 
மின்னலுக்கு ஸமமான காக்தியையுடைய ஏழு கன்னியர்கள்‌ ௮ங்கே 
வந்து தங்கள்‌ கண்களையொ,்த வடுக்களையும்‌, தனங்களை யொத்த 
காய்களையும்‌, மேனியை ஓத்த தளிர்ககாயும உடைய மா முதலிய 
மரங்கள்‌ நிறைந்த ௮ச்சோலையில பாடியும்‌ ஆடியும பூக்கொய்தும்‌ 
மனதிற்சசைந்தவா௮ விளையாடி த்இிரிஈது, பின்‌, தங்கள்‌ முகங்களை 
நிகர்த்த தாமரைகள்‌ மலர்ந்து சோபிதமாயிருக்கும்‌ தடாகத்தில்‌ ௮ன்‌ 
னங்கள்‌ வக்து கூடினாற்போல்‌ புனல்விளையாடப்‌ புகுந்தார்கள்‌. வஸ 
இரங்களைக்‌ கரையிற்‌ களைந்துவிட்டு, அவர்கள்‌ சந்தோஷமாய்‌ ஜலக்‌ 
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கரிடை செய்துகொண்டிருக்கும்‌ பொழுது தேவலர்‌ ஸ்கானஞ்செய்‌ 
யும்பொருட்டு ஏவ்விடம்‌ வந்தார்‌, இளமையும்‌ கட்டழகும்‌ வாய்ந்த 
அக்கன்னியர்‌, தங்கள்‌ ன்னே நிற்கும்‌ மஹாதுபாவரசான ர௬ுஷியை 
ஆட வசென்னறு மதியாமல்‌ வஸ.இரங்களின்‌னி வெட்கமற்னு ௮வர்‌ முன்‌ 
னிலையில்‌ கின்றார்கள்‌, 'தேவூலர்‌ இபபடி. கிர்வாணமாயிருக்கும்‌ தேவ 
ஸதிரிகளைபபார்த.து, கோபத்தாற்‌ கண்கள்‌ வக்க, அவர்களை, கிந்இச்‌ 
கததக்க பக்ஷஸ்‌ரிகளாகும்படி சபிதகார்‌, உடனே அவர்கள்‌ மிக 
வும்‌ பாபரபபுடன்‌ ஆடைகளை யணிஈதுகொண்டு, தெய்விகமான 
சோலையையம பொய்கையையும அசுத்தமாக்கியதோடு, உலகத்தை 
வெறுகத உகதமனுக்குக்‌ தாங்கள்‌ செய்க அபசாரத்தையும்‌, தேவ 
லரிட்ட கவக்தருசாபத்தால்‌ தமக்கு ர்ந்த இழிவையும்‌ நினைத்து 
மனமகொக்து, பெரியோர்கள்‌ பிறர்செய்யும்‌ குத மங்களைக்கண்டு கோ 
பிகதுச்‌ சாபமிடடாலும்‌, அவர்கள்‌ குற்றமுடையோரிடத்து அன்பும்‌ 
அருளும்‌ கிறைந்தவர்களாதலால்‌, மூடிவில்‌ ஈன்மையை3ய செய்வார்‌ 
கள்‌ என்ற எண்ணத்தால்‌ மனச்தேறித தவமுதியோரான தேவலர்‌ 
திருவடிகளில்‌ விழ்க்‌து, பலமுறை சண்டனிட்டு “அறிவின்மையால்‌ 
மாங்கவ்‌ 8கவரீ/ அசசரமத்தையடைக்து அபசா॥ததைச செய்டூதாம்‌, 
பாரமகிருபாளுவாகிய ேதவரீ£ அபலைகளாகிய எங்கள்‌ பிழையைப்‌ 
பொறுத்துக்‌ காகதருளவேண்டும£ என்று கண்ணீர்வாரப பிரார்த்‌ 
இத்தார்கள. “முனிவினு ஈல்குவர்‌ மு.தறிஞர்‌”” என்றபடி, தேவலர்‌ 
அத்தேவ மாதர்களைத்‌ சண்ணனியடன்‌ நோக்கி “ரீ வைகுண்டச்‌ 
திற்கு நிகரான புல்லாரண்யம்‌ என்னும்‌ க்ஷேத்திரத்தில்‌ கருணை 
யேயுருவெடுத்தகெனும்படி அருள்‌ வள்ளலாயும்‌ தே8ஸ்வியாயும்‌ 
இருக்கிற புல்லர்‌ என்னும்‌ ஓர்‌ விஷ்ணுபக்தர்‌ எமபெருமானை ௮ருச்‌ 
சித்து வழிபட்டுக்கொண்டிருக்கறுர்‌; அவரை நீங்கள்‌ சென்றடை 
யின்‌, உங்களுக்குச்‌ சாப விமோசனமாகும்‌” என்று கூறியருளினர்‌, 
உடனே, கன்னியரெழுவரும்‌, பிரம்மஸ்வரூபமாய்‌ விளங்கு 
கிற புல்லமஹருஷியின்‌ அழகுமிக்க ஆச்சரமத்தை யடைந்து உள்‌ 
ளே அழைர்‌௮, மிகவும்‌ பயபக்தியுடன்‌ ௮௩்‌இருக்கும்‌ தீபோகிதக்குத்‌ 
தண்டனிட்டு, சமயமறிந்து விண்ணப்பஞ்செய்அுகொள்ளவேண்டு 
மென்று சதிதுகேோம்‌ தாமதித்து, அவருடைய இருபாகோச்கத்தால்‌ 
தைரியங்கொண்டு, தாங்கள்‌ முன்னிருர்‌ததையும்‌ பின்னடைர்தசை 
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யும்‌, மறுபடியும்‌ பூர்வஸ்திதஇியைத்‌ தாங்களடைவத.ற்கு அவருவடய 
அருளே காரணமென்பதையும்‌ விரயத்துடன்‌ லிக்ஞாபனஞ்செய்‌.து 
கொண்டார்கள்‌. அதுகேட்டுப்‌, பரமகருபாளுவாய்‌, நான்‌ உங்‌ 
களுக்குச்‌ சாபவிமோசனமாகும்‌ வழியைக்காட்டி ஈன்மையைச்‌ செய்‌ 
கியேன்‌. நீங்கள்‌ இனி பயப்படவேண்டாம'”என்று திருவாய்‌ மலர்ந்த 
அக்குணக்குன்றின்‌ அபய வசனத்தைக்கேட்டு ௮க்கன்னியர்‌ பேரா 
னந்தபரிதரானார்கள்‌, “தேவஸ்திரீகளே ! ! தசரதகுமாரனான இராக 
வன்‌ இங்கெழுந்தருளப்போறொர்‌. அவர்‌ தரிசனமாத்திரத்‌ இல்‌ நீக்‌ 
கள்‌ இஈ்நிலைமையையொழித்து முன்னிலைமையை (படைவீர்கள்‌, ஆசை 
யால்‌ ௮வ்வவதாரபுருஷன்‌ வருமளவும்‌ வைகானசமுழைப்படி ஸ்ரீஜகம்‌ 
காதனை ஆராயுங்கள்‌” என்னு கட்டசாயிட்டு, பூலாவிதியையும்‌ 
உள்ளவா அவர்கட்கு மஹருஷி உபதே௫த்தார்‌, சிறிதுகாலஞ்‌ 
சென்றபின்‌, புல்லர்‌ தமதடலை நீத்து மெய்யுடல்‌ பெற்று நித்‌இயா 
னந்த வாழ்வடையும்காள்‌ வந்ததை யுணர்ந்து, அச்சிரமத்தினின்‌ 
௮ம்‌ புறப்பட்டு, சுவஸதிகவிமானக்தை வலம்வக்து அங்கெழுக்தருளி 
யிருக்கும்‌ பகவானையருச்சத்‌.துக்‌ கரங்கள்‌ சரமேற்குவியக்‌ கண்களி 
னின்றும்‌ ஆனந்த பாஷ்பம்‌ பெருக *தேவேசனே ! எல்லா மனிதர்‌ 
களும்‌ உம்மைத்‌ தரிசித்து ஈல்வழியடையும்‌ பொருட்டு, இந்த சக்கர 
தீர்‌த்தக்கரையில்‌, ௮சுவத்த மூலத்திம்‌ சுவஸ்‌திக விமானத்தில்‌ பூமி 
பருவதங்கள்‌ சந்திர சூரியர்கள்‌ உள்ளவளவும்‌ அர்ச்சாளுபியா யெழுக்‌ 
தருளியிருக்கவேண்டும்‌'” என்று பலமுமை பிரார்த்தித்துப்‌ பின்‌ 
பிராணாயாமத்தால்‌ வாயுவை ஹிருதயத்திற்‌ கொண்வோது நிறுத்‌ தி, 
அவ்வாயுவை சுழுமுனை என்னும்‌ நாடிவழியாக உயாசக்ளெப்பி 
மெல்லக்‌ கபாலத்தைப்‌ பிளக்கும்படி. செய்‌, அர்ச்சொ.இமார்க்கமாய்‌ 
கிருத இருத்தியராய்‌, எல்லாப்‌ பூதங்களும்‌ யக்ஷ ஸ்திரீகளும்‌ பார்த்‌ 
அக்கொண்டிருக்க, தவசிரேஷ்டரான புல்லர்‌ பரபமதமடைச்தார்‌. 

அவருடைய இஷ்யர்களான கன்னியர்‌ ஆறாத்துயரமடைந்அு, 
அவரிட்ட கட்டளையைச்‌ சரமேற்கொண்டு,வைகானஸ ஆகமப்பிரகா 
ரம்‌ திவ்வியசாபனைப்‌ பூஜித்‌ துக்கொண்டு, பிராக்ஞனான ஸ்ரீராகவன்‌ 
எப்போத எழுக்தருளிப்‌ புல்லாரண்யத்தை அலங்கரிப்பாரோ வென்‌ 
௭, அவர்‌ வருங்காலத்தை ஆவலுடன்‌ எதிர்பார்த்துக்‌ சொண்டிருச்‌ 
தார்கள்‌, 
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இரண்டாம்‌ அத்தியாயம்‌. 
[கண்ணுவமுனி வரலாறு] 

புல்லாண்யத்‌ இற்கு வடக்சே ஒரு குரோசதூரத்தில்‌ கண்‌ 
ணுவருஷியின்‌ அச்சிரமமிருக்கற த. அதற்கு முன்னதாக ஒரு 
புண்ணிய ஈதி ஓடுகியஅ, அகீமுனிவர்‌ ௮தில்‌ ஸ்கானஞ்செய்‌௮, 
அஷ்டாக்ஷரம்‌ துவாசசாக்ஷரங்களைச்‌ செபித்துக்கொண்டும்‌, பஞ்சாக்‌ 
சனிமச தியில்‌ நின்றுகொண்டும மிகவும்‌ உத்ருஷ்டமான தவச்‌ 
தைச்‌ செய்துவந்தார்‌. ஐம்புலன்களையும்‌ தம்வசத்தடக்கெவராய்‌ 
வாஸுதேவனையே தியானஞ்செய்துகொண்டு ஆயிரம்‌ வருஷகால 
மாய்ச்‌ இறந்த தவம்புரியும்‌ சண்வர்சமீபத்தில்‌ ஓ ருஷியே! நீர்‌ 
' கருதார்த்தராய்விட்டீர்‌. தசரதகுமானான இராமபிசான்‌ புல்லா 
ரண்யத்திற்‌ கெழுந்தருளுங்காலத்தில்‌, நீர்‌ ஒப்பற்ற சக்கரதீர்த்தக்‌ 
அமையைப்போய்ச்‌ சேரும்‌, உமது மனோபிஷ்டம்‌ நிறைவேறும்‌ 2 
என்று ஓர்‌ அசரீரிவாக்கு உண்டாயிற்று, அதைக்கேட்ட ௮ம்மஹ 
ருஷி பேரானக்தமடைந்து ஸ்ரீ ரகுவீரனுடைய 'திருவரவை எதிர்‌ 
பார்த்துக்கொண்டு தபோநிஷ்டராய்‌ அங்கு வாழ்ர்அவக்தார்‌, 





மூன்றாம்‌ அத்தியாயம்‌. 
[சேதுபந்தன வரலாறு.] 

வைவசுவதமர்வச்தரத்தில்‌ இரேதாயுகத்திலே இராவணா 
இராக்கதர்கள்‌, தாங்கள்‌ தவம்புரிக்து பெழ்‌ம வரங்களினுதவியால்‌ 
இர்தரனுடைய ஆட்சியை யபகரித்த, தேவர்களுக்கு இடுக்சண்கள்‌ 
செய்த, ௬ஷிகளின்‌ தவங்களை யழித்து, இன்னும்‌ கணக்டெய்கரிய 
கொடுமைகளையும்‌ செய்துவருவசைச்‌ சகக்கமுடியாது, இராக்கதர்‌ 
களை யொடுக்கத்‌ தங்களை இரசதிக்கும்படி வேண்டிய தேவர்களின்‌ 
முறைக்கரங்க, மானிடவடிவமெடுச்து உலகத்தில்‌ துஷ்டர்களை 
யொடுக்க, சாஅக்களுக்கு ஈன்மைசெய்அ தருமத்தையும்‌ நீதியையும்‌ 
நிலைாட்டத்திருவுளங்கொண்டு, இரவிகுலோத்தமனாயெ தசாதசச்‌ 
கரவர்த்தியின்‌ அருக்தவப்பயனால்‌ ௮வருடைய இருக்குமாரராசு 
அவ்யயனான ஸ்ரீமச்‌-சாராயணன்‌ அவதரித்தார்‌. அவர்‌, இளமையிலே 
மகாவிரனாக, சுவாகு தாடகைகளைக்கொன்று விசுவாமித்‌இரரின்‌ 
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யாகத்தைச்காக்அ,த்‌ திரும்புகையில்‌, இலக்குமியின்‌ ௮ம்சமான 
சிதையை மணந்து அயோத்‌ இக்கு வர்‌.த முடி சூட்டப்பெறுந்தருணத்‌ 
தில்‌, சிற்றன்னை தனக்குத தசரதர்‌ செப்‌இருந்த வாக்குத்தத்தக்களை 
நிறைவேற்‌றவேண்டுமென்று கேட்டதால்‌, பிதிர்வாக்யெ பரிபாலனஞ்‌ 
செய்யும்பொருட்டுத்‌ தவவேடம்பூண்டு கானகம்‌ புகுந்தார்‌. ஸ்ரீசாம 
பிரான்‌ சர்வக்ஞராயிருந்தபோதிலும்‌ தாமெடுத்த மானிட வுருவத்‌ 
திற்கேற்பக்‌ தம்முடைய ஸவரூபத்தைக்‌ இருதார்த்தமாகவே எண்‌ 
ணியிருந்தார்‌. அவர்‌, தெறஇலுள்ள தண்டகாரணியத்‌இல்‌ பஞ்சவடீ 
தரத்தில்‌ பர்ணசாலை யமைத்துக்கொண்டிருந்தகாலத்திலே, நினை தக 
மாத்திரத்தில்‌ வேண்டிய வுருவங்களை எடுக்கும சக்தியையுடைய 
இராவணனால்‌ தாபிராட்டி இலங்கைக்குக்‌ கொண்டுபோகப்பட்‌ 
டாள்‌. இக்ஷ்வாகுகுலதிலகனான ஸ்ரீராமன்‌ சீதையின்‌ பிரிவாற்‌ 
அன்புற்று இளைத்து, பிராட்டியைத்‌ சேடிக்கொண்டு தெற்கே வரும்‌ 
போது, இஷ்டிந்தையில்‌ சுக்ர்வனைத தோழனாயடைந்து, வாலியை 
வதைத்து, ஈண்பனுக்கு வானராதிபததியம சொடுக்‌.௪, அனுமானால்‌ 
சீதை இலங்கையிச்‌ சழைப்படடி.ருப்பதையறிர்து, சுக்கரீவன்‌ ௮ங்‌ 
கதன்‌ நீலன்‌ நளன்‌ ஜாம்பவன்‌ மூகலான வானாவீசர்களுடனும்‌ 
வாளரப்படைகளுடனும்‌ தெழ்கு சமுததிரக்கரையை யடைசந்தார்‌, 
சேனைகளை மணல்‌ வெளியில்‌ பாளையமிறங்கச்செப்த, இளையபெரு 
மாளுடனும்‌ ஈண்பர்களுடனும்‌, ௮அருடலிருக்கும்‌ புல்லாரணிய 
க்ஷேத்திர த்திற்கு வது அங்கு எழுர்கருளியிருந்தார்‌. 

திருமகிலை தவருத்தன்மையும, சாக்ஷாத்‌ காசாயணஞார்த்தியி 
னிடத்தல்‌ நிறைந்தபக்‌இயும்‌, நிலைதத சத்தியமும்‌, பெரியோர்களி 
டத்தில்‌ மிகுந்த வணக்கமும்பெற்று, கள்ளியின்‌ வயிற்றில்‌ ௮௫ல்‌ 
பிறந்ததுபோல்‌ அஷ்ட இசாக்ஷதர்‌ குலத்திலுஇத்தும்‌ மஹானுபாவ 
ஞய்‌ விளங்குறெ விபீஷணன்‌, தன்‌ தமயன்‌ இசாவணஜுக்கு, “லோக 
நாயகனான ஸ்ரீராமன்பத்தினி தோபிராட்டியைச்‌ சிழைவைத்தி 
ருப்பஅ பெருங்கொடுஞ்‌ செய்கை. அக்கினியை வஸ்திரத்தில்‌ முடிந்து 
வைப்பவர்போல்‌ நீ ஈமது குலகாச காரணத்தைக்‌ கைக்கொண்டாய்‌, 
அம்மங்கையர்க்கரசியை விடுத்துப்‌ புருஷோக்கமனான இராமபிரானு 
டைய இருபைக்குப்‌ பாத்‌இரமாய்‌ வாழ்வதே நலம்‌; இல்லாவிடில்‌ சுற்‌ 
தத்தாருடனும்‌ ஈகேகர்களுடலும்‌ கெடுவஅ நிச்சயம்‌ * என்று பல 
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வானு தன்னால்‌ இயன்‌௦வரை நியாயத்தை எடுத்தோதினான்‌. அதற்‌ 
குக்‌ கெடுமதியனான இராவணன்‌, '௪த்துரு பக்கத்தில்‌ பேசுறெவன்‌ 
கனக்குத்‌ அணைவனல்லன்‌, ஆகையால்‌ விபிஷணன்‌ தன்னை நீங்க 
விடவேண்டும்‌; ௮ன்றேற்‌ கொலைசெய்யப்பவெது தண்ணம்‌: என்னு 
மறுமொழி புகன்றான்‌. 


உடனே வீபிஷுணன்‌ மிகவும்‌ அப்தசிகேகர்களான கால்வருடன்‌ 
புறப்பட்டுச்‌ தருமமும, நிஇயும, தவமும மதில்களாகவும்‌, ர்த்தி 
யம்‌, பொறுமையும வாயில்களாகவும்‌, கிருபையே ஐர்‌ ஆலயமாகவும்‌ 
செய்துகொண்டு எழுந்தருளி பிருக்கன்ற பரமபுருவனான இராகவ 
னைச்‌ சரணம்புகுஈ அய்யும்‌ ஈஈருடடு, வானரசேனைகளுடன்‌ சக்கர 
வர்த்‌இத்திருமசன்‌ கண்டி றங்கியிருக்கும்‌ புல்லாணியத்தையடை 
நீதான்‌. இவர்கள வரவைப்பார்தது வானங்கள்‌ பலகொடுமையான 
வார்த்தைகளைப்‌ புகன்றன. தாங்கள்‌ வாஇருபபதின்‌ எண்ணத்தை 
விபீஷணன்‌ அணைவரில்‌ ஒருவன்‌ சொல்ல, அதனை வானரசேனாதிபதி 
கள்‌ இராமபிரானிடததில்‌ தெரிவித்தார்கள. அப்போது சுக்கிரீவன்‌ 
அங்கதன்‌ முதலியவர்கள்‌ இராச்சதலுக்‌ கயயமளிபபது ககுதியன்று, 
கெடுதிக்கே காரணமாகுமென்று சொன்னார்கள்‌, அனுமானோ தாம்‌ 
இலங்கைக்குப்‌ போயிருஈதகாலக்‌ தில்‌, அவனுடைய ஈல்லொழுகச்கத்‌ 
தையும்‌ அவனுடைய குமாரத்தியின்‌ இறக்க குணங்களையும்‌ கண்டவ 
சாதலால்‌, * விபீஷணன்‌ சேவரீருடைய பராக்ரெமத்தையும்‌, அபார 
கருணையையும்‌ கேட்டும்‌, கொடுஞ்‌ செய்கைகளையும்‌ கொடுங்கோன்‌ 
மையையும்‌ உடைய இராக்கதர்கள்‌ நிலைதஇருக்கமாட்டார்களென்‌ 
றெண்ணியும்‌, தேவரீருடைய திருவடியில்‌ அடைச்கலம்புகுந்து ௮ப்‌ 
பிராகிருதமான பரமபதத்தையடைய விரும்பியும்‌ வந்தவனாதலால்‌ 
நாம்‌ அவன்விஷயமாக ஆலோடக்கவேண்டியது யாதொன்றுமில்லை 


என்௮ விண்ணப்பம்‌ செய்துகொணடார்‌, 


அஷ்டர்களைக்கொன்று சாஅக்களைக்‌ காப்பாற்றித்‌ திருமத்தைப்‌ 
பாலிக்கும்படி. யவதரித,௫ எல்லாமறிர்ச இராமபிரான்‌, ஒரு புருவின்‌ 
பொருட்டு தன சரீரத்தைக்‌ கொடுக்கத்துணிர்த இபியின்‌ வழீத்‌ 
தோன்றலாதலால்‌, என்ன நேரிடினும்‌ அடைக்கலம்‌ புகுந்தோருக்கு 
அபயங்கொடுப்பதாக அ௮ருளிச்செய்யவும்‌, வானரவிசர்கள்‌ விபீஷ. 
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ணனை இட்டுக்கொண்டுவர்து தாசரதியின்‌ சர்நிஇியில்‌ விட்டார்‌ 
கர பதினாறுகலைகளும்‌ பொருந்திய பூணசர்இரனைப்போல்‌ பிரகா 
சிக்கும்‌ ௮பபிரான௪ திருமுசுமண்ட லத்தையும்‌, உலகரக்ஷணுர்த்தம்‌ 
இராஜமுடியை நீக்கித்‌ தரித்துசக்கொண்டிருக்குஞ்‌ சடைமுடியையும்‌ 
பார்‌த்து.த்‌ தேகம்‌ புளித்து மனமுருகக்‌ கண்களில்‌ ஆனக்தபாஷ்பம்‌ 
பொழியத்‌ சனக்குரிய இராஜூரீடத்தை எறிர்‌.தூவிட்டு ஸ்ரீராம 
மூர்த்தியின்‌ உபயதிருவடிகளைச்‌ சரமேறசூடிக்‌ கல்லும்‌ உருகும்படி 
யான அவர்‌ கிருபாகடாக்ஷத்திலீபெட்டு, சர்வாபிஷ்டவாதராகயெ ஸ்ரீ 
ரகுசாதன்சாணாரவிர்தங்களை அனந்தக்‌ கண்ணீரால்‌ இருமஞ்சனஞ்‌ 
செய்‌௮ பூமியில்‌ மார்புபடியும்படி. தண்டன்சமர்ப்பித்‌த, * “அடியேன்‌ 
பிறவித்துன்பம இன்றோடொழிந்தஅ ”” என்று காவாற்‌ சொல்லிச்‌ 
சர-கைதிபண்ணினான்‌. பெருமான்‌, விபிஷணனைக்‌ குளிரக்‌ கடா 
க்ஷித்து 'உனக்கேயானுரியன்‌ என்று யாசிதது ஒருக்காற்‌ சாணாகஇ 
பண்ணுகிறவனுக்கும்‌, சர்வ பூதங்களுக்கும ௮பயத்தைக்‌ கொடு 
ப்பதே என்‌ விரதம்‌ ?” என்று அருளிசசெய்து, * இவ்வீரேழுல 
கங்களும்‌ என்பெயரும்‌ உலசத$ல்‌ எவ்வளவுகாலம்‌ நிலைத்‌இிருக்‌ 
குமோ அதுவரை, இலங்கையரசை உனக்குக்கொடுத்தேன்‌'” என்று 
உறுதிமொழியும்‌ கூறியருளினார்‌ 
பின்னர்‌ ரகுவிரன்‌,சக்கர£ரத,2,த.இல்‌ நீராடி, அனுஷ்டானங்களை 
முடித்துக்கொண்டு, சுத்தஸத்துவகுண த்தையுடையவரும்‌, பிறவியி 
னின்றும்‌ ஜீவாத்மாவை நிர்த்தோஷமாக்‌விடுகி றவரும்‌ சரணாகதர்‌ 
களுடைய தாபத்திரயத்தைப்‌ போக்கடிக்றெவரும்‌ மிகுந்த காருண்‌ 
யத்தால்‌ உலகங்களைக்‌ கடைத்தே த்றுவித்தலில்‌ முயற்சியையுடைய 
வருமான தயாபான்‌எழுக்தருளியிருக்கும்‌ ௮சுவத்தவிருக்ஷ£த்‌ 'இற்குச்‌ 
சென்றூர்‌. அங்கெழுக்தருளியிருக்கும்‌ எம்பெருமான்‌ திருமேனி 
கீருண்டமேகம்போலிருக்‌,௧௮. இருமுகமண்டலம்‌ மிசவும்‌ பிரசன்ன 
மாகவும்‌, ஈயனங்கள்‌ கருகெய்தல்‌ போலவும்‌, கடைக்கண்பார்வை அிக 
வும்‌ ருபைகிறைந்ததாகவும்‌, ஜகத்‌ திற்கு ஆனந்தத்தை விளைவிப்பதா 
கவுமிருந்தன. அதரங்கள்‌ பவளக்கள்‌ வெட்கும்படி யாகவும்‌, கபோல 
பாசங்கள்‌ காதிலணிர்‌ திருக்கும்‌ சுவர்ணகுண்டலங்களாம்‌ பிரகாசமா 
யும்‌, கீன்னத்தினடிப்பிரதேசம்‌ மந்தகாஸசந்‌ இரிகை நிறைந்‌.து மிருந்‌ 
"தன, இவ்வாறு அதிசோபிதமாயுள்ள வதன த்திலணிர்‌ திருக்கும்‌ 
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இலகம்‌, முகத்தின்‌ செளர்தரியப்பெருக்னெ தவலையோவென்‌ லும்படி. 
யிருந்தது. பிரமன்‌ முதல்‌ டேபரியக்தமுள்ள பிரபஞ்சத்தை யுண்டு 
பண்ணி ஊழியினிு இியிலடக்கும்‌ உதரம்‌ இறியதாய்‌ ஆலிலைபோன்‌ 
ஜிருக்கது. இவ்வண்ணம்‌ தமது திருவடிகளிலொன்றை நீட்டிக்‌ 
கொண்டும்‌ மற்றொன்றைப்பாப்சிக்கொண்டும்‌, சங்க சக்கரக்களுடன்‌ 
பிராட்டி.மார்சமேதராய்‌ எருந்தருளியிருக்கிற ஷாட்குண்ய விக்‌ 
கரஹருூபனான ஸர்வேசுவானைத கண்டனிட்டு, 


“ேவதசேவனே, 8கஈகாகனே, தினபர்அுவே, தயாநிதே, புண்‌ 
டரீகாகூனே, சரணாகதவத்ஸலனே! என்னை இரக்ஷியும்‌. சாதுக்‌ 
களுக்கு மங்கள த்தைக்‌ கொடுக்கெவனே, ஸ்ரீயபபதே, சம்சாரமாகிற 
கடலைக்‌ கடத்தற்குப்‌ பெரும்புணையாக விருப்பவனே, சீதையின்‌ பிரி 
வால்‌ யானடைந்திருக்கும்‌ அக்கம்‌ நீங்குமாறருள்புரியவேண்டும்‌. 
எல்லா ஜனங்களுக்கும்‌ னன அகிருச்தியங்களால்‌ பயத்தைக்‌ 
கொடுத்து லோககண்டகனாயிருக்கும்‌ இராவணனைக்கொன்று சதை 
யை மீட்டுக்கொண்டு யான்‌ வரும்படி செய்வத உம்முடைய பாரமே? 
என்று போற்றிப்‌ பன்முறை ஈமஸகரித்தார்‌. இவவா௮ ஸ்தோத்தி 
சஞ்செய்து வணங்கும்‌, லீலாத்கமாய்‌ மாணிடவடவெடுத்த இராக 
வனைப்‌ புன்சிரிப்புடனும்‌ பிரசன்னமான ,திருமுகமண்டலத்அடனும்‌ 
பார்த்து தம்முடைய கையிலிருக்கும்‌ சாபத்தை (வில்லை)க்கொடு த்து 
*இரகுவிர ! இவ்வில்லால்‌ நீ இராவணனைக்‌ கொல்லப்போகன்றாம்‌ ப 
என்னு திருவாய்மலாக்தருளினார்‌. இராமனுக்கு வில்லளிச்ச கரண 
ததால்‌ புல்லாணி எம்பெருமான்‌ திவ்வியசாபன்‌ - (தெய்வச்சிலையார்‌) 
என்னும்‌ திருமாமத்தையடைந்தார்‌. 


பிற்பாடு தேவரால்‌ சபிக்கப்பட்ட எழுசன்னியர்களும்‌, தாட 
காக்சசனான இராகவன்‌ எழுந்தருளியிருப்பதைக்கண்டு அவருடைய 
திருவடிகளில்‌ விழுச்‌ வணங்கவும்‌, தங்களுடைய சாபசரீசம்‌ நீங்கப்‌ 
பெற்று மிகுந்த ரூபலாவண்யங்களும்‌ பரிமளமும்‌ பொருந்திய 
தங்கள்‌ பூர்வ சரீரங்களையடைந்து, “முன்னே தேவரீருடைய திரு 
வடி. சம்பந்தத்தால்‌ அகலியை சாபம்‌ தர்க்தாள்‌. இப்போது தேவரீ 
ருடைய தரிசனமாத்திர த்தில்‌ காங்கள்‌ சாபவுருவை விடுத்து எங்க 
ளியற்கை வடிவையடைக்தோம்‌.” என்று புகழ்ர்‌ போற்றித்‌ ஜ்‌ 
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களுடைய விருத்தார்‌ தத்தை ஆதியோடந்தமாக விண்ணப்பஞ்செய்து 
அவரிடம்‌ விடைபெற்றுத்‌ இவ்வியசாபன்‌ சன்னிதியையும்‌ தாச 
சதியின்‌ ௮ருட்பார்வையையும்‌ புல்லாரண்யத்தையும்‌ விட்டு ௮ரி 
,இனகன்௮ சுவர்க்கலோகத்தையடைந்தார்கள்‌. பின்னர்‌ இராஜீவ 
லோசனனான ஸ்ரீராமன்‌, எம்பெருமா னாசாதனகிமித்தம ஆலோசனை 
செய்து வேதசாஸ்‌திர வித்வான்‌௧ளாயெ பிராமணர்களை யழைத்து 
ஷாட்குண்ய பரிபூர்ணனான இகர்சாதனைப்‌ பக லுமிரவும்‌ ஆராதியுங்‌ 
களென்ன௮ ஆக்ஞாபித்து, அவர்களுக்கு காரத்திற்கு வேண்டிய 
விருத்தியையும்‌ கற்பித்தார்‌, 


இவவண்ண மேற்பாடுகள்செய்அவிட்டு சுவஸ்திகவிமான த்‌ 
தைப்‌ பிரதகஷிணமாக வந்து சமீபத்திலிருக்கும்‌ ௬ுஷிகள்‌ ஆச்செமல்‌ 
களை நோக்க மிகுந்த களிப்புடன்‌ இளையபெருமாளைப்‌ பார்த்து 
** இவ்விருஷிகள்‌ மிகவும்‌ பாக்யெசாலிகள்‌, தவத்தாற்‌ பாவமனைத்‌ 
தையுமொழித்தவர்கள்‌. பார்வையினாலே பரிசுததமாக்கக்‌ கூடிய 
அய்மையுடையவர்கள்‌. பியபபை யொழித்து இவவுலக வியாபாரங்‌ 
களிற்‌ கவலையற் து, எம்பெருமானிட த்தில்‌ மனததை அர்ப்பித்து, 
பகவத்தியானத்திலே இன்பு ற்று, மறுமையில்‌ நித்தியானர்த விடடை 
யக்‌ காத்திருக்கும்‌ மஹாதமாக்கள்‌ ? என்று சொல்லிக்கொண்டிருக்‌ 
கையில்‌, கண்வர்முகலான ருஷிகள்‌ இராமபத்திரனை ஆவலுடன்‌ வர்‌ 
தடைந்தார்கள்‌. அண்மை மிக்க போர்விரனாகிய ரகுவிரன்‌ அவர்க 
சைப்‌ பூஜிக்கவும்‌, முனிவர்கள்‌ ! இ இராகவா! நல்ல விரதத்தோடு 
கூடியவனே ! உம்முடைய தரிசனத்தால்‌ நாங்கள்‌ யாவரும்‌ தக்யர்‌ 
களானோம்‌. உம்முடைய வரவால்‌ எங்களுக்குண்டாயிருக்கும்‌ ஈன்‌ 
மைக்களவில்லை. தவத்திற்கேற்பட்ட இடையூறுகள்‌ எல்லாம்‌ ஒழிர்‌ 
அவிட்டன,. இப்போது தான்‌ உலகமுழுவஅம்‌ இய£லம்‌ பொருந்தி 
விளங்குறெ௮,'” என்று போற்றித்‌ தங்களுடைய வேதோக்தஆூர்‌ 
வாதங்களை அளித்துத்‌ தங்கள்‌தங்கள்‌ ஆச்சிரமங்களையடைர்தார்கள்‌., 
கண்ணுவரும்‌ இராமனுடைய ௮னுமதி பெற்று, திவ்வியசாபனைத்‌ 
தொழுது ஆச்சரமத்திற்குச்‌ சென்று லெகாலம்‌ வ௫த்திருந்தபின்‌ 
பாவாஸுதேவனை ச்‌ தியானஞ்‌ செய்துகொண்டு யோகமார்க்கத்தால்‌ 
தம்‌ சரீரத்சைவிட்டுப்‌ பரமபதமடைந்தார்‌, 
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தபோதனர்கள்‌ ஆச்சிரமங்களுக்குச்‌ சென்று வர்தபின்‌ விபிஷ 
ணாழ்வான்‌ சுவாமியினிடத்தில்‌ வர்‌.து “இராவணனை ஜயிப்பது சத்‌ 
திய பராக்கரமனான சேவரீருக்கு ஒரு பெருக்காரியமன்று:தயினும்‌ 
இவ்‌ வானரப்‌ பெருஞ்சேனை கரையற்றகடலை எவ்வாறு கடப்பது? 
ஆகையால்‌ ஈம்‌ சேனை சமுத்திரத்தைக்‌ தாண்டிப்‌ போகும்வழியை 
ஆலோடிக்கவேண்டும்‌, இக்கடலோ தேவரீருடைய வம்சத்தாராலுண்‌ 
டாக்கப்பட்டஅ, ஆகையால்‌ ஈமககுவேண்டி௰ உதவியைச்செய்யச்‌ 
சமுத்திரம்‌ சி;தமாகவேயிருக்கும, இக்கடலில்‌ சைனியங்கள்போகும்‌ 
வழியைப்‌ பெற்றுக்கொள்ள வருணனை இப்பொழுது அழைக்க 
வேண்டும்‌” என்று விண்ணப்பஞ்செய்துகொண்டார்‌, இராஜீவ 
லோசனனும்‌ விபிஷணன்‌ சொன்னதை யங்கேரிததுக்‌ கடலினிடத்‌ 
இல்‌ இலங்கைக்குப்‌ போவ தற்குரிய மார்க்கச்தைப்‌ பெறத்‌ திருவுளங்‌ 
கொண்டு, ல-்ஷ்மணனால்‌ சாஸ்திரோக்தமாக முழைப்படுத்தப்‌ 
பட்ட தர்ப்பசயன த்தின்மீது வருணனைஸமரித்துக்கொண்டு சயனித்‌ 
தீருளினார்‌. இவ்வாறு ஏழுகாள்‌ சயனித்துக்கொண்டிருக்தும்‌ சமுத்‌ 
,தரசாஜன்‌ வாராமைகண்டு பெருக்கோபமடைர்து செக்தாமரைமலரை 
யொத்த இரண்டு இருக்கண்களுஞ்‌ வெக்க, தமதுவேண்டுகோளை 
அற்பமாகநினைத்து அவமதித்து வாரா திருந்த சமுத்திரராஜலுக்கு, 
சழுத்தித்தை வற்றடித்து வெறுந்தரையாக்கித்‌ தமது சைன்யம்‌ 
கள்‌ கால்கூசாமல்‌ இலங்கைக்கு ஈடக்துபோகச்செய்யும்‌ வல்லமை 
யைக்‌ காட்ட உத்தேடித்து, மகாகோபத்துடன்‌ இகாயபெருமாள்‌ 
கையிலிருந்த வில்லைவாங்கி, எல்லாவண்டங்களும்‌ நடுகடுங்கும்படி. 
குணத்தொனிசெய்அ மேருவிறகுச்‌ சமமான பலமுடைய கோதண்‌ 
டத்தை வளத்து, வடவாமுகாக்கனியினும்‌ கொடிதான ஆக்னே 
யாஸ்‌திரங்களைப்‌ பிரயோ௫த்தார்‌, ௮ப்பாணங்கள்‌ கனலையுமிழ்க்னு 
கொண்டு தேவர்கள்‌ கண்‌ டஞ்ச யெங்குமோடும்படி. ௮.திவேசமாய்ச்‌ 
சென்று சமுத்தித்தில்‌ ௮னல்மூண்டு வேசச்செய்யவே, கடலிலுள்ள 
மீன்கள்‌ முதலியவை சமித்துக்களாகவும்‌, சமுத்திரம்‌ ஒமகுண்ட 
மாகவும்‌, கடல்நீரானது அகுதிசெய்த செய்யாசகவும்‌, பாணங்கள்‌ 
௮க்கினிபோலவும்‌ இருந்தன. இவ்விதமாகக்‌ கோபமே பலவுருக்‌ 
கொண்டாலொத்த இராமபாணங்கள்‌ ௮கத்தியமுனியைப்போல லை 
யெரியம்‌ சாமக்திரலலத்தையெல்லாம்‌ வற்றக்குடி,த்துவிட்டன, இவ்‌ 
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அருஞ்செயல்களைப்பார்‌ கீ.தவருணன்‌ பதைபதைத்‌து லோகாக்ஷகனான 
இசாமன்‌ திருவுள்ள த்தை யறியாம ற்போன தனாலன்றோ இவ்வளவு விப 
ச்.அக்களும்‌ சோரர்தனவென்௮ு தெளிர்து சன அதியாமைக்கு நொ 
8௮ பத்னியை முன்னிட்டுக்கொண்டு பயந்தகெஞ்சையும்‌, நீர்சோர்‌ 
ந்த கண்களையும்‌, தடுமாறிய நடையையும்‌ உடையவனா௫, ௮பயக்குர 
டன்‌ ஓடிவந்து சர்வலோகசாண்யன்‌ பாதங்களில்‌ அடைக்கலம்‌ 
என்று விழ்ந்து, ௮றியாமையாம்‌ செய்தபிழையைப்பொறுத்து இர 
க்ஷிக்க வேண்டுமென்று (றையிடவும்‌, மிகுதியாகக்‌ சாய்ந்து 
பொங்கும்பாலில்‌ ஒரு.அளிநீர்பட்டால்‌ அடங்குவதுபோல்‌,கோபமாறி 
யிரங்கி, வற்திய சமுத்திரம்‌ மீண்டுமுண்டாகும்படி. யருள்புரிக்தார்‌, 
வருணனும்‌ “*ஈளனென்னும்‌ வானரசரேஷ்டனால்‌ சேதுவையுண்டு 
பண்ணிக்கொண்டு, கொடிய இராவணனைக்கொன்று லோகமாதாவா 
இய சீதையை மீட்டு இலங்கைக்கு எழுக்தருளலாம்‌” என்று மிகவும்‌ 
தாழ்மையுடன்‌ விண்ணப்பஞ்‌ செய்துகொண்டான்‌. 

உடனே சுகிகரீவன்‌, வானசங்களெல்லாம்‌ மலைகள்‌ மாம்கள்‌ 
முதலானவற்றைப்‌ பெயர்த்துக்கொண்டுவந்து கொடுக்கவும்‌, ஈளன்‌ 
அவற்றை வாங்கி யொழுங்காய்‌ வைசத்துச சேதுவைக்‌ கட்டும்படியும்‌ 
கட்டளையிட்டான்‌. வானரங்கள்‌ மிகுந்த ஆரவாரத்துடன்‌ துள்ளிக்‌ 
சூதித்கோடி, வேரோடும்‌ தூறோடும்‌ கைகளிலகப்பட்டவற்றையெல்‌ 
லாம்‌ பிடுங்க்கொண்டுவக்து கொடுக்கக்‌ கொடுக்க ஈளன்‌ வாய்‌ 
முழறையாய்வைக்து நூோ௮யோஜனை நீளமும்‌, பத்துயோஜனை அகல 
மூழுள்ள சேதுவைக்‌ கட்டிமுடித்தான்‌. அதைப்பார்க்கையில்‌ தோ 
பிராட்டியைக்‌ கொண்டுவருசற்‌ குதவிபுரியும்பொருட்டு உலகங்ககா 
யெல்லாம்‌ தாங்கியிருக்கும்‌ ஆதசேஷனே வழியாக வளைந்திருப்பது 
போலிருந்தது. சேது கட்டிமுடிந்ததும்‌ என்‌ கோதண்டபாணியை 
அணு, சேவைக்‌ கடாக்ஷித்தருளக்‌ கேட்டுக்கொண்டான்‌, தயா 
மூர்‌. த்தியாயெ இராகவன்‌ ஆனர்‌ தமடைந்து ஈளனை இறுகத்தழுவி 
ஆசர்வதித்‌அுட்‌ புறப்பட்டுவர் த சேதுவைகோக்்‌9, சதையைப்‌ பார்த்‌ 
சீ சர்தோஷமடைநங்து சுக்ரீவன்‌, நீலன்‌, ஈளன்‌, ௮ங்கதன்‌ முதலான 
வர்கள்‌ புடைசூழ்ர் துவ. இளையபெருமாளுடலும்‌ வானாசேனைக 
ஞூடனும்‌ இலங்கையை கோக்பப்‌ புறப்பட்டார்கள்‌. 


புல்லாரணிய ஈச்மிமி 


சேதுபதிகளுற்பத்தி, 

அச்காலத்தில்‌, பூர்வ ஜென்ம ஈற்கருமப்‌ பெருக்கையுடைய ஓர்‌ 
வேடன்‌ சச்கரவர்த்இத்‌ திருமகன்‌ சேவையைப்‌ பெறும்‌ பாக்யெம்‌ 
பெற் அவ்விடத்தில்‌ வா, அலுனை நோக்க 4 ஓ வேடனே! இவ்வி 
டத்தில்‌ விசாலமான பட்டணத்தை யுண்டு பண்ணி 8 இக்கேயேயிரு 
ந்‌ கொண்டு, சேது மூலமான புல்லாரண்ய க்ஷ த்தத்தை இசக்ஷித்‌ 
அக்கொண்டுவா. அதனால்‌ நீயும்‌ உன்‌ வம்சஸதர்களும, பெருங்‌ சர்த்‌ 
இயையும்‌ சேது பாலகர்கள்‌ என்னும்‌ 9 றந்‌ ௪ பெயரையு மடைகிர்‌ 
கள்‌ £ என்று அக்ஞாபித்தருளினார்‌, பிற்பாடு ௮வ்வேடன்‌ இராம 
பிரான்‌ கட்டளையைச்‌ சரசாகவ௫த்து, விசாலமான அரண்மனையும்‌ 
சுற்றி எதிரிகள்‌ ட்டவொட்டாமழ்‌ தடுக்கும்‌ ஆழ்க்த அகழியை 
யூம்‌ மதிலையமுடைய ஓர்‌ தேவாகருக்ணையான கரத்தை, புல்லாரண்‌ 
ணிய க்ஷேத்திரத்திற்கு வடமேத்ில்‌ அமைத்த, சகல சாஸ்‌இரங்க 
சையும்‌ கற்றுணர்ந்த வேதியர்களாலும்‌ மற்றும்‌ க்ஷத்திரியர்‌ வைசியர்‌ 
சூத்திரர்களாலும்‌ பட்டணத்தைச்‌ குடியேற்றிக்‌ கொண்டு இருப்புல்‌ 
லைத்தலக்தை வெகு காலம்‌ பரிபாலனஞ்‌ செய்து வந்தான்‌. 

கோசலேகர்‌ சயனஞ்‌ செய்தருளிய காரண த்தால்‌ இந்தக்ஷத்‌ 
திரத்தி்குத்‌ தெர்ப்பசயனம்‌ என்‌ ௮ம்‌, இவ்விடத்திலிருர்து இருவணை 
கட்டியதால்‌ சேதுமூலம்‌ அல்லத ஆதிசேது என்றும்‌ பெயர்களுண்‌ 
டாயின. 


சக்கரதீர்த்தச்‌ சருக்கம்‌. 

பல்லாயிரகோடி யண்டங்களையும்‌ அவற்றிலுள்ள ஜீவராசிகளை 
யும்‌ உண்டாக்‌, அவைகளுக்குள்ளும்‌ புறமும்‌ நின்று அவாவர்கள்‌ 
கருமத்தையூட்டுவித்து,த்‌ தாம்‌ யாதொன்றிலும்‌ பற்றின்‌,றி யிருப்பவ 
ரும்‌ யோகிகளும்‌ இர்திக்க முடியாத தன்மையை யுடையவருமான ஸ்ரீ 
மஹாவிஷ்ணு உலக ஈன்மையின்‌ பொருட்டு எழுக்தருளியிருக்கும்‌ 
௮சுவத்த விருகூத்தின்‌ முன்னே, ஒரு யோசனை நீள அகலமுள்ள 
௮ம்‌ மிகவும்‌ பரிசுத்தம்‌ பொருர்தியதுமான ஒரு தர்‌த்தமிருக்௦ ௮. 
௮து மிகவும்‌ ௮ழகான அல்லி ஆம்பல்‌ ஆயிரமிதழ்கள்‌ டண இதழ்‌ 
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களையுடைய செந்தாமரை வெண்டாமரை மலர்களால்‌ அலங்காரமா 
யும்‌ அன்னங்கள்‌ சக்காவாகங்கள்‌ தங்கி இனிமையாக சப்திக்கப்‌ 
பெற்றம்‌ ரமணியமாய்‌ நிர்மலமான தீர்த்தத்தால்‌ நிறைந்துமிருக்‌ 
ற௮. அகேகவிதமான விருக்ஷங்கள்‌ செழித்து வளர்ந்திருக்கும்‌ 
அதன்‌ பக்கங்களிலுள்ள சோலைகளில்‌ இருஷிகள்‌ பரிசுத்தமான ஆச்‌ 
சிரமமைத்துக்கொண்டிருக்கன்றனர்‌. அந்த இர்ச்தம்‌ தேவர்கள்‌ 
ருஷிகள்‌ சித்தர்‌ முதலியவர்களால்‌ சேவிக்கப்படுகிற அ. முன்‌ காலத்‌ 
தில்‌, ஸ்ரீயப்பதியாயும்‌ ரிடதாரியாயுமிருக்றெ ஸ்ரீமர்‌ நாராயணன்‌, 
அதில்‌ ௮ன்னமாயவதரித்து ௮பெளருஷேயமான வேதங்களைப்‌ பிர 
மனுக்குபதேசம்‌ பண்ணிஞா. அதனால்‌ ௮து மூவுலகங்களிலும்‌ 
ஹம்லதீர்த்தம்‌ என்னு பிர௫த்தி பெறறு, எல்லாப பாவங்களையும்‌ 
போக்க வல்லசக்தியை யடைந்திருக்ெ.௮. பின்வருங்காரணத்தா 
லது சக்காதீர்த்தம்‌ என்னும்‌ பெயர்‌ பெற்றது, 


பூர்வகாலத்தில்‌ இலங்கையில்‌ மாலி என்ற ஓர்‌ அசக்கனிருந்தான்‌. 
அவனுக்கு இழ்ந்தபுத்தியும்‌, சாஸதிரங்களில்‌ தேர்ந்தஞானமும்‌, தேச 
கால விஷயங்களில்‌ மிகுந்த பகுத்தறிவும்‌, வாப்பிரகான பலத்தாலேற்‌ 
பட்ட பெருமதிப்புமுடையவனான சுமாலி யென்றும்‌, மிகுந்த பிரசித்‌ 
தியும்‌, தருமமார்க்கத்தில்‌ கடக்கும்‌ ஒமுக்கமும, அதிகமான விஷ்ணு 
பக்தயுமுடைய மாலியவான்‌ என்னும்‌ இரண்டு சகோதரர்களிருகந்தார்‌ 
கள்‌, ஆக இம்மூன்று இராக்கதத்தலைவர்களும்‌ ௮க்கினிக்குச்‌ சமமான 
தேஸ்ஸடன்‌ உபேக்ஷிக்கபபட்ட வியாதியைப்போல்‌ விருத்தி 
யடைந்தார்கள்‌. இம்மூவரில்‌ சுமாலி மாலி என்னுமிருவர்களும்‌ 
பயங்காமான கொடுக்தொமிலுடையவர்கள்‌, மூவுலகத்‌ இலுள்ளவர்‌ 
களுக்கும்‌ அன்பஞ்செய்வதிலே யின்பமடைபவர்கள்‌, இவர்களிடுக்‌ 
கண்களைப்‌ பொறுக்கமுடியாத (தேவர்கள்‌ ருஷிகள்‌ முதலானோர்‌ 
பிரமாவுடன்‌ திருப்பாற்கடலையடைந்து, அதில்‌ யோக நித்திரை 
செய்தருளும்‌ தெய்வவான்மரகதமலையினை வழுத்தி, தங்கள்‌ கஷ்‌ 
டங்களைச்‌ சொல்லி முறையிட்டார்கள்‌. பக்தர்கள்‌ முறைக்கெங்க 
சமஸ்தவுலக ௨ பத்திரவகாரிகளான சுமாலி மாலிஎன் லுமரக்கர்களைச்‌ 
சங்கரித்து அவர்களைக்‌ காப்பாற்றுவதாகத்‌ இருவாய்மலர்க்தருளி 
அவர்கள்‌ யாவரையும்‌ அ௮னுப்பியபின்‌, கருடனை நினைக்கவும்‌, அவர்‌ 


புல்லாரணிய மான்ஜியு [1] 


உடனே அகாய மார்க்கமாயவ்விடத்திற்கு வந்த சேர்ந்தார்‌, பொன்‌ 
மயமாய்ப்‌ பிரகாசிக்கின்ற ஓர்‌ குன்றின்‌ மேல்‌ பொருக்கி தித்கும்‌ 
கருமேகம்‌ போல்‌ விளங்கும்படி. பெரிய திருவடியின்‌ தோளில்‌ ஏறிக்‌ 
சொண்டு, பக்தரக்ஷணார்த்தம்‌ எம்பெருமான்‌ அலங்கையை யடைக்‌ 
தார்‌. அங்கே பாஞ்ச சன்னியத்தை யெடுத்து கோஷித்து, இராக்‌ 
௧௫ சேனைகளுடின்‌ கூடிய சுமாலி மாலி என்பவர்களுடன்‌, யாவரா 
௮ம்‌ இன்னவாறு என்று ஊூக்கக்‌ கூடாத ய.தததிதைச்‌ செய்து, 
அவர்களைச்‌ சாதாண அஸ்திரங்கள்‌ கொல்லாமையைக்‌ கண்டு, ௮ச்‌ 
அஷ்டர்களை நிக்ரெகம்‌ செய்தவரும்படி ௬தரிசனாம்வானை நியமித்‌ 
தருளிஞர்‌. பக்தர்களினுபத்திரவததைப்‌ போக்குவதிலே மிகவும்‌ 
கருத்துடைய ஹரியால்‌ ஏவப்பட்ட அவ வாயுதராஜன்‌, சுமாலி மாலி 
என்பவர்களின்‌ சரங்களை யறுகதுத்தள்ளி, அவர்களுக்கு உபபல 
மாக வந்த கோடிக்கணக்கான இராக்கதர்களையம்‌ கொன்று ஒரு 
முகூர்ச்கத்தில்‌ எம்பெருமான்‌ புககத்இல்‌ அமர்ந்தார்‌, 
அசக்கர்களைச்‌ சங்கரித்ததினால்‌ சக்கரத்தாழ்வான்‌ திருமேனி 
யில்‌ இரகத மாமிசா இகளால்‌ அழுக்குண்டாயிருப்பதை நோக்கி 
“மகாபரிசுததமுள்ள புல்லாண்ணியமென்னும்‌ என்னுடைய விசே 
ஷமான க்ஷேத்‌இரததில்‌, ஹமஸர்த்தமென்று பிரசித்தி பெற்ற தர்‌ 
பெரிய சரசிருக்கிமஅ. அதில கங்கை, சிஈது, கோதாவரி, ரேவதங்‌ 
சுபத்திரை முதலான ஈதிகளும, மானஸம (முதலான சரசுகளும்‌ எக்‌ 
காலத்தும்‌ வசித்துக்கொண்டிருக்கெறன. அகையால்‌ உனது சரீ 
சத்திலுண்டாயிருக்கும்‌ மலத்தைக்‌ கழிப்பதற்கு ௮ல்‌ ஸ்கானஞ்‌ 
செய்‌, நீ ௮தில்‌ நிராடியது முதல்‌ அதற்குச்‌ சச்கா இர்த்தம்‌ என்னும்‌ 
பெயருண்டாகும்‌. அந்த தீர்த்தம எல்லா பாவங்களையும்‌ போக்கும்‌, 
மகா பரிசுத்தியையும்‌ கொடுக்கும, சகல இஷ்டங்களையும்‌ பூர்த்தி 
செய்யும்‌, வெகு காலம்‌ மலடாயிருப்பவாகளுக்கு புத்திர வுற்பத்தி 
செய்யும்‌, சரீர சுகத்தையும்‌ கொடுக்கும்‌. எவனொருவன்‌ வேற்‌ 
தாசன்‌ படையெடுத்து வருவதையறிக்து அதில்‌ ஸ்கானஞ்செய்த, 
இிவ்வியசாபனை வணங்வெட்டுச்‌ சண்டைக்குச்‌ செல்லுரொனே 
அவன்‌ எதிரிகளை முறியடித்து ஜயமடைகரறுன்‌. ச௪ரத சக்கர 
வர்த்‌இக்குத்‌ திருமகனாயவதரிக்கப்போெ யான்‌ இலக்குமணனுடன்‌ 
அதில்‌ ஸ்கானஞ்செய்து இராவணனுடன்‌ இராக்கதர்களைக்‌ கொல்லப்‌ 


20 புல்லாரணிய மான்மியம்‌, 


போறேன்‌. ௮ப்புண்ணிய இர்த்தத்‌இல்‌ ரீராடுகையில்‌ நியமத்தோடு 
கருடாழ்வாளையும்‌ உன்னையும்‌ என்னையும்‌ ஸ்மரிக்றெவர்கள்‌ தாங்‌ 
கள்‌ பெறநினைக்கும்‌ பலன்களையும்‌, நீடி.த்த வாழ்காளையும்‌ ௮டைவ 
தல்லாமலும்‌, மோக்ஷ ஐசுவரியத்தை விரும்புகறவர்கள்‌, விடாது 
பற்றிவரும்‌ ஜனனமரணங்களை யொழித்து விட்டையும்‌ அடைவார்‌ 
கள்‌.” என்று சக்கரச்தாழ்வானுக்கு, ஹம்ஸூர்த்த மடமையை 
யருளிச்செய்து ௮ இல்‌ நீராடி வரும்படி. ஆக்ஞாபித்தார்‌. 


ஆயுத நாயகன்‌ உடனே சென்று அதில மூழ்க, மலமகன்று 
இயற்கையான பிரகாசம்‌ பொருக்‌இ எம்பெருமான்‌ வல.து இருக்கை 
யில்‌ விளங்னொர்‌. அது ௮க்காலஈதொட்டு சக்கரதர்த்தம்‌ என்று 
பெயர்பெற்று, வடக்கே புஷ்சாம்போல்‌, தெற்கே அதிபாதகம்‌ மகா 
பாதகம்‌ முதலிய கொடிய பாவங்களையும்‌ தொலைக்கும்‌ தூய்மை 
யூடையகாயிருக்றெ.௮. 


கங்கை முதலான ஈதிகளுக்கும்‌, மானஸம்‌ முதலான புஷ்கரணி 
களுக்கும்‌ கருச்சர சங்கயை ஏற்பட்டிருக்க. சாபபாபநாசகச 
மான இத்தீர்த்தத்திற்கு இருச்சர சக்வயையதிய ர௬ுஷிகளால்‌ முடியா 
மல்‌ தருமசாஸ்திரங்கள்‌ புராணங்கள்‌ ஆகமங்கள்‌ முதலியவற்றை 
ஆராய்ந்து சாதுவென்று நிச்சயித்தார்கள்‌. அனக்தபுண்ணிய பலத்‌ 
தையும்‌ கொடுப்பதாலும்‌, ௮னகதபாவங்களையும்‌ போக்கடிப்பதா 
அம்‌, அனக்தனுடைய சான்னித்‌தியத்தாலும்‌, சக்காதர்த்தம்‌ மிகவும்‌ 
பெருமையுற்‌றஅ. ஆகையால்‌ அனக்‌ ,5 கருசசர பலப்பிரதாதமென்று 
பெரியோர்கள்‌ ஒன்றுசேர்ந்து கிர்ணயித்‌ ,திருக்கறார்கள்‌, ஆதலால்‌ 
இதற்கு நிகரான தர்த்தம்‌ முக்காலத்தும்‌ டையாஅ, 


சக்கரதீர்த்தம்‌ ரெதயுகத்தில்‌ ஒருயோஜனை விஸ்தாசமுள்ள 
தாயிருக்கும்‌. இரேதாயுகத்தில்‌ அதிற்காற்பங்கு குறையும்‌. துவா 
பரயுகத்தில்‌ அரை யோஜனை சிறிதாய்விடும்‌ கலியுகத்திலோ ஐர்‌ 
கடாகமாகத்தான்‌ காணப்படும்‌, இவ்வாறு குறைந்து வந்து ஓர்‌ 
சதர்யுகல்கழிர்தபின்‌ மறுபடியும்‌ பூர்வ ஸ்‌திதியையடையும்‌, இராச்‌ 
சியத்திற்கு ஈள்மை திீமைகளுண்டாகப்போவதை இப்பொய்கையில்‌ 
அவற்றிற்குத்‌ தருக்க அடையாளங்களாற்‌ தெரிர்துகொள்ளலாம்‌: 
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தீர்த்தம்‌ நிர்மலமாயிருந்தால்‌ தேசத்திற்கு மிக்க கன்மை யுண்டா 
கும்‌. ஜலம்‌ பொன்னிறமானால்‌, சாட்டில்‌ விளைவு குன்றி ஜனங்கள்‌ 
பசி தாகத்தால்‌ வருக்துவார்கள்‌. இன்னும்‌ பாகெகொத்துகளாலும்‌ 
ஆபாச இஐந்துக்களாலும்‌ இப்புஷ்கரணி கிர்‌ இக்கப்பமொனால்‌ பசுக்‌ 
கள்‌ சாசமடைவதுமல்லாமல்‌ கள்ளர்‌ பயமுமுண்டாகும்‌. இவ்வித 
மாய்‌, இதின்‌ தெளிவு முதீலியவற்றால்‌, வரப்போகும்‌ விஷயங்களைப்‌ 
பெரியோர்கள்‌ ஊடிப்பார்கள்‌, இந்த தீர்த்தத்திற்கு, பிரம்மதர்த்தம்‌; 
ஹம்ஸதீர்த்தம்‌, தர்மதிர்த்தம்‌, வருணதர்த்தம்‌, சக்கர£ர்த்தம்‌ 
என்று ஐந்து பெயர்களுண்டு, 
அகஸ்திய தீர்த்தம்‌. 

மூன்னொருகாலத்தில்‌ ௮கஸஇிய மகாமுனி கோபமடை6த,ஈஇ 
கதங்களுக்கெல்லாம்‌ நாயகனான சமுத்‌ இரத்தைத்‌ சன்னுள்ளங்‌ கை 
யள வாக்கிப்‌ பானஞ்செய்‌அவிட்டு, ஒரு தீர்த்தத்தை யுண்டாக்‌9, 
அதில்‌ ஸ்சானஞ்செய்து பிஇர்க்களை யுத்தே௫த்துப்‌ பிண்டதான 
மும்‌, ௮க்னி முதலான தேவதைகளைக்‌ குறித்துத்‌ தர்ப்பணமும்‌ 
பண்ணினார்‌. ௮௮ முதல்‌ ௮தறகு அகஸ்தியகுண்ட மென்௮ பெயர்‌ 
வழங்கி வருறஅ. அதில்‌ பிதர்க்களுககுப்‌ பிண்ட கானமும்‌, 
தீர்ப்பணமும்‌ செய்தால்‌ உ திதாணமுண்டாகும்‌. ௮கஸ்‌.இய குண்டம 
சக்கரதீர்த்தத்திறகுத்‌ தெற்டுலிருக்கற அ. 

ஹிரண்ய தீர்த்தம்‌. . 

சக்கர தீர்த்தத்திற்கு மேற்கே பெரியதாய்‌ ஈதிவடிவுள்ள ஓர்‌ 
ஜலாசய மிருக்கி௦ ௮, அக்நீர்‌ நிலையில்‌ இரணியக?பு தவம்புரிர்‌ ௪, 
பெரியவாங்களைப்‌ பெற்று, அஷ்டதிக்கு பாலகர்களையும்‌ வென்று 
தன்வசமாக்சிக்‌ கொண்டான்‌, பின்னர்‌ ௮வன்‌ பெயராலே அத்திர்த்‌ 
தம்‌ விளங்கக்கொண்டு வருகிறது. ஹிரணிய தர்த்தம்‌-பொன்‌ 
னன்கழி. ஹிரணியம்‌-பொன்‌. 





காலவருஷிச்‌ சருக்கம்‌, 
முன்னொருகாலத்தில்‌, தென்‌ சமுத்திரக்‌ கரையில்‌ பாலாீற்‌நிற்கு 
வடக்கே, புல்லாரண்ணிய க்ஷேத்திரத்தில்‌, சமதாச்சிரமத்தினருடல்‌ 
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காலவர்‌ என்னும்‌ ஓர்‌ முனிவர்‌, வாசுதேவனையே பாமப்பிராப்பிய 
மாகவுடையவராய்‌, சிலகாலம்‌ சருகு இழெங்குகளை யுட்சொண்டும்‌, 
கொஞ்சகாலம்‌ நீரை மாத்தாமே யருந்‌இயும்‌, இன்‌ னுஞ்‌ ெகாலம்‌ 
வாயு பக்ஷணம்‌ பண்ணியம்‌, வெகுகாலம்‌ ஆகாராஇிகளில்லாமலும்‌, 
ஐம்புல அகர்ச்சியையும்‌ ௮றுத்து அவற்றைக்‌ தம்‌ வசப்படுத்‌இக்‌ கொ 
ண்டு, தேவர்களாலுஞ்‌ செய்தற்கரிய தவததை 10000 ஷ்‌ செய்து 
வந்தார்‌. ஆச்சிரமத்திலிராமல்‌, மழைகாலத்தில்‌, வெலும்‌ வெளியி 
லும்‌, பனிக்காலத்தில்‌ ஐலத்‌இலும்‌, சோடை காலத்தில்‌ பஞ்சாக்கனி 
மத்தியிலும்‌ நின்று கொண்டு, வாக்கில்‌ அஷ்டாகூர ஜபமும்‌, 
மனத்தில்‌ ஜனார்‌த்தனனைக்‌ குறித்து, த தியானமும்‌ நிறைந்து காலவர்‌ 
புரியும்‌ மாதவத்தை நோக்கி, அவரிடத்திழ்‌ கிருபை கூர்ரத, ௮வ 
ருக்குச்‌ தம,.து பரஸலவரூப சேவையைத்‌ தந்தருள்புரியத்‌ திருவுளங்‌ 
சொண்டு, கருடாரூடராய்‌, அந்தர்‌ விஷ்வக்சேனர்‌ முதலிய நித்தி 
யர்கள்‌ சூழவும்‌, நாரதாதியர்‌ கானஞ்செய்யவும்‌, சனகாதி யோகிகள்‌ 
இருபக்கமும்‌ நெருங்செ சிரமேற கைகுவித்‌துத அதிக்கவும்‌, பக்தர்‌ 
கள்‌ தவிர மற்றோர்க்‌ கெட்டாத ஸ்ரீமஈ காராயணன்‌ நீலமேக சாமள 
வர்ணனாய்‌, தமது காக்தியால்‌ புல்லாரண்ணிய முழுவதும்‌ தூய்மை 
யடையவும்‌, தமது புன்சிரிப்பால்‌ மூவுலகும்‌ மோ௫க்கவும்‌, லிலார்‌ 
தீதமாக ஓர்‌ கையில்‌ தாமரைமலரை ஆட்டிக்கொண்டு, காலவருக்கு 
மூன்‌ பிரசன்னமானார்‌. தம்‌ எஇரில்‌ தோன்றும்‌ நீலமேக நெடும்‌ 
பொற்குன்றத்ைக்‌ கண்களாறம்‌ பானம பண்ணி விடுபவர்போல்‌ மலர்‌ 


ந்த கண்களை யுடைய கர்லவர்‌, 


** தேவதேவனே, சங்கசக்கரதரனே, சுத்தனே, நித்தியனே, 
சச்தொனந்த ஸ்வரூபியே, பக்தர்களிடரைப்‌ போக்கிப்‌ பேரின்ப வீட்‌ 
டைக்‌ கொடுப்பவனே, கருணா மூர்த்தியே, வாசுதேவனே, சார்‌ 
ங்சியே? என்௮ போற்றினார்‌. சுவாமி தம்முடைய பக்தன்‌ அதி 
யைக்கேட்டுப்‌ பிரீதியடைர்‌ த, உன்னுடைய வைசாக்யெத்தையும்‌, 
இடையறுத்தவத்தையும்‌ கண்டு சச்தோஷ மடைர்தேன்‌. உனக்கு 
வேண்டிய வாத்தைக்கேள்‌'” என்று திருவாய்‌ மலர்ந்தருளினார்‌. பக 
வர்‌! டைத்தற்கரிய தேவரீருடைய திவ்விய சேவையைப்‌ பெற்‌ 
றேன்‌. ௮:துலே யெனக்கு யாவுமாயிருக்க, அதைவிடப்‌ பெரும்பேறு 
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அடி.யேனுக்குயாதிருக்றெ.து? தேவரீருடைய தரிசனத்தாலே யான்‌ 
இருதார்த்தனாய்‌ விட்டேன்‌. ஆகிலும்‌, தேவரீருடைய திருவடி களில்‌ 
எக்காலத்திலும்‌, எக்நிலையிலும்‌ எனக்கு மாருத பக்தி யிருக்கவே 
ண்டியது தான்‌ அடியேன்‌ வேண்டும வாம” என்று விக்ஞாபனம்‌ 
செய்து கொண்டார்‌. பகவானும *: அப்படியே என்னிடத்தில்‌ என்‌ 
௮ம்‌ நழுவாததும்‌ பலனை யு.தேதயொததுமான பக்‌ தி உன்னிடத்தில்‌ 
நிலைகிக்கும்‌, இந்த ஆச்சரமததில சரீரம்‌ போமளவும்‌ வ௫த்துக்‌ 
கொண்டிரு, அது கழிந்தவளவில்‌ என்னை நி நிச்சயமாயடைவாய்‌; 
உனக்குப்‌ பயமெப்போ சா௫லு முண்டாஇல்‌, சக்காத காழ்வானையேவி 
அதைப்‌ போக்குறேன்‌ '' என்று இருவாக்களித்து மறைர்தார்‌, 


பின்னர்‌, காலவர்‌ சக்கர இரத்தத்தில்‌ நீராடி பகவானைச்‌ தியா 
னம்‌ பண்ணிக்கொண்டு, ஆசையற்றவராயும்‌ ஜிதேஈஇிரியராயும்‌ வ௫ 
தீது வருங்காலத்தில்‌ ஒரு மாசிமாத;த்தில்‌ சக்லெ பக்ஷத்தில்‌ ஏகாதசி 
யில்‌ உபவாசமிருந்து மறுகாள்‌ அவாதூயென்று, காலையில்‌ ஸ்கானஞ்‌ 
செய்து, நித்திய கருமானுஷ்ட ானங்களை முடித்துக்‌ சொண்டு, எம்‌ 
ருமானை ஆரா இத்து அவரிடத்தில்‌ மனதை யூன்றித்‌ தோக்தரித்த 
பின்‌ பாரணத்‌ இற்கு இத்தமாயிருக்கையில்‌, ௮வசை ஓர்‌ இராக்க 
தன்‌ பிடித்துக்‌ கொண்டான்‌. அ௮க்கொடியவன்‌ வலிமையால்‌ பிடிக்‌ 
கப்பட்ட ரிஷி ஆபத்‌ பாந்தவனான விஷ்ணு மூர்தஇியைக்‌ குறித்துக்‌ 
கதறினார்‌. ்‌ 

ஓ கருணஸிர்துவே, இராக்ஷசனுக்கு வசப்பட்டி ருக்கும்‌ 
என்னை இரக்ஷிக்க வேண்டும்‌. பக்தர்களிடர்களைப்‌ போக்குவதால்‌ 
ஹரி என்னும்‌ திருகாமம்‌ பெற்ற இரக்ஷகமூர்த்‌2, வைகுண்டநாதா, 
மூதலையால்‌ பிடிக்கப்பட்ட வாரணம்‌ (மெய்ஈடுங்‌க்‌ கையெடுத்துத்‌ 
திசையனைத்துஞ்‌ சென்றொலி கொள்ள” ஆதிமூலமே யென்றழைத்த 
போது ஓடி வந்து கஜேந்திரனைக்‌ காத்தவாறு, என்னையும்‌ இவ்வரச்‌ 
கன்‌ உபத்‌இரவத்தினின்றும்‌ விடுவித்தருளும்‌!' என்று ஓலமிடுதறெ 
தம்முடைய பக்தர்‌ காலவருக்கு கேரிட்டிருக்கும்‌ பயத்தை யறிந்து, 
அதை நிவர்த்திக்கும்பொருட்டு, சக்கரத்தை யேவினார்‌, எம்பெரு 
மான்‌ நியமனம்‌ பெற்ற சுதர்சனாழ்வான்‌ கோடிசூரியப்‌ பிரகாசுத்‌ 
அடன்‌ மிகவும்‌ விரைவாய்‌ சக்கரதிர்த்தத்தெருல்‌ வருவதைக்‌ 


த்‌ புல்லாரணிய மான்மியம்‌, 


சண்ட அராத்துமா பயந்தோ டினான்‌; ஓடியும்‌ ஆயுத சாஜன்‌ ௮வனை 
விடாது பின்தொடர்க, அவன்‌ தலையையு த.அ.த்தள்ளினார்‌. 


௮ரச்சனி௰ந்துவிட்டான்‌ என்று தெரிந்ததும்‌ காலவர்‌ பயம்‌ 
நீங்கி, சச்கோஷமடைக்து, விஷ்ணுசக்கரமே, உலகங்களின்‌ இசக்ஷ 
ணத்தில்‌ இக்ஷிதரே, நாராயணன்‌ கைத்தாமரைக்கு ஆபரணமாய்‌ 
விளங்குபவசே, ௮சுரசைன்னியங்களை வெல்லுவதில்‌ மிகவும்‌ சமர்த்‌ 
தீரே, பயமுள்ள என்னையும்‌, என்னைப்போன்ற மற்றோரையும்‌ காத்‌ 
தருள வேண்டும்‌. பக்தார்த்தெபஞ்சனனே, சுதர்சனப்‌ பிரபுவே, இத்‌ 
தீர்த்தத்தில்‌ ஸார்கித்தியம்‌ செய்யவேண்டும்‌” என்று பிரார்த்தித்‌ 
தார்‌. 


காலவரை சுதர்சனாழ்வான்‌ அன்புடன்‌ பார்த்து *உம்மை இவ்‌ 
வாபத்‌இனின்ும்‌ விடுவிக்க, பகவானால்‌ யானிங்கனுப்பப்பட்டேன்‌, 
உம்மைப்பிடி.த்தவனுமிறந்தான்‌. நீரடைந்‌ இருந்த பயமும்‌ நீங்கற்று, 
சர்வேசுவரனுடைய கட்டளையாலும்‌, உம்முடைய வேண்டுகோளா 
லும்‌ கான்‌ இத்தீர்த்தத்தில்‌ வசிக்கிறேன்‌. இனிமேல்‌ சாதுக்களுக்கு 
எவ்விதமான பயமுமுண்டாகானு, கான்‌ முன்னொரு காலத்தில்‌, 
இதில்‌ கீசாடி. மலமகன்று தூய்மை யடைந்ததாலும்‌, கான்‌ இங்கு 
வ௫ிப்பதாலும்‌, இதற்குச்‌ சக்கரதர்த்தம்‌ என்று பெயருண்டாகும்‌, 
இதில்‌ ஸ்கானஞ்செய்றெவர்கள்‌ பாவங்கள்‌ ஒழியப்பெற்று புத்திர 
பெளத்‌இரர்களையடைந்து, ஈல்லெண்ணங்களும்‌ ஈன்னடக்கையும்‌ 
அமையப்பெற்று, சன்மார்க்கத்தில்‌ ஈடந்‌௪, முடிவில்‌ பரமபதமடை 
இறுர்கள்‌. பிஇர்க்களை யு.த்சேசத்துப்‌ பிண்டதானஞ்செய்றெவர்கள்‌, 
பிதிர்க்களைச்‌ இருட்தி செய்விப்பஅமன்றி, சுவர்க்காஇ போகங்களையு 

பவார்கள்‌.” என்று அருளிச்‌ செய்து மறைந்தார்‌. 





நாகப்பிரதிஷ்டைச்‌ சருக்கம்‌. 
புல்லாண்ணியத்‌இல்‌, தெய்வச்சிலைப்‌ பெருமான்‌ இருவருள்‌ 
சுரத்து தன தடியில்‌ வி.த்‌.திருக்கப்‌ பெறும்பாக்கியத்தைப்‌ பெற்ற திரு 
வரன்‌, சக்கரதிர்த்தத்‌இம்கு மேற்கில்‌ நீண்டு வளர்ந்து விசாலமாய்ப்‌ 
பாவிய ைகளுடன்‌, மிகவும்‌ அழகாய்ச்‌ செழித்தோம்‌ெ கிற்னெ்‌ 


புல்லாரணிய மான்மியம்‌, 2 


5௮. சேவர்‌ கந்தருவர்‌ இயக்கர்‌ வித்தியாதரர்‌ முதலிய சுவர்க்க 
லோகவா?கள்‌, அம்மாத்தை யடைந்து, மிகவும்‌ சங்காமான ஈந்த 
னவனக்திற்‌ சஞ்சரிப்பதா அண்டாகும்‌ அனந்தத்தை யனுபவிக்‌ 
இருர்கள்‌. பாஷண்டர்கள்‌, பதிதர்கள்‌, மிலேச்சர்கள்‌, ரொசகர்கள்‌ 
மூதலிய மகா பாவிகளும்‌, இவ்வாசின்‌ தரிசன த்தால்‌, (தங்கள்‌ பாவங்‌ 
களினின்றும்‌ சட்டை கழற்திய பாம்பைப்போல்‌ நீங்கச்‌, சத்தார்‌ 
களாய்‌, ஈற்கததிபெறும்‌ யோக்கியதை யடைரொர்கள்‌, திருவசசே 
பகவானுடைய உருவங்களி லொன்றாதலாலும்‌, இத்திருவாசடியில்‌ 
எம்பெருமான்‌' சான்னித்தியம்‌ செய்வதாலும்‌, உண்மையான பக்‌ தி 
யுடன்‌, சித்தத்தை ஜகர்காசன்‌ இருவடி.களில்‌ ஊன்றிப்‌ பிர ,தகதிண 
ஈமஸ்காரங்கள்‌ செய்பவர்களுக்குண்டாகும்‌ பலன்கள்‌ மிகவும்‌ விசே 
ஷமானவை. ஆகையால்‌ இஷ்டகாம்மியார்த்தங்களைப்‌ பெற விரும்‌ 
புலோர்கள்‌, அசுவத்த விருகஷ£த்தை நியமத்துடன்‌ பிரதக்ஷிண ஈமஸ்‌ 
காரங்கள்‌ செப்‌௮, பின்‌ சொல்லும்‌ விதம்‌ அவ்விருக்ஷ சாஜத்திற்கு 
அபிலேகஞ்‌ செய்யவேண்டும்‌, 

பொன்‌, வெள்ளி, செம்பு, என்னும்‌ லோகங்களாம்‌ செய்த 
குடங்களில்‌, இல்லாவிடில்‌ மண்குடங்களில்‌ 1000, 108, 64, 82, 16, 
12, 8 அல்லது குறைந்தது 4-குடஞ்‌ சுத்தலத்தால்‌, விஷ்ணுசூக்தம்‌ 
புருஷசூக்கம்‌ என்னும்‌ மர்‌ திரங்களைப்‌ பாராயணஞ்செய்‌து கொண்டு 
இசட்டையிரட்டையாய்த்‌ தாமாகவாவ௮, சக்தியற்ற வனானால்‌ பிறரை 

* கீிகொண்டாவது சர க்தையுடன்‌ திருமஞ்சனஞ்செய்யவேண்டும்‌. 


இவ்விதஞ்‌ செய்தறெவர்கள்‌ சம எல்லா இஷ்டங்களையும்‌, தர்ச்‌ 
காயுளையும்‌ அடைகிறார்கள்‌. வித்தியார்த்து வித்தையையும்‌, சன்னி 
கை நல்ல கணவனையும்‌, மலடி. பிள்ளையையும்‌, பு.த்திரனை இழக்தவர்‌ 
கள்‌ நீடி த்தவாழ்காளையுடைய குமாரனையும்‌, விதவை ஞானத்தையும்‌, 
வைசியன்‌ தனத்தையும்‌, சூத்திரன்‌ சுகத்தையும்‌ ௮டை௫ருர்கள்‌, 
இராஜ்யமிழர்த அரசன்‌ இருவா௫ற்கு ஆயிரம்கும்பங்களால்‌ திரு 
மஞ்சனஞ்செய்தால்‌, மறுபடியும்‌ சன்னாசை யடைவான்‌, ஸ்தானப்‌ 
பிரஷ்டனான அரசன்‌ சொறுகும்பங்களாற்‌ செய்யவேண்டும்‌, 

அசுவத்தமூலத்தில்‌ முற்காலத்தில்‌ பகவான்‌ அகிர்ப்பகித்த கா: 


ணத்தால்‌, அத்‌இிருவாசடி மிகவும்‌ பரிகுத்தமாம்‌, ஆதலால்‌ அதன 
க்‌ 


96 புல்லாரணிய மான்மியம்‌, 


டியிலுள்ள மிருத்திகையை யெடுத்து அதன்‌ ஜீர்ணமான பட்டை 
யுடன்‌ சக்கரதீர்த்தத்தில்‌ னைத்து ஒன்றுசேர்த்து, அதைக்குழைத்து 
ஊர்த்‌ துவபுண்டரமாகத்தரித்‌துக்‌ கையிலிருக்கும்‌ மீதியைச்‌ சக்கர 
திர்த்த ஜலத்துடன்‌ கலந்து, பானம்‌ பண்ணித்‌ திருவரசை வலம்‌ 
வந்து ஈமலஸ்கரிப்பவர்கள்‌, திவ்விய ஞானம்‌ பெற்றுப்‌ பெறுதற்கரிய 
பரமபதமடைகிறார்கள்‌ . 


இன்னும்‌, பு,த்திரார்‌.த்திகள்‌, திருவரசடி.யில்‌ காகப்‌ பிரதிஷ்டை. 
செய்தால்‌, பு.த்திரசர்கானத்சை யடைஇருர்கள்‌, பெண்குழந்தைகளை 
மாத்திமேயுடையவர்கள்‌, மலடியான மனைவியையுடையவர்கள்‌, கலா 
வபாதங்களாலவமானப்பட்ட ஸ.ிரீகளின்‌ கணவர்‌ முதலானவர்கள்‌, 
ஈல்ல இலக்ஷணமமைந்த காகப்பிர இமையை அலங்கரித்து, முறைப்‌ 
படி. பிரதிஷ்டை செய்யவேண்டும, 


பிரதிஷ்டை செய்யும்‌ இனத்திறயகு முதனாளிரவில்‌, நியமச்‌ 
அடன்‌, புத்திரார்த்தி தானும்‌ தன்னுடைய ஸதிரீயும்‌ கோயிற்குச்‌ 
சென்று பிரதிமையை ஐலா திவாஸம்‌ செய்விக்கவேண்டும, 


அன்றிரவில்‌ விரகத்துடனிருர் த, பிராம்ம முகூர்த்தத்‌ இல்‌ 
(விடிய இரண்டரை ராழிசைக்கு) பாணிபாக பிரக்ஷாளனஞ்‌ 
செய்து மனோரதபூர்த்தியின்பொருட்டு எம்பெருமானைச்‌ சக்‌இத்து 
சக்கரதிர்த்தத்தில்‌ ஸ்சானம்பண்ணி, சர்தியாவந்தனம்‌ முதலிய கா 
லைச்கடன்களை யனுஷ்டி 2௫, ஒளபாஸன த்தின்‌ பின்பு கோயிக்குப்‌ 
போகவேண்டும்‌. அங்கே ஸ்ரீஜகர்காதனை வலம்வர அ தெண்டனிட்டு, 
தோத்திஞ்செய்து, திருவாசை யடைந்து சுத்தசான வைகான௪ 
ப்பிராம்மணாரை அசாரியராகவரித்து, அவரால்‌ காகப்பிர தஷ்டை 
யை முடித்து ஈன்றுகப்பூஜிக்கப்பட்ட காகப்பிர தமையைச்‌ இருவர 
சடி.யில்‌ ஸ்தாபித்து, இருவரும்‌ சச்தோஷத்‌ துடன்‌ பிர.த௯நிண ஈமஸ்‌ 
காரஞ்செய்‌ ௫, எண்ணியவெண்ணம்‌ நிறைவேறும்‌ பொருட்டு, தியா 
னத்துடன்‌, பிரதிமைக்கு நிவேகனஞ்செய்த பாயசத்தை இருவரும்‌ 
புசிக்சவேண்டும்‌. ௪க்‌.இப்பிரகாரம்‌, வேதியர்களுக்கன்னமிட்டு, த-க்ஷி 
ளைகொடுத்‌.த, அவர்கள்‌ ஆசர்வாதங்களைப்‌ பெறவேண்டும்‌. இவ்‌ 
வாஅ காசப்பிரதிஷ்டை செய்றெவர்கள்‌, நிடித்த வாழ்காளுடைய 
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பு.த்திரர்களைப்பெற்று, நீடுழிகாலம்‌ வம்சாபிவிருத்தியடையும்‌ பாக்கி 
யதீ்சை யடைந்கு, எக்காலமும்‌ நீங்காத சந்தோஷத்‌, தயும்‌, ௬௧2 
தையும்‌ அனுபகிக்கறார்கள்‌. 


ஆரமும்‌ அத்தியாயம்‌. 
நான்முகன்‌ வாலாறு, 

எல்லா விருக்ஷங்களைக்‌ கீர்டடிலும ௮௱வத்த விருக்ஷம்‌ என்ன 
காரணத்தால மாஹாதமிய மடைந்து, என்று கேட்ட இருவஷி 
களுக்கு சூதர்‌ சொல்லுகர்‌, 

ரரம்மா உருத்திரன்‌ பிராமமனர்கள்‌ கோக்கள்‌ அசுவத்த விரு 
கஷங்கள்‌ அகய ஐந்தும்‌, ஸ்ரீ வாவ 2தவனுக்குப்‌ பிரதான சரீரமாகச்‌ 
சொல்லபபடுகின்௦ன. அதனாறறுன்‌ அரசு மற்ற மரங்களைகிட 
விசேஷமாகச்‌ சொல்லப்‌ படுகிற ௮. 

அவவாறானால்‌ எல்லா அரசும்‌ தரேவண்ணம்‌ பூஜிக்கத்தக்கவை 
யாயிருக்க, இத்திருவாசிற்கு மாத்திரம்‌ ஏறபடட இறப்பு என்ன 
வென்று செளாகாதியர்கள்‌ கேட்கப்‌, புராணிகர்‌ சொல்லலுத்றார்‌. 

பிராகிருதப்‌ பிரளயத்தில்‌ ராசாயணன்‌ எல்லாப்‌ பிரஜைகளையும்‌ 
சிருஷ்டிக்க இச்சித்தார்‌, முதலாவது பிரம்மாவையும்‌, பின்‌ ஈவப்‌ 
பிரஜாபதிகள்‌, இந்தான்‌, சேவதைகள்‌ முதலானவர்களையும்‌ தமத 
சரீரத்‌தஇினின்றும உண்டாக்கி, நான்முகனைபபார்த்துச்‌ ச௪சல லோகங்‌ 
களையும்‌ படையுமென்று சொல்லிவிட்டு க்ஷீராப்‌தியில்‌ யோக நித்‌ 
திரை செய்தருளினார்‌. பிறகு, சமலாசனன்‌ படைத்தற்‌ றொழிலை 
மேறசொண்டு, சனகாதி யோ௫களை மனத்‌இனின்றும்‌ சிருஷ்டித்‌ 
தார்‌. அவர்கள்‌ ஆசையற்றவர்களாய்ப்‌, பரிசுத்தமான மனத்தை 


போதும்‌ பகவத்‌ விஷயமான இயானத்தையே 


யுடையவர்களாய்‌, எப்‌ 
மேற்கொண்டு, சம்சாரத்தில்‌ விமுகர்களாயிருக்தார்கள்‌. அப்படி 
யிருக்கும புததிரர்களைநோக்க **ஓ புததிரர்களே! நிங்கள்‌ மெளனமாய்‌ 
எதை ஸ்மரித்அக்‌ கொண்டிருக்கறீர்கள்‌ ? கான்‌ பகவானால்‌ பிரஜை 
களை யுண்டுபண்ணும்படி ஆக்ஞாபிக்கப்‌ பட்டேன்‌, அதனிமிக்தக்‌ 
தான்‌ உங்களை சிருஷ்டித்தேன்‌. நீங்களிப்படி யிருந்தால்‌ என்‌ 
னபிப்பிராயம்‌ எவவானறு நிறைவே௮ும?''என்றுபிதாமசன்‌ சொன்னார்‌, 
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அதைக்‌ கேட்டுக்‌ கல்மஷமில்லாக சனகாதி யோகெள தசையமற்ற 
என்களுக்குப்‌, பிரலைகளால்‌ என்ன பிரயோஜனம்‌, எல்களுக்கு 
பரமாத்மாவே ஆத்மாவாககிருக்கறார்‌ ”? என்று ராமமாக விடை 
சொன்னார்கள்‌. அவர்கள்‌ மறுமொழியைக்கேட்டு அவர்கள்‌ வைராக்‌ 
கியத்தையறிந்து, சக்கிமே தமது பிதாவாகவும்‌ ஆசாரியனாகவும்‌ 
இருக்ற பன்னக சயனனிடத்அத்‌ தெரிவிக்கும்‌ பொருட்டு, பிரம்மா 
அன்னவூர்தியாய்‌ சனகாதியோ௫ெளுடன்‌ புப்பட்டு கஷீராப்‌ தியை 
நோக்கிச்‌ சென்றார்‌. 

வழீயில்‌ ஜம்பூத்அவிபத்தின்‌ தென்குழக்குப்‌ பிரதேசத்தில்‌ 
இலவண சழுத்திரக்‌ கரையிழ்‌ கோடி சூரிய காந்திக்குச்‌ சமானமான 
பிரகாசமுடையதாய்‌ தேஉஸ்ஸினால்‌ ஆகாயம்‌ பூமி இன்னும்‌ மற்ற 
யாவற்றையும்‌ வியாபித்து கிற்கின்‌உ ஒரு தேஜோராச காணப்பட்டது, 
அதைப்பார்த்து * இஃ்தென்ன தெரியவில்லையே £ யென்று ஆச்சரிய 
மடைந்து வாகனத்தினின்றும்‌ ழேயிறங்கப்‌ பரியாலோசனை செய்‌ 
தார்‌. ஒரு பெருஞ்சோதி காணப்பட்டதையும்‌ இடீரென்று ௮. 
மழறைக்து விட்டதையும்பற்றி அதிசயமடைந்து, ஒரு முகூர்த்த 
காலம்‌ தியானம்‌ பண்ணியபிறகு, ௮திபக்தியடன்‌ பகவானை ஸ்தோத்‌ 
திரம்‌ செய்தார்‌. 

“பரேசனே, பராத்பரனே, ௮வ்யயனே, விகாரமற்றவனே, 
கிர்க்குணனே, கல்யாண குணங்களை யுடையவனே, காசணரூபனே, 
பக்தர்களுக்குக்‌ சட்டவும்‌, அபக்தர்களுக்கு நெடுந்தாசத்திலு 
மிருப்பபனே, பாமேசவரா, உம்முடைய சேவை தந்தருள வேண்‌ 
டும்‌” என்ன போற பிரம்மாவின்‌ வார்த்தையைக்கேட்டு பக்த 
வ,த்ஸலனான பகவான்‌ அவர்களுக்குப்‌ பிரத்‌தியக்ஷரானார்‌. க்ஷ£சாப்இி 
காதனான எம்பெருமானின்‌ அப்பிராருதகமான இவ்ய மங்கள 
விக்செஹ.த்தைக்‌ கண்ணாரசக்கண்டுகளித்துப்‌ பலமுறை தண்டனிட்டுக்‌ 
சைகூப்பி நிற்கும்‌ பிரம்மாவை, ஹரி கோக்க த விதியே 
சிருஷ்டிக்க வேண்டிய காலத்தில்‌ இவ்விடம்‌ வர்‌ விட்டனையே; இப்‌ 
பாலர்களும்‌ ஏன்‌ உன்னுடன்‌ வந்தார்கள்‌ ? என்னு வினவினார்‌. 
*தொட்குண்ணிய பரிபூரணனே, தேவரீரால்‌ படைத்தற்‌ ஜொழிலில்‌ 
ஏவப்பட்ட கான்‌, இவர்களை யுண்டுபண்ணி எனக்கு அத்தொழிலில்‌ 
உதலி செய்யும்படி சொன்னேன்‌, அதற்கு, மிக்கவைராக்கியத்‌ 
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அடன்‌, பிரஜைகளாற்‌ றங்களுக்கு யாது பிரயோஜனம்‌ என்றும்‌, 
சங்களுக்குத்‌ சேவரீசே யாவுமென்௮ம்‌ சொன்ன தத்‌ தெரியப்படுச்‌ 
அம்‌ பொருட்டு தேவரீசை யடைந்தேன்‌ ” என்று கான்முகன்‌ உத்‌ 
தரமளித்தார்‌. அதற்குப்‌ பகவான்‌ அவர்கள்‌ சொல்லுவது மெய்‌ 
தான்‌, ௪தா என்னிடத்தில்‌ மனத்தை யூன்‌.றினவர்களாயிருப்பதால்‌ 
௪ம்சாரத்தில்‌ விமுகர்களாயிருக்கறார்கள்‌. தவிரவும்‌, அவர்கள்‌ மனத்‌ 
னின்றும்‌ சருஷ்டிக்கப்‌ பட்டவர்களாகையால்‌ ஒன்றிலும்‌ பற்‌ 
ின்‌.றி யிருக்கறார்கள்‌. யோனி சம்பந்தத்தால்‌ சிருஷ்டிக்கப்‌ பட்‌ 
டால்‌ உலகம்‌ எக்காலமும்‌ பிரஜாவிருத.த யடைந்துவரும்‌, ஆனதால்‌ 
ஆத்அம வருக்கத்தை ஸ்திரீ புருஷர்களுடன்‌ கூடினதாய்‌ சிருஷ்டி. க்‌ 
கக்கடவீர்‌ '? என்றுரைத்தார்‌. ** ஆக்ளையின்‌ பிரகாசம்‌ ஈடப்பதே 
என்‌ பாக்யம்‌, இன்னும்‌ யான்‌ கேட்கவேண்டுவதொன்றிருக்றெ௮, 
யாதொரு தேஜலஸ்புஞ்சமானது எனக்குக்‌ காணபபட்டதோ அதைக்‌ 
காண்பித்தருளவேண்டும்‌ '* என்று பிரார்த்தித்த பிரமாவுக்கு 
ஹரி சொல்லுகளூர்‌. போதஸ்வரூபனான பகவான்‌ போ திரூபனானான்‌. 
(ஞானஸ்வரூபனான பகவான்‌ அ௮சுவத்த ரூபனானான்‌. போதம்‌--ஞா 
னம்‌;போதி--ாசு) இவவிருக்ஷத்‌இன்‌ இளைகள்‌ சுவாணபபிரகாசமாய்‌ 
மிகவும்‌ விஸ்‌தாரமாயிருக்்றன. இலைகளும்‌ சுவர்ண தேஜல்லாய்‌ 
விளங்கச்‌ சொலித்துக்கொண்டிருக்கன்‌ றன, விருக்ஷம்‌ ஊர்த்துவ 
பாகத்தில்‌ நூ௮றுயோஜனை விஸ்‌தரணமும, அதோபாகத்தில்‌ பதினாறு 
யோஜனை வில்‌தரணமும உள்ளது. சு.ற்தளவு நூறுயோஜனை, இம்‌ 
மாத்தின்காந்தியால்‌ பத அ,த்திக்குகளும அதிகப்‌ பிரகாசமடைவ தனால்‌ 
தேவகந்தருவ௫த்தவித்தியாதரர்களும்‌ பாமரிஷிகளுங்கூட இதுதான்‌ 
மேருவோ வென்ற சந்தேகிக்கருர்கள்‌. 

ஷாட்குண்ய மூர்த்தியான ஸ்ரீஜகர்காதன்‌ இருவாசடியில்‌ பகை 
வரை வருத்தும்‌ ஆழியையும்‌ சங்கையும ௮ழகய தாமரைக்‌ கைய 
கத்தே வலனு மிடமுமேக்இு, பொற்பூவாடையுடுத்து, திருமகள்‌ 
வாஸஞ்‌ செய்யும்‌ மார்பினிடத்து ஸ்ரீவத்ஸமுல்‌ கெளஸ்‌பமும்‌ 
விளங்க, ௮ழயெ திருத்‌ துழாய்‌ மாலையை யணிந்து, பிரசன்னமான. 
திருமுக மண்டலத்துடனும்‌ இருக்கண்களுடலும்‌ நின்ற கோலத்‌ 
தைக்‌ கண்டு, ஆனந்த அருவி கண்களினின்றும்‌ சொரிய, இன்ன; 
ய்வது என்று தோன்றா நிற்கும்‌ சதுர்முகனுக்கு ஞானத்தைச்‌ 
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சொடுத்து இவ்வாசினடிக்கு மங்களகரமான தீர்த்தத்தால்‌ இருமஞ்‌ 
சனம்‌ செய்யும்‌, எல்லா இஷ்டங்களையும்‌ பெறுவீர்‌, இன்னும்‌ எப்‌ 
போது சக்கரம்‌ என்னிடத்தில்‌ வரவேண்டிய காரியம்‌ இருக்கதோ 
அப்போது இவவிடத்‌இற்கு வாரும்‌, விளம்பித்து கடக்கவேண்டி௰ய 
காரியமிருந்தால்‌ க்ஷீராப்திக்கு வாரும, கான்‌, கற்பங்கள்தோறும்‌ 
ஸ்வரீண ரூபமாயும, நாறு யோஜனை விஸதீரணமுள்ள தாயும்‌ இருக்‌ 
றெ அசுவத்த ரூபத்தை யடைறேன்‌. கற்பங்கள்தோறும்‌ நிர்‌ 
இக்குவர்து என்னை ஆரா இயும ; அப்படி செய்வதினால்‌ கறபங்கள்‌ 
முடியும்வரை கான்‌ ஆரா இக்கபபட்டவனாகலேன்‌.”” என ஐஞர்த 
கனன்‌ திருவாயமலர்ந்தருளினார்‌, உடனே திருவரசின்‌ முன்பாக 
ஒரு தீர்த்தத்தை யுண்பெண்ணி ௮ இனின்றும விரஜா தீர்ததத்திற்கு 
சமானமான தீர்ததகைககொண்டுவக்து அரசினடிககு ௮பிஷேசும 
செய்து பூஜையும்‌ செய்தா, பிமகு பகவான்‌ “* சரம்மனே ' சிருஷ்டி. 
காலம்‌ ௮திக்கரமிக்கெ து, சீக்ரம்‌ உமது ஸதானத்தை யடையும்‌. 
நான்‌ இந்த ௮ரசின்‌ மூலத்தில மறைஈதவனாய்‌ ரூபமில்லாமலிருக்கி 
மேன்‌” என்ற சொல்லிகிட்டு மறைச்தருளினா்‌. முண்டகத்தோலும்‌ 
௮ன்னமேற்கொண்டு சகதியலோகம சென்றார்‌. அதுமுதல்‌ ௮சுவத்‌ 
தம ௮ழிவத,௰தாய்‌ ஈவர்ணமயமாக விளங்குது, அதன்‌ முன்‌ 
ள்ள ஸாலாும பிரமமாவினாலுண்டு பண்ணபபடடதா தலால்‌ பிரம்ம 
தீர்த்தம்‌ என்‌ பெயரை யடைக்கது, 

்‌ கேடட மாததிரத்திறய பாபத்தைபபோக்கவலல இத்தர்த்தத்‌ 
திற்கு உள்ள பெயர்கள யாவையும சொல்லவேண்டும என்று பணி 
வுடன்‌ கேட்ட ரிஷிகளுக்குச்‌ சூதர்‌ சொலஜுகளுர்‌, இதற்கு பிரம்ம 
தத்தம்‌, ஹமஸ.தரத்தம்‌, தர்மதீர்ததம்‌, வருணதீர்தகம, சக்கரதர்த்‌ 
தம்‌ என ஜுது பெயர்களுண்டு, எவன்‌ இந்த ஐந்து காமங்களையும 
காலையில்‌ எழுந்திருந்தவுடன்‌ உச்சரித்து, இகத இர்‌.தத.த்‌இல்‌ ஸ்கான 
முஞ்செய்கறுனோ ௮வன பஞ்சமாபாதகங்களினின்௮ும விடுபடுகி 
ரன்‌. 

* இத்தலத்திலுள்ள்‌ இருவாசு பொன்மயமென்று முன்னே 
சொன்னீர்‌. அது ஏன்‌ இப்போது அ௮வவிதங்‌ காணப்படவில்லை. 
அதன்‌ காரணத்தைக்‌ கெளியச்‌ சொல்லியருளவேண்டும்‌ ” என்று 
பிரரமணோத்தமர்களான செளாகாதியர்‌ கேட்‌ ௧, சூதர்‌ சொல்லுறொர்‌, 
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இவ்வரசு தேவர்களுக்குப்‌ பொன்மயமாசக்‌ காணப்படும்‌ ; மனி 
தர்களுக்குச்‌ சாதாரணமான அரசாகவே தோற்றும்‌. இன்னும்‌ 
இந்தக்கற்பச்தில்‌ அதற்குள்ள விசேஷததைச்‌ சொல்லுறேன்‌. முன்‌ 
னார்‌ காலகதில்‌ அஷ்டவக்கிரர்‌ என்ற முனிவர்‌ சத தியலோகத்தை 
யடைந்த, ளாமகானத்தால்‌ பக்தியாப்ப்‌ பிம்மாவைத அஇத்தார்‌. 
அவ்வாறு கானம்‌ பண்‌ ணுபவரைப்பார்தது சர்வமுள்ள ஸாஸ்வஇ 
சிரித்தாள்‌. அதனால்‌ மனவருத்சமும்று மிக்க கோபகதுடன்‌ நீ 
மனித சரீரத்தையடைந்து வெருகாலஈ பூமியில்‌ வூக்கக்கடவாய்‌ 
என்று நாமகளுக்குச சாபமிட்டார்‌. இசசாபம்‌ பெற்ற ஸூஸவதி 
நான்முகனிடத்தினின்றுஈ அனுமதி பெறறுக்கொண்டு, காசிராஜ 
ணுக்குப்‌ பெண்கைபபிறகனள்‌, சக்சகாலம்‌ வர்சவுடன்‌ அவள்‌ 
பிருகுவம்சவத;,சவனான பிராமமண புததிர னொருவனைக்‌ கணவனா 
கக்கொண்டு, சாரஸவதன்‌ என்னும்‌ புத்திரனைப்‌ பெறறனள்‌. அவ 
னுக்கு ஐந்து அறு வயத ஆனபின்‌, உபஈயனம்‌ பண்ணி வேதாத்‌ 
,தியயனமும செய்விக்கப்பட்டத, இவ்வாறு வேதமோதிக்கொண்டு 
வருகையில்‌ ௮வன்‌ ஒரு பிழை'செய்கான்‌. அதறகாகப்‌ பிசா ௮வனை 
யடி.த்தார்‌. அப்போது ஸூ. வதி மிகவுங்‌ கோபங்கொண்டு பிள்சாயை 
அவரிடத்தில்‌ வேதங்கற்கவேண்டாமென்று சொலலி, தன்னிடத்தில்‌ 
அழைத்துக்கொண்டு, எல்லா வித்தையையும்‌ மகனுக்குத்கானே 
குமைவமக்‌ கறபிதகனள்‌. பின்பு சாரஸ்வசன்‌ கலைகள்‌ யாவையு 
மதிந்து சசதோஷமடைங்து வாழ்க்‌ துகொண்டி ருந்தான்‌, 


அக்காலத்தில்‌, பூமியில்‌ பன்னிரண்டு வருஷங்கள்‌ நீடித்த கொடும்‌ 
பஞ்சமொன்றுண்டாயிற்று, மமையின்மையால்‌ பார்‌ முழுதும்‌ ஓர்‌ 
பசும்பூண்டில்லாமல்‌ வறண்டுவிட்டது. உண்ண உணவும்‌ அருந்த . 
நீரும்‌ இல்லாகதால்‌ பிராம்மணர்கள்‌ யாவரும்‌ கங்கள்‌ தொழிலை 
விட்டு விட்டுக்‌ கொஞ்சம்‌ செம்மையுற்றி ர்‌. த கங்காதீரச்தை 
யடைந்து, பாகர தியின்‌ சிரேஷ்டமான நீரையருஈஇ ஆகார்‌ இற்கு 
வேண்டிய விருத்தியையுமடைந்து கொஞ்சகாலர்‌ தங்கியிருந்து பின்‌ 
ஸரஸ்வதி திரத்திற்கு௪ சென்றார்கள்‌. அவ்விடத்தில்‌ சாரஸ்வதன்‌ 
யஜுர்வேத பாராயணம்‌ பண்ணிக்கொண்டிருக்தான்‌. அவன்‌ அப்‌ 
போத படித்த சு௬இ கல்பசூத்திரத்‌இற்கு ௮ருகூலமாயும்‌ மந்தி 
ரப்‌ பிராம்மண த்தோ௫ேகூடினதாயுமிருர்தது. தைப்‌ பிராம்மணர்‌ 
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"ள்‌ யாவருக்‌ கேட்டு * இவன்‌ பாடம்‌ ஈம்முடைய பாடத்‌ 'தினின்னும்‌ 
வறுபடக௦௮. ஈமக்கோ இதுதான்‌ பாடக்ரெமமென்று நிச்சயப்‌ 
படவில்லை; நாம்‌ என்ன செய்வோம்‌ '” என்௮ சொல்லிப்‌ பலமுறை 
நினை த்அப்‌ பார்த்துச்‌ சாரஸ்வகனை நோக்க 4: நீ சொல்லும்‌ பாடம்‌ 
சரியன்று ? என்றார்கள்‌. ௮ச௪ற்கு அவன்‌ தான்‌ சொல்லுவதே 
சரியானதென்றும்‌ அவர்கள்‌ சொல்லுவது பிழையென்றும்‌ மதத்து 
சைத்தான்‌. 
இவ்வா௮ அவர்களுக்குள்‌ ஒரு விவா,கமுண்டாஇச்‌ சந்தேகம்‌ 
தெளிர்‌துகொள்ளப்‌ பிரம்மாவிடம்‌ வந்தார்கள்‌, ௮வர்‌ ஆலோசித்து 
அவர்கள்‌ விவாதத்தைத்‌ தீர்க்கும்பொருட்டு யாவரையும்‌ அழைத்துக்‌ 
கொண்டு, தென்ழெக்குத்‌ இக்கல்‌ ஆயிரம்‌ ஆதித்தியப்‌ பிரகாசமாய்ப்‌ 
பொன்மயமாய்‌ விளங்குகிற ௮சுவத்த சூபியான எம்பெருமானை வந்த 
டைந்து, முன்போலப்‌ பூஜைசெய்து பன்னிரண்டுதரம்‌ பிரதக்ஷிண 
ஈமஸ்காரஞ்செய்அு தமது கான்கு முகங்களாலும்‌ நான்கு வேதங்‌ 
களால்‌ ஸ்தோத்திரஞ்‌ செய்தார்‌, அப்போது * சங்கொடு இலரி 
தாக்கிய தடக்கைச்‌ தாமரைக்சண்ணினான்‌ ? ஸ்ரீ பூமி கிளைகளுடன்‌ 
இிருவசசடியிற்‌ பிரசன்னமாக்‌ **ஓ பிரம்மாவே! இந்தக்கற்பத்தில்‌ உம்‌ 
மால்‌ எனக்கு ஈன்றாக ஆராதனஞ்‌ செய்யப்பட்டது, அதனால்‌ இக்‌ 
கற்பம்‌ முடியும்வரை சான்‌ திருப்தியடைூறேன்‌, அப்படியிருக்க, 
எது நிமித்தம்‌ இவவிடம்‌ வந்தீர்‌? ௭ உமது உள்ள த்திலிருக்றெ 
தோ ௮தைச்சொல்லும்‌. தக்சவா௮ுசெய்ஒேன்‌ 7” என்று பகவான்‌ 
திருவாய்‌ மலர்ந்தருளினர்‌. 


** இவ்விருஷிகளும்‌ சாரஸ்வதலும்‌ தீருக்கித் துக்கொண்டு வர்‌ 
திருக்கிறார்கள்‌; இவர்கள்‌ ஐயத்தை நீக்கவேண்டும்‌” என்று மறைக்‌ 
கிழவன்‌ விண்ணப்பஞ்செய்தார்‌, சுவாமி *ஐ கான்முகனே! இவர்‌ 
களமபிப்பிராயத்தை ரான்‌ ௮றிவேன்‌; இவ்விருதிறத்தாரும்‌ தாங்கள்‌ 
முன்‌ படி.த்சபடியே தனித்தனியே ஒவ்வொருடாடத்தையும்‌ படிக்கச்‌ 
கடவர்‌. எப்பாடம்‌ படிக்கையில்‌, இடைவிடாது சலித்துக்கொண்டி. 
ருக்குமிவ்வரசின்‌ இலைகள்‌ சலியாமல்‌ அசைவற்றி ருக்குமோ, 
அதுதான்‌ ஈல்லபாடம்‌ ? என்௮ பிழையறியும்‌ வழிகாட்டி யருளி 
மறைர்தார்‌. 
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பிறகு, பிரமதேவர்‌ அவ்விருவருப்பினரையம சந்தேகமாயிருந்த 
பாகத்தைப்படிக்கும்படி ஏவினார்‌. ரிஷிகள்‌ தங்கள்‌ பாடத்தைப்‌ 
படிக்கும்போது இலைகள்‌ சலி ச்‌ அுக்கொண்டும்‌, வித்துவானான சாரஸ்‌ 
வதன்‌ படிக்கையில்‌ இலைகள்‌ கொஞ்சமேனும அசைவின்றியும்‌ இருக்‌ 
தன. பின்னர்‌, பிழையான தங்கள்‌ பாடத்தை யொழித்தவிட்டு, 
சாரஸவதன்‌ பாட்த்தையே யாவரும்‌ கைக்கொண்டு அனுசரித்தார்‌ 
கள்‌. அதுமுதல்‌ சாரஸ்வசன்‌ பாட மே உலகதஇல்‌ வழங்கிவருகறெது, 
ஆகையால்‌ இந்த ௮-சவத்தம உண்மையையே தெரிவிக்கறத. இத 
ற்கு: இணையான விருக்ஷம உலகத்‌இல்‌ வேறொன்றுமில்லை. இதன்‌ 
நிழலில்‌ கவஞ்செய்தோர்கள்‌ தாங்கள்‌ கருதிய சித்திகளை யடைக்‌ 
தார்கள்‌, உதாரணமாகப புல்லர்‌, கண்வர்‌, காலவர்‌, அகஸ்தியர்‌ முத 
லான ரிஷிகள்‌, இவவிடத்திலேயே தவஞ்செய்து, பெறுதற்கரிய 
எம்பெருமான்‌ தரிசனம பெற்று, தங்களிஷ்டங்களைப்பெற்றார்கள்‌, 
இவ்விருஈடித்தின்‌ மூலபாகத்தை யடைஈதே இராகவன்‌ ஜெகதிசனுக்‌ 
குத்‌ தெண்டனிட்டு அவரருளால்‌ அவரிடச்தினின்றும்‌ வில்லைபபெற்‌ 
அச்‌ கடலடைதத, புத்திமித்தி அமாக்தியர்களுடன்‌ இராவணனை 
அமர்க்களத்தில்‌ மடிததுச்‌ தோதேவியைத்‌ இரும்ப அடைந்தார்‌. 
இலங்கையிலிருர்‌௮ புஷ்பகவிமானத்தி லேறிக்கொண்டு, சீதைக்கு 
௮வ்வவ்விடங்களி ன.திசயங்களைக்‌ காண்பித்தவசாய்த திரும்பி. 
வருகையில்‌, புல்லாரணிய சமீபத்தில விமானதஇனின்௮ மிறக்க 
௮ங்‌ கெழுக்தருளியிருஃகும்‌ திவ்வியசாபனைச்‌ சேவித்து சதையுடன்‌ 
அயோத்திக்குப்‌ புறப்பட தருணத்‌இல்‌, *ஜானஇப்பிராட்டியுடனும்‌ 
இளைய பெருமாளுடனும்‌ வக்ஷ்த்இரத்‌ இல்‌ எக்காலமும்‌ மானிடர்கள்‌ 
உய்யும்பொருட்டு ஸார்நியதஏயஞ்செய்யவேண்டு” மென்று பிரார்த்‌ 
தித்த ரிஷிகளுக்கு ௮வவாகே செய்வதாகத்‌ திருவருள்புரிர்து மது 
படியும்‌ விமானமேறிக்கொண்டு அயோத்தியை யடைந்து, தமத 
இஷ்டக்களை சுகத்துடனும்‌ ட. நெடுகாள்‌ அனுப 
வித்து, பிரலைகளுக்கு மிகவும்‌ ஷேமகரமாய்‌ மூழைப்படி. ௮ரசு 
புரிந்து வந்தார்‌. 

இத்தலத்தைச்‌ சேவிக்கவிரும்பிப்‌ யாணம்‌ செய்பவர்களைப்‌ 
பிஇர்க்கள்‌, தொடர்டுருர்கள்‌. க்ஷேத்திர சத யடைந்த2ம்‌ சர்வாங்க 
க்ஷளாஞ்‌ செய்‌ அகொள்ளவேண்டும்‌. பிர தர்மசாஸ்திர விதப்‌. 


84 புல்லாரணிய மான்மியம்‌. 


பிரகாரம்‌ புண்ணிய தீர்தத ஸுகானஞ்செய்்‌.து பிண்டதா னமும்‌ பிதிர்க்‌ 
களை யுத்தேசதெனுத்‌ தர்‌ (பணமும்‌ செய்யவேண்டும்‌.  தனவான்‌, 
திவ்வியசாபனுக்குக இரு பபணி கைங்கரியங்கள்‌ செய்தால எலலா 
முக தரு தி 
அபிஷ்டங்களையும்‌ பெறுஇறுன்‌, ஈறறவர்கள தங்களாலியன்‌ தவரை 
தானதருமககளை சச்கிஇுயில தஇிருவரசடியிற செய்யக்கடவர்கள்‌, 
ஏனெனில்‌ இமமர ததடியில்‌ பகவானைக்‌ குறரிகது ஒன்று செய்தா 
௮ம்‌, ௮௫ ௮ரோகர செய்ததாலுண்ட £கும பலனைக்‌ கொடுக்றெ௫, 


இம்‌ மாததினின்றும இர தத(ர அுக்கள்‌ விழுக்காலும, கொப்பு 
முறிந்து விழுஈகாலுி புலை ௩ஈ )பபினாலும்‌, காரணமின்‌ ரி ௮சை 
வுற்றுலும, சககரதிாகதகதில ரகச மண்டானாலும்‌, இராஜ்ஜியக்‌ 
திற்குக்‌ கலக்க மண்டாகுப. இபபடியுண்ட லை, அரசன்‌, இராஜ்ய 
க்ஷமதச்தின [௫1] நட்‌ மி வைகானணற வி! (ரகாரம பாஹாசா நதி 
செய்யவேண்டுமா. அகணாகளுகு ஸுணைவிட்டுப 19௫ ஆள்வாதஞ 
செய்விசகவேணம, இது பக, இய ரததுனின பல்‌ பெருக 
னாலும சககாதீததம சாமலபாயிகு 221 லும, இற ியததிறகு 
க்ஷேமமுண்டாகுா, 

இப்புணியரான விருததாடாததை நியமச்அடன்‌ இவ்விய 
சாபன்‌ சக்கிஇயில்‌ படி ததவா களுககும கேட  வகளுக்கும, மிகுக்த 
சம்பத்துக்களுணடாகும, ரணியிலலாது நி. ஆயுளையடைக்து 
புத்திர பெள ததிரர்கஞடன்‌ வார்வாரகள்‌. பீன்னர்‌ ஞானமடைந்து 
நன்மார்க்கததில நடஈது மறுபையில அபபிராகிருகலோகமான பரம 
பதத்தையு மடைவார்கள்‌ . 

புல்லாரணியமான்மிய£ முற்றிற்று. 


ய 





தீருமாலிருஞ்சோலைக்கலம்பகம்‌ 


என்கிற 
அம கர்சலாம பழம்‌, 


அழக.ரது கலமபகமென விரியும; இத - ஆருமமஉற்றுமைப்பொரு 
ரில்‌ தெரக்குகின்‌[ தொகைநீலைதொடாமெ £ழி, ௨யமாசவுடைமை- 
வேத்றுமைபபொருளாயெ சமபச்தம ; விஷ்ணுபுராணம்‌. விராயகரசங்ல்‌ 
ஈன்பவதறிற்போல. இனி. அழகரைப்பறறிய கலம்பகம்‌ எனப்‌ பொருளுரை 
$௮, இச்தொடாமொழியை இரண்டனுருபும்டொருஞர்‌ சொசசதொகை 
ாகவுக கொள்ளலாம்‌. அழகரென்ப.த - பாண்டியசாட்டில்‌ சிருமாலிருஞ 
சோலையென்னுச்‌ திருப்பதி.பில திருககோ.பில்கொண்டு எழுந்‌ தருளியிருக்கி 
ற திருமாலினத திருகாமம்‌; இயந்கையழகுடையவ ரென்பது பொருள்‌. 
"லமபகமாவது - ஒருபோகும்‌ வெண்பாவும கலிச்துறையும்‌ மூ.2றசவியுறப்‌ 
க முதலிறகூறி,புயவகுப்பு மங்கு அமமானை காலம சம்பிரதமகார்‌ தவம்‌ 
$றம்‌ மறம்‌ பாண்‌ களி தத; இரங்கல்‌ கைகளே முது வண்டு தழை ஊ%்‌. 
ன்னும்‌ இப்பதினெட்டு உறுப்புச்சளூம. காலால்‌ மருவிய பிசசயரா 
காறறியார வலைசசியா மூதலியனவும இயையுமாறு, மடக்கு மருட்பா 
டுசிரியப்பா கலிப்பா ௨ஞ்சிப்பா ஆசிரியவிருத்தம கலிவிருத்தம்‌ கலித்தா 
ரிசை வஞ்சிவிருசம  ஞூததுறை வெண்டுறை என்னும்‌ இவற்றால்‌ 
இடையிடையே மெண்பாவுக சலிக துறையும விரவிவர ௮ர் சாதிததொடை 
பால்‌ முற்றும இறுதியும மூதலும மண்டலித அப்பாடுலகால்‌, தேயர்க்கு - 
தூறும்‌, அந்தணர்ககு - தொண்‌-ணுழைர்தும்‌, அரசர்க்கு - சொண்ணா 
௮ம்‌, அமைசகாக்கு - எழுபதும, மண்காககு - ஐம்பதம, வேளாளர்க்கு - 
முப்பதமாசப்‌ பாவெதொரு பிரபந்தம்‌; இிச்சலம்பசவிலச்சணசதைப்‌ பன்‌ 
னிருபாட்டியல்‌, வசசணர்‌ இிமாலை, இலசசணவிளகசம முசலியவம்றுட்‌ 
காண்க. தொல்காப்பியனார்‌ செய்யுள்‌ யலில “விருச்தே மானும்‌, புசவ.த 
இளர்த யாப்பின்‌ மேர்ழே?? என்பமனால்‌ *விருர்‌ துதாலும்‌ பழுகசைமேல 
னறிப்‌ புதிதாகத்‌ தாம வேண்டியவாற்றுற பலசெய்யுளுச்‌ தொடர்ச்து 
வரத தொடுக்கப்படுர்‌ தொடாரிலைமேலத” என்று கூறினமையின்‌, இக்‌ 
கலம்பகம்‌ ௮கஙனக கூறிய விருந்தா மென்று உணர்க. இனி, இதனைச 
சிறுசாப்பியதகள்‌ அடக்குவர்‌ பித்காலதசார்‌. “சளிவண்டு மிழற்றிய கலம்‌ 
பகம்‌ புனைந்த, அலஙகலர்தொடையல்சொண்டடியிணைபணிவா னமரர்கள்‌ 
ப்குசன ராதவி லம்மா?” என்னும்‌ பெரியார்பாசுரத்தில்‌, பலவகைமலர்‌ 
களைக்சொண்டு தொடுச்சப்பட்டுள்ள்‌ மாலை “கலமபகம்புனேக்தகொடை 
யல்‌” எனச்‌ கூறப்பட்டுள்ள தனால்‌, அப்பூமாலைபோவப்‌ பலவசைப்பாச்‌ 
களைக்கொண்டுஅமைச்கப்பட்ட பாமாலையைச்‌ சலம்பகமெனப்‌ பெரியோர்‌ 
: பெயரிட்டெவழகசெ மென்பார்‌ ஒருசாரா£; இதற்கு இ&்வாறுபொருள்கொள்‌ 
ேம்போது,இத கதம்பகம்‌என்னும்‌உடமொழியின்‌ திரிபுபோலும்‌; இனி,கல 
பப்பு௮சம்‌என ப்பிரித்த, மெலித்தல்விகாரம்பெத்றசாக்‌,பலவுறப்புக்களும்‌ 
அலத வத்தன்னிடசதேயுடையகென அன்மொழித்தொசைச்சாரணக்கு 
(யாகவும்‌ கொள்ளலாம்‌; 2ற்றொருசாரார்‌, பன்னிரண்டெரச்சாலென்‌ ்‌ 
பொருளுள்ள :ஃலம்‌”என்னுஞ்‌ சொல்லும்‌,கடவுள தஆ றகுணங்களைக்‌ குதிம்‌ 


ட அழகர்கலம்பகம்‌. 
இன்ற :பகம்‌' என்னுஞ்‌ சொல்லும்‌, குறிப்பாய்ப்‌ பன்னிரண்டு ஆறு என்‌ 
னுச்‌ தொகையைமாத்திரம்‌ உணர்சதி உம்மைததொகையாகப்‌ புணாக்த 
பதினெட்டெறுப்புக்களையுடைய பிரபச்‌.2தஅக்கு எஜப்பெயராயிம்‌ ரென்‌ 
௮ம்‌ உரைப்பர்‌, 

இக்நூல்‌ அழசர்பிள்ளை ததமிழ்‌ பாடிய லேப்பத்தூச்சங்கப்புலவ 
கள்‌ செய்த தென்று சொல்லுகின்றனா. 


காப்பு. 

காப்பு - கதிததல்‌ , அது - இங்கு. காகசின்ற கடவுள்விஷ்யமான 
வணக்கததசகுத தொழிலாகுபெயர்‌ , ஆகலே, கவி தமச்கு சேரிடததசக 
இடையூறுகளை நீக்கி; தமதஎண்ணத்தை முடிசகவலலதோர பொருளின்‌ 
விஷயமாகச்‌ செய்யுர்‌ தோத்திர மென்பது கரதத. பீரீவைஷ்ணலசமயத 
திவ. ரான இஈநாலாசிரியராற கூறப்பட்ட இச்சாப்புசசெய்யுள்கள்‌. விஷ்ணு 
பக்தர்களிற்கிறக்சவரான விஷ்லக்ஸேரரெனூற சேனைமுதலியார மூதலி 
யோரைச்‌ குறிததன வாதலால்‌. வழிபடுகடவள௨ணகசமாம்‌. நமதமது 
மதத அச்குஉரிய சடவுளை ௨வணஙகுதலேயன்‌ றி ௮சசடவளின்௮டியா களை 
வணஙகுதலும்‌ வழிபகெடவுள்பணக்கசதினபாற படு மென அ.றி£ 

ஆனைக குமுன்்‌செலலிடபாசலத திலழகனையெம 

மானைக்கருதிக்கலமபகங்கூறவரற்கரறகுத 

தானைச்சாரர்க்குச்சடகோபஞ்சித இசகததாங்‌ குசெல்ககார்‌ 

சேனை ததலைவர்திருத்தாள்கருததொஜஞெசேவிபபெனே 

இக்கப்பு, வீஷ்கஸேரசா என்ர கேனைமுதலியாமைப்‌ பதறியது 

(இதன்பொருள்‌ ) ஆணைககு - கஜேஈ ரொழ்வானுக்கு. மூன செல - 
விரைவாகச சென்றருளிய, இடப “௮. - நுஃபகிரியெனனும பெய 
குள்ளதிருமாலிருஞ்சோ$லைமலா எழுகசருளி௮ரூககின்‌ ,அழகனை-அழக 
னென்னுர்‌ திருசாமருடைய, எம மானை எமது சயாமியை, கருதி-மனத 
தினால்தியானி2௮,கலமபகம கூர-கலமபகமென்னும பிரபச5ததைப்‌ பாடு 
தற்பொருட்டு-- ௨யரகு - பிரமனுககும அரற்கு - இவெனுக்கும. தானை 
சுரர்ச்கு - கூட்டமாகத தஇரண்டுள்ள தேலவாகளுககும சடகோபம - திரு 
மாலினது பாதுகை, சித்திக்க - (முறைபிறழாமல) இடைககுமபடி,தாமகு- 
(கையில்‌) தாககிய, செய கோல்‌-செய்விய பிரப்பவுகோலையுடைய,சேனை 
தலைவர்‌ - சேனைமுதலியாரது, திழு தாள - இருவடிகளை, சருததொமெ - 
லிருப்பச்தடனே, சேவிப்பென்‌ - சமஸ்கரிப்பேன்‌(யான்‌); (என்்‌றவாறு,)-- 
ஏகாரம்‌ - ஈற்றசை. 

ஆனைக்கு ழன்‌ சென்ற ௧௮த.--பாண்டியகாட்டில்‌ இச்திரதயுமகனெ 
ன்று ஐரரசன்‌ மிக்கவிஷ்ணுபக்தியுடையவனாய்‌ ஒருகாள்‌ விஷ்ணுபூஜை 
செய்கையில்‌ ௮அகஸ்தியமகா முனிவர்‌ ௮குஎழுர்தருள,அப்பொழுது அவண்‌ 
தின்கருத் முழுவதையும்‌ இருமாலைப்பூசிப்பதுச்‌ செலுததியிருச்‌ சதனால்‌ 
அவ்விருடியின்வருகையை அறிர்‌ இிடானாய்‌ உபசா£மொன்றுஞசெய்யா திரு 
க்க, அம்முனிவர்‌ தம்மை ௮ரசன்‌ அலட்யெஞ்செய்தானெனறு மாருகக்‌ 
"கரு திச்கோபித்து “ரீ யானைபோலச செருச்குற்றிருச்‌சசனால்‌, யானையா 
கச்கடவை” என்று சபிசதனர்‌; ௮ங்கனமே அவன்‌ ஒருகாட்டில்‌ யானையா 
கத்‌ தோன்றினனாயினும்‌, முன்செய்த விவ்ணுபச்‌இயின்‌ மமமையால்‌ ப்‌ 
பொழுதும்‌ விடாமல்‌ நாள்தோறும்‌ ஆயிரந்‌ சாமரைமலாகளைச்கொண்டு 

'ஷ்ணுலவ ௮ருசசத்தப்‌ பூஜைசெய்தாவர்தான்‌ ; அங்கனஞ்‌ செய்யுகாட்‌ 

(களில்‌ ஒருசாள்‌, பெரியதொரு தாமரைததடாகத்தில்‌ அருசசனைச்காசப்‌ 
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ச்‌ 
பலைட௮ஞ்செதிலடமகபபசுநதுழாய்பரிமளிககப 
பலகட்மீன்வடிவெடுததாய்பாரத்தெமமைக்காக்கவென்றோ. 
போகமடங்குலகமுற்றுமபூவென வன்புறங்டெசக ்‌ 
நீகமடவுருக்கொண்டாய்நினை ததெமமைபபுரக்கவென்றோ. 
நிலககினியதேவூபொனீபிறகதசுபயோக 
விலககினமேமகடைபபிடியோவிடபமலையுவரதனையே 
உ இதததுஈமமிநதுகுலமுயாதததுநஈதமையென்னோ 
பதிததமலயத துவ௪சபாண்டி யனையாண்டனையே. 


தீருமகதியாய்பபாடி தனின ௮நிதககவர்கதா ? 
யொருமகதிமுனிமுசலோருள ளமெனக்குறிததேயோ 


.. ஆரமுதவுததிபொககவமராகுழாமவாயூற 


வாரமுதமதிததெதெ தாயடியவாகடகென்$ேேயோ 
& நிலமுதலியவெயினிலவுமிழ்கதாமதி 
(குலதெய்வமவழிபடுகுருவென வருளினை 


௨ அரியயன ரனெனவவனவள துவென 


விரியிகபர மிருவினையெனம வினை 
கூ அருள்லெவறிப வன ழிவறிகருமொரு 


ப்‌ பொருள்‌ பலவெனமறைபுகல்சுகவடிவினை 


1! ஒளியிணறனொளியுலசூயிரி னுளுயிமிகு 
களியினுள்‌ களியெனமிகமகி ழ்கருணையை 


. அடலவுணன்பாதகுறுகியறபநிலங்கையே நருய்‌ 


கடலகிமையாவுமுக திகாடடுவதுகண்டிலையோ 


இலகஙககையென்ததிரைகளெ நியமுனைதுளைக சாய்வான 
துலசங்கைகாலபிடி ததுககூபபிடுதலகேட்டிலையோ. 


கருனுகளிழோேலமிடககலுழனொமெவிண்‌ பறக்தாய்‌ 
மருதினாலொதசெவழ்ஈத ரய்மால்விளையாட்டென்றேயோ. 
சிற தபெருமபகிரண்டத்‌தரளெலலா நதிருவுருவிற்‌ 
பிறகதகுறுமபுஎகெனினின்‌ பெருமையையாருரைக்கவல்லார்‌. 


க சகலஈாற்பொருளுகீதத்துவங்கணீ 
புகறருகரணநரீபுவனபோகநீ. 


௨, மொழியுரிபொருளுநீமுககுணங்கணீ 
விழியுமேணியுநீவிஈ துகா த$ீ. 


தய தாதவசிலுஇததனை. ௩. உயர்சதுமுகனை விதித்தன. 


. திசமுகனுமுளவதித்தனை , ௪. உரனுவ சரபமிதித்‌ தனை. 


ம) அழகர்‌ 


௧. செகமிசைஈதனை ௯ கருமமண்டினை 
௨. ககமிசைஈதனை ௧௦ தருமமண்டினை 

௩ செயல்கடந்தனை ௧௧. கதமடக்கினை 

௪. மயல்கடந்தனை ௧௨, மதமடக்கனை 

இ, சுகமுககதனை ௧௩ அருவிழைஈ தனை 
௬. மகமுகஈ தனை ௧௪. உருவிமைகதனை . 
எ அன்பொழிஈதனை ௧௫ அமிழ்தழைத்தனை 
௮ பொன்பொழிகதனை ௧௬ தமிழ்தழைத தனை 


எனலாஙகு, 
தேறியவடகலைதென்கலையென விரண்‌ 
டாஜொழுகங்கவரவிரதலோசன 
குளிர்பதமிசெடகோபமீதென வான 
வெளிமுகடணிவடவேக்கடவாண 
வதிகுரலவளை சுடரா (மியாமென மதி 
கதாபுடைவரநிமிரகரிகிரிவரத 
வலமபுரிபோலயன்வாகன மீண்டிச 
சிலமைபுறுதரள சகிலமபா ற நிறைய 
வெழுமணியாலகடீஈதபொன்னுடனொ.ு 
செழுமணியுரமணிதெய்வசகாமணீ 
யுரனுடைமதலையுமிரணியனுரமொடு 
சரபமும்வகாதுநரகரிரூபா 
பூமியிலசுரபபுன்பனிககனனெனு 
சேமியம்பரமசாமிவாழி 
யிரவினிலாடுமிறையணியொளிகக 
வரவினிலாடுநின்னடிமலர்கயெமபுவெ 
னண்டகோடி_யையுமயனை யுழு நதிப 
புண்டரீககதுபபொதிநதருணின்னை 
கெஞ்செனுமலஞுணிறுதஅமெய்யடியாக 
கஞ்சுற்றஞசுற்முல்கவாதம்மைக்‌ 
கண்டவிடத்து.நுங்காற்றுகளென் று 
தொண்பெட்டொழுகத ணை செய்‌ 
தண்டமிழச்சங்கத சனியிறையவனே 
க. நீபூததகைபாஞ்சோதி?*,..- இ - ௭) நீ£ பூத்த - சீரில்‌ தோன 
நிய, பொன்‌ தகடு நெடு இசழ்‌-பொனனினலாயய மெல்லியசகடுபோன் ற 
நீண்டஇதழ்களையுடைய, செர்‌ தாமரை -ச௪ி௨௧ஈ- தாமரைமலரில்‌ வீற்றிருக்‌ 
கின்ற, மான்‌-மான்போலும்‌ பார்வையையுடைய திருமகளத, கர பூத்த - 
கார்சாலகத்‌.து மலர்ச்த, முழு நீலம-செறிப்புள்ள நீலோற்பலமலர்போன்ற, 
கண்ணும்‌ - கண்களும்‌, மனமும்‌--, குளிர - மடழ்வடையவும,*-சுரும்பு 
வைத்து - வண்டுகள்‌ மிதிதத மொய்ததுககொண்டு, ஒகை மிக - களி 
ப்பு மிகும்படி, சூடிய - (தான்‌) அணிர்துள்ள, சாமமும்‌ - பூமாலையையும்‌, 
சவியும்‌-பாமாலையையும்‌, தரும்‌ - (எம்பெருமானுக்குச்‌) கொத, புதுவை 
தோகை 4 ஸ்ரீவில்லிபு'த்‌ அரில்‌ ிருவவதரிதத மயில்போலுஞ்‌ சாயலை 
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பூப்பறிப்பதற்குப்‌ போயிறம்கெபொழு.த, ௮ஙகே முன்‌ நீர்நிலையில்கின்‌ து 
தவஞ்செய்தகொண்டிருர் த சேயலரென்னும்‌ மூனிவாது காலைப்‌ பற்றி 
மிமுதது அதனுர்கோபககொண்ட அம்முனிவரதசாபததசாற்‌ பெரியமுதலை 
யாய்ச்‌ டெர்த ஹூ என்னு கந்தருவன்‌ அ௮்யானையின்‌, சாலைக்‌ சவ்‌ 
விச்கொள்ள, அதை விடுவிக சு ச்சொள்ள முடியாமல்‌ சஜேர்‌இரன்‌ :ஆஇ 
மூலமே!?என்‌ ற கூவியழைக்ச, உடனேதிருமால்‌ ஸ்ரீசருடவாசகாளுடாாய்‌ 
அகசெழுகதருளித 2ஈ திருவாழியாழ்மானைப்‌ பிரயோக ஐ முதலையைக்‌ 
தகணீததஅ அகன்வாயினின்றுஙவ்‌ கஜேக்திரனை விடிவி,த மோக்ஷமளித்‌தப்‌ 
போச, ஹுூவாலிவும சாபவிமோசசமாஇத தின்னுலசஞ்‌ சேர்ர்கன னென்‌ 
பதாம்‌. ஒருதிர்யக்காலே ஒரு தாயக்குஈகு வந்த கோவையும்‌ பொருமல்‌ 
அரைகுலையத தலைகுலைய மகெகைகமீக வர்துஉதவின மகசாகுணததிலே 
ஈ பெட்டு இல்வ-று கூறிஞர்‌. 
முன்செல்‌ - எதிரிகசெனற வென்றுமரம்‌. செல்‌ அமசனென இயை 
யும்‌. இடபாசலம தீர்க்கசந்தி இடபம - ரிஷபம்‌ ஏழாமுயிர்‌ இ ஆயிழ்று, 
அசலம்‌ - சலியாசத. விருஷப௨டிவமான கீருமதேஉதை க௨ஞ்செய்து 
பேறுபெற்ற மலையாதலால்‌,திருமாவிருஞ்சோலைமலைக்குஇடபாசலம்‌”என 
ஒருபெயர்‌. தம்மைப்போன்ற அடியார்களையும்‌ உளப்படுத்தி எம்மான்‌? 
என்றா, கூற என்னுஞ்‌ செயவெனெசசம்‌. சேவிப்பென்‌ என்பதனோடு 
இயையும. அரன்‌ முசலிய சேவாகளையும்‌ படைததலால்‌, பிரமன்‌ - வர 
னெனப்பட்டான்‌; வான்‌ - ரரேஷ்டன்‌. இணி, வார்கு என்பதை - 
குல்வீறறு எதிர்சால வினையெசசமாக சொண்டு, கூறவரு தர்பொருட்டுச 
சேவிப்பெ னென்றுமாம. பூவஜர்மஞானத்தை மறைதது அஜ்ஞானச்தை 
உண்டாககுகின்௱ மடமென்னுழ்‌ வாயுவைப்‌ போக்கயெருளியக்‌, பென்‌ 
னம்‌ பொருளதாகிய சடகோபனென்பது, ஈம்மாழ்வாரது திருராமம்‌; 
அத்திருசாமச்சால்‌ இருமாலின௫ தஇருவடிநிலையை புழங்குவது) ஸ்ரீவைஷ்‌ 
ணவாம்மிரசாயம்‌. பிரமன்‌ முகவிய கே... ளெல்லாம்‌ விஷ்ணுவினத பா 
அகையைத தர்தலைமேல லை, ””' ,றறுச்கொண்டு தர்யராம்பொருட்‌ 
தெ திரளாகலர்து மேல்விழுமயொழு௮, ப்ரீசேனைமுகலியார்‌ தமத திருச்‌ 
கையில்‌ தரிசச பி.ம்பைச்கொண்டு கோஷ்டிவிலகஇ யாவர்க்கும முறை 
யே கிடைக்கும்படி செய்தலால்‌, *வார்கு அரற்குச கானைசசுரர்ககுச ௪ட 
மீசாபஞ்‌ சதஇக்கக தாம்கு செலகோர்‌ சேனை தலைவர்‌? என்றார்‌; அளி 
லமா ரரஙகேோசர்‌ சேயைச்‌ கணுகுர்சொறுக, கோஸிழ்‌ நிரளே விலச்கும்‌ 
பிரம்பின்‌ கொனைபடலால்‌,தோளி லடிச்சமும்‌ புண்டசசரர்ச்‌ கசசாரர்தொ 
ழூலால்‌, தாளின்‌ முடி.ததழும்‌ புண்டு ஈஞ்சேனை தகலைவருக்கே?? என முன்‌ 
னோர்‌ கூறியவாறு காணக, சேனைச்சலைவா - பாமபதததிலள்ள நித்திய 
முக்தர்களஅ இரளுக்குத்‌ தலைவர்‌. 
இன; சேரசை முதலாய்‌ ஒத்றொழி5 அப்‌ பதினாறெழுத்‌அப்‌ பெற்று , 
வர்க கட்டளைக்கலித்துறை; மேலிர்‌ கவியும்‌ இ௮. (க) 
அத்தியின்மததியிலேவிள க்காலிலம்மாமகழ 
நித்திரைகொள்ளு£சமாலதஅருவனிவனென்பதே 
சத்தியமென்னப்புளிக்‌€ழ்மகழந்தமிழ்க்காசே 
, நிததியமாலழகன்‌ றமிழ்கூறமுன்னின்‌ தருளே. 
இச்சரப்பு, சடகோபர்‌ என்கிற சம்மாழ்வாரைப்‌ பற்றிய, 
(இ - ள்‌) “அத்தியின்‌ - பிரளயசமுத்இரச்தின ௫, மத்தியிலே - ஈடுவி 
லே, ளங்கு - விளஙகுகின்‌ ற, ஆலில்‌ ல ஆலிலையில்‌, ௮ம்‌ மா- அழூம்‌, 
திருமகள்‌, ம௫ழ - களிககும்படி. நித்திரை சொள்ளும்‌ - அ.றி.தயில்சொ 


௪ அழகர்கலம்பகம்‌. 


ண்டருளுெ,தமாலத.து உருவன்‌ - பச்9லைமாத.இன்‌ லைபோன்ற நீலநித 
முடையவன்‌, இ௨ன்‌ - இததிருமாலேயாவன்‌, என்பதே சத்தியம்‌-என்பது 
மே சத.தியமாகும்‌,” என்ன - என்று சொல்லி, புளி £ழ்‌ - திருப்புளியமரத 
இனடியில்‌, ம௫ழ்‌ - மதழக்‌௪ வீற்றிருக௫ன்‌ ற. ௮ம்‌ தமிழ்க்கு ௮ரசே - அழ 
கய [இணிய] தமிழுக்குத்‌ தலைவனாகிய சடகோபனே! கிததியம்‌ - (பிறப்பி 
தப்பில்லாமல்‌) எப்பொழுதும்‌ ஒருகன்மையாகவுள்ள, மால்‌ - பெருமைச்‌ 
குணமுள்ள, ௮ழகன்‌-அ௮மக.து: சரிழ்‌ - தமிழ்ப்பிரபர் ததை. கூற-(யான்‌) 
சொல்லுததற்பொருட்டு, முன்‌ நின்று அருள்‌ - (என,௯) எகிரில்‌ எழுக்தருளி 
வர்துநின்று ௮ருள்செய்வாயாச; (௪ - று.) ர 
பிரமன்முதலான சகலசேகர்களூ முட்பட யாவும அழிர்‌ தபோடின்்‌ற 

யுகார்சசகாலசதில்‌ ஈசார்ணஉமான மசாப்பிரளயசமுச.இரததில்‌ ஸ்ரீமகா 
விஷ்ணு ௮ண்டஙகளை யெல்லாஈ தன்‌ஃயிற்றில்‌ வை, அடகசொண்டு 
சிறுகுழர்தைவடிஉமாய்‌ ஆதிசேஷாம்சமான அலிவையின்மீத பள்ளிகொ 
ண்டு தன மாயாஸ்‌வரூபமான யோககிததினாயைக சைச்கொண்டு இருக 
சண்வளர்ர்தருளு£தலால, :அத.தியின்மததியிலே வீளஙகாலி லம்மாமகிழ 
கித்திரைகொள்ளுஈ தமாலததருவன்‌? என்றார்‌. இககன கூறியது, எல்லா 
வற்றையும்‌ படைத்துக்‌ காதத அழிக்னெ ற முதற்கடவுள்‌ இவனேயென 
ஈன்குவிளலகுதற்கு. “ஈளிமதி சடையனு நான்முகக சடவுளுர்‌, தளி 
சொளி யிமையவா தலைவனு முதலா, யாவசை யுலகமும யாவரு மகப்பட, 
கிஷ நீர்‌ தீ கால்‌ சுடரெரி விசுமபும்‌. மலாசுடர்‌ பிறவஞ்‌ றி௫டன்‌ மய௫க. 
வொருபொருள்‌ புறப்பா டின்றி மழு, மகப்படக்‌ சரச்தோ ராவிலேச 
சேர்ஈத வெம, பெருமா மாயனை யலவ, கொருமா தெயவமம்‌ தடையமோ 
யாமே” என இருவாசிரியத தள ஈம்மாழ்வா அருளிசசெய்திருத்தல்‌ 
காண்சு, அத்தி - ௮ப்தி யென்னும்‌ உடமொழியின்‌ திரிபு; சீர்தககுமிட மெ 
ன்று பொருள்‌. ஆல்‌, தமாலம்‌ என்பன - அகனதன்‌ இலைச்கு முதலாகு 
பெயர்‌. ௮ம்மா என்பதை,௮ மா எனப்பிரித௫, உலகறிசுட்டாசவுமாம்‌. மா- 
வடசொல்‌. தமாலம்‌:- ஓர்லாசனைமாம. இவனென அ௮ண்மையாகசசசுட்டி 
ஞர்‌, மனததின்கண்‌ வீற்றிருசசலால்‌, எனபதே. ௪ - தேறறம்‌. தமிழ்க்கரசு 
என்பதற்கு - சறக்த தமிழ்வேக ததைப்‌ பாடியருளியவ ரென்பது கருத்து. 
இனி, முதல மூன்றடிகட்கு. இவ்வாழ்வார்‌ எம்பெருமானது அவதார 
விசேஷமேயென்பது சசதியம்‌என்று ஆழ்வாருடைய பிரபாவததை அறிந்த 
௨ரெல்லாஞ்‌ சொல்லும்படி. புளியமாக.இின்‌€ழ்‌ மூழம்பூமாலைபூண்டு எழுர்‌ 
சருளிபிருக்கிற சடகோபனே என்றுமாம்‌. இசசெய்யுளில்‌, அதி அல்‌ மா 
ம௫ூழ்‌ சமாலம புளி அரசு என்னும்‌ மரப்பெயர்கள்‌ சொல்லாக்‌ பொருந்தி 
வர்சது காண்க. (௨) 

முதலாழ்வா£ மூவாதொண்டர்‌ பாதப பொடியா 

மதுரகவி மாறன்‌ மழிசைக்கோ--விதவரா 

குலசே கரன்கோதை படடர்பிரான்‌ பாணன்‌ 

கலியன்‌ திருவடிகள்‌ காபபு 

இச்சாப்பு, ஆழ்வார்கள்‌ பன்னிருவரைப்‌ பற்றியத., 

(இ-ள்‌.) முதலாழ்வார்‌ மூவர்‌ - (பொய்கையாழ்வார்‌ பசிதிசாழ்வார்‌ 
பேயாழ்வார்‌ என்னும்‌) முதலாழ்வார்கள்‌ மூன்றுபேரும்‌, தொண்டர்பாதப்‌ 
'இபாடியார்‌ - தொண்டரடிப்பொடியாழ்வாரும்‌, மதுரகவி - மது ரசலியாழ்‌ 
வாரும்‌, மாறன்‌ - ஈம்மாழ்வாரும்‌, மழிசைக்‌ கோ - திருமழிசையாழ்வா 
ருஷஇசவு ஆர்‌ - ஈன்மை பொருந்திய, குலசேகரன்‌ - குலசேகராழ்வா 
ரும்‌, காதை ல ஆண்டாஞம்‌, பட்டர்பிரான்‌ - பெரியாழ்வாரும்‌, பாணன்‌ - 


அழகர்கலம்பகம்‌. ௫ 


திருப்பாணாழ்வாரும, கலியன்‌ - திருமகையாழ்வாரும்‌,(என்னும்‌ ஆழ்வார்‌ 
சள்‌ பன்னிருவர்கள த). இரு அடிகள்‌ - சர்பாகலகள்‌. சாப்பு - (எனக்குக்‌) 
காவலாகும்‌; (௪ - ௮.) 

ஆழ்வார்‌ - எம்பெருமானது இருச்சவியாணகுணஙகளாயெ பெருங்‌ 
கடவில்‌ ஆழ்‌ஈத ஈடுபடுபவர்‌. ஆழ்வார்சள்‌ பன்னிருவருள்‌. பொய்கையார்‌ 
முதலிய மூவரும்‌-மறறஒனப.இன்மர்க்கும்‌ முன்னே திருவவதரிசத தனாலும்‌, 
மதறுண்டான பிரபச்தஙகளுககும லகஷணமாம்படி. திருவர்தா.இத இவவியப்‌ 
பிரபர்தககளைத இரு2ாயமலார்தருளிய சனாலும்‌, இவர்களுக்கு முதலாழ்‌ 
வா£ என்று இருகாமம்‌; “-மறறுள்ள வாழ்வார்களுக்குமுன்னே வர்‌அதித்து, 
ஈ.றதமிழால நாலசெயது காட்டையுய்‌5,த--பெறறிமையோ. சென்னுமுத 
லாழ்வார்க ளென்னும பெயரிகர்ககு, கின அலச சழே நிகழ்ச்து?” என்றார்‌ 
பெரியாரும்‌. தொண்டர்பாசப்பொடியார்‌ - ஸ்ரீலைஷ்ணவாசளத: ஸ்ரீபாத 
அாளியாயிருப்பவர்‌; அர்விகுதி - உயர்வுட்பொருளச. மதுரகவி - இனிமை 
யானபாடலைப்‌ பாபுபயர்‌, ௮லியவினைகட்கு மாறாச இருத்தலாலும, பாண்‌ 
டியராட்டில்‌ திருவவகரிதததனாலும, மாகனென்று திருப்பெயர்‌. மழிசைக்‌ 
கோ-மஹிஸாரக்ஷேூக ரமெனூெ திருமழிசைக்குத தலைவா. இதம்‌ எனபது 
போல,இதவுஎன்பதும்‌-ஹிதமென்னும்‌ வடமொழியின்‌ திரிபு. குலசேகரன்‌- 
தான்‌ இிருவவதரிகத (சே.ர)குலதஅச்குக தலையணிபோலச சிறந்தவர்‌. 
கோதை - மாலை: எமபெருமானுக்கு மாலைபோல நிரதிசயபோச்ியையா 
யிருப்பவள்‌; அனறிச்கே. பாமாலையையும பூமாலையையுஞ்‌ சூடிச்கொெத 
வள்‌. பட்டர்பிரான்‌ - புலவாகட்குச தலை௨ர்‌. பாணன்‌ - வீணையும்‌ கையு 
மாய்ட்‌ பெரியபெருமாள இரு௨டிச€மே கிரச்காசேவைபண்ணிக்கொண்டு 
பாட்டுப்பாடிப்‌ புகழபவர்‌; “பாழ்டினாம்‌ கண்டு வாழும்‌ பாணர்‌”? என்பர்‌, 
சலியன்‌ - மிடுக்குடையவா. 

இது, காசுஎன்னும்லாய்பாட்டால்முடிஈச இரவிகற்பநேரிசைவெண் ர, 
அவை(படக்கம்‌: 

அலையடக்கமாவது - கற்றோர்சபைமுன்‌ கவி தன்னைததாழ்‌,தஇிக்கூறுதல்‌. 

அழகா பதின்ம ரரு௩தமிம்கொண் டராயான்‌ 

குஒறியபுன்‌ சொற்றமிழுங்‌ கொண்டார்‌. முழுதுங்‌ 

கருத்திருத்தி வைத்சவெண்மா காநதருமாய்ச்‌ கூனி 

யுருத்திருத்தித கொண்டதுபோ லும்‌ 

(இ-ள்‌.) அழகர்‌--, பதின்மா - (அழ்வார்சள்‌) பததுப்பேர்‌ பாடிய, 
௮ருர்‌ தமிழ்‌ - அரிய தமிழ்த தி௨வியப்பிரபர்‌ தலகளை, கொண்டார்‌-ஏற்றுக்‌ 
கொண்டார்‌; (அவ்வாறே),யான்‌-சான்‌, குழறிய-குளறிப்பாடிய, புல்‌ சொல்‌ 
தமிமும்‌ - இழிவான தமிழ்சசொரற்களாலாகய பிரபச்சததையும்‌, கொண்‌ 
டார்‌ - ஏற்றுக்கொண்டார்‌; (௮ஐ),--முழுதும்‌ கருதது இருத்தி வைத்த - 
மனம்முழுவதையும்‌ சன்மேல்‌ அறுஇியாகப்‌ பொருததிவைத்தச்‌ கர்தல்‌ 
கொண்ட, எண்மர்‌ - அஷ்டமஹிஷிகளுக்கு, காச்தரும்‌ ஆய்‌ - (தாம்‌) ௮ன்‌ 
புள்ள சகணவருமாய்‌, கூனி - கூனியின அ, உரு-(வளைச்‌ தள்ள) 'வடி.வத்தை, 
திருசஇி-(அச்கூனையொழிச்து) சேராக9. கசொண்டது-ஆட்கொண்டகை, 
போலும்‌ - ஓக்கும்‌; (௭ - று.) 

பதின்மர்தமிழ்க்கு - எண்மர்‌ திருவுருவமும்‌, சன சமிழ்க்கு - கூனி 
யுருவமூம்‌ உவமை, கூனியுருவைச்‌ திருச்திச்சொண்ட தபோல, எளியேன்‌ 
தமிழையுர்‌ இருச்தச்செய்து அழகர்‌ அககேரிப்பரொன ௮வையடச்சக்கூறிய 
வாத. தமிழும்‌, உம்மை - இழிவுறப்புப்பொருளோடு இர்‌ ச.த.சழுலிய 


௬ அழகர்கலம்பகம்‌. 


எச்சப்பொருளது. காச்தரும்‌, உம்மை - உயர்வுசிறப்புப்பொருளோடு எதி 
7அ.தமுவிய எ௪சப்டொருளத. பதின்மர்‌ - இழ்க்கவியிற்கூறிய்‌ பன்னிரு 
வருள்‌ மத.ரகவியுங்‌ சோசையுந்தவிர்ச்த மற்றையவர்‌. எண்மர்‌-ருக்மிணி,ித்‌ 
திசவிர்சை[சாளிர்‌இ],௪த இியை.ஜாம்பவ.தி,ரே ரஈஹிணி, சு£லை.ச ததியபாமை, 
லக்ஷ்மணை [சாருஹாஹிரி] என்றெ எட்டுத்‌ தேவிமார்கள்‌, கூனி - வளைந்த 
வடிவுள்ளவள்‌; இ - பெண்பால்விகுதி, 
கூனியுநத்திநத்தியகதை:--ப்ரருஷ்ணன்‌. சஈம்ஸனால அச்குரூரரைக்‌ 
காண்டு ௮ழைக்கப்பட்டுப்‌ பலரா மனோேடு மதுராபட்டணத அராஜவீதியில்‌ 
எழுச்தருளுகையில்‌ சர்‌ சனக்‌ண்ணததைக்கையிலேச்‌ இவருன்‌ தமககைப்‌ 
பருவமுடைய ஒருகூனியைக்சண்டு. :நீலோற்பலம்போன்‌ றசண்களையடைய 
வளே! யாருக்கு நீ இந்தப்பூசசுச்‌ கொண்டுபோகிருய?? என்று விலாஸ்‌ 
சோடு சேட்டருள, அர்தக்கூனி தல்வாறு காமமுடையவன்போரவக்‌ கண்‌ 
ணன்‌ அருளிசசெய்சதைக்‌ கேட்டு அவன்‌ திருச்சண்களினாலே மனமிழுச்‌ 
கப்பட்டவளாய்‌ அவன்மேலே சாதலுற்று, ஓ அழகனே! கான்‌ சைசவக்‌ 
இரை யென்பவ ளென்றும்‌, கமஸனாலே சந்தனாஇப்‌ பூசசுக்கள்‌ செய்யும்‌ 
வேலையில்‌ வைக்சப்பட்டவ ளென்றும்‌ 8 அறியாயோ?” என்று விண்ணப்‌ 
பஞ்‌ செய்ய, கண்ணன்‌ எஙகள்‌ இருமேனிச்‌ கேத வெகுகேர்ததியான 
இர்தப்பூசசை எங்களுசகுச்‌ கொடுகசயேண்டும்‌' என்று சொல்லியதைக்‌ 
சேட்டு, அவள்‌ அப்படியே திருவுள்ளம பற்றுகள்‌”? என்று வெகு அன்‌ 
போடு சமர்ப்பிக்க, அப்பூசசைத திருமேனியில அணிக்து ஸ்ரீருஷ்ணன்‌ 
அவளிடத்து மிசவும்‌ பிரசன்னராய்‌, ஈடுவிரலம அதன்முன்விரலுக கொ 
ண்ட நுணிச்சையினாலே அவளை மோலாய்ச்சட்டையிற்பிடிததத தன்‌ திரு 
வடிசளிஜேல்‌ அவள்பாதஙகளை ௮மு௧இ இழுக௪ச்‌ தாக்கிக்‌ கோணலை,நிமிர்‌ 
தீதுப்‌ பெண்களுககுள்‌ உயாந்தஉளாக்கியருளினா னென்பதாம்‌. 
இத. ஈாள்‌என்னும்‌ வாய்பாட்டால்‌ முடிர்த இரு விகற்பநேரிசைவேண்பா. 


நூல்‌. 

சு. நீர்பூத்தபொறறகட்டுநெட்டிதழ்ச்செரதகாமரைமான்‌ 
கார்பூத்தமுழுரீலக்கண்‌ ணுமனமுங்குளிரச்‌ 
சுரும்புதுவைத்தோகைமிகச்சூடியதாமழுங்கவியுக 
தீரும்புதுவைததோகைசன தனதடங்கள்புளகரும்பப 
பழமுதிர்சான்மறைகுமுறபபதின்‌மாகண்முத்தமிழ்முழங்கப 
பழமுதிர்பூஞ்சோலைமலைபசசைமரகதத்‌திலங்க 
வந்தவிமானத்தமரர்மலர்தூவிபபணிசோமச்‌ 
சாதவிமானத்தமருஞ்செள ந்தரியபரஞ்சோத 


௨, குறித்தமுடல்பந் தரிட்டுக்குறுஈ துளிதூற்றிடவாயா 
தீறித்தமரமத்தனையு தழைத்தலர்ஈ அபழுத்‌.துதவக்‌ 
கடும்புலிகளயா்கதுத்திரசாயமெலும்பெயர்விளக்கக்‌ 
கொடும்பணிகண்மாலையதாய்க்குலரத்கவிளக்கேற்றக்‌ 
கருங்கற்ருன்வெண்ணெயெனக்சரை;ததோடவிரைஈதோடி 
வருங்கற்றுனிமைப்பொழியம முவிடையங்கயாக்‌ துநி ற்ப 
மிகவிளங்கோவியரெழுதவெள்கயெதிரிபங்கயுடன்‌ 
சுசவிள ங்கோவிழர்மழலைதொனித்தகுழலிசைத்தோய்கேள்‌. 
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அழகர்கலம்பகம்‌ ௯ 


யுடைய அண்டாளின த, கன தன தடவள . பருத்த இருமுலைபிடஙகள, 
புளகு அரும்ப - மடழசசியால்‌ புடை பெருச்சவும்‌,--பழ முதிர்‌ சால்‌ மறை- 
பழமைமீகக '[அகாதியான] சான்கு மேதஙகள்‌, குமுத - மிக்கு ஒலிக்க 
வும்‌.-பதின்‌ மர்கள்‌ மூக க ௩ழ்‌ - அழ்வாகள்‌ பதின்மாது இயல்‌ இசை 
சாடகம என்று) மூன்று:.கைப்படுர்‌ தமிழினாலாஓய திட்வியப்பிரபர்‌ தங்கள்‌, 
முழஙக-பேரொலிசெய்யவும,--பழம உதிர பூ சோலைமலை - சனிகள்‌ உதிர்‌ 
றெ அழகிய சோலைகளையுடைய திருமாவிருஞ்சோலைமலை,பசசை மாகததது 
இலக - (தனது திருமேனியின்‌ கிழலீட்டினார்‌) பசுநகிறமுள்ள மரகத 
சச தினம்போல விளங்க ம,--விமானதது - (2.2 கமச்குஉரிய) விமானலக 
ளில்‌, வர்த - ஏறிவக்த அமரா - தேலாகளெல்லாம, மலர்‌ தூவி - புஷ்பங 
களை அ௮ருசத்து, பணி - வணங௩குகின்ற, சோமச சந்த விமானதஐ-சோம 
சு தசவிமனததில்‌. அமரும்‌ - எழுகதருளியிருக்றெ, செளக்தரிய - அம 
கனே! பரஞ்சோதி - சுயமபிரகாசமுள்ள கடவுளே! (௭ - து.) 


நீர - மகசலசசொற்களுள ஒன்றாதலால, (மூ5லில்‌ லைஃகப்பட்ட த. 
நீர்பூசச தாமரையென இயையும; இணி. நீர்‌ பூகத - ரீரமை [அழகு] மிக்க 
வென்றும்‌, கா பூதத - கருகிறம விளங்கிய 9வென்றுமாம. வைத்து - 
ஓலிசஅ என்றுமாம்‌. ஓகை-உவகை யென்பதன்‌ மரூஉ புதுவை - ஸ்ரீவில்வி 
புததார்‌; அன்ன வயற்புதுமை யாண்டா எளரமகர்க்குப்‌, பன்னு திருப்‌ 
பாலைப்‌ பல்பதிய--மின்னிசையாற, பாடிக கொடுத்தா ணறபாமாலை 
பூமாலை, சூடிககொடுததாளைக சொல்‌”? எனறார்‌ மேலோரும்‌. புளகருமீப- 
ரோமாஞ்ச மூணடாக யவென்றுமாம்‌ விமானமஎனனுஞ்‌ சொல இரண்ட 
ளை, முன்னது சேவர்மாசனம்‌; பின்ன* - தேவாலயசதுஸ்சீஸவாம்‌! 
எமுடிதருளியிருககும்‌ ஸதாஈம. “இனி, வர்க அவி மானதத எனப்‌ பிறி 
5 - அடககிய அகககாரசதையுடைய தேவாகள்‌ வசு பணி௫ன்2௦ வென்‌ 
றுமாம்‌ சக்சம - அழகு, சேரமசுஈ 2 விமானமென்பது அதிதிருப்பதி 
விமான ததின்பெயர்‌ ஸெளாதாயம்‌ - அழகு. மிகப்பலவான சோலைகளை 
யுடைததாதலால்‌, சோலைமலையென்று இிருசாமம்‌, வரகிரி எனது ௨டமொ 
ழிப்பெயர்‌ “*ஆயிரம்பூம பொழிலுமுடை மாலிருஞ்‌ சோலையதே?? என்றார்‌ 
பெரியாழ்வாரும்‌; * அநேகறாசஸாவாஸ்ரை ருத்யாகை ௬பலகஷிசா”* ஏன 
னும்‌ ௨டநூல்மேக்கோளுக காண்க. 


உஊகுறிதத 33% கேள ??--(இ.ன்‌.) குறித்த - மூழங்குகின்‌ ற, 
(முல - மேகங்கள்‌, பகதா இட்டு - பாசல்போல (வானததின்மேலே) செ 
ருஙடப்பரவி, குறுச்‌ துளி தாற்றிட - சிறிய மழைததுளிகளை௪ சிக்தவும்‌ -- 
ஆயா - இடையர்கள்‌. சறிதத - மலெட்டின, மரம்‌ அத்தனையும்‌ - (உலர்ந்த, 
போன) விருக்கைளெல்லாம., தழைதத - மீளவுஈ தளிர்தத உளர்ச்து, அல 
ர்ந்து - பூப்பூகச, பழுத்து - பழம்பழுதஅ, உத - பயன்பட வும்‌ ஈடும்‌ 
புலிகள்‌ - விரைஈதோடுந்தன்‌ மையுடைய புலிகள்‌ அயர்ச்‌ த-மருண்டு ௮சை 
யாமல்‌ நின்று, சதஇரகாயம்‌ எனும்‌ பெயர்‌ - சி,சதிரசாயமென்னுர்‌ தமது 
பேரை, விளக்க - பொருள்விளங்கசசெய்யவும்‌.--கொடும்‌ பணிகள்‌ - கொ 
டிய சர்ப்பஙகள்‌, மாலையது ஆய்‌ - வரிசை வரிசையாக, குலம்‌ ஏச்சம்‌ விள 
ச்கு ஏற்ற - (தததம்முடியிலுள்ள) மேம்பட்ட மாணிச்சககளாகறெ இப்‌ 
களை ஏற்றவும்‌ -கருஙகல்தான்‌ - (மிகவலிய) கருங்கல்லும்‌. வெண்ணெய்‌ 
என - (கெருப்புப்பட்ட) பெண்ணெயபோல,கரைஈஐ ஒட - கீராய்‌உருஇப்‌ 
பெருசவும்‌;--விரைக் து ஐடி. வரும - வேகமாய்‌ தடி.வருசன்த, சன்று அன்‌- 
கன்றுகளையுடைய பசுக்கள்‌, இமைப்பு ஒழிய - கண்ணிமைசொட்டடி 
மல்‌ இகைததுகிற்கவும்‌,-- மழ விடை - இளவெரு துகள்‌, அம்கு அ௮யர்ச்‌.து 
நிற்ப - அவ்வாறே சலியாது நிற்கவும்‌, *மிக விளலகு ஒவியர்‌ - மிகுதியாகப்‌ 
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பேர்பெற்று விளக்குகின்ற தெதிரசாசர்கள்‌, எழுத வெள்கயெ - (ததத 
தில்‌) எழுதத்தொடஙக (முடியாமையால்‌) கெட்கமடைஈ த போகுமபடி 
யான, திரிபககயுடன்‌ - மூன்று வளைவுளளதொரு திருசக்கோலததடனே, 
சுக இளங்‌ கோவியர்‌ - இன்பர்தருன்‌உ இளமையான கோபஸ்‌.இரீகளத . 
மழலை - மழலைச்சொல்போல, தொளிதச - ஓலிசெய்கன்‌ ர, குழல்‌-மேய்க 
குழலை, இசைத்தோய்‌-ஊ.திரின்‌்றவனே! கேள்‌ - (சான்செய்யும விணணட்‌ 
பததைக்‌) கேஃ்டருள்வாயாக; (௪ - று.) 

சங்கேதசாஸ்‌இாரலகஷ்ண 5 அக்குப்‌ பொருததமான !(*கஇனிய இசைப்பா 
ட்டைச்‌ கேட்டமாததிரத்திஉ மேகககள்‌ வஈத விஈத இனிமையாக முழ 
௬௫ நீர்‌. தஅளிகளைப்‌ பொழிதலும்‌, பட்டுப்போன மரமுசளுர்‌ தளிரசதுப்‌ 
பூத்துச்‌ காய்த்துப்‌ பழுச்தலும, புவி முதலிய கொடுவிலஙகுகளுல்‌ கொ 
டிமைகீஙக கெஞசுருகித்‌ திகை5த கிற்பதம, சாப்பலகள்‌ பட்மெடுததா 
டஇதலொழிந்து பிரமிததுகிறபதம்‌, கருககல்லுவ சசைசதுஉருகுவத.ம. பசு 
க்களும்‌ எரு தகளுஞ்‌ செவியாட்டாமல சச.திாமபோல மன்று சேட்டலம 
இயல்பு; “பைசகவரவதது வளர்‌ பசசைமுஇில செயமாய்‌, வைதத சழை 
யேழ்சொளையும்‌ வாரியமு தூறித, த்ததவெழு பின்னிசை ஒலைப்பட முழ 
காப்‌, புத்தமுத நுண்டுளி பொழிர்க புயலெலலாம்‌,”? 'படுமரன்‌ களு ஈறிய 
பியதண்‌ டளிர்தழைய, ௨டை௨ ௮௫ சழையினணியை யமு2ம,* சரா. 
லம்‌ % % % முடுகுசின மொழிர்‌ த சண்க ளிமையா தாச, சாகரமாய்க 
செவிகெறிதசே யுருகிறபச சர்ப்பசுகள படம்விரி” தாடா 5 னின்‌ ஐ,*? 
“நின்றுயர்‌ வரையு முருக,” “தெறிசத சன்றுவாய வைதத லம்முலையுணா 
திரண்டு, கறிதத புல்லுணா சறமை,?? -*ஆணனிரமைகள்‌ செவிகெறித ஐ முலைப்‌ 
பால்‌ சே :ர வகஙகுழைஈது சன்றினுடன மீசாககற ஈமமா?? எனனுா, பாக 
வதஙகளிலும்‌.ஏிச்திரகாயம்‌-(கோகுிகளாற) பலவகைர்றமுள்ள உடமபுடைய 
தென்று பொருள்‌; இ௮௫. புலிக்குக்‌ காரணப்பெயா. இ௫குப்‌ புவிகள்‌ எழு 
ச, திரன்கள்போல உடமபசையாமல்‌ கினறதனால, *கடுமபுவிக ளயர்ஈது இத 
'தஇிரசாயமெனும்‌ பெயர்விளகக? எனக சவி சாதுரியமாகக்கூறிஞா, பிரிநிலை 
நவிற்சியணி. மாலையதாய்‌ - திகைப்பை அடைஈது எனறுமாம விளசகு - 
பொருள்களை விளகசசசெயவது. வெணணெய -உருக்காதகெய. கரருன - 
மென்றொடர்‌ வேச்துமையில்வனஜரொட ராயிற்று;ஆன,ன காமெய்‌-சசரியை, 
மழ - இளமையுணர்ததும்‌ உரிசசொல. சுக விள கோவியா-எளிபோனற 
மொழியையுடைய இளைய இடைப்பெண்க ளெனறுமாம்‌. கோவியா - பச 
களைகச்சாப்பவனென்னும்‌ பொருளகாகய கோபன என்பதன பெண்பாலா 
இய கோமீ என்பதன்‌ இரிபாய கோவி எனபதன்‌ பலர்பால்‌, தொனித த- 
த்வகிதத. 

இலைஇரண்டும - பெரும்பாலும்‌ சாற்சாகளு காய்சம்ர்களால்‌ வநத 
எட்டடித்தரவுகள்‌. 

௪.--6பல %7% வென்றனோ.”?--(இ-ள்‌.) பல கடலும்‌- பலவாகிய சடல 
சளெல்லாம்‌, செதில்‌ ௮டஙக - தோலின்‌ ஒருபு௪.தில்‌ அடகஇப்போம 
படியாகவும்‌, பசும்‌ அழாய்‌ - (மாலையாக௮ணிர்க) பசுமையாகய திருத 
துழாய்‌, பரிமளிக்க - மணம்வீசும்படியாகவும்‌, பல கடம்‌ மீன்‌ வடிவு எடுத 
தாய்‌- வலிமையுள்ள திருமேனியையுடைய மீனின.து ரூபததைத தரிததாய்‌, 
எம்மை பார்தது காச்க என்றோ - எஙகளையெல்லாக கடாக்திததச்‌ சாப்‌ 
பாத்றவேண்டுமென்றெ எண்ணங்கொண்டோ? (௪ - று.) 

மீன்வடிவேடூத்த கதை:--சோமுகனென்னும அசுரன்‌ வேதம்களை 
அபகரித்துச்‌ கடலில்‌ ஒளிச.துப்போக, தேவலோ கத்தளவுஞ்சென்று சடல்‌ 
வெள்ளம்‌ பரந்தகாவத்தில்‌, திருமால்‌ அவ்வெள்ளமுழுவதையும்‌ தனது உட 


அழகர்கலம்பகம்‌. ௧௧ 


வின்‌ ஒருபுறத்திலே ௮...ச்சயல்ல மிடுக்கையுடைய மத்ஸ்யமாய்வர் து திரு 
உதரிதது 'அசாரனை தசேடிச்சொன்று வேத களைச்‌ சொணர்க்து வர்சன 
னென்பசாம்‌) “ஒரு சேலா யொருசெலுவுட்‌ கரர்த, ஆழிப்பெரும்புனல்‌?? 
என்றார்‌ முன்னோரும்‌. இரண்டாமடியில்‌, பலம்‌ - வடசொல்‌. ஜீ இவ்வாறு 
திருவவதரிச்சத, பசைவரையழிக௮ அடியார்களைக்‌ சாச்சவேண்டுமென்‌ 
னும்‌இசசையினாலன்றி மற்றையோர்‌ பிறச்தல்போலக்‌ கருமவசத்தாலன்று 
என்பதாம்‌ மீனுக்கு இயதகையாக வுள்ள “புலால்காற்றம இதற்கு இல்லை 
யென்றற்கு, பசு துழாய்‌ பரிமளிக்க” என்றார்‌. பலகடலும்‌, உம்‌ - முற்று, 
உ (போக &% வென்றோ.””.-(இ.-ஸ்‌.) போசம்‌ அடங்கு - பல 
கைச சுகானுபமமும அமைஈ௪, உலகம்‌ முற்றும- லோககக ளெல்லாம்‌, 
பூ என - பூப்போல மிகவும்மெல்லியதாக, வல்‌ புறம்‌ சீ வலிய முதுன்மே 
லே, இடகீக - பொருஈதுமபடி, 8ீ--, சமடம்‌ உரு - ஆமையின்‌ உருவத்தை, 
கொண்டாய - தரிகசாய;: எமமை - (அம்வுலகத சிலிருக்‌இற) எகசளை,நினை 
சிஅ - அழிரதுபோசாதபடி) அலோசிதது, புரச்ச என்றோ - காப்பாற்ற 
வேண்டுமென்ற எண்ணகசொண்டோ? (௪ - ௮ு,) 
கூர்மாலதார கதை--திருப்பார்சகடல்கடைச்கபொழுது மததாகய 
மர்தாகிரி கடலினுள்ளே அழுர்திவிடா சபடி. திருமால்‌ பெரியஆமைவடிவங 
சொண்டு அதற்கு ஆதாரமாக எழு தருளியிருர்சன னென்பதாம்‌. இனி, 
உலசஙகளின்‌€ழ்ப்‌ பொருச்திச திருமால்‌ அவ௱றை ஆ ூகூர்மவடிவககொ 
ண்டு தாகூநித்கின்றன னென்றலும்‌ பொரும்‌. போகம்‌ அடங்கு உல 
சம- ஆதிசேஷனது படததின்‌ மேற்‌ பொருஈதியலோச மென்றுமாம்‌. 
௩ நிலச்‌ 44% யுவக்தணேயே.??--(இ-ள்‌.) கிலக்கு இனிழீ£பூமிக்கு 
இணனியவளான. தேவூபால்‌ - கேஃகியினிடச்தில்‌, 7 பிறர்ச - ரீ (இருஷ்‌ 
ணஞாய்த) இருவவசரிதத. சுபம யோகம்‌ - மஙகளசரமான பொருச்சத்தை 
யுடைய. இலக்னெமமேல்‌ - வகனதஇனிட சஇலுள்ள, கடைப்பிடியோ - 
உறுதியான விருப்பசதினலோடி இடப மலை - ரு&பதிரியை, உவர்‌ தனை - 
விரும்பிவர்‌ அ எழுச்தருவினாய்‌; (எ - று.) 
என்ற த, கணணன்‌ கிருவவசரிதத௪ விருஷபலக்‌ெசத்திலாசலால்‌; 
ஏதுத்தற்தறிப்பேற்றவணி. இலஃகனம்‌ - லக்ஈம்‌. கமசன்‌ முதலான 
அசுசாகளுடையவும்‌ கொடிய அரசர்களுடையவும்‌ திண்ட சேனைகள்‌ 
மேலே பொருக்தி.3ிருப்பசனாலண்டான மிக்க பாரத்தினால்‌ தன்பமடை 
ந்து அதிக பூரிதேவியின்‌ வருகதததைச்‌ இர்க்கும்பொருட்டுத திருமால்‌ 
கண்ணனாக இருவவதரிப்பதறகுத தேவகி தான்‌ இடமாகஇருர்த தனால்‌, 
நிலச்சியதே 5௫? என்ருர்‌. தேவ - வசுசேவர்மனைவி, கம்சன துதகசை, 
௪ உதிக்தது 444 யாண்டனையே.”...இ-௭்‌.) உ௫௪௧த-(பாண்டி 
யன்‌) பிறர்ச., ஈம்‌ இச்‌. தகுலம்‌ - ஈமதுசச்இரகுலத்தில்‌: உயர்தகத -சொ 
ஓயாகஉயரஎ௫௫௪௪, ஈச்தமை-ஈம்மை, என்றோ . என்று எண்ணித்தானோ? ' 
பதித,த - (உன்னிடததில்‌) மனம்வைதத, மலயச்‌ தவச பாண்டியனை-மலயத்‌ 
அவசனென்னும்‌ பாண்டியசாட்டரசனை, ஆண்டனை-அடிமைகொண்டாய்‌, 
இருஷ்ணனும்‌, பாண்டியனுஞ்‌ சர்திரகுலசதரசராதலாஷ்‌ *உதிததது 
ஈம்மிந்துகுலம” என்றும; பாண்டியன அசொடியும்‌, திருமாலினது முதல்‌ 
இருவவதா.ருரீம்‌ மீனாசலால்‌, -உயர்ததது ஈர்தமை” என்றுங்‌ கூறினார்‌. 
மலயத்துவசமாண்டியனை ஐண்டவரலாறு:--அகஸ்தியர்‌ வாசஞ்செய்‌ 
இற மலயமலையிலே சென்று அம்முனிவாமுன்னிலையில்‌ “திருமமே ஈடத்‌ 
திச்சடவேன்‌* என்து மலயமலையைஎழுதிக்‌ கொடியெடுத்சவனாதலால்‌, மீல்‌ 
யத்அவானென்று ஒருபாண்டியனுக்சூப்‌ பெயர்‌. நன்‌ தவவலிமையால்‌ காள்‌ 


௨ அழகர்கலம்பகம்‌. 


தசோறஞ்சென்று கம்கையில்‌ ரீராடிய௬ூ௮௦ அப்பாண்டியன்‌ ஒருகாள்‌ தேர்‌ 
மேல்‌ஏறிப்‌ புறப்பட்டுக்‌ கலகையில்கீராதெ.ற்கு௪. செல்லும்வழியில்‌, இருமா 
லிருஞ்சோலைமலை சமீபிததவளவில்‌,தேர்‌௮ப்பால்‌ உடக்ெ இடாமல்கின்று 
விட, அவ்வரசன்‌ *இல்சே ஒருதர்ச்சவிசேஷமும்‌, தேவஸர்கிமானமும்‌ 
இருத்தல்‌ கூடும்‌' என்றுஎண்ணித தேரைவிட்டு இறக ஆராயச்‌ அபார்தக 
வளவிலே, அவ்விடததில்‌ அழகர்‌ எதிர்ப்பட்டுத தரிசனகதக்து இல்வாற்றி 
லே நீராடு” எண்று லெம்பாறறைக்‌ காட்டியருள, அவன அல்வாறே அதில்‌ 
மூழ்கியெழுச்‌ சு அழகர்பக்கல அளவிறக்தபக்‌்தியுடையவளுய்க கககாஸ்கா 
கத்தை அன்றுமுதல அவிர்சது அழகருககுப்‌ பலவகைச்‌ கைஙகரியங்களை 
யெல்லாஞ்‌ செய்தவஈகன னென்பதாம்‌; “கொன்ன வில்கூர்வேற்கோன்‌ 
கெமொமன்‌ சென்‌ கூடற்கோன்‌, தென்னன்‌ கொண்டாடும்‌ சென்றிரு 
மாலிருஞ்‌ சோலையே?”என்றார்‌ பெரியாழ்வாரும்‌. இத வம மேர்கூகிய அணி. 
டு.--(தரும ௩3% குறிததேயோ,--(இ.- ள்‌.) தரும கதி-தருமஈ தவ 
ருமலசடச்குமிடமான, ஆயபபாடி சனில - திருவாயப்பாடியிலே, ஈவரீதம்‌- 
வெண்ணெயை, கவாச்தாய - அபகரித தாய; ஒரு மகதி முனி முதலோர - 
மகதியென்னும்‌ வீணையையுடைய ஓபபச்ற நா ரதமுணிவர்‌ முதலியவர்ச 
ளத, உளளம்‌ என - மனமென்று, குறிகதேயோ - எண்ணியோ? (௪ - ௮) 
அடியார்களது அன்புகொண்டமனம்‌ வெண்ணெய்போல எம்பெருமா 
னது திருவுள்ளக௫ச்கு உவப்பா மென்பதாம்‌. ஆய்ப்பாடி - கோகுலம்‌; 
ஆம்‌ - சாஇப்பெயர்‌ ஈவநரீதம என்ற வடசொல்லுக்கு - புதியதயிரினின்று 
கடைச்தெடுக்கப்பட்ட தென்று சாரணப்பொருள்கூறுகர்‌.சாரசர.அ வீணை 
க்கு - மாத” என்றும்‌, அம்புருவினது வீணைக்கு - *கசசபீ? என்றும்‌,ஸ.ரஸ்வ 
தியின்‌ வீணைக்கு - "வல்ல? என்றும பெயா. , 


௬.-ஆரமுத 34% % கென்றேயோ.-.-(இ-ள்‌.) ஆரம்‌ உதவு - முத்‌ 
தக்களைச்‌ கொழிகதுத தள்ளுடுன்‌ ௦, ௨5இ - இருப்பார்கடல்‌, பொங்க - 
பொஙகும்படியாகவும்‌, அமரா குழாம்‌ - தேவர்களத கூட்டம்‌,வாய்‌ உற 
நாக்கில்‌ நீர்‌ சுரக்கும்படியாகவும, ௮௬ அமுதம - பெறுதறகரிய அமிரு தத்‌ 
தை. மதிசது - சடைக த. எடுததாய்‌--) அடியவாகட்கு என்டேயோ - அடி 
யார்களுக்கு என்று, னோ? (௪ - று) 

உததி - மீர்‌ தல்குமிடம்‌; வடசொல. அமுத மெது, கூர்மாவதா 
ரத தில்‌. அமுகம-அ௮மருகம்‌; வடசொல்‌ (உணடவர்சகு) மாணததைத தவீப்‌ 
பது என்று காரணப்பொருள்பெறும. 

இவை ஆறும்‌ - காத்சீர்களுக சாய்சசர்களாகய ஈரடித்தாழிசைகள்‌. 

ச௪-நில *** வருளினை.*-- (இ-ள்‌.) கிலம்‌ முதலிய நிலம்‌ நீர்‌ 
கெருப்புக்‌ காற்று வானம்‌ என்னும்‌ பஞ்சபூதககளும்‌, வெயில்‌ நிலவு உமிழ்‌- 
(முறையே) வெயிலையும்‌ சிலாயையும்‌ வீசுஇன்‌ ற, க.இர்‌ மதி - சூரியன்‌ சக்இ 
சன்‌ என்னும்‌ இருசட்ர்சஞம்‌, குல தெய்வம்‌ - அச்தர்தக்குலச்தார்‌ பூசிக்‌ 
இன்ற தெய்வமும்‌, வழிபடு குரு என - (அவரவர்‌) இழ்ப்பஉர்‌ துவணங்குறெ 
ஈல்லாசிரியனும்‌, (ஆய இவர்றை), அருளினை - வகுத்தருளிஞய்‌; (எ - று.) 

குரு-அஜ்ஞார இருளைப்‌ போக்குபவன்‌; கு-இருள்‌. “என ?என்னும்‌எண்‌ 
ணிடைச்சொல்‌,௰ின்‌ ஐவிட, இர்பிரிக்‌ து பிறவிட த்‌ தஞ்சென் று பொருந்தும்‌. 

௨,--அரி & * 3 மருவினை.”--(இ ள்‌.) அரி அயன்‌ ௮ரன்‌ என - 
விவ்‌ ணுஃபிரமன்‌ உருத்திரன்‌ என்க இரிமூர்த்‌தகளென்றும்‌. அவன்‌ அவள்‌ 
௮௮ என - அண்பாலும்‌ பெண்பாலும்‌ ஒன்றன்பாலும்‌ ஆய உலகத்திலு 
ள்ள உயர்தணே ௮ஃறிணைப்‌ பொருள்ச ளென்றும்‌, விரி இக பாம்‌ - பரர்த 


அழகர்கலம்பகம்‌, ௧௬ 


இம்மை மறுமைகளும்‌, இரு வினை ஈல்வினை திவினைகளும, என - என்றும்‌ 
(இவற்றின்‌ உருவமாக), மருவினை - பொருக்கிஞய்‌; (௪ - று.) 

௩.௮ அருள்‌ 44% வடிவினை'-(இ - ஸ்‌.) அருள்‌ - (உன்னால்‌) ௮௫ 
ளப்பட்ட, 9௨ - சலநாஈபொருள்களை, அறிபவன்‌ - (கறறுல்‌ கேட்டும்‌) ௮றி 
தவன்‌, அறிவு - (கன) புததியைககொண்டு, அறிதரும்‌ - ஆராய்ந்து 
அதியப்படுசொ, ஒரு பொருள்‌ பல என - ஒரூபொருளென்றும பலபொருள்‌ 
களென்றும்‌, மறை -வேசம்களில. புகல - சொவலப்படுிற. ௬௧ வடிவினை- 
இன்பத.தின்‌ சுவரூபமாக இருக்கிறாய்‌; (௪ - று) 

௪--4ஓனி % & % கருணையை.!?-- (இ - ௭.) ஒளியினுள்‌ ஒளி - ஒளிச்‌ 
குள்‌ ஒளியாகவும்‌, உலகு உயிரினாுள்‌ உயிர - உலகத்திலுள்ள ஜீவாசமாக்சு 
ளூள்‌ ௮க்தராகமாவாகவும்‌, மிகு கண்யினுள்‌ களி என்‌ - மிக்க களிப்பித்‌ 
குள்‌ களிப்பாசவும்‌, மிக ம௫ழ்‌ - மிசவும மடழ்சசயோடு பொருகதியிருச்சிெ, 
கருணையை - இருபையுடையவனா யிருசஇளுய்‌; (எ - று.) 

இவை சான்கும்‌ -காற்‌€ர௬ு௨ கருவிளாசர்களாகிய ஈரடி அராகங்கள்‌. 

இவத்றுள்‌, பெரும்பாலும குறரெழுச்துககளே வர்‌. - சொல்லணி, 

கட ** 4 கண்டிலையோ?.-- (இ-ஸ்‌.) அடல்‌ - வெற்றியை 
யுடைய, அவுணன்பால - அசுரனா இய மகாபலிசக்‌ரவாததியினிட த இல்‌, கு.று 
இ.- சென்றுசேர்‌ஈ௮, அற்பம நிலம்‌ - கொஞ்சம்‌ பூமியை, சை ஏற்ருய்‌ - 
கையேச்தி இரர்தாய (8); கடல அ௫ூலமயாவும்‌ - கடலசூழ்ர்த எல்லாவுல்க 
மகளையும்‌, உந்தி - (உனத) தஇிருகாபி, காட்டுவது - வெளிச்தோற்றுவிப்‌ 
பசை, சண்டிலையோ - ௮றிர்‌ தாயில்லையோ? (௪ - த.) ர. 

“இஈதரன்‌ முதலாக யாவரையும வென்று மூவுலகர்களையும்‌ ஒருககு 
அரசாண்ட செருக்குக கோன்ற - அடலவுணன? எனறும, மிகவுஞ்சிறிய வா 
மனவடி௨ஙகொண்டு சென்ற உனத காலகளால்‌ மூனறடிமண்‌ யாசததாய்‌ 
என்பரா :அற்பகிலம்‌”என்றும்‌, கொடையாளியாகய மாரகலியின்கை மேலா 
கவும்‌ இரவலஞுூய உனத திருககை €ழோசவு மிருக்க இரச்தாய்‌ என்றத்கு 
*கையே்ருய? என்றுக கூறினர்‌. இணி, குறுக - வாமகனாய்‌ உடல்கு.றுகி 
என்றும்‌, அறபம நிலம்‌ கை எசத்ரூய - இழிவாக நிலததை இரர்தாய்‌ என்‌ 
றம பொருள்‌ கொள்ளலாம்‌ கண்டிலையோ எனது - ஸாவஜ்ஞனா௫ய நீ 
காணாத தொன்றுமில்லை. -உரணமடைசத சேயாமுசவியோரைக சாத்தற்‌ 
பொருட்டே உனது தானான சனமையை மறகது இரதசல்செய்தாய்‌; ௮ன்‌ 
நியும்‌, உனதுமகிமை உனககும்‌ அளவுகாணுசற்கு அரியதே என்றபடி, 

௨--4இல%% கேட்டிலையோ.*-.-(இ -எ்‌.) இலகு - விளக்குகின்ற, 
அம்கை என-அழகிய கைகள்போல, இரைகள்‌-அலைகளை , எறி - வீசுன்ற, 
யமுனை - யமுகாகதியில்‌, துளைஈ தாய்‌ - (இருஷ்ணாவதாரத தில்‌) ஜலச்‌சரீடை 
செய்்‌அ விளையாடினாய்‌ ; வான்‌ - சேவலோகச்திலுள்ள. குலம்‌- (எல்லாக.இ 
களினும்‌) மேம்பட்ட. கலகை - கஙகாகதி, கால்‌ பிடிது - ,கஅிருவடியைப்‌ 
பிடிததச்கொண்டு, கூப்பிடுதல்‌ - அழை, தலை [ஆரவாரிகதலை], கேட்டிலை 
யோ - கேட்டாயில்லையோ 2 (௪ - று,) 3 

அலைகள்‌,மடஙக மடங்கி வீசுவது சைசாட்டி அழைப்பதுபோலகச்்‌ கா 
ண்ப்படுநலால்‌, *அங்சையெனத்‌ இிரைகளெறி யமுனை” என்ருர்‌; “தெண்டி 
சைச்‌ கரத்தின்‌ வாரித இருமலர்‌ சூவிச செல்வர்க்‌, கண்டடிபணிவ தென்‌ 
னப்‌ பொலிர்தது கடவுள யாறு”? என்றா சம்பரும்‌. ௮௬௫ழ்‌ கால்களைப்‌ 
பிடி. தச்சொண்டு வணங்கிக்‌ கூப்பிடுற ககையை விட்டு வணங்காமல்‌ 
சைகாட்டி அழைக்கன்ற யமூனையிற்‌ தளைச்சனையே என்றார்‌. இத - 
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ற்‌. 
ஸெளலப்யத்தை வெளியிட்டபடி. “சால்பிடித்‌ தக்‌ கூப்பிடுதல்‌” என்றது ஃ 
இிரிலிச்செொமாவகாரஞ்செய்து திருமால்‌ உலசமளக்தகாலகஇில்‌ மேலே சத 
இியலோகத,தச்சென்ற அப்பிரான அ.திருவடியைப்‌ பிரமன்‌ - தன்கைக்கம 
ண்டலதீர்ச்சத்தார்‌ கழுவிவிளக்ச, அர்‌ தஸ்ரீபாகதிர்சதமே ககையானது 
என்னும்‌ வரலாறுகொண்டு, 

௩.--“௧௬௮ 43% & டென்றேயோ?5.....(இ - ள்‌.) ௧௬௫-(உன்ளையே) 
தியாணிக்கன்ற, களிறு - அண்யாணை [கஜேச்திராழ்வான்‌]. ஓலம்‌ இட - 
(ஆதிமூலமே யென்ற) கூவியழைக்க, கலுழனொடமே - கருடடைனே, விண்‌ 
பறர்தாய்‌- ஆகாயததிற பறச்துவிரைச்துவக்தாய; மருதின்‌ - மருதமரலகளி 
னிடையில்‌, உ௱லொடு - உரலுடனே. சவழ்க்காய - (கில2.இல) தவழ்க் து 
(மெதவாகச)சென்ரூய்‌, மால்‌ விளையாட்டு என்பேயோ - பெரிய திருவிளை 
யாடலென்று எண்ணியோ ? (௪- று.) 

முற்பீறப்பிற்செய்ச பூஜாபல,த இனால்‌ விஷ்ணுபக்‌ சிமாறாதிரு தமேன்‌ 
மைபற்றி ௧௬ அகளிற? என்றும்‌, கருடன௫௯ வேகம தனக்குப்‌ போதாமை 
யால்‌ அதனையும்‌ இழுததுககொண்டு விரைக்‌ தவக்சமை கோன்ற கலுழ 
னொடும்‌ விண்பறச்தாய? என்றுற கூறிஞர்‌. கலுழன்‌ - வடசொதறிரிபு. 

மநகினு£லோடூ தவழ்ந்தகதை --சணணன்‌ குழாசையாயிருக்குஙகா 
லததில்‌ தன்பப்படுத அன்‌ ற பலலிளையாடல்களைஈ செயயச்‌ சணடுசேரபி 
தீத யசோசை கிருஷ்ணனை த இரு௮யிற்றித்‌ கயித்றினாற்கட்டி இரூாலிலே 
பிணித்‌ துவிட,சண்ணன்‌ அல்வுரலை இழுத ௫ச்கொண்டுதவழ்ச்து அஐஇருச்த 
இரட்டைமருதமாததினடுே எழுஈதருளியபொழு ஐ. அவவுரல்‌ குறுக்காய்‌ 
நின்றுஇழுசசப்பட்டபடியினாலே அம்மாகச ஸிரண்டும முறிச்து விழுச்‌ சவள 
வில்‌ முன்‌ நாரதர்சாபததால ,அம்மரஙசளாய்க்கெர்த களகூபரன்‌ மணிச்‌ 
இரீவன்‌ என்னுக குபேரபுததிரர்‌இருவரும்‌ சாபக்‌இரச்‌ அ மொன்றன ரென்‌ 
ப.சாம,௮ஃறிணையாயெ யானையினிடத தம மருதினிடததங கொண்டபே 
சருளிலே ஈபெட்டு இவ்வாறு கூறினார்‌ இயையெல்லார்‌ கிருமாலினத 
திருவிளையாடல்க ளென்றபடி. தலமிடுதல்‌ - அபயமிட்டு அழைததல. 

௪௮-இறர்ச 443 நுரைச்சலைலார்‌??- (இ.ஸ்‌.) ொஈத - மேம்‌ 
பட்ட, பெரு - பெரிய ப௫ ரண்டம்‌-வெளியிலுள்ள அண்டசோள களின்‌, 
'இரள்‌ எல்லாம்‌ - கூட்டமனைசதம,கிரு உருவில்‌-(உன ௪) திருமேனியிலே, 
பிறாத - தோன்றிய, குறும்‌ புளகு - றிய மயிர்சசிலிர்ட்புகசகள்போலும்‌, 
எனில்‌ - என்றால்‌, கின்‌ - உனத, பெருமையை - மமையை, உரைக்க வல்‌ 
லார்‌ - சொலலி முடிக்க வல்லவர்‌, யரா - யார்‌? (எ - ஐ) 

உன்பெருமை எவராலுஞ்‌ செ ரஈலலஓு.தறகு அரியது, வாசாமகோசர 
மென்றபடி. பெருமை - பெருந்தோசச மா கவுமாம்‌. புளகு - புளகம்‌, 

இகைகான்கும - சாற2ர௨ சாய்சசீராயெ ஈரடித்தாழிசைகள்‌, 

க. சகல 43% போககீ?*.--(இ ..ஸ்‌.) சகலம்‌ ஈல்‌ பொருளும்‌ - 
(உலகததிலுளள) ஈல்ல பொருள்களெல்லாம்‌, நீ-8ீயே) சீத்‌ அவலகள்‌-(பஞ்ச 
பூசம்‌ முதலிய) தத்‌ அவப்பொருள்களெல்லாம்‌. கீ புகல்தரு - எடுச்‌ ௪௪ 
சொல்லப்படுகின்‌ ௦. கரணம - (மன மொழி மெய்க ளென்டற) திரிகரண 
களும்‌, கீ--; புவன போசம்‌ - உலககசளில்‌ அனுபவிக்கப்படுெ.ற இன்பம்‌ 
சளெல்லாம்‌. £-;(எ - று.) 

சகலம்‌” என்பதை எல்லாவற்றோடும்‌ கூட்டுக. 

௨.--*மொழியு %%% காதர? (இ. எ்‌.) மொழியும்‌ -சொற்களும்‌, 
கி. பொருஞும்‌-(அவற்றின்‌) பொருள்களும்‌, 8--;முச்‌ குணககள்‌.(௪.த 
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௨ம்‌ ரஜசு ௪மசு எனற, மூனறு குண்றகளும்‌, நீ--) விழியும்‌ - கண்களும்‌, 
நீ--) மணியும்‌ (அகீசண்களின்‌) கருமணீபபாவயையும்‌, நீ--; விர்து- சுதத 
மாயைவடிய௨மும்‌, சாதம - ஒலி௨டிவமும, நீ--) (௪ - ௮ு,) 

இவைதிசண்மெ - மூனருஞ்சோ மாசசரும, மற்றைமூன் றும்‌ விளச£ர்‌ 
களுமாகிய நஃற்சீர்ஈரடிஅம்போதரங்கங்கள்‌ 

௪௮(இ- ள்‌.) தயாசா தவல உதிதமனை - சசமதசகரவாததி செய்‌ 
அள்ள த௨௪ தின மகமையாவ (அமா திருமகனாயத) 'திருவவதரிததாய்‌. 

௨.௭(இ-ள்‌.! தசமூகன உருள வதிததனை - பத ததலைகளையுடைய 
இராவணன (கிலத.தில விழுக்‌ து) உருண்டபோமபடி (அவனைக)கொன்ளுய்‌. 

௩-(இ.ள்‌.) உயர்‌ சதுமுகனை விதிததை - மேம்பட்ட சான்கு 
மூக்களையுடைய பிரமனைப்‌ படைததாய; (௪ - று) * 

மற்றைய எல்லாப்‌ பொருளகளையும படைக௫ற கடவுளாகிய றப்‌ 
புத கோனற, *“உயா& ர, மகன? எனருூா விதிததனை - ஏவினாயுமாம்‌. 

௪-(இ- எ ) உரன உள ௪ரபம மிதித தனை - வலிமையையுடைய ௪ர 
பததை அழிதமாய; (௭ று.) 

கரபம்மிதிதத கதை இமண யலுககுப்பரிர்த வென்‌ சரபவுருவமெடு 
தீதுப்‌ பொ ருதுவ॥,ஈபசிமமாயதாரஞசெயத திருமால்‌ தன உடலையும்‌ இ.ர 
ண்யனுடலைச ணட துபோலமே ண்டு ௮ழி3தன னெனபதாம்‌, சேழ்‌ 
செரு, மககயேள மூன்ற பழல்சாபதைப்‌ பிளக, சிங்கவேள குன்றததி 
ஞா,” “பறியின்‌ மயிரறிற ரகுபனெஞசுஞ்‌ சாபத்கடலும்‌, நெறியின்‌ 
உ௫ாசதபி னனபோர தணிசதது கீளசினமே?? எனபன காணக்‌. சரபம்‌ - 
எட்கெகாலகளுள்ளதாயஈ தெயகமதைக கொலலும மிருகம்‌; பற்வயென்‌ 
பாரு முளா 

இலை சானகும - ஈசெச£ புளிமாசச்ர௬ும, மறை இரண்டு சருவிளச 
சீர்களுமாகய ழர்சிடலரடி அட்போக ங்கங்கள்‌. 

ஈ௮(இ- ௭.) செகம மிசைஈதனை : உலசஙகளையெல்லால உண்டரு 
ளிஞய்‌; (எ-று) 

எனத, பிரளயகாலத தில சகலலோசககளையும சிறிதும நிலைகுலை 
யாமல்‌ இருவயிற்றிமீல வைதஅக சாதத்தை செகம - ஐகத, 

உ--(இ- ௭.) ககம்‌ இசைஈதனை - கருடனெனனும பறவையை ஏறி 
ஞய்‌; (எ:- று.) 

என்றது, கருடவாகன னாதலின ககம - ஆகாயததிற்‌ செல்வது; கம்‌ 
கம எனப்‌ பிரிச்சு. இ*,இககுப பறமைகளுசகரசனான பெரியதிருவடியை 
உணர்தஇிறறு. 

௩.--(இ-ள்‌.) செயலகள்‌ தஈதனை - (படைத்தல மூதலிய) மூவகைச்‌ , 
செயகைகளையுஞ்‌ செய்தருபரினய; (௪ - து.) 

என்றது. பிரமரூபியாயப்‌ படைததுத தானானரிலையில கின்றுகாத.து 
உருத தரரூபியாய அழித இடுவசனால. ்‌ 

௪,--(இ ள்‌.) மயல்‌ சடச்தனை-மாயையைக்‌ கடச்திருக்கருய்‌; (௪-து.) 
௩ என்றது டவுளொருவனொழியமறதவர்யாவரும அச்கடவுளதுமாயை 
யில்‌ அகப்பட்டு உழல, ௮க்கடவுள்மரததிரம்‌ அதற்கு ௮2சஞய்‌ கி.ற்பதனால்‌. 
இனி, மயல - குற்றமுமாம. 

-(இ.-ள்‌.) சுகம்‌ முகசதனை - இன்பததை கிரம்பக்சொண்டிருக்க 

முய்‌; (௭ - ஐ.) 
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என்றது, கிரதிசய இன்பமய னென்றபடி ட 

௬.--(இ -எ்‌.) மகம்‌ உகந்தனை-(முனிவர்‌ மூகலியோர்‌ செய்கிற) யாக 
ங்களை (உனதுதிருவாராகனமாக) த இருஉள்ளம விருமபினாய்‌; (௭ - ஐ.) 

௪.--(இ-ள்‌,) துன்பு ஒழிஈ தனை -பலவகை த ஓன்‌ பககளுமின்‌ றிரின்ரு ய்‌. 

௮--(இ-ள்‌.) பொன்‌ பொழிக்தனை - (அழுயார்களுக்கு வேண்டி௰) 
செல்வத்தை மிகுதியாகச்‌ சொடு2 கருளிஞய்‌; (எ - ௮) 

௬--(இ.-ள்‌.) கருமம்‌ அணடினை-(ஈ.ற்க தியின்‌ பொருட்செ செயசின்ற 
தவம்‌ முதலிய) சாரியயகளைச சேர்ச்கு நீன்றாய்‌; (௪ - ற) 

௪௦.--(இ-ள்‌.) கருமம மண்டினை-சர௬மத கினஉரு௨மாப்பொருக்‌ இஞாய்‌, 

௧க.--(இ-ள்பூ ககம அடக்கனை - கோபசதை அடக்இவைத்தாய்‌, 

என்றது, எம்பெருமான்‌ பகை ஈண்பு இலலாதல னாதலின, 

௪௨--(இ -௪.) மத்ம மடககினை - (குவலயாமீடம என்னும்‌) ப2யா 
னேயை அழிததருளினாய்‌; (௭ - ௮.) 

குவலயாபீடத்தின்மதம்‌அடக்கின கதை -வீல்விமாவென௫ர வியாஜம 
வைத்துக்‌ கம்சனால்வரவழைக்சப்பட்டு (ரீ௫ருஷ்ணபலாமர்கள சம்சனர 
ண்மனையை கோச்செசெலலுகையில்‌. அவன அரண்மனைவாயில்வழியில்‌ 
தம்மைககொல்லும்படி. அமனாலஎவிகிறுத தப்பட்ட குகலயாமீட மென்னும்‌ 
மதயானை கோபிதத௨. அமயாசவலீரா அதனையெதீர்கது அதன்தக்கக 
ளி..ண்டையும சேத்றிலிருக்‌ க கொடியையெடுப்பக போல எளிதிற்பறித அ 
அவற்கையே ஆயுசமாசககொண்டுஅடிதது அவ்யா னேயைஉயிதொலைதது 
விட்டு உள்ளே போயின மென்பதாம்‌ 

௧௩.--(இ - எ.) ௮௬ இழைஈதனை - அரமியாகப பொருசதிகின்றாய்‌. 

௧௪,--(இ ஸ்‌.) உரு விழைஈதனை - எல்லாரூபககளுள்ளும விரும்பி 
வீத்றிருக்கன்‌ ரூய்‌; (௭ - று.) 

என்றது; அசதாயாபிரிலையைக கருதி விசுவரூபியாயிருக்குஈ தன்‌ 
மையை க்ச்ிபகலுமாம்‌ இனி. மழஸ்யம கூர்மம்‌ முதலிய பல விபவத 
திருமேனிகளை விரும்பி இசசாமாததிரததால அலையாகச்‌ திருவ3 தரிததா 
யென்றுமாம்‌. 

௧ட-ஃ-(இ-ள்‌.) அமழ்து அழை, கனை-(பாற்கடலினின ற) அமிரு2த 
சை வரமழைகத்தருளிஞரய்‌; (எ - று.) 

என்றது, க்ஷீராப்திமதக தகை நடததுய வரலாற்றை, 

௧௬,--(இ-ள்‌.) தமிழ்‌ சழைதசனை - தமிழ்‌ செழிததிருக்சப்பெற்ருய்‌, 

என்ற க, சமிழ்முனிவராகய அகத்தியர்ச்கும்‌ தமிழைவளர் சத பாண்‌ 
டியர்கட்கும சஙகப்புலவர்கட்கும்‌ உளைவிடமாகிய செதமிழ்ப்பாண்டிராட்‌ 
டக திருப்பதிகளுள்‌ திருமாலிருஞ்சோலை செறெப்புடை யசாதலால்‌. 

இவை பதினாறும்‌ - முதற்சோ மாச£ரும்‌, மற்றொருரர்‌ - கூவிளா£௫௬ 
மாயெ இரசீர்‌ ௨ரடி அம்போ தரங்கங்கள்‌. 

எனவாஙகு- அசைநிலை இது - தனிசசொல. 

“தேறிய;ஷயிறையவனே.”!--(இ- ள்‌.) தேறிய - (எல்லாப்பாலைக 
ஞள்ளுஞ்‌ சிறர்தவையெனச்‌) தெளிச்சு எடுதத. ௮டகலை தென்கலை என - 
வடமொழியாகய சம்ஸ்‌ரு துச்‌ சென்மொழியாகய சமிழும்‌ போவ, இர 
ண்டு ஆறு ஒழுகு - இரண்டுபக்கத்திலும்‌ காவேரிக தி தடப்பெற்ற, ௮2௧௧- 
இருவரங்சமென்னுர்‌ இருப்பதியில்‌ எழுர்தருளியிருப்பமனே!-- அவிந்த 
லோசன-செச்தாமரைமஎர்போன்ற இருக்கண்களையுடையயனே!.... குளிர்‌ 


அழகர்கலம்பகம்‌, ௧௭ 


பதம இடு-குளிர்க்த கஇருவடிகள்‌ பொருஈஇிய,சடசகோபம்‌ ஈத என-எம்பெ 
ருமானஅதிருவடிகிலை இஐவென்னும்படி,வான வெளி முகடு ௮ணி-ஆகாய 
வெளியின்‌ உசசியினளவும்‌ பொருகச்திகளர்ர்திருகெ.ற, வட வேககடம்‌ - 
உடக்கிலுள்ள திருவேககடமலையில்‌, வாண - வாழ்ர்திருப்பவனே !--அ.இர்‌ 
குரல்‌ - முழககுகின்ற தசையையுடைய, வளை - சங்கமும்‌, சுடர்‌ - விளங்கு 
இன்ற, ஆழி- சககரமும்‌, ஆம்‌ என ஓ. இருக்குமென்னும்படி, மதி கதிர்‌ - 
சர்திரனுஞு சூரியனும, புடை வா இரீண்பெக்கககளிலும்‌ வரும்படி, 
கிமிர்‌ - இடையிலே உயார்‌.து கிறகன்ற, கறி இரி - ஹஸ்தி௫ிரியில எழுர்‌,தர௬ு 
ளியிருககன்ற, வரச - வாதனே!--_லமபுரிபோல - (வெண்மையான) ௪௧ 
கம்போல, அயன்‌ வாகனம - பிரமனது வாசனமாயே அன்னப்பறவை, 
ஈண்டி - வாதுபொருக் இ. சலமபு உறு - ஒலிசெய்தஜ்‌ இடமான, தாளம- 
முசதுக்களையுடைய. சிலம்பு ஆறு றட்டட்ததகை இதைய தனக. 
எழும்‌ -மேன்மேல்‌ எழுக. ளி - நிறகிரையாகய அலைகளையுடைய, 
ஆல - ஓலிக்‌இன்ற, கடல்‌ - திருப்பாறகடல. ௭௩௨ - ஈக. பொன்னுடன்‌- 
இலக்குமியுடனே.ஒரு செழு மணி - ஓப்பற்ற செழுமையான (கெளஸ்‌ அப 
மென்னும்‌) ரதஈ ததையும்‌, உரம - திருமார்பில்‌, அணி - வைததுக்கொண்டி 
ருககின்ற. தெய்வ சசொமணீ - தேமாசட்செலலாசக தலைமேலணியும்‌ இரத 
இனம்போல்பயனே!-- உரன உ-டை-௮விமையையுடைய. மசலையும - தூணை 
யும்‌, இரணியன்‌ உரமொடு-ஹிரண்யாசானத மாபையும்‌. சரபமும்‌-சரப.த 
சையும்‌, வலா சரு-பிளக்‌ திட்ட. ஈப கரிரூபா-ஈ ரம மஹூமா த்‌ தியே!--பூமியில்‌- 
உலக ததிலையுள்ள, அசுரா புல பனிககு - அசாரஈகூட்டமாகய அறபமிரன 
பணியை (இருர் சவிடமுர்தெரியாமற)போக்குகறகு, இனன்‌ எனும்‌ - சூரிய 
னென்று சொல்லப்படுகின்ற, கேரி-(ஈர்சசமென்ற) இருசசகீசம சதை 
யுடைய, அம்‌ - அழகிய, பாம - மேலான சடவுளே!--சாமி - யாரையும்‌ 
அடிமையாக வுடையவனே !--5ண த ரிழ்ஈககம்‌ னி இமையவனே - குளி 
ர்சத தமிழ்சசயகத அக்கு ஒப்பற்ற முல வனாய ரினறஉ௨னே!--வாழி - வாழ்‌ 
வாயாக, இரவின்‌ - பிஷாடஈஞ்செயயுமபொருட்டு, இல்‌ - வீடுகளகோரறும்‌, 
ஆமெ - சென்றுவருன்ற, இளை - சபபெருமானது, அணி - ஆபரண 
களாக சர்ப்பககளெல்லாம, ஒளிக்க - அஞ ஒளிக்கும்படி, அரவினில்‌-சா 
ளியனென்னும்‌ பாமபின்மேல. ஆடும - ஈர்ததனஞ்செயச. கின்‌ அடி மலர்‌ 
க்கு - உனது இருவடிதசாமரைமலருககு. இயம்புவென - ஒருவிண்ணப்பஞ்‌ 
செய்வேன்‌; (௮து எதலஷென்றால--)௮ண்டசகோடியையும்‌ - அண்டகோள 
களின்‌ இரள்களையம, அயனையும்‌ - பிரமணையும்‌, உச்இ புண்டரீசத்‌த-இரு 
ஈாபீசமலமலரினுள்ளே, பொதிக ருள்‌ - அடக்‌வைச்சருளின, மின்னை - 
உன்னை, கெஞ்சு எனும மலருள்‌ மனமாகிய சாமரைமலரினுள்பளே, கிறு 
தும்‌. வைத்திருக்கின்‌ ௦, மெய்‌ அடியர்ககு- உண்மையான அடியார்களுக்கு, 
அஞ்சுர்று அஞ்சுற்‌ற - பயக்‌ துபயாதுகடச்த, ஆஙகு அவர்தம்மை - அவ்வா 
ள்ள அடியார்களை, சண்ட இடத - பார்தத இடததிலே, நும்‌ காஷ்‌ 
திகள்‌ என்று -4((அடியேன்‌) உமத ஸ்ரீபாக.தாளி” என்று சொல்லி, மொண்டு 
பட்டு ஒழுக - அடிமைபூண்டு [கைககரியஞ்செய்‌அு] ஈடககும்படி, துணை 
செய - அருள்செய்வாயாக (என்பதே); (௪ - று.) க 

"கோயில இருமலை பெருமாள்‌ கோயில்‌ அழகர்‌ இருமலை” என்ற இரமப்‌ 
, படியே, :௮7ம௧, வேஙகடவாண, கரி௫ரிவாத, லம்பா த்நியைவ* என்றார்‌. 
&பயசாவேரிமசதியிலுள்ள உயர்ச்க திட ரஈதலால,/இரண்டாறொழுகரல்கம்‌? 
என்றார்‌. ௮ரங்கமென்பது, திருமாலினதஐ தஇிவ்வியதேசங்கள்‌ நூற்றெட்ட 
னுள்‌ தலைமைபூண்டதும்‌, சோழசாட்டுத்திருப்பதிகள்‌ சா.ர்பதில்‌ நூ.ச்யெமா 
னதும்‌, கோயிவென்றும்‌ பெரியகோயிலென்றும்‌ மறுபெயருடையத்‌/2, 
'பூலோசவைகுண்டம்‌” எனப்படுகத மூமைஷீபயுடையது டிமாகய தலம்‌, 


௧௮ ்‌.. அழகர்கலம்பகம்‌ 


௧௪ மென்னும்‌ உடமொழிீ - அகரம்‌ மொழிமுசலாஇ முன்லாப்‌ 
 பெத்றுகின்‌றத; திருப்பாற்கடல்‌ சூரியமண்டலம யோூகெளஅஉள்ளசகம 
லம்‌ இலையெல்லாவற்றிலுககாட்டில்‌ இருமால்‌ இங்கு ஈகியை [ஆசைப்பெ 
றுச்கத்ை] அடைர்த திருவள்ளமூகச்‌ த எழுர்தருளியிருசசலால்‌. 7௩௪ 
மெனப்‌ பெயர்வந்தது: இஙகு அர௱கமென்பது - விமானசுதின்பெயா 
திருப்பதிக்‌ சானதோர்‌ ஆகுபெயா [ காணியாகுபெயர்‌]; இனி. திருமகளசா 
ச்குத இருகிருச்சஞ்‌ செய்யுமிடமா யிருசசலாலும்‌, ஸ்ரீவைஷ்ணவாகள அ 
திருவுக்கு [மேன்மைக்கு]க்‌ கூத அப்பயிவிட மாகலாலும்‌.ஆ ற்றிடைசக்குறை 
யாதலாலும்‌ இப்பெயர்வர்‌ சசெனினும அமையும. வேககடம்‌என்பஅ-வட 
சாட்தெதிருமால்திருப்பதிகளபன்னிரண்டனுள்முதல த இ.து. சன்னைய 
டைர்தவர்கரைடைய பாவமனைததையும ஒழிப்ப,கனால்‌, “வேங்கடம்‌? எனப்‌ 
பெயர்பெத்த,த; வ௨டசொல வேம பாவம்‌ கடம-எரித சல எனப்‌ பொருள்‌ 
காண்க. அன்றி, வேம்‌என்பத - அழிவினமை, கடமஎன்பது - ஐசுவரியம்‌) 
அழிவில்லா தஐசு.வரியங்களை த சேன்னையடைஈசராக்குத) கருதலால்‌, வேர 
கடம்‌எனப்‌ பெயர்வர்த சென்று கூறுவர்‌ வேஙகடமலைக்குச ஈடசோப 
மும்‌, ௮தன்‌ 9௧72௮ க்குத திருவடியும்‌ ஒவுவமை வாண - வாழக என்ப 
தின்‌ மரூ௨ சங்கம்‌ - ஈந்தரனுசகும. ககம - கூரியனுககும உவமை, ஒரு 
யுசசாலதகளவுக கஜேர்‌இிரன்‌ ௨ஈ௫ ஆரா.தித க. தனால்‌,சரிகரி என்று பெயா; 
கரி - யானை வரதன்‌ - அடியாகளுககு வேண்டும வாம அளிபபலன்‌; 
பேரருளாளன்‌. 

வாகம்‌ - வகிப்பதெனச்‌ சாரணப்பெயா; ௨௫தல்‌ - சுமத்தல்‌ லம 
பாறு - நூபாரகஙகை, இருமால 5-லசமளஈசகாலகதில்‌ மலே சத்திய 
கோச? சென்ற அவ அ.திருவடியைப்‌ பிரமன்‌ தனகைச்சமண்டல 
தீர்தகததார்‌ கழுவிவிளக 5. அக்கா ரசலம்பினின்்‌ ற்‌ கோனறியசனால. 
சிலம்பாறு என்று பெயா. ஆல்சடல்‌-வினைததொகை, பாதகடல்‌ கடைஈத 
காலத்து அதினின்றறதோன நிய கிருமசளையும கொ த.துபததையும இரு 
மால்‌ திருமார்பில்‌ ௮ணிர்தார்‌, "கலின்2” என்றும பாடம. உரமு உரஸ்‌, 
மதலை இட்டபெறருளதாகலை.'மதலையாய மசாதன்‌ விழூன்‌.றியாஙகு?”என னு 
மிடததக காண்ச இரணியன .- பொன்னிமமைஈ தவண்‌ ரஹி - ஈரகறி 
யென விகாரம்‌; மனிதவடிஉமும சிசகவுருவம௦௫) கலந்த திருவவதாரம்‌, 
“அளச்திட்ட தாணை யவன்‌ தட்ட வாகு. வளாஈதிட்ட வாளு௫ர்ச பெ 
வுருவா.யுளச்சொட்‌ டி ணர்‌யனொண்மார்பகவம,பிளர்‌ இட்ட கைகள்‌?” என்‌ 
ரர்‌ பெரியாழ்வாரும்‌. இஈன்‌ - ௨டசொவ. எம்பெருமானுடைய ிருவாழீ 
யாழ்வானது திறமைக்கு முன்னே எல்லாவசுராகளது சைனிய௰மும சூரி 
யன்முன்‌ பனிபோலச்‌ கண்டமாசக்ரத இல்‌ அழிச்‌ அவிடுதலால்‌, “அசுரப்‌ 
புன்பனிக்கு இனன்‌எனும்‌ கேம்‌? என “உர வசப்படுத இனர்‌. இங்கு, பரமனு 
ச்கு அழகு - இருவாழியுச்‌ திருக்கையுஞ்‌ சேர்ச்சு சேர்‌ சதியா ௮ண்டானது. 
ஸ்வாமி யென்னும்‌ வடமொழி, சாமியெனப்‌ பிபாகிருதமாய்ச சைக துவ 
தீது. பரமஸ்வாமியென்பத, அழகர்க்கு ஒரு இருமா மழுமாம. பி்ஷாடனஞ்‌ 
செய்த சிவபிரானுக்கு காகஙகள்‌ ஆப ரணமாதலால்‌, “இரவினிலாடுமிறை 
யணீி” என்றார்‌. ௮ர்காகஙகள்‌ அஞ்சியொளித 2 றகுச்சாரணம தமதுஇன2 
,தித்சிறக்தகவனளான காளியனுக்கு நோந்த அன்பசசைக கண்டு திமக்கும்‌ஒரு 
கால்‌ இல்வாறரானதன்ப மூண்டாகுமோ வென்ற அசசக்கினா வென்‌ 

அரவினிலாடியகதை.--யமுசாஈ தியில்‌ ஒர்மடுவில்‌ இருச்சுசொண்டு 
௮ம்மடுமுழுவதையுச்‌ தன்விஷா க்‌ இனியினா ம்‌ கொதிப்படைர்‌ தரீருள்ள மாய்ப்‌ 
பானத்துகிகு யோக்கியமாகாசபடி. செய்த காளியனென்னுச்‌ அஷ்டசாகச்‌ 
தைக்‌ ருஷ்ணன்‌ த்ண்டிக்ஈவேண்டுமென்று திருவுள்ளக்கொண்டு, அ௮மமடு 


அழகர்கலம்பகம்‌. ௧௯ 


விற்குசசமீபத்திலள்ளகொரு ஈடம்பமரததின்மே லேறி அம்மடுவிற்‌ குஇி.5 
அச்‌ கொடியஅரச்சாகததின்‌ படககளின்மேல்‌ எறித் துவைத்து ஈர்த்தனஞ்‌ 
செய்து ஈ௬௧௫ வலியடக்குசையில்‌, மாககவியபிஷை யிட்டருளடேண்டு 
மென்று தன்னை) ணஈூப்பிரார்ததிதத சாசசன்னிகைகளின்‌ விண்ணப்‌ 
பத்தின்படி அஈதக்காளியனை உயிரோடு சடலிற்‌ சென்று வாமும்படி விட்‌ 
டருளின னென்பதாம்‌ ஸு 
எல்லாவற்றையும்‌ உம்‌ திமலரில்‌ அடசக்ிகைதத உன்னை உள்ளமலரில்‌ 
அடக்வைதத அடியாரென்ற, சவி சாஅரியமாகச்‌ கடவளினுர்‌ தொண்‌ 
டர்ககு௪ சிறப்புக கூறினார்‌. அஞ்சு.றுதல்‌ - பக்திவிசுவாசககளால்‌; அடுக்கு - 
(ரீகுதிப்பொருள ௮௫. கடவளடியாசக்குச தொண்டுபூண்டொழுகுவதற்குக்‌ 
காலமும்‌ இடமூம பராககவேண்டா; கண்டஇடமு கண்டகரலமுமே 
அமையும என்பார்‌, "சணடவி௨.த௮” என்றார்‌. சலகம-புலவாகூட்டம்‌. தமி 
ழ்சசஙகத௮ச்குத இிருமாலிருஞ்சோலைமலையழகர்‌ தலையராதலால்‌, இல்‌ 
வாறுகூறிஞா; சுதசததமிழ்ப்புலவா. சசததிருப்பிரியான்‌”” என்பர்‌ மே 
ம; “*மாலிருஞ்சோலைமலைசசககததழகா?? எனமுர்‌ பிள்ளேப்பெருமாளை 
யக்காரும்‌. 
இ, இருபததுமூன்‌ றடியாலவக்த நேரிசையா சிரியச்சுரிதகம்‌ 
இப்பாட்டு, தரவும்‌ காழிசையும அராகமும மீண்டு காழிசையும்‌ ௮ம 
போதரஙகமகளும்‌ தனிசசொலலும்‌ சுரிதசமூம்‌ பெறறுலந்த மயங்கிசைக்‌ 
கோச்சகக்கலிபபா (2) 
௨ அவனிவனென்‌ றெண்ணி பலையா இருத்தி 
யவனிவனி தைககா மழகன்‌ : கவடா£ 
மருதிடஈதா னேகடவுண்‌ பூறறில்லை செஞ்சே 
யொருதிடஈதான்‌ சொன்னே னுனக்கு 
(இ-௭.) செஞ்சே - மனமே! அவன்‌ இயன்‌ என்று எண்ணி - அவன்‌ 
சானகடவுள்‌ இவன்தான்கடவள்‌ என்று தோன்றினபடியெல்லாம்‌ கினேத 
அ, அலையா து - அலையாமல்‌, இருததி - ஒருகிலையாய்‌ நிற்பாயாச; கவடு 
ஆர்‌ - களைகள்‌ கிரமபிய, மருக - மருதமாசதை, இடஈசான்‌ - முறித்தரு 
ளியவனும்‌, அவனி வணிதைககு - பூமிப்பிராட்டிக்கு, ஆம்‌ - அன்புள்ளசண 
ஃனுமான, அழகனே - திருமாலிருஞ்சோலையழகனொரு ததனே , கடவுள்‌ - 
ஒன்ரானகடவுளாவன; மற்று இல்லை - வேரே கடவு ஸில்லை; உனக்கு, 
ஒரு இடம்‌ மான்‌ சொன்னேன்‌-ஒரு உறதியானபொருளைா* சொன்னேன்‌. 
சொனனதைககேட்டு அலனையே தியானிப்பா யென்பதாம்‌, இடம்‌ - 
த்ருடம்‌. 
இ, பிறப்புஎன்னுமவாய்பாட்டால்முடிச்ச இரவிகற்பநேரிசைவெண்பா. 
௬. உனைக்கண்டகங்குளிர்க அன்னாமஙகூறவுனைவணங்க 
வினைககண்டகரிடஞசெல்லாஇருக்ககல்வீடுபெற 
முளைக்கண்டகங்கையைகேராக்குங்காகதிமுகுஈதகநதன்‌ 
மனைக்கண்டசணிதலீலாதென்சோலைமலைக்கொண்டலே. 
(இ-ள்‌. ஐ சண்ட - அழகியகண்டமுடையலனே! கங்கையை ஃ கம்‌ 
கரீஈதிமை, சோ - கோக, ஆககும்‌ - உண்டாச்‌யெருளின,சாச்‌இ முகுச்‌ச- 
சீலவொளியையுடைய முகுக்கனே! சக்சன்‌-சச்சகோபனுடைய, மனைக்கு- 
திருமாளிகையில, அண்டு - பொருகச்திய அ௮கணித லீலா - கணக்கில்லாத 
இிருவிளேயாடல்களையுடையயனே! தென்‌ சோலை மலை - தெழற்லுள்ள 
ிருமாலிருஞ்சோலைமலையில்‌எழுர்‌ தருனி.பிருக்ன்ந்‌,சொண்டஜே-8ீர்‌ சொ 


௨௦ அழகர்கலம்பகம்‌. 


ண்ட மேசம்போன்‌றவனே!--உனை கண்டு - (யான்‌) உன்னை தரிசித்த, 
௮௪ம்‌ குளிர்ச்து மனங்குளிரப்பெற்று, உன்‌ சாமம்‌ கூற உனது திரு 
சாம௰்களைச்‌ சொல்லவும்‌, உனை ௨உணங௫ச - உன்னை ஈமஸ்கரிச்கவும்‌. வினை 
கண்டகரிடம்‌ தி ததொழில்களையுடைய தஷ்டர்சளிடததில்‌. செல்லாது 
இருகச்ச - சென்று சேராமலிருக்கவும்‌, நல்‌ வீட பெற - ஈல்லமுத்தியைப்‌ 
பெறவும்‌, முன்‌ - கினைததருளுவாயாக; (௪ - று.) 
சண்டகர்‌ - முள்போலக கொடியவர்‌, கண்டகம்‌ - முள்‌, வீட-எல்லாப்‌ 
பற்றுக்களையும்‌ விட்டு அடையு மிடமெனச்‌ காரணப்பெயர்‌; முக்‌? என்‌. 
வடமொழிப்பெயரும்‌ இப்பொருளதே. முன்‌ - ஒருமையேவல. மனைக்கு - 
உருபுமயக்கம, முகுர்கன்‌-(அடியார்களுக்கு)முத.தியின்பகதையும இவ்வுலச 
வின்பத்தையுற கொடுப்பவன்‌, மு.- மூததி, கு - பூமி, த - கொடுப்பவன்‌. 
ஈந்தன்‌ - தருமாயப்பாடியிலுளள இடையாகட்குத தலைவன்‌; யசோதகைக 
குக்‌ சண்டன்‌; சண்ணனை வளாதத தர்சை, 
இத- ரிரையசைமுதலாப்‌ பதினேழெழுதசால்வகக ஈட்டளைக்கலித்து.ஐற, 
௪ கொண்டல்வண்ணாவன்றேயுன்குரைகழற்சமலம்பெறறேன்‌ 
மண்டலமளஈதகாலைமதறுகான்புறமபோசொலலா 
பண்டர்தெள்ளமுதமுண்ணவாலமுண்டவர்க்கேசோமன்‌ 
ுண்டமுன்றந்தாய்தஈதாய்சுதரராசமாலே 
(இ-ள்‌) கொண்டல்‌ ௨ண்ணா - நீர்கொண்ட சாளமேசகம போன்ற 
நீலவர்ணமுடையலனே! அண்டா கெள அமுதம்‌ உண்ண - (இக்இரன்முத 
விய மதீறைத) தேவர்களெலலாம தெளிவான அமி த.க்சைப்‌ பானஞ்‌ 
செய்ய, தலம்‌ உண்டவர்ச்சே - வாலாஹலவிஷததைப்‌ புசத உருதஇர 
மூர்த்திககே, சோமன்‌ தண்டம்‌ - சஈதிரன்பஙகை [பிறைசசக திரனை], 
முன்‌ - முன்னே [பாறகஈடல்கடைக்க காலகதில], தகதாய்‌ கொடுச்சருளி 
யவனே! தந்தாய்‌ - (யால ஈககுஈ) தகப்பனே! சர்சாராச மாலே - சுத்தா 
ராஜப்பெருமாளே!--அ௮ன்னே-அர்காளிலேயே, உன்‌ - உனது, குரை கழல்‌ 
கமலம்‌ - ஒலிக்கின்ற வீடக்சகழலையுடைய திருவடிததாமரைமலர்களை, பெற 
ஜேன்‌ - அடைதேன்‌; (எட்உாறென்றால்‌ மண்டலம்‌ அளக்க சாரலை - 
உலகவகளை (ரீ இரிவிக்சொமனாகி) அளவீட்டகால.த.;இல. நான்‌ - அடியேன . 
புசம்போ-(உலகமெலகும்பரவிய உனது திருவடிக்கு) வெளிப்பட்டவனோ? 
சொல்லாய்‌ - சொல்லு; (எ - று.) 
மற்று - ௮சை. த- எதிமறை ஆலமுண்டலவாசகே சோமன்தண்ட 
முன்சர்தாய்‌” என்றதில்‌, விஷச்சைப்புச,௪ ஜீரணஞ்செய்தவர்ககே அத 
திறமைக்கு வியர்து அடையிலுடுச்கும்‌ ஆடையும, மேலே௮ணியும்‌ உத்தரீய 
மூஞ்‌ சம்மானமாகத தர்தாயென ஒருபொருள்‌ தோணன்றலைத்தது காண்க, 
ஆலம்‌ - ஹாலாஹலம்‌ என்£ மடசொல்லின்‌ இதைவு. மர்தாய்‌ - தீர்தை 
யென்பதன்‌ ஈறுதிரிஈ்த விளி. 
இத. முதல்‌ கான்காஞ்‌ £ர்கள்‌ விளசசீ£ களும்‌, மர்ரைகான்கும்‌ மாக 
சீர்ச/ுளுமாகெ அறுசீராசிரியவிந த்தம்‌ (௪) 
டூ மாலைககரும்புபிறைபுரைவாளெயிற்றுமன்வன்பாசம்வீசவுடல 
மாலைக்கரும்புபடுமுன்னேகண்முன்னேபுள்ளரசோடுழ்வர்‌ அுதவுவாய்‌ 
வேலைக்கரும்புனிதவிஈ திராதியர்க்குகலவிருஈதிட்டுவஈதுவிதுரன்‌ 
சாலைக்கரும்பு அவிருக தாமருக்தே தடஞ்சோலைமலையழகனே 
(இ - ள்‌.) வேலை - கடல்போன்ற, கரு - கருகிகதையுடைய,புனித- 
பரிச.த்தகுணமுள்ளவளே! இக்தஇிர ஆதியர்க்கு-இச்‌ இரன்முதலிய சேலர்சட்‌ 


அழகர்கலம்பகம்‌ ௨௧ 


"செல்லாம்‌, நல்‌ விருஈ.த இட்டு வர்‌.த௫ ஈல்ல விருச்‌ துண்வை [ தேவாமிரு 
தச்தை]ச்‌ கொச தர்ற, வி௫ரன்‌ சாலைக்கு-வித.ரன௪ அிருமானசைச்கு, 
௮௬ - வருதததரிய, புத -புதுமையான விருந்த: ஆம்‌ - விருர்‌தினனாய்‌௪ 
சென்ற, மருந்தே - அமிருதம்போன்‌ றவனே! தட - பெரிய, சோலைமலை - 
இருமாலிருஞ்சோலைமலையில்‌ எழுக்தருளியிருக்ன்‌று, அழகனே--!--மா 
லைக்கு - மாலைக்காலததில்‌, அரும்பு - தோன்றுஇன்‌ 2. பிறை -பிறைச்சக்‌ இ 
ரனை, புரை - ஓததிருக்கின்‌ ற, வாள்‌ - வாள்‌ஜீபாற கூர்மையான, எயிறு - 
கோரப்பற்களையுடைய, ஈமன்‌ - யமன்‌ வல்‌ பாசம வீச -(தனத) வலிய 
காலபாசசதை எட௫தஅ மேல்‌எறிய, (அசனாற்‌ பர்தப்பட்டு)) உடலம - உட 
மபு, ஆலை கருமபு படும்‌ முன்னே - யஈதிரததிலவை௪௫ ஆட்டப்படுஇன்‌ ௪ 
கருமபுபோல ௨ருததபபவெதற்குமுன்னமே [இதப்பதற்குள்ளே],கண்‌ முன்‌ 
னே - (என)கண்களுக்கு எதிரிலே, புள்‌ அரசோடும௪... பறடைசட்கு௮ரச 
ஞாயெ கருட்னுடனே. வர்‌.த - எழுச்தருளிக தரிசனச்சக் த. உதவுவாய்‌ - 
அருள்செய்வாயாக; (௪ - று.) 

மாலைக்கு - உருபுமயசகம்‌. பிறை - வளைர்த௨டிவததாலும, வெள்‌ 
ளிய நிறதசாலும்‌ எயிறறுச்கு உமை. பாசம - கயிற்று வடிவமாகிய 
ஆயுதம்‌. சணமுன்னே வருதல்‌ - பிரதியக்ஷமாதல்‌, விருந்திட்டு ௨௨ 
ந்து என்றும்‌ பிரிக்சலாம்‌, விலரன்‌ - இருசராஷ்டிரனுக்கும்‌ பாண்டுவுக்குச்‌ 
சம்பிமுறையாெ௨ன்‌; பாண்டவாகளுககுக தரியோகனாதியர்ச்குஞ்‌ சிறிய 
தகப்பன்‌; வேதவியாசமுனிஉரிட ௪.௫. அமபாலிசையினால்‌ அனுப்பப்பட்ட 
குததிரப்பெண்ணினிடத அப்‌ பிறக்தவன்‌ பரமபாகயதாகளில்‌ ஒருவன்‌, 
சண்ணன்‌ பாண்டவர்சகாகக தரியோதனாதியரிடம்‌ அதபேசுசறதபொரு 
ட்ட அததினாபுரிக்கு எமுஈ கருளியபோ௮, அ௨கு வேறுயாருடையதீ£ட்டி ற்‌ 
குஞ்‌செல்லாமல ஞானபக்இகளிர்றத விகரனுடைய திருமண்‌ ளிகையி 
னுட்‌ புச்குத தஙக ௮ஙகு ௮௨னால மிச்க௮னபுடன்‌ அமைககப்பட்ட விருர்‌ 
அணவை அ௮ழுதுசெயதருளின னென்பத பிரததசம. இத, எம்பெருமான்‌ 
அடியவாககெளியவனென்பமைச காட்டும விருச்ச-பு தமை; புதியனான 
விருச்தனனை யுணர்‌ த.துசையில்‌, பண்பாகுபெயா 

இ௮௫. முதலைஈ த€ரும காய்ஈசர்களும்‌, மர்ரையிரண்டு மாசசாகளுமா 
யெ எழசீராசிரியச்சந்தவிநநதம்‌. (௫) 


௬ மலைககுமேன்‌ மலைவிள ககாமழகாவேதவான்குதலைநான்குத 
லைமகனூவாளா, தலைக்குமேலெழுஅகின்ராரரியென்றெங்கள்‌ தாலத்‌ 
தின்மேலெழுதச்சமாத்திலாரோ, வலைககுமேலுடுமலராமிதக்குங்கா 
லமாலமொன்றுகாயாமபூவலாஈதாற்போற்பச்‌, சிலைக்குமேற்செங்க 
ண்வளரனந்தானஈதாவிருக்கிலிருக்கும்பொருளேயெம்பிரானே. 

(இ-ள்‌.) அலைக்கு மேல - அலைகளின்‌ மேலே, உடு - நட்சதஇிரககள்‌, 
மலர்‌ ஆ - நீர்ப்பூச்கள்போல, மிதககும - மிதச்ன்ற, சாலம்‌ - சாலத.ில்‌” 
[சக்தி மண்டலமளவும நீர்‌ வியாபித துகின்‌ ஐ நசைமிசதிசப்‌ பிளயசாலத 
இல்‌], ஆலம ஒன்று - விஷத்தின்மேல்‌, காயாபூ அலர்ந்தால்போல்‌ - சாயா 
மரத தின்மலர்‌ பூசதுவிளகனொறபோல, பசு இலைக்கு மேல்‌ ஆபசயஆலிலை 
யின்மேலே, செம்‌ கண்‌ வளர்‌-சலக்த இருக்சண்கள்‌ வளர்ச்‌ தருஞுூற, அன 
ச்ச ஆனர்‌ சாஉஎல்லையிலலாத ஆனச்‌,மயமானவனே! இருக்இல்‌ இருக்கும்‌ 
பொருளே - வேதத்தில்‌ பொருகதிய பொருளாகவுள்ளவனே! ஏம்‌ பிரா 
னே-எமத தலைஉனே !-- மலைக்குமேல்‌-திருமாவிருஞ்சோலைமலையின்‌ மேல்‌, 
மலை விளக்கு ஆம்‌ - பொருச்சிய இபம்போல விளலகுகன்‌ ற, அழ - அழ 
சனே! வேதம்‌ - வேதஙகளாயெ, வான்‌ குதலை -திறச்த குதலைச்சொற்களை 


௨௨ அழகர்கலம்பகம்‌. 


யுடைய, சான்கு தலை - சான்னு முசககளையுடைய, மகஞர்‌- (உன அ)குமார 
மாகிய பிரமதேவர்‌, வாளா - பயனில்லாமல்‌, “லைசகுமேல்‌-(௨லீயஎலகள ௮) 
தலையின்மேலே, எழுத சின்றார்‌-(பலபலவாறுவிதித ௪ )எழு.ககரர்‌; (அவா), 
எங்கள்‌ தாலததினமேல்‌ - எங்களது (மெல்லிய) காகி. ௮ரி என்று. 
ஹரி என்று, எழுக - (இரண்டெழுத௫) எழுதுக, “மர்‌. இலாயோர- 
திறமையில்லா தயோ? (௪ - ற.) 
சாவினால்‌ அரி என்‌ றுசொல்வி ௩௪ குயடையயெ ஈண்ணாதவாறு எஙகள்‌ 
விதி இருசதபடி என்னே!” எனறு இரகஇயபடி. பிரமனகான இளமைய 
லேயே ப்ரீமகாவிஷணுவினிடத திவ உபேசமபெுறு கான்கு3வதம்களை 
யும்‌ கரனகுமுகஙகளாலம பாராயணஞ செயத ல்ருசலால "வேதவான 
குதலை சான்குதலை 2கஞர்‌” என்ளுா ஆரவிகுதி- உயாவுகுறித 53. உளர. 
பயனின்மைப்பொருள்‌-ருவதோச இடை-சொல அலம்‌ - ,கிருமால திருச்‌ 
சண்வளர்ஈ தருளும்‌ அலிலைசசூம காயாமபூ-அலா சு திருமேணிக்குமஉ௰ மை, 
““சாயமலாகிறமா?? எனருா பெரியாழ்வாரும ஆலம, அம - சாரியை, பச 
இலே - பிரளயப்பெருறகடலகீரிர குழாைடிவுசொண்ட இருமால சய 
னிச்தத்குஉரிய ஆதிசேஷாமாமான ஆலிலை. கண்ய ளாகல-யோககித திரை 
கொள்ளுதல்‌. மகன? எனபதற்கு ஏறப குதலை? எனருச 
இது - முதற்சீர்‌ விளச2௬ம, இரண்டு 5.௧ அறாஞ்‌ சாகள்‌ சாயசரேச 
ஞூம. மற்றைகான்கும்‌ மாசசா£களுமாகய எண்சீ ராசிரியல் நத்தம்‌. (௬) 
[க பிரானெனச்சொன்முராரிபுராரிரீபிரமனீகுணபபேதரீபூகரீ 
கராதலததிற்சராசரமயாவுரீசசசிதாகஈகளிபயமுகியன்ஜே 
மரா.மரங்கொலிராமவிராகவவாச தேவவன கிரிவாசமுன்‌ 
கராசலஞ்சொலபரா பரநாத செங்கஞ்சலோசன வஞ்சன மேருவே 
(இ-௪.) பிரான என - (யாலரினும்‌) மேமபட்டவனெ ன்று, சொல - 
சொல்லப்படுகின ற, ம ராரி-மானெ னமைஅசானைக கொன்௪ பகைபனே! 
மராமாம்‌ கொல-மாரமாறுகளை யழி2௪, இராம - ரீராமனே! இரரசவ- 
ரகுகுலதசதில்‌ திருவ.கரித தவனே! மாசுசேவ-சுதேபகுமாரமீன! வன றி 
வாச - சோலைமலையில பா சஞ்செயபம ன! மூன - மூனனே, ௧2 அ௮௫சலம- 
து௫ிச்கையையுடைய மலைபோன்ற கஜேகதி ஈனால்‌, சொல (ஆதிமூலமே 
என்று) கூவியழைககப்பட்ட, பராபர “சிசஈமபொருள்களெலலாவறினுஞ்‌ 
சிரர்சவனே! காத-தலைவனே! செம ஈஞ்சம மீலாசன - சொமாமரைமலர்‌ 
போலுச்‌ திருச்சண்களையுடையவமீன அஞானம்‌ மேருபே - மைக்‌ றமான 
நீலமலைபோனரப $னை!--புராரி- திரிபு/சவசாரஞ்‌ செய்‌? உருிரனும்‌, 8. 
நீயே; பிரமன்‌ - பிரமனும்‌. £--; குணம்‌ பேதம்‌ - (சா சதவிகம (மலிய) 
குணபேதஙகள்‌ மூன்‌ றம. நீ, கிம்‌ - பஞுசபூதலகளும, கீ--; $ராசவத 
,தில்‌-உலச.த்திலுள்ள, ௪.ர ௮௪ரம யாவும - ஜஙகமஸ்தாஉாப்பொழுள்களெல்‌ 
லாம்‌ 8--; சத த அரந்த விமபமும - உண்மை அறிவு ஆரக்சம என்‌ெ 
இலத்றின்‌ சொருபமும்‌, நீ அன்றோ - நீயேயனமீரு- (௪ - து] 
எல்லாச்‌ தானான இருமாவின்‌ தன்மையை வெளியிட்டவா று. போனை 
அஜித்‌ சஅ-கிரஷ்ணாவதார.த.இல்‌. மோன-சாகாசான்மக்திரி,சராசரம்‌- அசை 
யும்பொருளும்‌, அசையாப்பொருளும. விமபம்‌-பிம்பம்‌, அனறு, ஐ-ம£தறறம்‌. 
ராகவன்‌, வாஸுதேவன்‌ - தக கிதாக்சசாமம. பராபரம்‌ _ பராதபரம்‌ என்‌ 
னும்‌ வடசொல்லின்‌ விசாரம்‌, கஞ்சம்‌ - கீரிவமுளேப்பசென த காமரைசகுக 
காரணவிடுகுறி 
 மறராமரம்‌அழித்த வரலாறு இராவணனால வலியச்‌ கவர்ஈஜ்‌ செல்‌ 
லப்பட்ட சேையைத மேடிக்கொண்டுசென்ற இராமலக்ஷ்மணரை அது 


அழகர்கலம்பகம்‌. ௨௩ 
மான்மூலமாகச்‌ சேதி” -பிஈகு, சுகரீ)ன்‌ னத பசையனும்‌ மசாபல 
சாலியுமான 'மாவியைக செலலும வல்லமை இ-£மபிரானுக்கு உண்டோ 
இலலையோ வென்று ஐயமற. ஃன்கஈழேசந்திரும்படி எதிரிலுள்ள 
எழுமசாமரங்களையும்‌ எசசாலசதி௨ தொளை படுமபடி. எயயயேண்டடும்‌"என்று 
சொல்ல உடனே நாரமபிரஈன இர்அமபு ராடு, ௭ ௮௧ சஸபஃளஸாலவிழு 
கங்களை ஒருஙகு சொளைபடு , இன னெனடிமாம. மாரமாம - ஒருவசை 
ஆச்சாமாம ்‌ 


இஅ - மூதல்லை மாஎசீரும மறற மூனறும விளசரீரும பெருமபாலும்‌ 
பொறு காசல 2-௮ யடியாசவம, அஸ்சிபட்டிகொண்டது-ஐாடி 
யாகவும, ௮௮௮. சானகு கொணடு, சையம சகு கிபையசைமுதலாயின்‌ 
ஒதரொமிததுப பனனளிஈ-ணபெழு4க ம, மிக ஈசைமூதலாயின்‌ ப.தினொன்‌ றம 
பெறுக ,*கட்டளேக்‌॥லப்பப (௭) 
௮. அஞ்சா ஓுமமணிநீ ராறு ிடைககரிய 
பஞ்ச மாரு பன மரிய !1ஞ்சவாதகம 
பங்கங்‌ களைககான பனிரண்டு கண்ணொருவா 
பங்கங களைஈதான்‌ பதி 
(இ-ள) அமசராலும - அழஇய மலைப்பக* வனி ம, அண்‌ சீர ஆறு 
ம- அழூயெ நீரையுடைய ஈகியிறும, ((மாரை3ய). இடை கரிய மஞ்சு ஈம்‌ 
ஆரு -படிஈது இடெககன௱ ஈறு? மூமகடிகின குடராச௫ நீயகா உ [இடை 
கக அரிய மஞ£ூ।மமார - இடை 2-ரிய மஞூரம என்னும்‌ பெயற நிஐ 


சாத]. மனஇரியே - சகோலைமலமீய/-- பாம - பஞ்சபாண்ட்வர்க 
ளு, பீமகர - அபமானததை. குமார்ரான்‌ - போகனெயனும. பனிரண்டு 
கண்‌ ஒரு - பனணிரணெண்சளேயுடைய உப்பா அறுமுசசகடவுள்‌, 


பங்கு - பககக தில, அளைஈதான்‌-பொழுாஈசப்பெற்றஉனுமாகிய அழசனத, 
பதி - இருபபகிபாம; (௭ - இ.) அங்கு இமை 


அஞ்சா£லகரியமஞன்‌, மாரு பனதுரியென்ஈ த - அமமலை மேகமண்ட 

லததினும மேலாக உயாஈதிு 4 சலாவ. மஞசீரம- காறசிலமபு அங்குள்ள 
ஆத்திறகு நூபு/ககசையென்று பெய ஈடிவரல்‌ இண்ரீபரறு இடைசசரிய 
மஞ்சரமாரு லஸ இரினா "பரூசயர்‌ ;ம பங்க களைஈசான்‌” என்றது - 
பாண்டமாகட்குத பூ தென்றும்‌, அருசசுனனுககுச்தேளூச்தம்‌, சககரச்‌ 
தாற சூரியனை மைய தம, அரியோ ஃனாகயரை அமிபப 5 தகுச அணையாய 
ரீன்சதனால்‌ மூன இரணடட.டியில 3 ருபகையாகப்‌ பிரிபட்டு இருபொ 
ருளபடுதலா ௨, பிரிமோழிச்சிலேடையணி பஞ்சவர்‌ - தொகைக்குறிப்பு. 
பின்னிஈண்டடி பில “பங்கறக.எச்தான்ப£ என்பதரையில்‌ எழுத்து ஒற்று 
மைப்பட்டுச்‌ இடஈத௮, யமகம்‌” என்னுஞ்‌ சொல்லண்‌ இனி, மூன்றாம 
அடியில்‌, பஞ்சமாதம்‌ பகு அங்கு அளோதான எனப்‌ பிரிதக - பாண்டவர்‌ 
கள்பககததில்‌ அபபொழுத [பாரதயுததகாலததில்‌) சேர்ர்‌ வன்‌ என்று 
உரைத்து, நான்சாம அடியில. பஙகம்‌ களஈழான்‌ எனச கொண்டு - சுப்பிர 
மணியனத குறையைத தாத சருளியய னெனறு பொருள்கொள்லுமாம்‌. 
இ.௫. மலர்‌என்னும வாயபாட்டால்முடிச்ச இரவிகர்பநேரிசை வேண்பா, 

இ *. 
௯ பதிக்கினறகய்பகபபூஞ்சோலையையெடடிபபார்த்‌. அமக 

குதிகன்‌ ஈமா லிருஞ்சோலைவெற்பாநின்குளிவதன 

முதிக்க றதிங்கண்மெய்யு ற்பலககாட ங்கொழுகுபைந்தேன்‌ 

மதிச்சன்றகட்டழகெங்கள்‌ சண்ரூழ்குமஅக$மே, 


௨௪ அழகர்கலம்பகம்‌ 

(இ-ள்‌) பதிக்செ. - மேன்மேல்‌ வளர்இன்‌ ற. கறபகம்‌ - கல்பகவிரு 
க்ஷஙகளையுடைய, பூ சோலையை - அழகெய தேவலோகத்து நக்குன வன 
ததை, எட்டி பார்த - தலையெூத ப்பார்‌. 5௮, மச்.தி - பெண்குரஙகுகள்‌, 
குதிக்சன்‌ 2 - குதிச்தற்டெமான, .சாவிருஞ்சோலைவெற்பா - திருமாலிருஞ்‌ 
சோலைமலையில்‌ எழுச்தருளியிருப்பவனே !--ரின்‌ - உன, குளிர்‌ வகனம- 
குளிர்க்த திருமுகமண்டலம உதிக்கன்‌ ஈ திங்கள்‌ - உதயமாகி விளவகுஇ 
ன்ற பூர்ணசச்‌ இரனாகும்‌; மெய்‌ - (உன 5) இருமேனி. உற்பலம்‌ காடு- (௮௪ 
சர்‌ தொனொளியால்‌ மலர்கின்‌ 2) நீலோதபலமலர்‌த தொகுஇயாகும்‌; மதிக்‌ 
இன்ற - (யாலராலுக। கொண்டாடப்பட, கட்டழகு - (உனத) களராத 
செளக்தரியம்‌, அகா ஒழுகு பைர்‌ தேன்‌ - அவ்வு£பலக்சாட்டினின்றும்‌ 
பெருகுகின்ற பூய [பு.திய) சேனாகும்‌; ௭௫௧௭ கண்‌-(அக்கட்டழடலே மீள 
வொண்ணாதபடி அழுக்‌ ௫) எஙகள்‌ கண்கள்‌, மூழ்கும மத கரமே - (அசத 
தேனில்‌) மூழ்கெட க்‌ெ ஃணடுகளாகும; (எ - நு) 

தேவலோகத்திலுள்ள கற்பசசசோலைககும நிலவலகத திலுள்ள இரு 
மாலிருஞ்சோலைச்குஞ்‌ சம்ப தரில்லாமவிருக௪௪ ஈமபந்தததைக்‌ சற்பித்த 
லால. தொடர்புயர்வுநவிட்சியணி; படநூலா£ ஸம்பக்தாதசயோகதி என்‌ 
பர்‌. மர்தி-பெண்பெயா; குரங்கு மூசுவு மூகமு ம௩.இ??, கற்பகம்‌.உறபலம்‌- 
ஈல்பகம்‌, உ,பலம்‌ முற்றுநலகவணி. மதுசரம - தேனைச்சேர்ப்பத மால்‌ 
என்றும்‌ இருமை என்றும்‌ இரண்டும பெருமையைக்குறிச ததாயச சோலை 
யினுடைய உயர்சசியையும பரப்பையுஞ்‌ சொல்லுறது 


இ.து, நிரையகை முதலசாயவகத கட்டளைக்கலித்துறை. (௯) 
1 [புயலதப்பு.] 
(முதலடி) 


க்‌, மதுகயிடவன்‌ சடலமெழுகுபடமிவஈகுரு தி 
மதுவினிலவஹிசகொழுசவிறுககிகனிபிழிக தன 
௮டி.தயிரமுகந்துரலின்‌ வரியவுமிசைஈ அபய 
மருதையுமிடஈதுபினுமகெருறிநெய்கவர்க தன 
மகளிர்நகசகக்ரகலைபதிபிடா தழுமபுபட.. 
மணிகணிரெனுஞ்சு ரபிதிரூபபுகுணிலச* மக தன 
வயிறுகுழையுமபொழுஅசிறுகுமுதமொ ன றநிரை 
மடிமுலைவிரைஈ அருவி.நரைதகசசுபைகறகதன 
(இரண்டாமடி,) 
புதுவையின்மடகதைகவிபதின்மா தமிழகொண்டி னிது 
புள ததெமெறிஈதுமரகதககிரியினிமிாஈ தன 
பொ அவர்தருபெண்கண்முலைதிமிர்மிருகமசங்களொடு 
புதியபசுமஞ்சள குமுகுமுக்கவிமிவள ர்க தன 
புவிகிடுகிடென்றதிரவெதிர்தொடையறைகதுசமா 
பாருமலர்கலங்கமுகமிடி ததுமிக. நுழைக கன 
புகையுமொருகஞ்சன்விழமுரனெடுக்கயம 
புரகெளியவுமபாமலரிறைக்கவமர்புரிஈ தன 
(மூன்றாமடி.) 
மிதிலைமயிலின்‌புருவரிகரலதிதென் றரனும 
'வெருவிடவவன்‌லையைமு றித்தவையிலெறிஈதன 


அழகர்கலம்பகம்‌. ௨டூ 


விசை யினொடுகொமபினிணைதிருமெணிரெதரனை 
வெறிகொள் கெசகும்பமஅ;ககர்த அவிருகணிசகன 
விசயன்‌ ரதவெண்புரவிகருவிகொடுரிஞ்‌சமிக 
மெழுகுசெய்துதண்புனலின்மினுகயெளைவ௫ர்சீகன 
சிரனுனிசிவாதபடியுலவைகள்கொழுஈதவிட 
வெணெ பின்மலையுக்கரையவினீச ததகுமலபயின்‌ றன ம 


(ரான்சாமடி,) 


வதாகன கனெஞசமிருபிளவுசெய்ததிஞ்சமுக 

வருகுதிரமொ ண்டுதவிகிணத;தகுடர்பிடு்ெ 
வணதொடைபுளை ஈது ரகமவளைமலையைவென்‌ தெர ழோ 

மர சிளமகன்குடுமிதிரு ததியலாபுனை சன 
வணிமகரகுண்டலாலவிசயமகளுஞ்சலென 

௮சையவவள்செமபொனெ யிலென ததொடி, ற்ள்‌ செறிடத ன்‌ 
வமுதமதிவஈஅ தவழிடபகரிரின்‌ றவடி 

வழகாஅளவுஈதள வுமணதததிர௫ புயக்கே 


(இ-௭) மத கயிடஙன்‌ - மது கைடபன்‌ என்கிற அசுரர்களது, உட 
லம - உடமபு, மெழுகு பட தேன்மெழுக்குப்போலாசவும்‌, வெம்‌ குருதி 
கொடியஇ ரத்தநீர்‌, மதுவினில - சேன்போல, உழிகது ஒழுக-(அதினின்‌ று) 
பெருெழியவும்‌, இறுக ஈனி பிழிர் கன - (அ *சடடம்பை) அழுசீஏப்பிடி. 
கன்னன்றாயப பிழிர்துவிட்டன; ௨டி 2பிர மகர்‌ ஏ - இெச்சதயிரை மொ 
ண்டுகுடி ௪த., (௮௧.௧௫), உரவின்‌ வரியவும்‌- (இடைசூயர்‌) உமலிம்‌ பிடி 
அக்‌ கட்டவும்‌, இசைக்து - (௮தாகு) இணவஙகியிருஈ த, உபயம்‌ மருதை 
யம்‌ இடந்து - இரட்டைமருதமரங்களையும்‌ முறி அத தள்ளி, பினும்‌- பின்‌ 
னும்‌, அடுக்கு உறி கெய்‌-உறிசளில (ஒன றன்‌ மேலொன்றுகச்‌ சலசகளில்‌) 
அடுச்சிலைசகப்பட்டுளள நெய்யை, சமர்சதன - சளவுசெய்து உண்டன; 
மகளிர்‌ - பெண்கள ௫, ௩௧ சக்தரகலை- சகதினபஙகுபோன்‌.ற சசஙகளின்‌ 
குறிகள்‌, பதி - ( ஆலிககனஞசெயயும8பர ஐ) அழேோ தப்பெற்றுள்ள, பிடர்‌ - 
பிடரியானத, கீழூமபு பட - சுபடடையுமபடி, அப்‌ பு௰க்கழுததில்‌), மணி 
கணி எனும்‌ சுரபி திருப்பு குணில்‌-(அழகுக்காசச்சட்டிய அடிக்கும்‌) மணி 
கள்‌ கணீரகணீர்‌ எனறு ஓலிக்சப்பெ.ஈ௪ பசுககளை த (தன்விருப்பததின்படி 
யே)திருப்பி யோட்டுததகுச்‌ கருவியான குறு தடியை, சுமச்சன-சரித்தன; 
வயிறு குழையும்பொழுது - உயிறு (பசியின்‌) சிறிதுசெகிழும்பொழுத. 
சிறு குமுதம்‌ ஒன்ற - றிய செயவாமபல்மலர்போன்‌.ற கனமாய்‌ கிரம்பும்‌ 
படி, நிரை மடி மூலை-பசுககளின்‌ மடியிலுள்ள தனசளை,விரைச்‌ த உருவி- 
விரைஷோடு (கையினார்பிடி சத) உருவி, நுரைச்த சுரை-நுரைகளையுடைய 
பாலை, கறச்தன.--; 

புதுவையின்‌ மடக்தை - ஸ்ரீவில்விபுத தாரில்‌ தீருவலதரிசச ஆண்டா 
ஞடைய, 5வி- பாடலையும்‌, பதின்மர்‌ - (ஆழ்வார்கள்‌) பததுப்பேருடைய, 
தமிழ்‌ - தமழ்ப்பிரபக்சமகளையும்‌, கொண்டு - எத்றுச்சொண்டு, (மழ 
யினால்‌). இனிது புள௫தம்‌ எறிர்- இனிமையாக மயிர்சசிவிர்ப்புப்பொரும்‌ 
தப்பெற்று, மரகசம்‌ இரியின்‌ - ரீலமணிமயமான மலைகள்போல, கிமிர்ர்‌ 
தின - உயர்க்து களர்ச்தன; பொதுவர்‌ திரு பெண்கள்‌ - இடையர்கள்‌ 
பெதத பெண்கள, மூலை - கொகசைகளில்‌, திமிர்‌ - பூசப்பட்ளெள, மிருக 
மதலகளொடு - கஸ்அரிப்புழுகுடணே புதிய பகி மஞ்சள்‌ - புதுமையான 


௬ அழகர்கலம்பகம்‌. 
பசிய மஞ்சளும்‌, குமுகுமூகக - குழுகுமுவென்று பரிமளிக்கும்படி, விரி 
வளர்ந்தன - (களிப்பினால்‌) பருத தப்‌ பூரிததன; புவி இடுஇடுஎன்று அதிர - 
தரை இடுகிடுஎன்று அதிரும்படி, எதி தொடை அறைந்து 5 எதிரே சொ 
டைகளைத முட்டிக்கொண்டு, சமர்‌ பொரும- போசெயஅவருஇன்‌ ற.மலர்‌ - 
(சாணான்‌ முஷ்டிகன்‌ முதலிய) மத்போர்வீரர்கள்‌, கலக - சலக்சமடை 
யும்படி, முகம்‌ இடித்து - (அவர்களத)மூகததைக்‌ குதி, மிக நுழைச் சன - 
(மோருக்கு) விசையாகப்‌ பாய்ர் சன, புகையும்‌ - கேரபிக்கின்‌. ஒரு - ஓப்‌ 
பற்ற, கஞ்சன்‌ - கம்சன, விழ - விழுந்து அழியவும. மூரன - முரனென்‌ 
னும்‌ அசுரன்‌, ஈடு௩ெச௪ - (௮சசததால்‌) மிகவும்‌ (உடல்‌) ஈடுக்கமடையவும்‌, 
யம புரம்‌ நெளிய - யமபட்டணமும (அசச,ததாற) கலயகவும்‌, உமபா மலர்‌ 
இறைக்க - ழேவாகள்‌ பூமழைபொழயவும, அமர்‌ புரிரதன-போசெயதன; 
இது - இய்‌ வில்‌, மிதிலே மயில - மிதிலாசகர2 இிலதோனறிய மயில்‌ 
போலுஞ்சாயலையுடைய சீதாபிராட்டியினது, இன புருவம - காணுதற்‌ 
கினிய புரு௨ததுககு, நிகா அலத - ஒப்பாகாதது,” என்று - என்றுஎண்ண்‌, 
அரனும்‌ வெருவிட - (அவ்விலலுககு உடையவனான ) வெனும அஞ்சும்படி, 
அவன்‌ சிலையை முறித௫ - அசசயபிமானது தனுசை ஒடி2.து, ௮வையில - 
(ஜுகராஜன) சபையில, ௪ றிசசன-(அபவொடிஈதவில்லின அண்டுகளை) 
வீ ; விசையினொ - மேகத்தோடு, கொமபின இணை - இரண்டு 2௩த0 
களையும, இருகி - சு்றிப்பிெ.௫, (அவற்றால்‌), மணி இரத - கட்டியமணிகள்‌ 
இதறும்படி, ரணம வெறி கொள்‌ கெச குமபமது - போரில்‌ மயச்கததைக்‌ 
கொண்ட (குவலயாபீடமென்னும) யானையினது குடம்போன்ற மஸதகத 
தை, தகர்தது - உடைது விருது ௮ணிக்சன - வெறறியை மேறசொண் 
டன; விசயன - அருசசுனன ௮, ரதம-தேரிற பூட்டிய, வெள புரவி- மெ 
ளைக்குதிரைகளை, கருவிசொடு . ஒட்டுககருவியாயெ உளவுகோலால்‌, உரி 
ஞூ - தட்டியோட்டி, மிச மெழுகு செய்து - மிசவும செயப்புண்டாமபடி 
தேய்தது,தண்‌ புனலின - குளிச்த நீரினால்‌, மினுககி - பளபளப்புண்டாம்‌ 
படி. கழுவி, உளை - (அக்கு திரைகளின ) பிடரிமயிர்களை, மஇரந்தன - வாரி 
விட்டு ஒழுமகுசெய்தன; விரல்‌ நுணி 9௨௩5 படி-கைவிரலின நுணி (பிடித த 
வாசதசலாற) சவெப்படையவும, (அதுபோல), உலைகள்‌ - உலாஈசுமரக 
கள்‌, கொழுர்துவிட - தளிர்விமெபடியாகவும. மலையும-மலைகளும,வெணெ 
யின்‌ - வெண்ணெயைபபோல. கரைய - நெஇழ்ந்து உருகுமபடியாகவும, 
இசை, குழல்‌-ஏழிசைகளும்பொருஈ திய வேயமகுழலை,பயின்‌ தன-கதின; 
அதிர்‌ கனகன்‌ - பேரொலிசெய்5 இரணியன, கெஞ்சம்‌-மார்பை, 
இரு பிளவு செயது - இரணடுபிளப்பாகப பிளக்‌.து, உஇரம்‌ - (அவனத, ாக 
தத்தை, உறிஞ்ச - உறிஞூககுடிககுமபடி, முக அருகு - (சனத) வாயினி 
டத்தே, மொண்டு உதவி - மொண்டுமொண்டு கொடுதத, கிணதத குடா - 
திசைப்பசையையுடைய குடல்களை, பின, அவை - அககுடல்களை, 
தொடை புனைந்து - மாலையாகச தறிகது, உ£கம வளை மலையை வெனறு - 
(அவ்விரணியலுக்குப்பரிர்து சரபவுருக்கொண்வொ.த) சர்ப்பாபரணகள்‌ 
(தனது அவயவகததில்‌) சூழச்‌ திருககப்பெற்ற மலைபோன்ற வனை வெறறி 
கொண்டு,தொழும்‌ ௮ரசு இள மச ன்‌-(தன்னை)வணகூச்கொண்டு அருகிலே 
நின்ற இளைய(௮வ்விரணிய)சாஜன அகுமா ரனாகய ப்ரஹ்லாகனது, குடுமி - 
முடியை, இருத்தி - (பட்டககட்டிக இரீடஞ்சுட்டுவதனால்‌) அலங்கரித்‌ க. 
அலர்‌ புனோக்கன - மவர்மாலைகளைச சூடின; அணி மகச குணடலம-அழகய 
மகரமீன்வடிவாகச இத திரிக்கப்பட்டுள்ள குண்டலமகள்‌, ஈல விசயமகள்‌ 
₹.ஞ்சல்‌ என - கல்ல ஜயலஷ்மியினது ஊஞ்சல்போல, அசைய - மேலே 
அசையாகிற்க, அவள்‌ செம்‌ பொன்‌ எயில்‌ என-௮அவளுடைய சவர்௫ பொன்‌ 
மயமானமதிள்போல, சோடிகள்‌ - தோள்வளைகள்‌,செறிர்தன - கெருமகப்‌ 


அழகர்கலம்பகம்‌. ௨௭ 


பெற்றன ; அமுதம்‌ மதி வக்து தவ - அமிருதமயமான (ரணங்களை 
யுடைய) சகீதிரன்‌ வரது தவழப்பெற்ற, இடபஇரி - திருமாலிருஞ்சோலை 
மலையின்மேல்‌; கின்ற - எழுந்தருளிகின்‌ ற, வடிவு௮ழகர்‌ - வடிவமழூய எம்‌ 
பெருமானது, துளவும களவும்‌ மணத்த-இருத்‌ துழாயும்‌ முல்லைமலர்களும்‌ 
௨ஊசனைவிசப்பெறற,திரள்‌-திரண்டுள்ள ,புயங கள்‌-திருததோள்கள்‌; (எ - று) 

புயவகுப்பு - பி-பக்தததலைவனது தோள்‌ களின்‌ சறெப்பைச்‌ கூறுவது, 

கயிட௮ன்‌ - வடமொழிவிகாரம. மெழுகுபட என்பதற்கு - பூமி 
முழுசையும்‌) மெழுகுதல்செய்ய என்றும, எழு கு பட எனப்பிரித்து,ஏழு 
திவுகளிலம [பூ.கிமுழுவ கம்‌] பொருக்‌தும்படி என்றும்‌ உரைச்சலாம்‌; மது 
கைடபர்களின்‌ மேசஸ்ினால (நிணகசால்‌] ஈனைந்து பூமி 'மே.இரீ? என்‌ 
னும்பெயா பெறறிருத்தலால்‌. குமூசம்‌ - வாய்க்கு உமைவாகுபெயர்‌, மடி. - 
மூலையின்‌ மேல்தஇிரள்‌. 

பு.அ வையின்‌ மடர்தை என முதலில்‌ தனியே எடுதத.த - அண்ட்‌ 
பதின்மர்களுள்‌ சேராத௨ளாதலாலூம, திருமாலிருஞ்சோலை யெம்பெருமா 
னிடத்து அளவிறக்க ஈடுபாடு கொண்டவளா கலாலும்‌, பொதுவர்தருபெண்‌ 
கள்‌ - கோபஸ்‌இரீசள்‌, பொவர்‌-குறிஞ்சிரிலத துக்கும்‌ மருதநிலச்‌ த.க்கும்‌ 
ஈடுவிடமான முல்லைகிலத்தில்‌ உள்ளவர்‌; இடையா என்னும்‌ பெயர்க்குவ 
காரணம்‌ இ. ரிருசமதம்‌ - கஸ்தூரி யென்னும்‌ மானின௮௫ மதம்‌. விமி - 
விம்மி. அமா - ஸமாம, கஞ்சன்‌ - சம்ஸன்‌என்ற வடமொழியின்‌ இரிபு. 
இவன்‌, கண்ணனத காயான தேவ௨இக்குச அமையனாதலால்‌, சண்ணனுக்கு 
மாமனாவன்‌. 

சீதைக்குக்‌ கர்யாசுல்்‌ஈமாகலைக்கப்பட்டுள்ள ௨ ச.நுரைமுறித்நீத்கு, 
அவள்புருவத அக்கு ஒப்பாகாதென்கற எண்ணம்‌ காணமாகாஇரூக்சவும்‌, 
அதைக்‌ காரணமாகச்கற்பிச தலால, ஏதுத்தற்கறிப்பேற்றவணி, மணி௫ச்‌ த- 
மு.ததச்கள்சதற என்றுமாம; உதமகஜதினத மததகத்தில மூத்‌.துச்கள்‌ 
உண்டென்று கற்றவர்‌ கூறுதலால்‌. விஜயண்‌ - மிக்க ஜயமுடையவன்‌. 
மலேசவாகனஞனாசலால்‌, வெண்புரவி” என்ரா. குழலூதுகிறபொழுது அக்‌ 
குழலின்‌ தளைகளை அடைக தம்‌ விட்டும பயிலுதலாற கைவிரல்கள்‌ சிலக்கன 
வென, அவறறின்‌ மென்மை கூறியபடி, உலமை - உலாச்‌திருப்பது: உல - 
பகுதி, ஐ - வினைமுக்பொருள்விகுதி உரசம்‌ - மாபால்‌ ஈசர்‌ வஐ. மத 
லந துதவழிடபடிரி£என௪ ௪ஈஇரமண்டலக.இனும உயர்ந்ததென்று மலையின்‌ 
உயர்வு கூறியவாறு கருவிகொடுரிஞூ - சேயககுவகருவியால்‌ தேய்த்சென்‌ 
அமாம்‌, 

மல்லரையழித்த கதை:--சமசஞல்‌௨வியஅழைகச்கப்பட்டுக்‌ ருஷ்ண 
பலராமர்கள அணத சபையிழ்‌ செல்லுகையில்‌, அவர்களை எதிர்த்துப்‌ 
பொருஅகொலலுமபடி கம்சனால்‌ ஏவப்பட்ட சாணூரன்‌ முஸ்டிசன்‌ முக 
லிய பெருமல்லர்கள்?லெர்‌ வக்துஎதிர்த்‌து உக்கிரமாகப்பெரும்‌ பார்செய்ய, 
அவர்களையெல்லாம்‌ அவ்யா சவவீரரிரு௮ரும்‌ மச்போரினாலேயே சொன்று 
வென்றிட்டனர்‌ என்பதாம்‌. 

கஞ்சனையழித்த கதை:--தன்னைக்கொல்லப்பிறக்த தேவ£€புத்திரன்‌ 
யசோதையினிடம்‌ ஓளிததுவளர்‌ சல்‌ முதவிய வரலாறுகளை க ரதர்சொல்‌ 
லச்கேட்டுச்‌ கழ்சன்‌ ௮திககோபககொண்டு கிருஷ்ணனைச்‌ சொல்ல நிச்சயி 
தீத,வில்விழாமென்டிறவியாஜம்வைததக்‌ கண்ணனை மதுரைக்‌ வரஉழைச்‌ 
அப்‌ பலஃசையில்வதைச்க வழிதேடகையில்‌, சம்சசபை.பிலே ருஷ்ணபக 
வான்‌ வேகமாகளழும்பிக்‌ கஞ்சன து மஞ்சசதின்மே லேறி ௮வன தூரீடம்‌ 
சழன்மச்ழேவிமும்பரு அவனை ௫ தலைமயிர்பிடிச்துத்‌ சரையில்கள்ளி அவன்‌ 
மேல்‌ தான்விமுச்து அவனைச்‌ கொள்‌ நிட்டன னெொன்பதாம்‌, 


௨௮ அழகர்கலம்பகம்‌. 


இன - பெரும்பாலும்‌ முதல்‌ மூன்று ஐந்து எழாஞ்சர்கள்‌ கருவிளல்‌ 
சாய்சசீர்களும்‌, இரண்டு நான்கு ஆருஞ்சீர்கள்‌ கூவிளஙகாய்சசாகளும்‌,எட்‌ 
டாஞ்சீர்கருவிள சசருமாக வச்‌.2.*-சாலடியாகவும்‌; அஃதுசான்குபெத்ற- 
ஒரமியாகவும்‌ வந்த கழிநெடிலடி சான்கு கொண்ட ழப்பத்திரசீராசிரிய 
வண்ணவிநத்தம்‌, (௧௦) 
௧௧. புயங்க சயனா புயல்வண்ணா பூமின்‌ 

மூயக்குமணி மார்பா முகுஈதா--மயக்குள்‌ 

கருப்பழகா தன்பரையாள்‌ கண்ணாதசென்‌ சோலைப்‌ 

பொருபபழகா நீயே புகல்‌. 
(இ-ள்‌.) டியாக சயன - ஆதிசேஷனைத்‌ இருப்பள்ளிமெத்தையாக 
வுடையவனே !/--புயல்‌ வண்ணா - காளமேகம்போன்ற கருகிறமுடையவ 
னே!--பூ மின்‌ முயங்கும்‌ - தாமரைமலரிலதோன்திய மின்னற்சொடிபோ 
ன்றவளான தஇிருமகள்‌ வீற்றிருக்கப்பெறற, மணி - கெளஸ்‌ துபமணியை 
யணிச்க, மார்பா - இருமார்பையடையவனே!--முகுக்தா - முகுக்தனே!.... 
அன்பரை - அன்புள்ள அடியார்களை, மயங்கும்‌ - மா மாறிவருகின்‌ ஈ,க௬- 
கருப்பங்களில்‌, பழசா அ - பழட மீண்டும்பிறப்படையாதபடி. அள்‌ - அடி. 
மைகொள்ளுடன்ற, கண்ணா - இருஷ்ணனே!--சென்‌ சோலை பொருப்பு 
அழகா - தென்திருமாலிருஞ்சோ£லைமலை யழகனே!--ரீயே புசல்‌ - நீயே 
(எனக்குச) சரணம்‌; (௪ - ௮.) 


॥ 


புயங்கம - புஜககம்‌; வளைந்த வளைக்க செல்வ, அல்லது மார்பால்‌ 
ஈகர்வத* என்று காரணப்பொருள்படும்‌. மயககும்‌ - அறியாமைக்குச்‌ சார 
ணமா என்றுமாம்‌. ௧௬ - உடசொற்றிரிபு கண்ணா - கண்ணோேட்டம்‌[கர 
ணை] உடையயனே யென்றுமாம்‌. ஏ - பிரிகிலையோடு தே.றறம்‌. பூமின்‌ - 
பூமிப்பிராட்டியா சவுமாம்‌; பூ - பூமி, வடசொல்‌ மின்‌ - உஉமவாகுபெயர்‌. 
இ.௫,மலரென்னும்வாய்பாட்டால்முடிர்‌தஇநவிகற்பநரிசைவேண்பா. 


[வண்டூவிடுதூது.] 


௧௨. நியாலுஞ்சொல்லொணாதோ பிரிகதேகுறிட்டருக்கக்தகெ 
ட்டா லினிலையோர்‌,பாயாகவிழிதுஞ சு முகில்சோலைவெற்பிற்பசுநதே 
ன்விருந்‌அண்கருஈதேனினசே; மீயாகும்வெளிகாகம்வெண்பாலெ 
னுந்தண்மேகங்களுரிபுள்ளிமீனஞ்செவ்வானம,வர யாகும்ரவிகான்ற 
மாணிக்கமெயினோமதியாலமறுமூச்சுவாடைக்கொழுகதே, 

(இ-ள்‌.) ௮ச்தம்‌ - அழகிய, செடு - கீண்ட, ஆலின்‌ இலை - ஆலமரத்‌ 
தின்‌ இலை, தர்‌ பாய்‌ ஆக - ஓப்பற்ற திருப்பள்ளிமெச்சையாம்படி, விழி 
அஞ்சும்‌ - (௮.இில்‌) திருக்கண்வளர்ர்‌ சருளுடன்ற, மூகல்‌ - சகாளமேகம்போ 
ன்‌ கண்ணனது, சோலை வெற்பில்‌ - திருமாலிருஞ்சோலைமலையிலே,ப௪ர்‌ 
தேன்‌ - குளிர்க்த மதுலை, விருர்து உண்‌ - விருர்சுணவாகச கொண்டு 
பருகுகன்‌ ந, கருர்‌ தேனின்‌ அரசே - கரிய வண்டுகளுக்குத தலைமையான 
உயர்சா திப்பெருவண்டே! மீ ஆகும்‌ பெளி-மேலே பரவியிருச்இன் ற ஆகாய 
வெளி, சாசம்‌ - சர்ப்பமாகும்‌; வெள்‌ பால்‌ எனும்‌ - வெண்மைகிறமமைகம்‌ 
தன என்னப்பற, கண்‌ மேகங்கள்‌ - குளிர்க்த மேசககள்‌, உரி - (அப்‌ 
பாம்பு) உரிக்கின்ற தோல்களாம்‌; மீனம்‌-ஈக்ஷச்திரஙகள்‌, புள்ளி - (இப்பாம்‌ 
பின்‌) பொறிகளாம்‌; செம்‌ வானம்‌ - செர்கிறமமைச்ச வானம்‌, வாய்‌ ஆகும்‌- 
அதன்வ.யாம்‌; ரவி - சூரியன்‌, கானற மாணிக்கம்‌ - (௮க்சாகம்‌) வெளிவி௰ 
இன்ற மாணிக்கமென்னும்‌ இரததினமாம்‌; மதியோ - சச்‌.இிரனோ, எயிறு - 
(அதன்‌) பல்லாம்‌; மறு - (அச்சச்இரின.து ஈடுவிலுள்ள) சளங்கம்‌, ஆலம்‌ - 


அழகர்கலம்பகம்‌. ௨௯ 
( அப்பல்விற்பொருந்திய) விஷமாம்‌; வாடை கொழுச்து - வடக்இவிருக்து 
வருத இளங்காற்று, மூசசு - (அர்நாகத.இன்‌) மூசசாகும்‌; (இதனை),-- 
பிரிந்து ஏகும்‌-நிட்டோரருக்கு - (என்னைப்‌)பிரிர்து சென்ற கொரெெதன்மை 
யுடையரான சணவர்ககு,நீ ஆஒலும்‌ - ரீயாவது,சொல்‌ ஒணாதோ - சொல்ல 
லாகாகோ?(எ- த.) ட்‌ 

இது, தலைவளைப்பிரிர்க தலைவி சன்சாதல்கோயைத தலைமசனுக்குச்‌ 
சொல்லும்பொருட்ெ தாூதுபோய்வருமாறு “வண்டை விடுத்தது. ன்‌ 

€ீழ்ப்‌ பலவற்றைத சா துவிடுத்து அவையெல்லாம்‌ தின்‌ தன்பத்தைச்‌ 
சொல்லாமல்‌ வாளா சென்றமை கோன்ற,நீயாலுஞ்சொல்லொணொாதோ” 
என்றாள்‌. மாணிக்கம்‌ - மாணிச்யம்‌. ஓ - உயர்வுசிறப்பு. வாடை - வடக்இர்‌ 
செல்வசேனச்‌ தென்றலாகவுமாம்‌. திலைவனைப்பிரிர்‌ த,தனக்கு இளஞ்சர்‌ இ 
ரனும்‌ மர்‌. தமாருதமும்‌ மேன்மேலுச்‌ அன்பத்தை மூட்டுவகனால்‌, இகஙனல்‌ 
கூறினாள்‌. ௮௪ எனப்‌ பிரிச ஆச சுட்டாகவுமாம்‌. பின்னிரண்டடியில்‌ ழற்‌ 
றுநவகவணி சாண்க. 

இத - பெருமபாலும்‌ சான்சாளாசரும்‌ எட்டாஞ்சீரும்‌ மாசார்களும்‌. 
மற்றைஆறுக காயசசாசளுமாகய எண்சீராசிரியவிநத்தம்‌. (௧௨) 

[இரங்கல.] 

௧௬ கொழமுரஈனைவிட்டாய்பூவைநிரைக்கின்‌ ரய்‌ வண்டிசையைக்‌ 
குறித்தாய்கண்ணீர்‌, விழுவதருயொன்றுமருககா துகைபபாயிதழ்‌ 
புலர்ஈதாய்வினையேன்போன்) யெழுவிடையுஈ தழுவியொருவிடை 
மலையில்வாமழகரிஈ தரநீல௪, செழுமலையொப்பாசகாட்டில இவண்‌ 
டளவேசண்டள வேதே நினேனே ச 

(இ.-ள்‌.) எழு விடையும சழுவி - எழு எருதகளையுர்‌ தழுவி, ஒரு 
விடைமலை.பில்‌ - ஒப்பற்ற விரு5பஇரியில, வாழ்‌ -வாழ்சன்ற, இர்த்‌ர லம்‌ 
செழு மலை ஒப்பார்‌ - இந்திரடிலரத. இனமயமாகய செழுமையான மலை 
போன்‌ ஐவராகிய. அழகர்‌ - அழகரது, சாட்டில - காட்டிலேயுள்ள, வெள்‌ 
களவே - டெண்மையான முல்லைஃகொடியே!--(8ீ),கொழுகனை விட்டாய்‌- 
சணவனைப்‌ பிரிர்தாய்‌ [கொழு ஈனை விட்டாய்‌-செழுமையான அரும்புகளை 
அரும்பினாய]; பூவை கிரைசகின்றாய்‌ - பொலிவை இழக்கிறாய்‌ [மலர்களை 
அணியணியாகப்‌ பூச௫ிருய்‌]) ௨ள்‌ இசையை குறித்தாய்‌ - அழூயெ இச்சை 
சோக்குகிராய [வண்டு இசையை குறித தாய்‌ - வண்டுகளின்‌ இசைப்பாட்‌ 
டைப்‌ பொருந்அுகிருய்‌]; சண்‌ நீர்‌ விழுவது அ௮றாய்‌ - கண்களினின்றும்‌ £ர்‌ 
காரைதாரையாசப்‌ பெருகுவது ரீலகாய்‌ [ள்‌ நீர்‌ விமு௨து அராய்‌ - தேன்‌ 
பெருக்கு இடைவிடாமல்‌ ஒழுகுவது நீமகாய்‌]; ஒன்றும்‌ அருச்சாது கைப்‌ 
பாய்‌ - சிறிதும்‌உண்ணாமல்‌ (எல்லாவுணவையும்‌) வெறுப்பாய்‌ [ஒன்‌ றும்‌ ௮௬ 
காது உசைப்பாய்‌ - பொருச்திய அரிய பூச்காதுகளை உதிர்ப்பாய்‌)) இதழ்‌, 
புலர்ச்தாய்‌ - உதடு உவாப்பெற்றாய்‌ [பூவிதழ்கள்‌ வாடப்பெற்றாய்‌]) (ஆத 
லால்‌), வினையேன்‌ போன்ருய்‌ - தீவினையையுடைய என்னைஓத்திருச்இன்‌ 
ய்‌; கண்டஅளவே - (உன்னைப்‌)பார்‌சசமாத்திரத்திலே, தேறினேன்‌.(யா 
ன்‌) சிறி.ஐ அன்பச்தீர்ச்சேன்‌; (௪ - று.) . ்‌ 
உ. என்னையொததவருச்‌ துபவர்‌ எவருமில்லையென்று சணவனைப்பிரிர்‌ 2.2 
னால்‌ மிசவும்‌ வருக்இயிருர்‌.த யான்‌, என்னைப்போன்‌.றபள்‌ கீ ஒருத்தி உள 
ளாகச்சண்டு றிஅதேறினே னென்2.,முல்லைச்சொடியைகோக்கத்‌ தலைவி 
இரல்கிஞள்‌. இங்கு, கேளாதது கேட்பதுபோலச்‌ சொல்லப்பட்டது, மரபு 
வழுவமைதி, நூன்‌ இரண்டடி-செம்மொழியும்‌ பிரிமொழியுமாச வக்.த சிலே. 
டைபற்றிய உவமையணி, அன்புள்ள &ணவன்‌ வள இச்சாதலால்‌, வண்‌ 


௬௦ அழகர்கலம்பகம்‌ 


இசை யென்றாள்‌. பூவை நிரைக்சன்முய - மலர்மாலைகளை வாஙகயெறிஎரு 
யென்றுமாம்‌. கணவனைப்‌ பிரிந்த வருத்தததால்‌, வினையேன்‌” எனத தன்‌ 
னை ஷெறுத்துச்‌ கூறினள்‌, 

எழவிடை தழலீய கதை:-- கண்ணன்‌, ஈபபின்னைப்பிராட்டியைச்‌ 
திருமணஞ்‌ செய்‌ தகொள்வதறகாக,௮அ௦ள.௫ தந்தை கர்யாகல்சமாகச்‌ குறி 
திசபடி, யாவர்க்கும்‌, டகசாக அசுாராவலிஷ்ட மான எழெரு அகளையும்‌ ஏழு 
இருகருக்சொண்டு செனறு வலவியடக௫ச தழுவின னென்பத. 

இ௫ - முதலகான்ரூசருகு காயசரீர்களும, மற்றைஇரண்டும மாசூர்‌ 
களு மாகிய அறுசீராசிரியவீருத்தம்‌. (௧௩) 

[தவம்‌] 

௧௪ தேறாது மயபோயெளவன மும்போனீர சிறுஇழங்கைக்‌ 
கொண்டுபெருங்கிழங்கைககொண்ம , ரேருதபலஞ்சுவைத்தோர்பல 
முக்காணீ ரிலைமேய்ஈ அமபேறிலையேயிதவோயோக, மாமுதுசருகு 
தின்றுசருகுபட்டா வாயுஙகாஈ தாவாயுமெளன மானீ, ராமுததியி 
னிற்பீ£ தியரேநும மருநதலவமேதவமழகாககாட்படீரே 

(இ-ள்‌.) (நீஙகள்‌) கேறாஐ - (ஈற்கதி பெறும உபாபததை ஈன்றாய்‌) 
ஆராய்ந்தறியாமல்‌, மனம போய்‌ - காட்டிரசென்று சத, யெளவன 
மூம்‌ போனீ£ - இளமைப்பருஃமாஐ ஈழீஈ ர்கள்‌, று இழககை கொண்டு - 
சிறிய இழககுகளையே (உணவுசளாகக) கொண்டு, பெருக கிழம்‌ சைச்சொ 
ண்டீர்‌ - பெரிய முதுமைபபருயததை ஏறறுச்கொண்டீர்கள; எருத பலம்‌ 
சுவைக்‌! - அதிசப்படாத [திலலாகய] பழ௱களைப புத, ஓர்‌ பலமும்‌ 
காணீர்‌ - ஒருபயனையுற கண்டீரில்லை; இலை மேய்க்‌ அம - (விலககுகள்போ 
ல) இலையைத இன்றும, பேறு இலையே - ஈசகஇிபெறுச லில்லையாயிற்றே; 
இதுவோ யோகம - இரு தானோ, (௨ம.த) யோகததின்‌ தனமை? மாருத - 
விடாமல்‌,சருகு தினறு - சருகுகளையே புத அ.சருகு பட்டீர்‌-(உடமபு)௪௬ 
கானீர்கள்‌; வாயு நுகர்ஈதீர்‌ - சாறறையே உண 2 ாகக்கொண்டீர்கள்‌; வாயும்‌ 
மெளனம்‌ ஆனீர்‌ - வாயினா பேசாத விப தததையுற கைச்சொண்டீர்கள்‌; 
ஆறாத - சணியாத, தீயில-பளஞுசா சரிம3 இயிவ, கிற்பீ£ - கிரமீரகள்‌; தியரோ- 
கொடியலர்களே! நும- உமத அருந்‌ தலமே தவம- அருமையானதவமே சவ 
மாம்‌! அழகர்க்கு ஆட்படீரே - அழகாக்குச தொண்டுபூண்டொ முகுகள்‌, 

பகவதமிராப்திசகு விமோதியான சரீரசம்பகதா.இகளை அறுததுச்‌ கழி 
த்து எம்பெருமானைப்பெறவேண்டுமென்று,“தொனனெறியைவேண்வொர்‌ 
வீழ்கனியு மூழிலையு,மென்னு லையே நுசாச்‌ அடலச்‌ தாம்வருக்தி௪,துன்‌ 
னா மிலைக்குரம்பைச அஞ்சியும்‌ - வெஞ்சுடரோன்‌, மனனு மழல்நுகர்ந் தும்‌ 
வண்டடததி னுட்டெர்‌ ௧. மினனகோர்‌ தன்மையரரய்‌”? என்றபடியே, 
மனம்‌ பொறிவழிபோகாமல்‌ கிற்ததபொருட்டு, வனத்திறசென்று, நீர்பருக 
யுல்‌ காத்றுநுகரர்தக கணி கழங்கு சருகு வருச்சககளை யூண்டும விரதவக 
ளால்‌ உண்டிசருச்கலம்‌, கோடைக்காலத.இல்‌ வெயில்கிலையிலும்‌ அக்னி 
மத்தியிலும்‌ நிற்றலும்‌, மாரிக்காலகம்‌ பனிகசாலத தம்‌ நீரகிலையிம்‌ பாட 
யேற நிற்றலும்‌ முசலிய செயல்களை மேதகொண்டு, அவறருல்‌ வருச்‌ துன்‌ 
பங்களைப்‌ பொறுத்து, இம்வாறு சரீரததை ஓறுதத வருச்சல்வேண்டா; 
அடியார்கள்பக்கல்‌ மிச்ச அருஞுடைய.உராஏய எமது அழகரைச்‌ சென்று 
சேர்க்க சசலவிரோதிகளும போகப்பெறுவீர்க ளென்று பரோபதேசம்‌ 
பண்ணுடரர்‌;'சகாயோடு நீடுகனியுண்டு வீசு கடலகால்‌ துகர்ச்து செடுசால 
ம்க்‌ து.தீயோடு நின்று கஞ்செய்ய வேண்டா இருமார்பனைச இந்தையுள்‌ 
வைத்த மென்மீர்‌, 444 இல்லைத்‌ இஞச௫த்திர கூடஞ்‌ சென்று சேர்மின்க 


௩ 


அழகர்கலம்பகம்‌ ௬௧ 
ளே” என்றா திருமவகையாழ்வாரும. இனி.எரா5 பலம - மரமேறிப்‌ பறிச்‌ 
காத [தானே உதிர்ச்‌5]பழ மென்றுமாம. இகழ்சசிதோன்‌£, 'மேய்ந்து”என்‌ 
ரோ. இலையே, ஆட்படீ3ர--ஏகா£ஙகள - இரச்சும. சாரம்‌ - இகழ்ச 
பற றிய வினா உபாயமறியாமையால வீணாக உடமபை அன்பில்லாமல்‌ வரு 
தீது௨அபற்றி, தியரே' எனரா. -நும அருஈதவமே தவம்‌? எனறது, இகழ்ச 
இகெகுறிப்பு; இனி.தவம்‌ எது ௮வம எனப்‌ பிரிச.த,உமது தவம என்னபயன்‌ 
படும்‌? விணேயாம எனறுமாம ௨௧௪ எழுசதீசகளுஞ்‌ சொறகளும மீண்டும்‌ 
வஈதஅ - மடக்கு எனனுஞ சொல்லண்‌, 
இத - முகல்‌ இமணடு ;0ஈத ஆரு ஈீர்கள சசயசசிர்களும்‌, மற்றை 
சான்கும்‌ மாசசீர்களு மாய எண்சீராசிரியலருக்தம்‌. (௧௪) 
௧௫. படவரவபபளளிமாலலககாராபமழமரறைகுந 
௫. 
திடவரவசசிாரதச ணடையுமாபபசசககைகக 
இடவரவசசு தரெ லலாவிகெகணுஈதாததருள ௧ 
கடவை வற கருதுமவமைககருதுடி னை 


(இ-ள | படம ௮7வம பளளி - படமழையுடைய இருவனசதாழ்வச 
னப்‌ படுககையாசவுடைய, மால - திருமாலும,- பழ மறையம தடவர - 
பழைய வேதககளும விடாமற பினதொடபவும., ௨சிம கண்டையும்‌ ஆர்‌ 
பப - வைரககரகள இழைசதுசசெய2? சணடையெனனுறு காலணிகளும்‌ 
ஒலிககவும, ௪கடு உடைத்த -சகடாசுரனை (ம இிரு௨டிகளால்‌) உதைதது அழி 
22, இடம வரவு - பவிமை.பின வருகையையுடைய, ௮௪௬ - அசயுகீபெ 
ன்னுஈ திருகாமமுடையவருமாகிய. அலங்காரா - அழமா, எலஹ இடுக்‌ 
கணும - பிறவிசதுன்பயக ளெலலாயறறையும. தாது - போக்தி, அரள 
ககடவா-(ஈறகதியைக கொடு) அருளகெயயககடபா; (ஆதலரல), அவற்‌ 
றை கருதமவரை - ௮மமெமபெருமானத திரு படிகளையே தியானிக்க 
அடியார்களையே கர௬அமின - தியானியுயகள்‌, (௪ - 3) 

பழமறை சடலர எனத - அழுதியான வேதங்கள இடைவிடாமல்‌ 
அதிச்க வென்றபடி கடு “கடம. நுனி,நிடமர்‌ ௮ அசசுதர்‌ எனப்பிரித த- 
வலிமையையுடையவராகிய ௮௧2௮௪ ௬சரொனறும, ௮வறறைககரு துமவரை 
என்பதறகு-௮யவிகெசணகளை(த தீழருள,க கருனகினற அய்வெம்பெரு 
மானை யென்றும பொருளசொளளலாம அசயுரஎனற வடசொலலுக்கு- 
அழிவில்லாதவமொனறும,சனனைச சரணமாகப்‌ பறறினவரை ஈழுவவிடாமர்‌ 
சாப்பவரெனறும பொருள்‌, இனி. ௮ சதா எனப்பிரிகது, அய (யசோதை) 
குமாரனென்றும்போருள்கொளளலாம.*கட.வரயமை”என்றும்‌ பாடமுண்டு, 

சகட உதைத்த வரலாறு -- வண்டியின£ழ்ப பள்ளிகொண்டிருக்த 

இருஷ்ணன, ஒருகால ௮௪௪கட2.தில கமஸனால யப்பட்ட ௮௬ ரனொரு 
வன வந்து ஆபேடிதது மேலேவிமுஈது கொலல முயன்றதை யறிக்த., 
பாலுககு௮முகிற பாவனையிலே நனூறிய திருவடிகளை மேலேழாச்யெ ள, 
அலவடு.களாலஉசைபட்ட மாததில்‌, ௮சசகடு தஇருப்பப்பட்டுச்‌ மே 
விமு௩த அழிந்த தென்பதாம. 

இது, சிரையசை முதலதாகி வாத கட்டளைக்கலித்துதை, (௧௫) 

(மேகவடுதூது.] 

௧௭. மனனுமுக லேசோலை வெறபழகர்‌ வந்திலா 
ருனனையெதா கண்டே ஸஜுயி தரிததே--னொன்னார்‌ 
வெருவவிரு தாதுமவா மேனிகிற மூற்றும ்‌ 
மருவவிரு தூதுபோய வ௭. 


௬௨ அழகர்கலம்பகம்‌ 


(இ-ள்‌.) மின்னும்‌ - மின்னு௪ன்‌ ற, மூ௫லே - காளமேசமே! சோலை 
வெற்பு அழகர்‌ - திருமாலிருஞ்சோலை மலை யழகர்‌, வர்‌ இலார்‌ - (இன்னும்‌) 
[ரீ வர்தபின்னும்‌] வ௫தா ரில்லை; உன்னை ௭.திர்‌ கண்டேன்‌ - (யான்‌) 
உன்னை எதிரிலே சுண்டு, உய்‌ 2ரிதேன்‌ - (கீங்கு்‌தன்மையதாயிருகத) 
உயிரை வைத்தக்சொண்டிருக்கிறேன்‌; (ர), ஒன்னார்‌ வெருவ - பகைவர்‌ 
கள்‌ அஞ்சும்படி, விருது ஊதும்‌ அவர்‌ - வெற்றிக்குவடையாளமாகத 
(தமது பாஞ்சஜர்யமென்னுஞ்‌' சலக ததை) ஊ த௫ன்ற ௮கசண்ணபிரான ௮. 
மேணி கிறம்‌ முத்றும்‌- திருமேனியின்‌ திருகிறம்‌ முழுவதும. மருவ-பொருக 
அம்படி, இரு - தகஇயிரு; தூது போய்‌ லா - (அவாபககல) தூதாகா செ 
ன்று (௭என௨௬௧௪௪க௪௪௪ சொல்வி மீண்டு) வா; (எ-ற.) 


இது - கார்ககலதஇல்‌ மீணடு வருயதாகக சாலஙகுறித தசசென்‌ ஈ 
திலைமசன அகசாலமவச்தவளவிலுகி' தீரனவாரானாக,௮அவரையிலும்‌ அவன்‌ 
குறிததசாளை எதிர்பார்ததுச்கொண்டு சற்நேஆறியிருக்த சிலைமகள, கால; 
கடச்ததனால்‌ அல்லாற்றாமை மேன்மேலும்‌ விஞ்சிப்‌ பொராதவளாய்‌, இன்‌ 
ன செய்வதென்று அறியாது திசைத த அணணாச்த வானததைநோக்கு 
மளவிலே, அமகுசசெல்கின்‌ ௦ மேகங்கள்‌ கட்புலனாக, அவறறைப்பார்க்கு 
மிடதது அவை நிறம்முதலியவறருல்‌ எமபெருமானுக்குப்போலியாய்விளக 
கச்சண்டு இவை ஈமக்கும்‌ஈமதுதலைலர்ச்கும்‌ இளியனவா மென்றுகொண்டு 
அவற்றைரோகச்கி 'எனதுகிலைமைசளை என அதலைவரான திருமாவிருஞ்‌ 
கோலைமலையழகர்பககல்‌ சொல்லி அதற்கு அலா அருளிசசெயகற மறுமொ 
ழிகளைக்‌ சேட்டு மீண்டுவர்‌ ச எனக்குசசொல்லுமாறு ரீஙகள னாசாசவேண்‌ 
டும்‌? எண்று அமமேகங்களை விடுதத த. 

உன்னை யெதாசண்டே னுயிதரிதழேன்‌” எனற்று, மேகநதான்‌ திரு 
மாவினது திருமேணிரிறததை ஓ£௰லாலும்‌, தூதுபோய்த தன்‌ துயரை 
தெரிவிதத வருஉறகு௪£ர௰ தணையாயிரு2சலாலும -மீன்னு மூ௫ல்‌”என்றத 
னால்‌, திருமாலின.து திருமா£பில்‌ வீதறிருக்குர்‌ ,சிருமகளுக்கு மின்னலை 
உலமையாச குறிததபடி. 
இத, சாளென்னும்‌ வாய்பாட்டாலமுடிக்த இநவ்கற்பநேரிசைவேண்பா. 

[இ.ரங்கல.] 

௧௭. வாளுஈதிகிரிபபடையுக்கதையுமவளையும்‌௨ளையுஞலையுமபுனைவா 
சாளுங்குலபூதரனார்மலாமானன்னாள்‌ பிரியாரெககாள வருவார்‌ 
நீளுங்குமலிர்காமமபடுதீகெப்விட்டதுசாணீரபெய்பனிரீர்‌ 
வேளைங்கணையும்விறகாமவர்தாமவேயூதுவதுக யூ அுவதே 
(இ-ள்‌.) வாளும்‌ - (கார்தகமென்னும) வாளையும்‌, திரி படையும - 

(சுதர்சசமென்ிற) சசகராயுசகதையும்‌, கதையும்‌ - (செளமோதகூ யென்‌ 

* கிற)கதையையும்‌, வளையும்‌ வளையும - (வலம்புரியாக)வளைச்துள்ள (பாஞ்ச 
ஜர்ய மென்ற) சங்க ததையும்‌, சிலையும்‌ - (சார்கசமென்னும்‌) வில்லையும்‌, 
புனைவார்‌ - (இருக்சைகளில்‌) தரிப்பவரும்‌,--மலர்‌ மான்‌ ௮வ்னாள்‌-சாமரை 
மலரில்வீற்றிருக்கன்ற (பார்வையில) மானபேடுபோன்‌ ௦இிருமகளை,பிரியார்‌ 
்‌ (சருமார்பிலேயேபொரும்இ எப்பொழுதும்‌)பிரியா திருச்சப்பெற்றவரும்‌, 
ஆளும்‌ குலபூசரனார்‌ - (தாம்‌ திருவுள்ளமுகச்து வ௫ச்குமிடமாகககொண்டு) 
ஆளுன்ற சிறந்த திருமாலிருஞுசோலைமஉையை யுடையவருமாகயெ நாயகர்‌ 

[என்னைப்‌ மிரிர்‌, ஐ சென்றவர்‌ ], எ சாள்‌ வருவார்‌-எப்பொழு வருவாரோ? 

நீளும்‌ ஞுழலீர்‌-நீண்ட கூச்‌ சலையுடைய தோழிமார்களே! ீர்‌-ரீங்கள்‌,பெய்‌- 

(என்‌ தாபத்தைப்‌ போக்கும்படி. என்மேலே)சொரிஇன்‌ ற, பனி£ர்‌-குளிர்ர்‌ த 

வாசனைநீர்‌, காமம்‌ படு ந்‌ காமவேடனையாயெ கொடிய நெருப்பில்‌,கெய்‌ 


அழகர்கலமிற்கம்‌. ௬௩ 


விட்டது காண்‌ - மேன்மேல்‌ வளருகறு நிரம்ப) செய்யைச்‌ சொரிந்தது 
போலும்‌) வேள்‌ ஐ கணையும்‌ - மன்மசனது பஞ்சபாணககளும்‌ [புஷ்பக 
கள்‌], விறகு ஆம்‌-(௮க்காமதஇியை எரிப்பதற்கு இட்ட) விதகுகள்பேடலும்‌; 
அவர்தாம்‌ வேய்‌ ஊதுவதும்‌-அச்சாயகர்‌ வேய்ஙகுழலைப்‌ பிடி.த்‌ டூ தவீதம்‌, 
தி ஊ.துவதே - இசதீயை(த அருத்தியிட்ெொதுவழுபோலும்‌; (எ-று.) 
தலைவியது சாபத்தை கணிப்பதற்கு சோழிமார்கள்‌ சீகளஉபசாரமா 
கப்‌ பனிறீர்பெய்தல்‌ மலர்சொரிதல்‌ மூ.தலிய்‌ பரிகாரககளையெல்லாஞ்செ 
ய்ய,௮அவை பயன்படாமல்‌ தலைமசனபிரிர்துவாராதசனாலுண்டான நோயை 
மேன்மேல்‌ வளர்தது வருததூஎலால்‌, இவ்வாறு தலை ஈகள்‌ தோழிமாரை 
கோச்சி இரகூஞெள்‌. மலர்மானன்னாளைப்‌ பிரியாதவ ராசலால, ௮.ர்‌ எர்‌ 
காள்வருவாரோ வென்று சயன்றாள. பஞ்சாயுதககளுள்ளும்‌ பகைவரை 
யழிதது அடியரைக காப்பமற்குப்‌ பெரிதும்‌ பயன்படுவது திருவாழியே 
யாசலால்‌, அதனை:படை என்று றப்பிச தக கூறினா; இனி, படையென்‌ 
பசை மற்றை வாள்‌ முதலிய கான்கனோடுக கூட்டுதலும்‌ ஒன்று, வளையம 
என வர்த இரண்டனுள்‌, முன்னது - எதிர்காலப்பெயரெசசம்‌. புனைவரா 
என்ற சொல்லாஜற்றலால்‌, அம்வைம்படைகளும அசுரர்முதவியோரை 
அழிசகுங்காலகதில்‌ ஆயுதகோடியிலேயாய்‌ மற்ரைக்காலககளில்‌ ஆபரண 
கோடியிலேயாய்‌த திருமேனிக்கு அழகுசெய்‌் துகிற்கு மென்றபடி. பூதரம்‌ - 
பூமியைத தாக்குவது என மலைக்குக காரணப்பெயர்‌. வேள்‌ - ஆண்‌ பெண்க 
ளுக்கு வேட்கையை [காமசதை] யுண்டாக்குளு ஈட்டழகுடைய கடவுள்‌) 
மன்மதன்‌ அ௨னது ஐலகணை-மாமலா அசோசகமலா தாமரைமலர்‌ முல்‌ 
மலர்‌ நீலோர்பலமலர்‌ என்பன. ௪ 
௮௫, எல்லாசசரும்‌ மாச€ர்களாகிய எண்சீராசிரியவண்ணலிநத்தம்‌. 
௧௮. வேயினானிரையழைத அககளிறழைக்கவோடி மென்பிடிக்‌ 
காய்மான்பின்போய்விடைமலைமேலிருபபி£, பேயின்மா முலைபருகு 
1௦ச்சுதரேகேளீர்‌ பின்னைக்சுமுன்னாளைபின்னைக்கென்னாமற, போய்‌ 
வாசவன்றருவை வேரினொடுங்கொணர்ந்‌ தா புதல்வனூதமக்குமுக 
இபபூவிருபபென்‌ நளித்தா, தூாயகோவியர்ககுமெலலவிதழ்கொடுத்‌ 
தீர்‌ ஈமபுகதொண்டன்முடிமேற்ருளைச்சூட்வெதுங்கடனே. 
(இ-ள்‌.) வேயினால்‌ - வேய்ககுழலின்‌ ஒலியால்‌, கிரை அழைத்து - 
(அஙகவகுப்‌ பரவியிருச்‌. 2) பசுஈகூட்டஙகளை (ஒருங்கு திளும்படி) ௮ழை 
கீது, களிறு அழைக்க-கஜேோதிராழ்வான்‌ (ஆதிமூலமேயென்று) கூப்பிட, 
தடி-(மசெகரைக்கே)விரைச்‌ தசென்று --மெல பிடிக்கு ஆய்‌-மென்மையான 
பெண்யானைபோன்ற ஈடையழகையுடைய ஜானஇப்பிராட்டிக்காக, மான்‌ 
பின்‌ போய்‌-மாயமானின்‌ [மாரீசனின்‌ ] பின்னேசென்று,--விடைமலை மேல்‌ 
இருப்பீர்‌ - விருஷப௫ரியில்‌ எழுச்‌ சருளிபிருப்பவரே!பேயின்‌ மா முலை பருஈ 
கும- (பூதனையென்னும) பேய்மகள.த பெரிய முலையை யுண்ட,௮௪,சரே- 
அசசுதனென்னுர்‌ இருசாமமுடையவசே! கேளீர்‌-(யான்‌ சொல்லும்‌ விண்‌ 
ணப்பத்தைச செவிகாழ்த.தச்‌) கேட்டருள்வீராக; (நீர்‌), முன்‌ சாளை - முற்‌ 
சாலக.இல்‌ [இருஷ்ணாவதாரததில்‌], பின்னைசகு - ஈப்பின்னைப்‌?]ராட்டிச்கு, 
பின்னைக்கு என்னாமல்‌-பின்னால்‌ ஆகட்டுமென்று சொல்லிக்‌ சாலவிளம்பஞ்‌ 
செய்யாமல்‌, போய்‌ - உடனே விளரக்து சென்று, வாசவன்‌ தருவை - இச்‌ 
இரனது (கந்தனவனத்திலுள்ள) சறபசவிருகஷஷ்த்தை, கேரிஷெடும்‌ : வே 
ரோடு, கொணர்ந்தீர்‌ - கொண்கவெக்துகொடுததீர்‌; புதல்வனார்‌.தழக்கும்‌ - 
புததிரராசிய பிரமதேவர்க்கும்‌, உர்தி பூ- சாபீகமலத்தை, இருப்பு என்று” - 
இருப்பிடமாக, ௮ளித்‌£॥ - கொடதகுளினீர்‌; ஷய சோவியர்த்கு-பரிகத்‌.இ 


௬௪ அழசரீகலம்பகம்‌. 


யையுடைய இடைப்பெண்களுக்கு, ' மெல்ல - மென்று சுவைக்கும்படி, 
இதழ்‌ கொதெதிர்‌ - ௮௪ரததைத சந்தருளினீர்‌; ஈம்பும்‌ தொண்டன்‌ முடி 
மேல்‌ - (உம்மையே ச.ரணமாக) ஈம்பியிருக்கன்‌ற அடியஉனாகிய எனத இர 
சின்மேலே,,தாளை - (உமத) திருவடிமலர்களை, சூட்டுவதும்‌ - வைத இடுவ 
அம்‌, கடனே - (௨ம௫) கடமையேயாம்‌; (எ-று) 

“மலைமேலவிருப்பீர்‌? என்பதறகு ஏற்ப, வேயும்‌, கிரை களிறு பிடி மான்‌ 
விடை என்னும்‌ விலங்குகளுக கூறிஞா. ௮ சு5ரே என்றும பிரிககலாம, 
இங்குப்‌ பின்னையெனக குறிதத.து - ஈசதியபாமையை. 

மூதி பூ விருப்பெனறு அளிததர்‌ எனப்‌ பிரிபட்டு - முன்னே பூவை 
விருப்பமென்று கொடுதநதீர்‌ என்றும. மெல்ல இகம்‌ கொடுததீா என்பது - 
மென்மையாகப்‌ பூவிதழைச்‌ கொடுதச£ரென்றும பொருள்படுதலால்‌, மனை 
விச்கு மலர்மரகசை வேரோடு கொணாக்துகொடுதது மகனுக்கு மலரை 
அளித்து மமறைதசேவிமாககு மலரிதமை,க தந்தருளின நீர்‌, அடியனா 
இய எனக்கு ௮சன்‌ சாளை [சாளதை]யாயினுக கொடுத்தல்‌ கடனன்றோ? 
என்று சமதகாரந்தோன்றப்‌ பிரார்சதிததபடி, மூன்‌ நாளை பின்னைக்கு 
எனஎடு2௪, முன்னே சாளைக்சாகட்டும்‌ பின்ஞலாசட்டும்‌ என்றுசொல்லா 
மல்‌ என்றுமாம்‌. ௨ாசவன்‌ - (அஷ்ட)வசுககளுக்குக தலை2ன்‌, கோவியர்ச்‌ 
குத தூய்மை - கண்ணன்பக்கலிலேயே கருதை யிருததுதல்‌. சூட்டுவது 
உம்‌ கடன்‌ [உமது கடமை]என்‌ றம பிரி உரைசககலாம்‌. 

_ பேயிள்மாழலைபநகிய கத.--கமசனால்‌ ஏவப்பட்ட பூதனையென்‌ 
னும்‌ சாஷசி ஈலலபெண்ணுருவககதோடு இரவிலே திருவாய்ப்பாடிக்கு 
வந்து தாகசிக்கொணடிருச்த கண்ணனாயெ குழந்தையை யெடுதது ஈஞசு 
தீற்றிய முலையைக்‌ கொசெஅ௫க்‌ கொலல முயல, பக வானான அக்குழர்தை 
அவ்வரச்சியின முலைகளைச்‌ சைகளால்‌இறுப்பிடித ௫ அவளுயிரோடு உறிஞ 
சப்‌ பேரிரைசசலிட்டுக கதறி விழுக்‌ இறககும்படி செய்தது என்பதாம, 

தேவதருவை& கோணர்ந்து வவத்து வாலாறு--சண்ணன்‌ நாகா 
சுரனேச சங்கரிதசமின்பு அவனால முன்னே கலர்ர்‌ துபோகப்பட்ட இக்தி 
மண்தாயான ௮திதியினத குண்டலகளை அவளுககுக கொடுப்பழற்காகப்‌ 
பெரியதிரு௨டியின்‌ மேல்‌ சசஃதியயாமையை உட்காருவிசது௪ தாமும்‌உட்‌ 
கார்ச்துகொண்டு தேவலோகத திற்குச செல்ல அக்கு இகதிராண்‌ தஇய 
பாமைககுப்‌ பலஉபசாரங்களைச செய்தும்‌, தேவாககே உரிய பாரிஜா௮ 
புஷ்பம்‌ மானிடப்பெண்ணாகெய இவளுககுத தசாதென்ற சமாப்பிகசவில்‌ 
லையாசலின்‌,அவள்‌ அகனைக்கண்டுவிருப்பும்உவளாய்௪ சுவாயியைப்பார்த.த 
(பிராணராயகனே! இச்தப்பாரிஜா ;தருவைத துவாரகைககுக கொண்டு 
போகவேண்டும்‌” என்றலைச்‌ சண்ணன்‌ இருசசெவிசார்ததி உடனே அந்த 
விருகூத்தை வேரோடுபெயர்ததுப்‌ பெரியதிரு௨டியின்‌ இருததோளின்‌ 
மேல்‌ வைததருளி, துக்திராண்‌ தாண்டிவிட்டதனால்‌ வர்‌. ஐ மறிததுப்‌ 
போர்செய்த இக திரரசை சகலதேவசைர்யககளுடன்‌ சககசாதசஇனாவே 
பஙகப்படுததிப்‌ பின்பு வண௩இன அவனபிரார்ததனைப்படியே இிருத.துவா 
மசைச்குச்‌ கொண்டுவந்து புுகடைத்தோட்டததில்‌ காட்டியருளினா 
சென்பசாம்‌, 

இது - கான்கு எட்டாஞ்சர்கள்‌ மாசசாகளும்‌, மறறை அறுக காய்ச£ர்‌ 
களு மாகிய எண்சீராசிரியவீரத்தம்‌. (௧௮) 

௧௯. கடதாரைகுன்றாதவிபராசன்முன்றாவுககராசலுகதாயு 
கொடியூடே;வடமேருவுஞ்சோனை மழைமேகமுமபோ லவருமாலலல்‌ 
சாரர்பதிகேளீர்‌, சடகோபர்சம்பாடலென வேபசுந்தேறல்தவழ்சா 


அழகர்கலம்பகம்‌. ௩ட 


ரல்சங்€னுமணியாலே, இடராகட்ஞ்சரஈதியோலிடுக்‌ தூயதிருமா 
லிருஞ்சோலைமலைதானே ட 

(இ-ள்‌.) கடம்‌ காரை குன்றாத - மதரீர்பபெருச்குக்‌ குதையாத) 
இபராசன்‌ முன்‌ - கஜேச்‌இிராழ்வான்‌ முன்னே, காவு சகராசறும தாமும்‌ - 
தாவிப்பாய்இன்‌ ற பெரிய இிருவடியுஈ தாமுமாக, கொடியூடே -கைச்கொடிப்‌ 
பொழுதிற்குள்ளே, வடமேருவும்‌ சோனை ழழை மேகமும்‌ போல - வடக 
வள்ள மகாமேருஇிரியும்‌ அதனமேதற்‌ பொருந்திய விடாப்‌ பெருமழையொழி 
ய காளமேகமுமபோல. வரும்‌-எழுர்தருளி௨ர௬ுஇன்‌ற, மால்‌ அலலகாரர்‌ - 
பே ழகர, பதி - (திருவுள்ளமு£வச்‌ எழுஈ தருளியிருக்குச்‌) திருப்பதி, 
கேளீ£ - (இன்னகென்று) கேட்பீராக; (௮.௪), சடகோபர்தம்‌ பாடல்‌ என 
வே - கம்மாழ்வாருடைய பாசுரம்போலவே (மிசவம்‌ இனிமையாக), பகர்‌ 
தேறல்‌ தழ்‌ - பெ சேன்பெருசகுப்‌ பாய்சன்‌ ற, சா.ரல்‌-மலைசசா ஈலிலே, 
சவகு எலும்‌ மணியாலே - சங்குகள்‌ பெறுகின்ற முக ஐசகளின்‌ தஇிரளால்‌, 
இடர்‌ ஆக - (திடையிடையே) மேடுபமெபடி, மஞ்சரஈதி - லெம்பாறு, இலி 
மெ - பேராரவாரஞ்‌ செய்துவருனெு. தாய - பரிசு ததியையுடைய, திரு 
மாலிருஞ்சோலைமலை தானே--: (௪ - ௪.) 

இச்செய்யுள்‌ - ஊர்‌என்னுக தறை யமைர்தது. இப.ாஜன்‌ - யானை 
க்கு அரசன்‌, சிறர்சதை ௮ரச னெணன்றல மாபு. பொன்மயமான மேரு 
மலை - சுவர்ணவாணரான கருடாழ்வானுக்கும்‌, விடாமழை முல்‌ - 
எம்பெருமானுக்கும்‌ உவமை; கருமுகில்‌ தாமரைகச்காடு பூத்து 8, ரு 
சுட ரிருபுறத தேக்தி யேடவிழ, திருமொிம்‌ பொலிய லோர்செம்பொற்‌ 
குன்றின்மேல, வருவபோற்‌ கலுழனமேல்‌ வநது தேதோன்‌ றின்‌”, 
“பொன்வரை யிழிவதோர்‌ புயலின்‌ பொற்புற, என்னையா ஞுடையவன்‌ 
தோள்கின்‌ மெமபிரான்‌?? என்ளூர்‌ ஈம்பரும சோனைமழைமேசமஎன்ற- 
கைம்மாறு கருதாமல பெருமகருணை மழையை இடைவிடாமற பொழிபக” 
ென்றறகு. கடம்‌ - வடசொல்‌: யானைக்கன்னதஇன்‌ பெயர்‌; அதிலிருச்‌ த 
வழிஇற மதநீர்ச்கு ஆகுபெய.ரீயிறறு. 

இது - முதல்‌ மூன்று ஜுது ஏழாஞ்சோகள புளிமாஙகாய்சரர்களும்‌, 
மறறைமூன்்‌ துச்‌ சேமாஙகாய்சசாகளு மாகிய எழசீராசிரியசீஈந்தவிநத்தம்‌. 

[வண்டூவிடூதூ து.] 
௨௦ மலையழகா வண்டினமே வண்டுவரை யார்கா 
ணிலைகொள்‌ பொறியளியை நீங்கார்‌--தலைவரவ 
ராழியுடை யாருமக்குண்‌ டாறுகால்‌ பேர்சுமந£ர்‌ 
வாழிசெல லாஞ்சொலலா மால்‌, 

(இ-ள்‌.) வண்டு இனமே - ௨ண்டுச்‌கஉூட்டங்களே! மலை அழசர்‌-திரு 
மாலிருஞ்சோலைமலை யழகர்‌, வண்டு வரையார்‌ சாண்‌ - வண்கெளை நீங்காந்‌ 
[வள்‌ தலரையார்‌ சாண்‌ -பலவளமுமுள்ள அவா ரசையில்‌ எழுச்தருளியிருப்‌ 
பவர்சாண்‌ நிலை கொள்‌ பொறி அளியை நீமகார்‌ - நிலைபொருக்கிய புள்‌ 
ஸிகளையுடைய மண்டை நீங்கார்‌ [ (மார்பை) கிலைததிருக்கும்‌ இடமாகக்‌ 
கொண்ட இவக்குமியிடத்து ௮ன்பை நீறுகார்‌]; தலைவர்‌ அவரீ- அச்சாயகர்‌, 
ஆழி உடையார்‌ - சச்கரமுடையஃர்‌; உமக்கு - உங்களுக்கும்‌, ஆறு சால்‌ 
உண்டு“ ஆறுஅரககளையுடைய சக்காமூண்டு [ஆறுகால்கள்‌ உண்டு]; பேர்‌ 
சுமந்திர்‌ - (அரிஎன்க௰ அவ்வெம்பெருமானத) பேரைத தரித்தீர்சள்‌; (ச 
லால்‌, அவ்வெம்பெருமானோடு ஒற்றுமைப்பட்டநீங்கள்‌),வாழி-வாழ்வீர ரச); 
செலல்‌ ஆம்‌.(8கள்‌ தடையில்லாமல்‌ ௮வரிடகத்‌.த.) அதுபோசலாம்‌; மரல்‌ 
சொலல்‌ ஆம்‌ - (எனத) சாமமயச்கத்தைச்‌ செல்லக்கூடும்‌; (௪ -௮.) 


௬௬ அழக்ர்கலம்பகம்‌. 


இத, தலைவி சன்ளை த தணக்த தலைவனிடம்‌ வண்டுகளைத்‌ தாதுவிடுத்‌ 
தீ.௮. சிலேடைபற்றிவந்த உவமையணி. தவரை - தீவாரசாஎன்ற வட 
அணத் பன்‌ இதைவு. அழகர்விஷயமாகப்‌ பொருள்கொள்ளும்பொழுஅம்‌, 
வண்டு வரையார்‌ எனவே பிரித்து - சககத்தை நீல்சா ரென்றுமாம்‌. இனி, 
ஆழியுடையார்‌ - அவர்‌ சடலை (இருப்பிடமாக) உடையவர்‌; ஆறு கால்‌ 
உண்டு - (உமக்கு ௮க்கடலிம்போய்சசேருஇன்‌ ௦) களும்‌ வாய்ச்கால்களும்‌ 
உண்டு என்றும்‌ பொருள்கொள்ளலாம்‌. 

இ௫, €ழ்ச்கூறியத போன்ற இரவிகநற்பநேரிசைவேண்மா. (௨௦) 
௨௧. மாலாகுமவேளையினீலாசலமொகத்துமாபபறவை 

மேலாகவகதருள்வாயெங்கள்கோசலைமெய்வயிறெ 
னாலான திலிஎ்ஞ்சேயாயுறங்கியசோதைகண்போற்‌ 
சேலாயெழுமழகாகுலபூதரச்தரனே 

(இ-ள்‌.) எங்கள்‌ - எவசஞடைய, கோசலை - கெளசல்யைப்பிராட்டி 
யின௮௫; மெய்‌ - திருமேனியிலுள்ள, வயிற என்‌ - இருவயிராய, ஆல்‌ஆன 
தில்‌ - ஆலிலையிலே, இளஞ்‌ சேய்‌ ஆய்‌-சிறிய குழக்தையாய்‌, உறங்‌இ-(ஸ்ரீரா 
மாவசாரத்திற்‌) பள்ளிகொண்டிருக் து யசோதை சண்போல்‌ - (கருஷ்ணாவ 
தாரததில்‌) யசோதைப்பிராட்டியினது சண்போலே யிருந்து, சேல்‌ ஆய்‌ 
எழும்‌ - (முன்னே) மீனமாய்த இருவவதரிதத, அழகா-அழகனே! குவ பூத 
ரம்‌ - சிறந்த இருமாலிருஞ்சோலைமலையி வெழுந்தருளிய, £தரனே - திரு 
மகளை (திருமார்பில்‌) தரிதகவனே!---மால்‌ ஆகும்‌ வேளையில்‌ - (யான்‌.௮ம்‌ 
இிமதமையில்‌) ,திகைப்படையுயகாலததில்‌, கீல அசலம்‌ ஓத்து - இச்‌. இரநீல 
மலைபோல, மா பறவை மேல ஆக - இறந்த கருடப்புள்ளின்மே வேறி, 
வச்து அருள்வாய்‌ - வர்து தரிசனந்தக்து பரமபத கொதெதருள்வாயாக, 

*சரணமாகுர்‌ தனதா எளடைந்தார்ச்செல்லாம்‌, மரணமானால்‌ வைகுக்‌ 
த கொடுக்கும்‌ பிரான்‌”? ஆஃலால்‌, இட்வாறு கூறிஞர்‌; -அப்பொமுகைக்‌ 
இப்பொழுசே சொவ்லிவைதசேன்‌?? என்ருர்‌ பெரியாழ்வாரும்‌, கோசலை - 
வடசொற்றிரிபு;(உத2.)சோசலகேசத்தரசன்‌ மகளென்று பொருள்‌: இவள்‌, 
சசரதசக்கரவர்‌ ததியின்‌ பட்டமகஷிகளுள்‌ மூசதவள்‌. மகளிர்க்கு உயிறு 
ஆவிலைபோலிரு௧தல, உசதமலக்ணம; இனி, ஸ்ரீமகாவிஷ்ணுவுக்கு 
வாழிடமாயிருத்சலால்‌. ௨டபததஇிரசமமான வயிறு என்றுமாம்‌: :;தன்கா 
தலன்‌, வைகு மாலிலையன்ன வயிற்றினை?? என்றார்‌ சம்பரும்‌;இல்வாறு வட 
மொழியுள சாமுச்திரிக நூலாரும்‌ போஜ.சாஜனுக கூறுவர்‌, யசோதை-ஈஈத 
கோபனமனைவி; கிருஷ்ணனை வளர்த்தவள்‌. வயிறுபோன்ற ஆவிலை யென்‌ 
௮ம்‌, கண்போன்ற சேலா யென்றும பொருள்படுதல்‌ காண்க. சீதரன்‌ - 
ஸ்ரீதரன்‌. வேளை - வேலாஎன வடமொழியின்‌ லக. ரகத.ச்கு ளசரம்‌ போலி, 

இத, கேரசை மூதலதாகய கட்டளைக்கலித்துறை. (௨௪) 

[அம்‌ மனை.] 
௨௨. சீதாராஞ்‌ சோலைமலைச்‌ செல்வரைழமுன்‌ சக்ததியா 
மாத ரசோதை வளர்த்தனள்கா ணம்மானை 

மாத ரசோதை வளர்ததனளே யாமாக 

லாதர வில்லார்போ லடித்ததே னமமானை 
யடித்ததொரு வன்மத்தா லல்லவோ வம்மாளை, 

(இ-ள்‌.) சீதரர்‌ ஆம்‌ - ஸ்ரீகாரென்னுச்‌ திருகாமமுடைய,சோலைமலை 
செல்வரை-திருமாவிருஞ்சோலைமலையிலுள்ள எல்லாசசெல்வல்களுமுடைய 
அழகரை, முன்‌ - முன்னே [சருஷ்ணாவசாரச.தில்‌], மாதர்‌ அசோதை - 
அன்புள்ள யசோசைப்பிராட்டி, ௪ர்‌2தி ஆ-திருமசனாக வைத்துச்கொண்டு, 


அழகர்கலம்பகம்‌. ௬௭ 


வளர்த்தனள்‌ காண்‌ - வளர்ததாள்‌; அஇம்மானை--; மாதா அசோதை உளர்ச்‌ 
தனளே ஆம்‌ ஆகில்‌”- அவள்‌ அவ்வாறு வளர்‌. ததாளானால்‌, ஆதரவு இல்லார்‌ 
போல்‌ - அன்‌.பில்லாதவர்கள்‌ (அடிப்பது)போல, அடித்தது - (அக்குழம்‌ 
தையை) அடி.2தது, ஏன்‌ - எசனால்‌? ௮ம்மானை--; அடித்தது - (அவ்வாறு 
அவள்‌) அடிக்க, ஒரு வன்மததால்‌ அல்லவோ - ஒரு கோபங்கா. ரணமாக 
வன்றோ? அம்மானை--; (௪ - ழு.) 

மூன்றுமகசையர்‌ அம்மானையாடும்பெஈழுது பிரபர்தததலைவனத சன்‌ 
மையைப்பத்றி வார்த்தையாவெது, அம்மானையென்னும்‌ உறுப்பின்‌ இலச்‌ 
கணமாம்‌. 

வல்‌ மததால்‌ எனப்‌ பிரிச.த - வலியதொரு மத்திஞ லன்றோ என்றும்‌ 
பொருள்‌ சொள்க. 

இத _ மாசசீருக காய்ச£ரும்‌ விரவிய நான்கடிகளால்‌ தனித்‌ தவர்‌.௪. 
ஈற்றடி எண்சீராய்‌ மிக்கு, எனையடிகள்‌ காம்‌ராய சின்ற கலித்தாழிசை. 

௨௬ மானமாலழகர்பதிகணூற்றெட்டே மற்றவையாவு நா ற்றெ 
ட்டே வளரகநந்தனஈதமாமனையே வதைத்ததுமக்தமாமனையே,யே 
னமாயெடுத்ததெட்மொதரையே யிணங்கயெதெட்டுமாதரையே யே 
ந்றதுகயவர்க்குடையுமைவரையே யேசதியகுடையுமைவரையே, 
யானை கூப்பிடுமுன்புகுமிடங்கரையே யன்றுகொன்ற அமிடங்கரை 
யே யன்னையுககனகன்கைபொருஈ தூணே யண்டகோடிகள்பொருக 
காணே, பானமுங்கரும்பேய்வனமுலைப்பாலே பயிற்சியும்வன முலை 
ப்பாலே பாயலுமரவுக்கரசனாலிலையே பரஞ்சுடரவனலாலிலையே. 

(இ-ள்‌.) மானம்‌ - பெருமையையுடைய, மால்‌ அழசர்‌ - மாலலங்கார 
மத) பதிகள்‌ - திருப்பதிகள்‌, நூற்று எட்டே - (திருவாசகம்‌ முதல்‌ பாம 
பதம்‌ ஈறாக) நாற்றெட்டேயாம்‌; மற்றவை யாவும்‌ - மற்றைததேவர்களின்‌. 
தலங்களெல்லாம்‌, நூல்‌ செட்டே - அர்ச்‌ சசசமயநூல்களிற்‌ கூறிய வஞ்‌ 
சனையேயாம்‌; ௨ளா அசம்‌ - (அழகர்‌ கண்ணாய்‌) வளர்ச்‌,த இடம்‌, சர்தன்‌- 
ஈர்சகோபனது, அச்‌சம - அழகிய, மா - பெரிய, மனையே - இருமாவிசை 
யேயாம்‌; வதைதததும்‌ - சொன்றதும, அந்த மாமனையே - தின்‌ மாமனாகிய 
௮க்தச்சம்சனையே; ஏனம்‌ ஆய்‌ - உராகாவதாரமாய்‌. எடுத்த. - (கோட்‌ 
டாற்‌ குத்தி) எடுச்‌5த, எட்டும்‌ மா தரையே - அகப்பட்ட பெரிய பூமியை 
யேயாம்‌; இண௱௰யது - (கருஷ்ணாவதாரத.திற்‌)கூடிக்கலச்‌த த, எட்டு மாத 
மையே - (ருக்மிணி முதலிய) அஷ்டம௫ஷிகளையே ; ஏற்றது - (அவ்வவ 
கீராததிற்‌) காப்பாற்றினத, கயவர்க்கு உடையும்‌ - அற்பர்களாஓய தரி 
யோதனாதியர்க்கு இடைச்‌ துவருக்தின. ஐவரையே - பஞ்சபாண்டவர்சளை 
யே; ஏந்திய குடையும்‌ - எதெ.தப்‌ பிடித,த குடையும, மை வரையே - கறு 
த்த கோவர்த்தன மலையேயாம; ஆனை கூப்பிடும்‌ முன்‌ - கஜேந்திரன்‌ அழை 
தீதற்குமுன்னமே, புகும்‌ இடம்‌.விரைஈது சென்ற இடம்‌, கரையே - மடுச 
சரையேயாம; அன்று கொன்றதம்‌ - அப்பொழுது (சச்சரததால்‌) துணித்த 
தம்‌, இடக்கரையே - மூதலையையே; அன்னையும்‌ - தாயும்‌ [பிறர்த இட 
மும்‌],சனகன்‌ கை பொரும்‌ சாணே - இரணியன து கையினால்‌ தட்டப்பட்‌ 
. ஸ்தம்பமே; ௮ண்டசோ டிகள்‌ - எல்லா ௮ண்டகோளககளிீன்‌ இரளும்‌, 
பொருந்து ஷணே - தகுச்ச உணவேயாம்‌; பானமும்‌ - சூடித்ததும்‌, கரும்‌ 

பய்‌ வனம்‌ மூலை பாலே - கரிய [பெரிய] பூகனையென்னும்‌ பேய்மசளது 

அழயெ மூலையின்‌ பாவையே; பயிற்சியும்‌ - பயின்றுவிளையாடின ஐம்‌, ௨னம்‌ 
மூலை பால்‌ ஏ- காடும்‌ காசொர்ச்ச இடமுமாகயயெ முல்லைகிலத்திளிடக்தே 
யாம்‌; பாயலும - பசெகையும்‌, அரவுக்கு ௮ரசன்‌ - சாசராஜனாகிய ஆதிசே 
ஊனும்‌, ஆல்‌ இலையே - வடபச்திரமு$மயாம்‌; பரஞ்சுடர்‌ டி மேம்பட்ட 


௬௮ அழகர்கலம்பகம்‌, 


ஒளி௮டிவமான கடவுள்‌, அவன்‌ அவால்‌ - அவ்வழசரையேயல்லாமல்‌, இலை 
யே - வேறு இல்லையே; (௪ - று.)--ஈற்றேகாசம்‌ - தேற்றம்‌. 
்‌.. நர்தன்‌அக்தஎனப்பிரித்து-சுட்‌ டாக்கியும்‌,மர்த மாமனை எனக்கொண்டு. 
மச்தபுத்தியையுடைய மாம னென்றுமாம்‌. கம்சன்‌ - வக்கு உடன்பிறம்‌ 
தவளுதலால்‌, சண்ணனுச்கு மாமனாயினான்‌. முல்லை - மூலை எண இடைக்‌ 
குறைவிகா ரமாயிற்று; “முலையணிஈ தமூறுமலாள்‌ மூற்பாணி தருவாளோ”? 
எனச்‌ சலித்சொகைச்‌ கடவுளீவாழ்ததிற்போல, முல்லைகிலம்‌ - ஆயர்பாடி. 

ஏனமான வரலாறு.--இரணியன அஉடன்பிறச்‌ தவனான இரணியாக்க 
னென்னும்‌ கொடியதசுரராசன்‌ தன்வலிமையாற்‌ பூமியைப்‌ பாயாகச 
சுருட்டியெடுச.தச்கொண்டு சடலிலமூழ்செ சென்றடோ ௪, தேவர்‌ முனி 
வர்டமுதவியோரது வேணககோளினாவ இருமால்‌ மகாஉராகரூபமாகத திரு 
வவதரித தச்‌ சடவினுட்புக்கு அவவசுரன காடிக கண்டு பொருது கொ 
ன்று பாசாளலோகததைசசாாச்திருக்த பூமியை அ௩குகின்று சோட்டாற 
குச்தியெடுத தச்கொண்டுவர்து பழையபடி விரிசசருளின னென்பதாம்‌. 

ஏந்தியதடையும்‌ மைவரையே” என்றதன்‌ விவரம்‌:--இருஷ்ணாவதா 
ரத்தில்‌ இருவாய்ப்பாடியில்‌ ஆயர்களெல்லாருங்கூடி. மழையின்பொருட்‌ 
டாக இர்இரனை ஆராஇததற்கென்று சமைத்த சோறறை அவனுச்டொத 
படி விலக்கக்‌ கோவர்ச்தன மலைககு இடசசொல்லிக கானே ஒருதேவதா 
ரூபமாய்‌ அமுஅசெய்கருள, அல்லிக்தாின ப௫ிக்கோபசசாலே புஷ்சலா 
வட்ச்சச மம லிய மேகங்களை ஏவி தான விரும்பிமேய்ச்‌ .க்சொண்டுபோ 
இன்ற௪ ன்றுகளுக்கும பசுக்களுசகும தனககு இஷ்டரான ஆயர்க்கும்‌ ஆய்‌ 
ச௫மார்க்குர்‌ திறகுதரும்படி கல மழையை எழுகாள விட ரஈதுபெய்வித்சபொ 
மு.து. கண்ணன்‌ கோஃர்த்தனூரியைச்‌ குடையாசப்பிடிக அச்‌ சாத்தனன்‌ 
என்பதாம. 

இ*௫, அடிதோறுச்‌ சனிசதனியே வாத இறுதிழற்றுமடக்த. 

இது - மூதல்‌ மூன்று ஐக்‌; ஆருஞ்ரோகள்‌ விளச£ர்களும்‌, இரண்டு 
நான்கு ஏழாஞசீர்கள்‌ மாசசீர்களுமாய்‌ வசதது ௮பையடியாகவும்‌, ௮ஃஇ 
ரட்டிகொண்டது ஜாடியாகவும்‌ வத பதினுள்தசீராசிரியவிநத்தம்‌. (௨௩) 


௨௪. இலையும்பசும்புலலஞ்செஞ்சூட்டரவுமிடைச்மெடி த 
தீலையுஞ்சயனங்கொண்டீரடியேன்மன ததாமரையி 
லலையுஞ்செயலொழிததிங்கொதாலென்ன வஞ்சனமா 
மலையுக்கடலுமபொருகஈ தமிழ்க்சோலைமலைய/சே 
(இ-ள்‌.) அஞ்சனம்‌ மா மலையும்‌-பெரிய மைம்மயமான மலையையும்‌, 

கடலும்‌ - கருமகடலையும்‌, பொரும்‌ - ஓததிருக்சன்ற, தமிழ்‌ சோலைமலை 

சே - செக்தமிழ்வழலகும காட்டிலுள்ள இிருமாவிருஞ்சோலைமலைக்கு£த்‌ 
தலைவரான அழகசே!-- இலையும்‌ - ஆலிலையையும்‌, பசும்‌ புல்லும்‌ - பசிய 
புல்லையும, செம்‌ சூட்டு அரவும - வந்த உசசயையுடைய சாகத்கையும்‌, 
இடைச? மடித்தலையும்‌ - யசோதையின்‌ மடியிடத்தையும்‌, சயனம்‌ கொண்‌ 
டீர்‌ - பள்ளிகொள்ளுகிடமாசக்‌ கொண்டீர்‌; (இவ்வாறு கொண்ட கீர்‌), 
அடியேன்‌ மனம்‌ தாமரையில்‌ - அடியேனது உள்ளக்கமலத.;இலும்‌,அலையும்‌ 
செயல்‌ ஒழித.து - அலைறசொழிலைப்‌ போக்‌, இருச்சால்‌-வீற்றிருக்தால்‌, 
என்ன - (உமக்கு) என்ன குறை உண்டாம்‌? (௪ - று.)--இங்கு - அசை, ' 
பசும்புல்லை சயனமாகச்‌ கொண்டீ ரென்றது, ஸ்ரீமாமாவசாரத்தில்‌ 
லல்கைக்குச்‌ செல்லுதற்குக்‌ கடலைச்‌ கடக்கும்பொருட்டு வருணனை வழி 
'வண்டியபொழு௮ சமு.த்திரச்சரையில்‌ தர்ப்பசயனத்‌இற்படுச்து ப்ரயோ 
பவேசம்பண்ணினசை புட்கொண்டு, இலையும்‌ புல்லும்‌ முதலியவத்தில்‌ 


அழகர்கலம்பகம்‌. ௬௯. 


சயனித்த கீர்‌ அன்புள்ள எனத மனம*இய மலரில்‌ வக்‌.த வ்‌.றறுருககலாகா 
தோ? என்று இரஙூன்‌ படி, 

இது - நிரையசை முசலதாயெ கட்டனைக்கலித்துறை. (௨௪) 

[ம ற்‌ ம்‌.] 

௨௫ அ௮ரசாதூதகவிஞர்‌ தூ. தரயனொகெ.௫ இக்கவே யைவர்தூ த 
ராபளிததவழகாகாட்டின்மறவர்யாம, பரசிகாலதா தரும்பறபபரெல்‌ 
களபேர்சொலிற பயமிலாதுசெலஓமென்றுபயமிலோலைவைத்தனை , 
சரசமவாசியென்றுசொலவைசரணிதேகொவலர்‌ தளமிணக்கமென்‌ 
கிழுய்சகரரதொகெகவேணுமமா, சிரமிருக்கவேண்டி லுல்கடிருமுகங்‌ 
கிழிததெறி சேராபெண்ணையி வர்போசிறுரினிப்பொஞுாகளே. 

(இ-ள்‌.) ஏாசா நாத - (எஙகள்‌ பெண்ணை மண்மபேசவக்த) அரச 
7௮ தூதனே!--யாம்‌ - கரங்கள்‌, கவிஞர்‌ தாதா - சுந்த.ரமூர்தஇிசாயனார து 
சாதராசய பாமரனும்‌, அயனொடும பிரடதேவனும, துதிககலே-இடை 
விடாமல்‌ அதிக்கும்படி. ஐவர்‌ தாதா ஆய்‌ - பஞ்சபாண்டவர்களுகச்குத தூத 
ராகி(த தரியோகனணிடஞூ சென்றுவஈ த, அளிதத - (அல்வைவரசையுக) 
சாச்தருளின. அழகா - அழகாக. காட்டில - காட்டிலுளள, மறவர்‌ - மற 
உர்களாமேம; எங்கள்‌ போ சொலில - எஙகள்பேஸா-எ சொன்னமாதஇரத 
தில்‌. கால தூதரும - யமதூதர்களும்‌, (பயக்‌,த),பரசி - த.இி5.துவிட்டு,பறப்‌ 
மா விரைசோடிப்போய்விவோர்கள்‌, (அஙனமிருக்க 8),பயம இலாத- 
சிறிதம்‌ அசசமிலலாமல. செல்லும என்று - காரியசசதியாமெனறு, பயம்‌ 
இல இலை - பயனிலலாத இலைச£€ட்டை. வை தனை - கொண்டுமா வைத 
தாய்‌, சரசம்‌ வாசு என்று - இனிமையாக பாப்பா பென்று, செரல்வை - 
சொல்ஓூிருய்‌, சாணி தேடு. ஈல்‌வழியைச தேடுகிற, காவலர்‌-அரச்ர்கள து, 
களம்‌ - தலை, இணககம எனஇூருய - பொருந்தியுளதென்று (8) சொலலு 
இருய்‌; சரம தொடுகக வேணுமோ - அமபைப பிரயோசெகவேண்டேமோ? 
சிரம்‌ இருகக யேண்டில - உனதலை அறபடாதிருக்க விரும்புவாயானால்‌, 
உங்கள்‌ திருமுசம கழிதது எறி - (” கொண்கெக்த)ஙகள்‌ அரசனது இரு 
முகத்தை (ஓலையை |க இழி2௫ எறிஈதுவிடு; சேரா - சேரராட்டாசர்கள்‌, 
பெண்ணை ஈவா - பெண்ணைக கொடுபபராகள்‌ (பனை யோலையைக கொடுப்‌ 
பா](அுலால), போ - (அககே) செலவாய) இனி- இனிமேல்‌(இஙகு இருப்‌ 
பாயானால), ஈரா - (எமத) சிறுவர்கள்‌, பொருூாகள்‌ - பொறுக்கமாட்டார்‌ 
சள்‌ [உன்னை அழீச்பவிவொகள்‌], (௪ - று.) 

தமதுமகளை மணம்பேசுமபடி. தரரசனால்‌ அனுப்பப்பட்ட தூதனை 
கோக்கு மறவாசள்‌ மணம்மறுதது அவஉரசனை இகழ்ர்‌ தமேபேசியசாகச செய்‌ 
யுளசெயவது, மறம்‌ என்னும உறுப்புககு இவக்கணமாம்‌; மறவர்‌ - வேடர்‌, 

சந்தஇன்பம்‌ சோககி, பா௫ிககால என வவி மிகவிலலை, *பரசுகாலதா 
தர்‌? எனப்‌ பாடவகொண்டு - யாவமாலுஐ கொண்டாடப்படின்ற யமசாத 
சென்றுமாம்‌. கா ௮லா சளம - சோலையிற்பொருச்‌ இியதலையும்‌ஆம்‌. மறவர்‌ 
என்பதில்‌ - படைவீர சென்றும்‌. வாச என்பதில்‌ - அ௮ம்பென்றும்‌, தளம்‌ 
என்பதில்‌ - சேனையென்றும்‌. சரமிருக்சவேண்டில்‌ என்பதில்‌ - இன்னும்பல 
சாள்வாழவேண்டமானா லென்றும பொருள்படுதல்‌ காண்ச., தலையைத திரு 
மூகம்‌ எனபத-மஙகலவழக்கு. சேரர்‌ பெண்ணை யீவர்‌ என்ற, சேராட்‌ 
டீல்‌ பான்‌ ௮இகமாதலால்‌, 

சமதுஆசமாலைத கசேவாதிதேவனாகிய திருமாலுக்கே அடிமையாகச்‌ 
ச மர்ப்பிக்கவிருந்த பாகவ.தர்களை சோக மதசச்தரஸ்தர்‌ *தேவதார்தரஐ.௪ 
ட்கு அடிமையாக வைப்பீர்‌" ஏன்று தருபதேசஞ்செய்ய,௮ப்பாகதர்‌ ௮.வீர்‌ 
களைஇகழ்ச்துகூறியது,இச செய்யுளின்‌ உள்னுறைூபொருள்‌[ஸ்வூ பதேரறாம்‌], 


௪௦ அழகர்கலம்பகம்‌. 


சிவனை 'கவி௫ர்தூதர்‌? என்றது? சுர்தரகூமாததிகாயனார்‌ திருவொத்றி 
பூரிலே சலகலியாரை விவாகஞ்‌ செய்துகொண்ட சல்‌ இியைக்‌ கேள்வி 
யுழ்று ௮திகலங்கோபககொண்டிருந்த அவரது மூதல்மனைவியாயெ பர 
வையார்‌, சாயனார்‌ சம்மிடம்‌ வருதற்கு உடன்படாமல்‌, “வந்தால்‌ பிராணத 
தியாகம்‌ பண்ணுவேன்‌” என்றுசொல்ல,அ.சனை யறிர்த சுர்தரஞூர்‌ சதி பரம 
இவனைச்‌ தியாளிதத, *"பாவையாருடையஊடலைத்‌ தர்ச்சச தாதுசென்‌ 
அதளவேண்டும்‌' என்று பிரார்த்‌ இக்க, சிவபெருமான்‌ ஏவொர்சசனைசெய்இ 
ன்ற ஒரு ஆதிசைவ. ரது வடிவலகொண்டும்‌ தாமாக்தன்மையை அறிதற்கு 
ஏற்ற இருக்கோலத்தோடும்‌ அர்.ததரா.த்‌.இரியில்‌ இருமுறை தூ துடந்து 
சென்று சமா தானஞ்சொல்லவி அவள்சொண்டகோபசதைச்‌ தணிவித்து காய 
னாரை அவளிடததுப்‌ போம்படி அருள்செய்த வரலாற்றை உட்கொண்டு; 
“சாசனே சவிஞனேயகள்ளிருட்போ தித்சென்‌ த,தசனே??என்றார்பிறரும்‌ 
இது - ஏழாஞசரும்‌ ஈற்றுசச€ரும்‌ விளச£ர்களும்‌, மற்றவையெல்லாம்‌ 
மாசசிர்களுமாய்‌ வர்த பதினன்்‌ தசீராசிரியவிந த்தம்‌. (உடு) 
[இதுவும்‌ அது.] 

௨௬. பொறுபொதறுஅதபசிபொருய்முகதிபபுனைசுருட்டோலை 
யைத்தின்னு புரவலர்காதிற்சொுகுசகஈதிரிகைபுயனிறத்தழகர்சோப 
தியின்‌), மறவரென்றறிக்துல்காரிகைகேட்டாப்‌ மதமலோ வதுபுலவ 
ரைக்கேள்‌ வயலிலேயரிவை சிலையிலேகாரி மரததினுமண்ணினலும்பரூ 
ஷை குறிதிகழ்தைபல்பாணாபால்‌ வஞ்சி தடககினிற்கோதையுமாற்‌ 
கே குஃச்‌.றின்‌ மேற்குன்றாவிள மபிடி ஈல்லகுமரியுண்‌ டடவியிலுடனே, 
கறுமணக்கூடுஞ்சோறுமுண்டோடு ஈஙகையைப்பார்வினை முகத்தின்‌ 
ஞாலமேனீங்கள்‌ வாலையேபடைத தானரியொ௫ெதிரிவஅ திர மே. 

(இ-ள்‌.) தாத - தூதனே! பொது பொறு - விரையாமலிரு விரை 
யாமலிரு; பசி பொருய்‌ - பசியைப்‌ பொறுச்சுமாட்டாயாஇல்‌, முச்‌இி-முன்‌ 
னே,புனை சுருட்டு தலையை - புதிகாககதோன்‌ நிய சுருட்டப்படுற குருத 
தோலையை [புனைசுருட்டு ஓலையை - பொருர்தாசயோசனையைச செயது 
கொண்வெரத சீட்டை], தின்னு - புசி; (அன்றியும), சர்‌ இரிகை - (நீகொ 
ணவெச்2) ஓலையை, புரலலா காதில்‌ - (உனத) அசசர்களது காதிலே, 
சொருகு - கொண்டுபோய்‌ அணிலாய்‌; (காஙகள்‌), புயல்‌ நிறதத அழகர்‌ - 
காளமேகம்போன்ற நீலகிறமுடைய அழகர.து, சீர்‌ பதியில - இறந்த இரு 
மாலிருஞ்சோலைத்‌ திருப்பதியிலேயுள்ள, மறவர்‌ - மறவர்கள்‌, என்று அறிக்‌ 
அம்‌ - என்று செரிந்திருர்‌ தும, (சிறிதும்‌ அஞ்சாமல்‌), சாரிகை கேட்டாய்‌ - 
(எம்களைப்‌) பெண்கேட்டாய்‌; மகம்‌ அலோ - (அவ்வாதுகேட்டது) செருச்‌ 
கல்லவா? ௮.த - ௮க்காரிகையை, புலமை கேள்‌ - தமிழ்ப்பண்டிதர்களைக 
கேட்பாயாக; [அவர்களைச்‌ கேட்டால்‌ இடைக்கு மென்றபடி.];,அரி வை - 
அரியப்பட்ட செல்‌ முதலிய பயிர்ச்ச திர்கள்‌,வயலிலே-சஜனிசளிலே(உண்டு); 
சாரி-சாணி, சிலையிலல - வில்விலே(உண்டு); பாவை - சதெ.இரப்பதுமை, மர 
தினும்‌ மண்ணினும்‌-ம2 ததினாலும்‌ மண்ணினாலுஞ்‌ செய்யப்பட்டது இடைச்‌ 
கும்‌; குறி இகழ்‌ தையல்‌ - முறைப்படி பொருக்திய தைத்தலதொழில்‌, 
பாணர்பால்‌ - தையற்காரரிடத தில்‌ (ஆகும்‌);வஞ்சி - கருவூர்‌, குட.ச்‌இணில்‌ - 
மேற்கே (பொருச்தியது); கோதையும - சேரராஜனும்‌, ஆங்சே - மேற்ல்‌ 
அச்சருவூரிலேயே(உளன்‌); குன்றா இளம்‌ பிடி-குறைவில்லாச இளைய பெண்‌ 
யானை, குன்றின்மேல்‌ - மலையிலே (அகப்படும்‌); ஈல்ல குமரி - சல்ல பனை 
மரம்‌, அடவியில்‌ - காட்டில்‌, உண்டு--; உடனே - அப்பனைமாச் துடனே, 
ஈறு மணம்‌ கூடும்‌ - சல்லவாசனைபெ-ருக்திய, சோறும்‌--, உண்டி; தட - 


அழகர்கலம்பகம்‌. ௪௫௧ 


(அலகே)விரைர்‌ ௮செல்வாய்‌; ஈம்‌ சைன்ய-ஈமது கையின்‌ இறமையை, வினை 
முகததில்‌ - போர்த்தொழிலிடசசே, பார்‌ - காண்பாய்‌; ஞாலமேல்‌- உலகத்‌ 
தில்‌. நீஙகள்‌“, வாலையே படை சீதால்‌ - இளம்பெண்ணையே பெறவிரும்பி 
னால [வால்‌ பொருர்தப்பெ்றால்‌], ஈரியொடுடி - ஈரிகளுடஜே, இரிவத - 
(காடுவிட்டுக்‌ காட்டிறபோய)இரிவ௫. இரமே - உ௮தியானகாரியமாகும்‌. 
பொறுபொறு-வெகுளியால்‌ ௮டசூறறு. புனைசுருட்டு--தியாலோசனை. 
₹தலை? என்று காதணிக்கும, திருமுகச£ட்டுகிகும்‌ பெயராதலால்‌, புரவலர்‌ 
சாதித்‌ சொருகு சந்‌ திரிகை? எனப்பட்டது காரிகை, அரிவை, சாரி,பாவை, 
சையல்‌, வஞ்சி, சோதை, பிடி, குமரி, ஈகை, வாலை என்பன மகளிரது 
பெயராதலால்‌, சிலேடைப௱றி, இவ்வாறு சமச்காரரச்சோன்றக்‌ கூறிஞர்‌, 
காரிசையைப்‌ புலவரைச்‌ கேள என்‌ ச கடயாப்பருககலசகாரிசையென்னுஞ்‌ 
செய்யுளிலுச்சணநாலைக கருதி, சாரி - பெண்ணைச்‌ குறிச்குமபோ.த வட 
சொல்‌ பாவை, கோசை, பிடி இலை-பெண்ணை உணாததும்போஅ உவம 
லாகுபெயா வஞ்‌9 - சேன ௫ ராஜதானி, சோறு என்றது, வைரமற்ற 
தான பனைமரசதி லுள்ள சோதறியை, உடனே ஈறுமணஙகூடுஞ்‌ சோறு 
மூண்டு என்றதில - காரிகைமூசலியன உள்ள புல௨ர்‌ முதலிய இடஙகளிற 
சென்றால்‌ உடனே ஈல்லகவியாண கைகூமெ அசலால்‌, சோற்றைப்‌ புசி 
த.௫ ஓட என்றும பொருள்படும்‌ மாலை. பன்ணி.ண்டுவய அப்பெண்‌;பாலா 
என்னும்‌ ௨உடசொல்லவின்‌ திரிபு. உண்டு என்னும்‌ வினை மு.ர்றை அரிவைமுஃ 
வியவற்றுச்கும பயணிலையாக ங்காலகுக கூட்டிககொள்க. அலோ - 
அல்லவோ. ம்‌ 
இசு - இருபத துமூன்றாஙகவிபோன்ற பதினன்குசீரா சிரியவிநதீதம்‌.() 
௨௨௭ திரவிருபபணிதாமத்‌தி£ரியே செங்கைமேலணிஜாமத்தி 
கிரியே;வரதாமொய்ம்புகுலவரவிஈகமே வாய்கண்காலகைகுலவரவிக 
தமே, யுரமிசைககருமபன்ன கமலையே யுறையுளுங்கரும்பன்னகம 
லையேடியர சருக்கிடமுகதமாசங்கமேயழகர்சேரிடமுததமாசல்கமே 


பது-ள்‌.) அரம்‌ இருபபு - ஈலயாக இருக்குமடமரவது, 
ஆம்‌ அததி இரியே - அழ௫ிதாகய ஹஸ்‌ இிகிரியென்னும பெருமாள்கோயி 
லாம்‌; செம்‌ கைமேல்‌ அணி - இவத (வல) தஇிருச்சையில்‌ வைத 
அச்சொண்டிருப்பத, தாமம்‌ திஓரியே ஒளியையுடைய ஈக்கரசதையே; 
வாதர்‌ மொய்ம்பு - வரககளைக சொதெதருளு? எமபெருமானஅ தோள்‌ 
கள்‌, குலம்‌ வரம்‌ விர்தமே - குலபருவ5களுட்‌ றந்தோல்யெ விக்திய 
மலையைப்‌ போலும்‌; (அப்பெருமானது), வாய்‌ சண்‌ சால்‌ கை - திருவாய்‌ 
திருக்கண்கள்‌ திருவடிகள்‌ இருக்கைகள்‌ என்ர திருவவயஃககள்‌, குலவு 
அரவிச்கமே- விளயகுஇன்‌ ற செர்சாமரைமலர்களைாயே போலும்‌;உரமிசை... 
(௮௨7௯) திருமார்பில்‌ (வீற்றிருப்பவள்‌), கரும்பு அன்ன கமலையே-கருப்பஞ்‌ 
சாறு போன்ற (இன்சொறசளையுடைய) கிருமகளேயாவள்‌; உதையுளும்‌ 
(அவர்‌திருவள்ளமுவச்‌ த) எழுச்‌ தருளியிருக்குிடமும்‌, கரும்‌ பன்னசம்‌ மலை 
யே - பெரிய ஸலேஷரியென்னப்படுிஈ கிருவேககடமலையேயாம்‌; அரசரு 
க்கு - அதத$லைவர்ச்கு, இடம்‌ - இடததிருச்கையிற்‌ பொருச்அவ ௮, மேத்து 
அமர்‌ சலகம்‌ - மூததுப்பொருக்து கிடமாகய சஙகமேயாம்‌; அழகர்‌ சோர்‌ 
இடம்‌ - அவ்வீழகர்‌ எழுர்‌.தருளியிருக்குமிடம்‌, உத்தமர்‌ சங்கமே - இறர்ச 
புலவர்கள து தமிழ்சசககமேயாம்‌; (எ-று) 

விர்தம்‌ - வ சொற்றிரிபு, பன்ன மலை - சேஷூரி;பரமபசசாசன ஐ 
கட்டளையின்படி அவனுக்குப்‌ பலவகைசகைல்கரியலகளைச செய்யம்‌ ஆதி 
சேஷனே அப்பெருமான்‌ இனி எழுச்சருளியிரு5 நகு மலைவடிவமான 


௪௨ அழகர்கலம்பகம்‌. 


னாலும்‌, மேருமலையினிடமிருர்து ததிசேவனுடனே வாயுவினார்கொண 
சப்பட்ட மலை யாதலாலும்‌, திருவேலகட த.திற்கு (சேஷூரி” என்று பெயா 
வ்த.த. சமலை - தாமரையில்‌ வீத்றிருப்பவள்‌. ம்‌ 

இஃது, ௮டிசோறுச்‌ தனித்தனியே வச்த இறுதிழற்றுமடக்து. 

இது கட்டளைக்கலிப்பா; இலக்கணம்‌ ஏழாயகவியிழ்‌ கூறப்பட்டது, 
௨௮. மேகங்கடன்மணிகாளிர்‌ தி்பூவைமென்காவிகண்மை 

* மாகஈதொடுபச்சைநின் னுருக்காட்டமனங்குளிர்கதேன்‌ 

சோகந்தவிர்ந்தனென்மாலிருஞ்சோலைச்சுருமபுசெய்த 

யோகந்திகமழகாவவைவாழியொளிசறகதே. 

(இ-ள்‌.) மாலீருஞ்சோலை சுரும்பு - திருமாலிருஞ்சோலைமலை. செ 
ய்‌ த--, யோகம - தவத்தால்‌, இகழ்‌ - (அதில்‌) எழுக்தருளி விளஙகுஇன் ற, 
அழகா - அழகனே! மேகம்‌--, சடல்‌--, மணி - நீலரததினம்‌, காளிக்தி - 
யமுனைஈதி, பூவை - காயாமலர்‌, மெல்‌ காவி - மெல்லிய ரீலோற்பலமலர்‌, 
கண்‌ மை - அண்ணிலிடப்படுகிற அஞ்சனம்‌, மா கம தொடு பசசை - பெரிய 
வானுலகததையளாவிய(தமாலமெனப்படுற) பசசலைமாம்‌, (என்ற இவை 
யெல்லாம்‌), கின்‌ உரு காட்ட - உனது திருமேனிகிகததைச்‌ காண்பிக்க 
(4 கண்டு), மனம குளிந்தேன்‌ - மனதில்‌ சாபம£ீகஇச்‌ குளிர்சயெடை 
ந்து, சோகம்‌ தவிரக்தனென்‌ - துன்பம்‌ நீஙசப்பெற்தேன்‌; அ௮அவை-(உனது 
உருவைச்சாட்டி என்‌ அன்‌ பச்தண்‌ தத) அம்மேச ம்மு சலியவை,ஒளி சறர்‌ த- 
வில்க்கம்‌ மிகும்‌ த, வாழி - (கீறி) வாழ்வனவாக; (௪ - ற.) 

கருளிர்‌ இ-களிக்தமென்னும்‌ மலையினின்று௩ சோன்‌ றியது; அதன்கிறம்‌ 
கருமை. கள்‌ மை எனப்‌ பிரித்த, கள்‌- கருவண்டாசவுமாம்‌, வாழி-வாழிய 
வென்னும்‌ வியயகோளமுத்றின்‌ ஈற்றுஉயாமெய்‌ கெட்டது. 

இது, €ழ்ச்கூறியதுபோன்ற கட்டளைக்கலவித்துறை. (௨௮) 
௨௯, சிறஈதுன்‌ பதந்தொழுவார்‌ சேவடி தொழாம 

லிறந்தும்‌ பிறது மிரைக்கே--பறந.து 

மிகவேசற்‌ மேனிடப வெற்பா வசோதை 


மகவேசற்‌ றேகடைக்கண்‌ வை. 


(இ-ள்‌.) இடப ஜெற்பா - திருமாலிருஞ்சோலைமலையுடையவனே! 
அசோதை மசகவே - யசோதையிளககுமாரனே!--இதக்த (எல்லாச தேவ 
ரினும்‌) மேற்பட்ட, உன்‌ - உன, பசம்‌ - திருவடிகளை. தொழுவார்‌ - வண 
குன்ற பாசவகர்களத, சே அடி. - வெந்த திருவடிகளை, தொழாமல்‌ - 
வணங்கி ஈற்கதிபெருமல்‌, இதக்தம்‌--, பிற்தும்‌ - பலபிறப்புப்‌ பிறர்‌ தம்‌, 
இரைச்கே பறந்தும்‌ - உணவுககாகவே அலைந்தும்‌, மிக ஏசந்தேன்‌ - மிக 
வு்‌ இன்பப்பட்டேன்‌ : (இனி என்பக்கல்‌), சற்பே கடைச்சண்‌ வை-சிறிது 
கடாக்ஷம்‌ வைத்தருள்வாயாச; (௪ - று.) 

ஏசற்ழேன்‌, ஏசறு - பகுதி; இது - "அழுக்கறு”? என்பதுபோல ஒரு 
சொல்‌ இறந்துன்‌ - விகாரம்‌. 

இத; சாள்‌என்னும்‌ லாய்பாட்டான்‌ முடிர்த இநவிகற்ப நேரிகை 
வேண்யா. ' (௨௯) 

௬௦. வைக்குமிடத்தன்‌ புவையாமாந்தர்காளம்மறலிகதைய தி 

மிரோவருமேகாளை, சக்ககதைபுகுமேஅங்குணமும்போமேசாமும்‌ 
போமேயெடுத்‌ததலுவும்போமே, திக்கலைவே 'நிக்கணமேசோலைவெற்‌ 
பிம்சதரசஞ்சீலிதனை த்தேடிக்கொள்ளு, அச்கமறுகமனோடத தரப்‌ 
பீர்யார்க்குந்தோற்றிடீடுராருகா௫ந்தோற்நிடீரே. 


அழகர்கலம்பகம்‌. ௪௩ 


- ள்‌.) மைக்கும்‌ இடசது -இன்பு வைக்கவேண்டுமிடமாகய எம்‌ 
பெருமானிடத்தில்‌, அன்பு வையா - அன்பை வைக்காத, மார்தர்காள்‌-மனி 
தர்களே!--௮ மறலி கதை - ௮க்தயமன௮ வரலாற்றை, அறிமீரோ - அறி 
யாதவர்களோ (நீங்கள்‌? (என்னவென்ளால்‌),--சாளை வருமே - (அவன்‌) 
காளைச்சே வருவான்‌; சக்க கதை புகுமே - பொருந்திய அவனது (கால) 
தண்டாயுதம்‌ வர்‌. த கட்டுமே; நும்‌ குணமும்‌ போமே - உங்கள்‌ குணங்க 
ஞம்‌ போய்விமே; சாரமும்‌ போமே - சகாசசடையும்‌ போய்விடுமே: எடு 
ச. சனுவும்‌ போமே-எ0த அப்பிறர்‌த உடம்பும்‌ போய்விடுமே; வேறு திக்கு 
இலை - (அவனையல்லாமல்‌) வேறே கதிபெறும உபாய மில்லை; இ கணமே. 
இப்பொழுதே, சோலை வெற்பில்‌ - சோலைமலையிலுள்ள, 22. சஞ்சீவிதனை- 
திருமகளை (ச்‌ திருமார்பில்‌) தாகிய திருமாலாகிய ஸஞ்சவிமருசசை, தே 
டிச்கொள்ளும்‌ - சேடிவைத்துச்கொள்ளுஙகள்‌ ; (வைத துக்சொண்டால்‌), 
அக்கம்‌ அறும்‌ - (பிறவி) துன்பம்‌ நீங்கும; ஈமன்‌ ஒட - யமன்‌ (உங்களைச்‌ 
கண்டு அஞ்ச) தடும்படி, அரப்பீர்‌ - து.ரததிவிலவீர்சள்‌; யார்க்கும்‌ சோற்றி 
(உர்‌-எவர்க்குர்‌ தோல்வியடைச்‌ த பின்னிடமாட்டீர்கள்‌; ஒருகாலும்‌ தோற்‌ 
திடீர்‌ - இனி ஒருபொழுதும்‌ பிறச்கமாட்டீர்கள்‌; (௭ - று.) 

இரண்டாமடியில்‌ - காலன.து சதை வருமே, ௮.துக்கு முன்கிற்கமாட்‌ 
டாமல்‌, உஙகள குணமும்‌ [வில்லின்சாணும] போமே, சசமும்‌ [அம்பும்‌] 
போமே,எடு,ச௪ சனுவும்‌ [வில்லும்‌]போமே என்னும்‌ பொருளுர்‌ சொனிக்ச 
வைத்தது - கவிசாதரியம. சஞ்சீவி - மாணசதைப்‌ போக்குப்‌ பிழைப்பைக்‌ 
கொடுப்பதொரு மருந்தா எம்பெருமான துஅ௮டியார்களைக்‌ கண்டமாத்‌ 
இரத்தில்‌ யமனும்‌ அவன்‌ அாதர்களும்‌ வர்‌.2 வணகூப்‌ போய்வீடுவ நாதலா 
௮ம்‌, அல்‌உடியவர்‌ பிறப்பற்று மூதஇபெறுவ மாதலாலும்‌, இங்கனங்‌ கூறி 
யது? தோற்றிடீர்‌ என்னுஞ்‌ சொல்‌ இரண்டனுள்‌--முன்ன தில* சோல்‌ - 
பகுதி; பின்னதில்‌, சோன்று - பகுதி. (சென்றாரா ளெல்லாஞ்‌ சிறுவிரல்‌ 
வைசசெண்ணலாம்‌, கின்றகாள்‌ யார்க்கு முணர்வரி,து?* ஆதலால்‌, *வரு 
மே சாளை? என்றுர்‌, காளை என்றது - எதிர்காலத்தை யுணர்ததவர்த 
தோர்‌ குறிப்புசசொல்‌. 

இது, பதினான்காம சவிபோன்ற எண்சீராசிரியவிரத்தம்‌. (௩௦) 


௬௧ தோற்றும்பொய்கைவிடாதாரருவியுகதுலங்கவிட்டவர்‌ 
சோலைவெற்பார்சஈதச்‌, சேற்றுமொய்ம்ப ரிவர்க்கரிதோ கமதிருக்‌ 
ளக்குறைதீர்ப்பதுமாவலி, யூந்றுநீரினிதென்றே குடங்கைகொண் 
தக்‌ ங்கொருகால விண்ணுச்சிகண்‌, டாற்றுநீரதந ததில்கொரு 
காலுலகளகஈ துபோகமனை ததுங்கொடுத்ததே 


(இ-ள்‌.) தோற்றும்‌ - பொருச்திய, பொய்‌ - பொய்யை [மாயையை], 
சைவிடாதார்‌ - நீங்காசவரும்‌, அருவியும்‌ - சலம்பாற்றருவியை, துலக -, 
தெளிவாக, விட்டவர்‌-பாய்க்தொழுக விட்டவரும்‌, சோலைவெற்பார்‌-சோலை 
மலையில்‌ எழுர்‌ தருளியிருப்பவரும்‌, சந்தம்‌ சேறு மொய்ம்பர்‌ - சர்தனக்‌ 
குழம்பை யணிர்த திருததோள்களையுடையவருமாலய, இவர்ச்சு . இவ்‌ 
வழகர்க்கு, ஈம - ஈம்முடைய, திருக்கு உளம்‌ குறை தர்ப்பது*- மாறுபாட்‌ 
டையுடைய மனததின்‌ குதையை நீச்சியருள்௨., ௮ரிதோ - அருமையான 
தோ? [அன்றென்றபடி]; (அவர்‌), 'மாவலி-மகாபலிசச்‌ ரவர்‌.த்‌ தியே! இனித- 
இனிமையாக, நீர்‌ ஊற்று - (கையில்‌) நீர்த்தாரையை வார்த்‌ த(மூவடி மண்‌) 
திச்சஞ்செய்‌”, என்றே - என்று சொல்லி, குடங்‌ சை - அசங்சையில்‌, சொ 
ண்டு - (இவன்வார்‌.,த நீரை) ஏற்றுக்கொண்டு, உற்ற ஈாள்‌ - பொருச்இப 
காலத்தில்‌, ௮ஙகு - அவ்விடத்தில்‌, ஒரு கால்‌ - ஒரு திருஉடி,, விண்‌ உக்டி 


௪௪ அழகர்கலம்பகம்‌ 


கண்டு - ஆகாயத்தின்‌ மேல்முகட்ணீட யடைந்து, ஆறு நீர்‌ - க௱காகதியின்‌ 
திர்சசச்சை, ததத - கொத௪.து; இக்கு - இவ்விடத்தில்‌, “ஒரு கால்‌ - 
ம்ற்றொரு திருடி, உலகு அளம்து - நிலவலகசசை அளவிட்டு, போகம்‌ 
அனைத்தும்‌ - சசல பாக்யெறகளையும்‌, சொடுத்தது--; (௭ - று.) 
மாவலி - ௨உடசொற்றிரிபு. இருமால்‌ உலசமளர்தசாலச.த௪ சத்திய 
லோகசசை அளாவிசசென்ற அவரது வலத திருவடியைக்‌ கண்டு பிரமசே 
வன்‌ சன்கைச்சமண்டலதர்‌ததததைகச்கொணடு திருவடிவிளக்னெ 8ர்‌, ௧௩ 
சாஈதியாய்ப்‌ பெருகயதா தலால்‌, "அங்கொருகால்‌ விண்ணுசசெண்‌ டாற்று 
நீர்‌ தந்தது”என்றார்‌. இச்சவியில்‌, தோன்றிய பொய்கையை [சடாகதகை] 
விடாதவரும, அருவியைத அலஙகவிட்டவரும்‌, சோலையையுடைய வெர்பி 
அள்ளவரும்‌, அழ சேர்றின்௨உவியையுடையவரு மாய த்வர்க்கு ஈம்மு 
டைய திருச்குளகதின்‌ குறையைத்‌ தீாப்பகு அரிதாமோ? ஊரறின்‌ நீர்‌ 
இனியதென்று குடசசைசகையிறசொண்டு சென்ற பொழுதில்‌ அவருடைய 
இருவாய்சகால்களுள்‌ ஒருகால்‌ கெகு.தாரமபரவி ஆற்றுநீரைப்‌ பாயும்படி. 
கொணர்க்ச து; மற்றொருகால உலகமுழுஅமபரவிப்‌ பலவிளை வுகளையம்‌ 
பூர்ணமாகக்கொகெ5௮ என்னும்‌ பொருளு தோன்ற வைததத,சவிசாத 
ரியம்‌. ஈம என்பதில்‌, ௮ - சாரியையென்றாயினும்‌, ஆதனுருபென்‌்ருயி 
னுக கொள்க. 
இ௫, கட்டளைக்கவிப்பா; இலக்கணம்‌ ஏழாஙசவியித்‌ சாண்க. (௩௧) 
௩௩ கொகெடூன்‌ /செங்கையழகனென்‌ மு.அ ங்குழகன்வெய்யோ 
.னெடுக்கின்‌ றசககர ததேரோ டிலங்குமிடபவெறபி 
லூகெகன்றவா யிரமபேரோகரணமஞஞானவிரு 
டடிக்கின்‌ வருமுண்டோபனிகாண்புன்‌ சமயககளே . 
(இ-ள்‌.) கொடுக்னெற - (வாஙசளை) அருள்செயகின்்‌ற, செம்‌ சை - 
சிவா கதிருக்கையையுடைய, அழகன்‌ என்று த்திம்‌- ௮அழகரென்றுசொலல 
ப்படுற, குழகன்‌ வெயயோன்‌ - இஎஞ்கசூரியன, இடப வெற்மில்‌-விருஷப 
இரியிலே, எடுச்சன்ற சககாம்‌ தேரோடு - (தன்னைத)தாககுன்‌ ற ஓஒறறைச 
சக்கரதசையுடைய சேருடனே[எடுக்இன்ற சக்கரதது ஏரோடு - சையில 
ந்திய சக்கராயுதத.இன்‌ அழகுடனே ],இல௫கும்‌-விளககுவான்‌; அடுக்இன்‌ ஐ2- 
பொருச்திய, ஆயிரம்‌ பேரோ - (அ ௨ன து)ஸஹஸ்‌ ரசாமங்களோ, ரணம- 
ஆயிரகு இரணஙகளாம்‌; அஞ்ஞானம்‌ இருள்‌ திடச்சென்பவரும உண்டோ- 
அஜ்ஞாஈமாகிய அ௮க்தகாரததை அழிக்றெயா( அவ்வ ழுகனையேயன்‌ றி)வேஹே 
யாராவது உண்டே ?[ இல்‌]; புல்‌ சமயககள்‌ - மசதை ௮றபமதககளெல்‌ 
லாம்‌, பணி சாண்‌ - (சூரியவரணததின்முன்‌) பனிபோல (அவன்‌ திருமாமத 
தின்‌ ம௫மைக்கு முன்னே இருர்தஇடக்‌ தெரியாமல்‌) அழியும்‌; (௪ - ௮.) 
ழற்றுநவகவணி; சச்சகாத்சேரோன்ற பீரிமோழிசீசிலேடையணி 
யை ௮மகமாகப்‌ பெறறுவச்தது. அழகர்‌ சையிலுள்ள இயற்சைசஏவப்பை 
அடியார்க்கு எடுத்‌ த௪ட5௫2 தானஞ்செய்வதனால்‌ வந்ததாகக்‌ குறிப்பார்‌ 
போல, *கொகெ௫ூன்றசெககை என்றார்‌. வெய்யோன்‌-வெப்பமுடையவன்‌, 
இத, ரையசை முதல தாயெ கட்டளைக்கலித்துறை, (௩௨) 
௬௬௩. சமையமெனமு அகடவுகடவியுயிர்கறுவிவரு சமனலுழொ 
ருதிரணமிவனே,; யமையுமெனவுழலும்‌ யபமபடருமொ ருமசகமெழு 
தயனுமவரள வுகமர்காள்‌, கமையுரககிரியிறைவர்‌ கரிகிரியில்வரதர்‌ 
வளர்கமலைதனூரியையசலா, ரிமையஇரி 7௪தஇரி கனககரி பரவுகம 
தஇடபடிரிய ழகர்‌ துணைடூய, 


க்‌ 


அழகர்கலம்பகம்‌. சட 


சி. 

(இ-ள்‌.) ஈமர்காள்‌ - ஈம்மவர்களே! கமை - (நிலசதைப்‌) பொறுக்கும்‌ 
தன்மையையுடைய, உரச இரி - சேகாசலமென்டற திருவேக்கடமலைக்கு, 
இரைவர்‌-தலைவரும்‌,-- கறிகிரியில்‌ - ஹஸ்‌.திரியென்டற கசசிததிருப்பஇயி 
லெழுர்தருளிய, வரதர்‌ - வரதரென்னுக்‌ திருகாமமுடையவரும்‌,---வளர்‌ - 
மேனமேற பூரிகஐவளாூற.கமலை கனம சரியை - திருமகளத ஸ்‌ சன௨௪ 
ளாகிய மலைகளை, அ௮சலார்‌ - விட்டுீகசா தரும்‌ --- இமையூரி - பனிமலை 
யான ஹிமவதபர்வதமும்‌, ரசதஇரி-வெள்ளிவலையான கைலாசபாவத ம்‌, 
சனகூரி-பொன்‌ மலையான மேருபர்வதமூம, பரவம்‌-பு கழும்படியான,இடப 
இரி - விருஷபகிரியென்ிற சோலைமலையி லெழுச்கருளியிருச்ற, ஈமது 
அழகர்‌ - ஈமமூடைய அழகப்பிரானே,துணை-ஈலல துணையாவர்‌; (அவரைக்‌ 
அணையாகப்பற்றினவாகட்டு) சமையம்‌ என-(இதுதான்‌)5ச்ககாலம்‌ [அச்‌ 
,திமகாலம] எனறு, மு.து கடவு கடவி - பழமையாகவளள (தன்வாசனமா 
இய) எருமைச்கடாயை ஏறிசசெலதஇிகச்கொண்டு, உயிர்‌ கறுவி வரும்‌ - உயி 
சின்மேல்‌ கறுவையைதது ௨௬௫௮, சமனும்‌ யமனும, ஒரு இரணம்‌ - ஒரு 
அரும்புக்கு ஒப்பாவன; இவனே அமையும என - இவன்சான்‌ கொண்டு 
போதற்குஎறமவன்‌ என்று, உழலும - (அகாஙகுத) திரி, யம படரும்‌ - 
யமதாதர்களும, ஒரு மாகம - ஒரு கொசுப்போலகர்‌; எழுது அயனும்‌ - விதி 
கீ. எழுதற பிரமனும்‌, அவா அளவு - அமயமனும்‌ யமதா தரும்‌ போல 
அலக்்யமாச எண்ணத்தக்கவனே, (௪ - று) 

ஸமயம்‌ - சமையமென விகாரம. க௨ா என்னு குதியதன்‌€ழ்‌ ஆக்‌ 
குறுகி உசாமேற்று, சகடவுஎன கின்ற. மலையரையனாகலால்‌ இம௰யஇரியை 
யும்‌, உருக திரமூர்சதிசகுஇருப்மிடமாசலாலாஜகூரியையும்‌,மறமை தேவர்‌ 
களெல்லாம பொருகதுமிடமாதலால்‌ சனகடிரியையும எடு5அக்கூ நினார்‌. 

* இதில்‌ ஒக்வொருஅடியிலும்‌ ஈறறுரெட்டெழுதது ஒன்‌ ஐஒழிய மற்றை 
உயிர்மெய்யெழுததுச்சளெல்லாம குரரெழுககாகவே வக்தது,சொல்வணி;5 
இடயிடையேவஈ 5 ஐகாரலகள்‌ நெட்டெ முததாயினும மாததிரைகுறைக்து 
கின்றைகாரககுறுச்கமாகலாலர கு. ர்றெழுசகோடொபபவே எண்ணப்படும. 

இத - பெரும்பாலும முதலைந்‌ தம கருவிளககாயச சாகளும்‌, மற்றிர 
ண்டும்‌ புளிமாச£ர்களுமாயெ எழுசீரா சிரியவ ணவ நத்தம்‌, (௩௩) 
௬௩௪ துணையென்றுவசதேமெம்மைததொடாசதுமாலாக்கக்கொண் 
யணையென்றுகாகமீரதாயா ங்கருடனைவிடேமா [டா 
லிணையொன்‌ அமிலலாய்கல்லாயிசசாவேசுபுலஓஞ்‌ு 
சுணையென்றவழகாவெண்ணெய்ககளவனே துளவினானே, 


(இ-ள்‌.) இணை ஒன்றும்‌ இலலாய்‌ - ஒப்புமை றி தமஇல்லாச௨னே! 
கல்லாய - உறகுணமூடையமனே! ஈ௪ - கடவுளே! சர்வ ௬௪ - எல்லாவற்‌ 
அக்குர்‌ தலைவனே! புல்லும்‌ சணை என்ற - பொருச்திய ஊறு என்னும்படி. 
மேன்மேற சுரக௫ன்‌ த, அழகா - அழகனே! வெண்ணெய களவனே - (இர 
ஷ்ணாவதா.ரச்தில்‌) வெண்ணெயைச்‌ களவுசெய்௫ உண்டவனே! துளவினு 
னே - திருத்துழாய்மாலயையுடையவனே!-.. துணை என்று - (நீயே ௪௧ 
கட்குத) தணையென்ம, வர்சேம - (சாங்கள்‌)வ5த(உன்னை)அடைச்தோம்‌; 
எமமை - எங்களை, (நீ), சொடாக்து - பின்சொடர்ச௪, மால்‌ ஆச்சச்கொ 
டாய்‌ - (உன்னைப்போலலே) இிருமாலாகும்படி செய்து ஸாரூப்ய மளித்‌ 
தாய்‌[உன்னிடத.தில்‌ போன்பு வைக்கும்படி. செய்தாய்‌]; அணை என்று நா 
கம்‌ ஈர்தாய்‌ - சேரென்று சொல்லி மேலுலக ததைச்‌ கொடுச்கருளினாய்‌ 
[சயனமென்று சொல்லி ஆதிசேவனை ச்‌ கொடுத்தாய்‌]; ஆங்கு அருள்ச,ளே 
விடேம்‌ - அம்முததியுலக ததுக்குச்‌ கரரணமான (உனத) திருவருளை நாங்‌ 


௪௬ அழகர்கலம்பகம்‌. 


கள்‌ கைவிடோம்‌ (யாம்‌ கருடனை விடம்‌ - சாங்கள்‌ (உனக்குவாசனமான) 
கருடனை விடமாட்டோம்‌]; (௪ - று.) ம்‌ 

சுனை - சணையென எ.துகைகோகச்‌9 விகா£மாயிற்று, 

இத. சான்காக சுவி போன்ற அறு$ராசிரியவிநத்தம்‌. (௩௪) 

[கார்‌.] 

௬௫. அளவழகர்கலக்கவரவஞ்சலிக்குங்காலக்தொனித்திடிகள்‌ 
கலக்கவரவஞ்சலிக்குங்காலம்‌, வளமலிவெற்பருகுகருமஞ்சாருங்கா 
லம்வாடையுயிர்பருகுகருமஞ்சாருங்காலங்‌, களிறுருளச்லையருவி 
யம்புதைக்குங்காலங்‌ காயமுறுஞ்‌ சிஸலையருவியம்புதைக்குங்காலற்‌, 
திளவமளிடாடீரப்பூச்செறியுஙகாலஈ களவமளிபாடீரப்பூச்செறியு 
ங்காலம. ச 

(இ-ள்‌.) துளவு - இருத்‌ துழாய்மாலையையுடைய. அழகர்‌--, கலக்க 
வர - (என்னைத்‌) சழுவவரும்படி, அஞ்சலிக்கும்‌ - (யான்‌ அவரைக்‌) கைகூப்‌ 
பிச்‌ தொழுகின்ற, காலம்‌--; இடிகள்‌, சொனிதது - பேரொலிசெய்து, 
கலக்க - சகல௰கச்செய்வதனால்‌, அரவம்‌ - சர்ப்பஙகள்‌, சலிக்கும்‌ - அஞ்ச 
ஈடுங்குன்ற, காலம்‌--; வளம்‌ மலி - பலவளப்பலகளும்‌ நிரம்பிய, வெற்பு 
அருகு - மலைப்பக்கத்திலே, கரு மஞ்சு - கரிய ரீர்கொண்ட மேகககள்‌, 
ஆரும்‌ - வந்துபொருக்துறெ, காலம்‌--; வாடை - வடகாற்று, உயிர்‌ பருகு- 
(எனத) உயிரை உண்ணுஇற [ மரணவேதனைப்படுத்தூற], கருமம்‌ - தொ: 
ழில்‌, சாரும்‌ - பொருக்துற, காலம்‌--; களிறு உருள - யானைகள்‌ உருளும்‌ 
படி, லை அருவி-மலையினின்‌ றும்பெருகுகற அருவி,அம்பு உதைக்கும்‌-சலத்‌ 
சை(மிகுதியாசவும்‌ வேகமாகவும்‌) பெருக்குகன்‌ ற, காலம்‌-)உறும்‌-பொருச்‌ 
இய,சலை-(மன்ம,ன ஐ) கருப்புவில்லினால்‌, அருவி-எய்‌.அ விடப்பட்டு,௮ம்பு- 
புஷ்பபாணககள்‌, காயம்‌ - (என்‌) உடம்பு முழுவதிலும்‌, தைக்கும்‌ - தைச்‌ 
இற, காலம்‌--; சளவம்‌-முல்லைசசெ.ி. அளி பாடு ஈரம்‌ பூ-வண்கெள்பாடப்‌ 
பெத்த குளிர்ர்‌,ச மலர்கள்‌, செறியும்‌ - கத்கிரம்பப்பெறுகன்‌ ற, காலம்‌--; 
(யான்‌),தளம்‌ அமளி - பூவிதழ்களாலாகிய படுக்கையையும்‌, பாடீரம்‌ பூச்சு- 
சக்தனம்‌ பூசுதலையும்‌. எறியும்‌ - விலக்‌சவிடுறெ, காலம்‌--; (௪ - று.) 

இது - சார்காலததில்‌ வருவதாகக்‌ காலஙகுறிததப்‌ பிரிச்தசென்ற 
தலைமகன்‌ அக்காலம்‌ வந்தவளவிலும்‌ வாசானாக, ௮துவலரயிலும்‌ அ றியிரு 
நச தலைவி ஆர்றாமைமேற்பட்டு அக்காலத்தின்‌ நிலைமையையும்‌ தனது 
நிலைமையையுவ கூறி இரஙஇயத. இதில்‌ அடிசள்தோறும்‌ அரையடியால்‌ 
காலததின்நிலையும்‌, அரையடியால்‌ தினதுகிலையுக கூறப்பட்டுள்ளன. 

அருவிஎன்னுஞ்சொல்‌ இரண்டனுள்‌--பின்ன இல்‌, அருவு-பகுதி, கார்‌ 
காலத்தில்‌ முல்லை பூசகலும்‌, இடியோசைக்கு காகலகள்‌ அஞ்சுதலும்‌ இயல்பு. 

இ௫ - அடிதோறுச்‌ சனிதசனிஉச்ச இறுதிழற்றுமடக்த. ௪ற்றடி-முற்‌ 
றும்‌ மடக்கு. 

இத - பதினெட்டாககவிபோன்ற எண்சீராசிரியவீநத்தம்‌. (கடு) 

௬௬. காலமுககதானுமோலமுகக்தானுங்‌ காமனைவாய்த்தானு 
மாமனை மாய்த்சானு,ஞாலமடுத்தா ஜஞ்சூலமெடுத்தானு களினவிரு 
ப்பானும்புளினவிருப்பாலு; நீலமதித்தானுஞ்லம்விதித்தானு நீதி 
பொழிர்தானுஞ்சோதிவழிந்தாலுஞ்‌; சாலநிறைந்தாலுமாலமுறைர்‌ 
தானுஞ்‌ சலமலைவென்ருனுங்குலமலைநின்‌ ருனே. 

(இ'-ள்‌,) சரலம்‌ - காலத்தை, முசர்தானும்‌-கன்வடி௨மாசச்சொண்ட 
னும்‌, வம்‌ ன சடல, உசச்சானும்‌ - (சான்‌ பள்ளிகொள்ளுமிடமாசச்‌) 


அழகர்கலம்பகம்‌. ௪௭ 


இருவுள்ளமுகர் தவனும்‌, --காரமனை - "மன்மதனை, வாய்ததானும்‌ - மகனா 

கப்‌ பெற்றைனும்‌,--மாமனை - (இருஷ்ணாவதாரததில்‌ தனக்கு) மாமனா 

சம்சனை, மாய்தகானும்‌ - கொன்றவனும்‌,--ஞாலம்‌ - உலகககளையெல்லாம்‌, 
மடுத்சானும்‌-(யுகார்‌ சசாலத்தில்‌) உண்டருளியவனும்‌,--சூலம்‌ சிடுத்சானும்‌- 
சூலாயுதத்தைக்‌ கையிலேர்திய உருததரனத ஃடிவமானவனும்‌,--ஈளி 
னம்‌ இருப்பானும்‌ - தாமரைமலரில்‌ தலகுதலையுடைய பிரமனஅ சவரறாபி 
யானவனும;,--புளினம்‌ விருப்பானும்‌ - (கஇிருஷ்ணாவதாரத்தில்‌ யநூனாகஇச்‌ 
கரையில்‌ உள்ள) மணஜ்குன்‌ றூகளில்‌ விருப்பமூடை யவனும்‌,--நீலம்‌ மதிததா 
னும்‌ - கரியகடலைச்‌ சலச்கெயவனும்‌,--€லம விதிததானும்‌ - ஈல்லொழுக்கல்‌ 
களை(சசுருதி ஸ்மிருதிமுசலிய தால்களைக்கொண்டுகட்டளையிட்டவனும்‌,-- 
நீ.தி பொழிச்சானும்‌-மூறைமையான நியாயங்களை மிகுதியாக(நூல்களால்‌) 
தர்‌ தவனும்‌, -சோ தி வழிர்‌ சானும- பேரொளி வெளிப்பட்டு மிக்குவிளங்கப்‌ 
பெத்றவனும்‌,--சாலம்‌ நிறைந்‌ சானும்‌-மாயை கிரம்பியவனும்‌,--ஆலம்‌ உறை 
ச்தானும்‌ - ஆலிலையில்‌ வாசஞ்செய்பவனும்‌,--௪லம்‌ மலை வென்றானும்‌ - 
அசை௫கன்ற மலைபோன்ற (குவலயாபீடமென்னும்‌) யானையைச்‌ சொன்று 
வென்றவனும்‌,--குலம்‌ மலை கின்றானே - றர சசோலைமலையில்‌ நின்ற அழ 
சனேயாவன்‌; (௪ -று.) 

காமனைவாயததான்‌ என்றது - கண்ணபிரானுக்கு ருக்மிணிப்பிராட்டி 
யின்‌ இருவு,சரததில்‌ மன்மசாமசமாய்ப்‌ பிரதயும்சனென்னும்‌ குமாரன்‌ 
கோன்றினகை யுட்கொண்டு, கீலம்‌-2லரீ முடைய கடலுக்குப்‌ பண்பா 
பெயர்‌, நீலம்‌ மதித்தல்‌ - ஸ்ரீரரமாவதாரத்தில்‌ இலஙகைசகு௪ செல்ல 
வருணனைவழிவேண்‌ டியபொழுது சுசெரமெய்து கடலைச்‌ கலக்‌ தென்‌ 
ரயினும்‌, கூர்மாவதாரததில்‌ க்ஷீராப்‌தியை மதனஞ்செய்த சென்னயினுக 
டொள்க. இரண்டாமவசையில்‌ இருப்பாத்கடல்‌ வெளுசசகிறத 2 தாயினும்‌, 
திருமாலினது திருமேனியின து நிழலிட்டாலே கறுதத நிறத்த தாதலால்‌, 

“நீலம்‌? என்றா ரென்க; நீலக்சடல்கடைந்தாய்‌?7 என்ருர்‌ ஈம்மாழ்வாரும்‌. 

சாலம்‌-ஜாலம்‌. சால நிறைக்கானீஎனப்‌ பிரித்து,(உலகமெககும்‌) மிகுதியாக 

கிரம்பியிருப்பவ னென்றுமாம்‌. ஆலம்‌, ௮ம-சாரியை, ௮௪சலமாஇய மலையை 
விலக்குதற்கு, 'சலமலை? என்றா. 
இது - ஒன்று மூன்று யாது எழு மாச£ீர்களும, இரண்டு சான்கு ஆறு 
எட்டு புளிமாககாய்ச£ர்களுமாகய எண்சீராசிரியவிநத்தம்‌. (௩௬) 
[கைக்கிளை.] 

௬௭ மலைதாக்குமாயர்வனகரிக்கேமமைதாங்கிச்சர்த்ர 
கலைதாங்கியிந்தரசலை தாங்கிக்கஞ்சமுஈ தாங்கெங்கே 
கொலைதாக்குரீலங்குமிழாமபறாங்கெகொடியொன்‌ நின்மே 
னிலைதாங்குசோங்கமுகதால்கெயொர்பூங்கொமபுநிற்செ.றதே. 
(இ-ள்‌.) மலை தாககும்‌ - கோவர்‌ ததனூரியைக்‌ குடையாக எடுத்‌ 

அப்பிடித,த, மாயர்‌ - மாயையுடைய அழகர.த, வன இரிச்சே - சோலைமலை 

யிலே, மழை தாய்கி - காளமேகததைத தாக௫, ௪ர்சர கலை தாக) . சம்‌ 
இரன்பங்கை [பிறைச்சர்தனே]த தாக), இச்தா இலை தாக) - இச்திர 
னது வில்லை; தாயக, கஞ்சமும சாக - சாமசைமலரையுக்‌ தாங்க, ௮ம்‌ 
கே - அததாமரைமலரினிடச்தே, கொலை தாங்கும்‌ - சொல்லுதற்றொழி 
லைப்‌ பயின்ற, நீலம்‌ - நீலோற்பலமலமையும்‌, குமிழ்‌ - குமிழம்பூவையம்‌, 
ஆம்பல்‌ - செவ்லாம்பல்மலமையும்‌, தால்‌9--, கொடி ஒன்‌ நின்மேல்‌ - ஒரு 
கொடியின்மேலே, நிலை டு கோமகமும்‌ - சாயாமல்‌ நிற்றல்பொரச்‌திய 
கோரல்கரும்புகளையும்‌, தாக)--.ஓர்‌ காம்பு - பூச்சளையடைய மாத்‌ 
தின்‌ மம்‌, நித்தின்‌ தே - அக்க (என்ன்‌ வியப்பே! (9 த்‌ ட்‌ 


௪௮ அழகர்கலம்பகம்‌, 


இ௫ - பொழில்விளை யாட்டுவிருப்பால்‌ தோழிழார்கூட்டம்‌ நீல ௪, 
அப்பொழிலினிடச்துச்‌ தனிததுகின்ற தலைமகளை, வேட்டைவிருப்பால்‌ 
சோழர்நீங்கச்‌ தனியனாய்‌ வ௫.5 தலைமகன்‌ கண்ணுற்று :இ்து ஒருவியப்பு 
என்‌?” என்‌; காட்சி என்னும்‌ அசப்பொருட்டுமை; திருவளர்‌ தாமரை 
சீர்வளர்‌ காவிக ளீசர்‌.தில்லைச்‌, குருவளர்‌ பூலகுமிழ்‌ சோஙகுபைக காக்தள்‌ 
கொண்‌ டோகுகுதெய்வ, மருவளர்‌ மாலை யோஃல்லியி னொலச யன 
ஈடைவாய்ர்‌, அருவளர்‌ காமன்றன்‌ வெறிக்‌ கொடிபோன்‌ றொளிர்சன்‌ 
சே?” என்றார்‌ திருக்கோவையாரிலும்‌. மலையினிடததே, கருஙகுழலைத 
காங, களைந்த நெற்றியை தாங்கி,வளைச்த புரு௨லகளை த தாமகி,அழகிய 
மூகக்மைச்‌ சாக, அம்முக த தினிடச்தே கொலலுதற்றொழில்பயின்ற கண்‌ 
களையும்‌ மூக்சையும்‌,அதரதகையுர்‌ தாக்க, நுண்ணியஇடை யின்மேற்‌ பரு 
தீத படாமுலைசளையுஈ்‌ தாகப்‌ பூலகொமபுபோல ஒல்கி ஒசஏன்றா ளொ 
ருத்தி நிற்கின்றன ளென்பத தோன்ற நின்‌ றமையின்‌, மழை” முதலியன- 
உவமையாகுபெயர்கள்‌. இவ்வாறுவருவதனை அலலகாரநாலரா உநவகவுய 
ர்வுநவிற்சியணி யென்பா. 

ஆயர்‌ எனப்பிரிக து - ஆய்ப்பாடியில்‌ வளார்தவ ரென்றுமாம்‌, இரிக்கு- 
உருபுமயச்கம்‌, கொலைதாகுநீலம என்௦ஐ - சண்கள்‌ சாமசோயை உண்‌ 
டாக்‌ மிக வருத்துதலால்‌ 

இ.து - நிரையசை முதலாகிய கட்டளைக்கலித்துறை, (௩௪) 

1௩௮ தேனைபபழித்தவிசைக்குயிலகாள்‌ செமமாந தழைக்கபபுறப்‌ 
பட்டீர்‌,சோனைப்புயலபோலன ங்கனமபுதொடுததானினிமேற்௫ொட 
பபோழோ, வானைககரசனிடுக்கணிருட்கருணேதயமபோலிமைத்த 
செம்பொற்‌, முனை ததிருமாலலககாராதநதாரிகதாதகதாரே, 

௫ -எ்‌.) தேனை பழித,த - தேனையும (இனியதனறென்று) மெறுககும்‌ 
படி மிகவும்‌ இனிமையான, இசை - கூவு௰ ஒலியையுடைய, குயில்காள்‌- 
குயில்களே! செமமாகது - களிதது, அழைகக - கூவுதற்கு, புறப்பட்மர்‌ 
வெளிப்பட்டு வந்திர்கள்‌! [செம்‌ மா தழைசகு அப்புறப்பட்டீ - வெந்த மா 
மரதன்‌ தளிருக்கு அப்பாலானீர்கள]; அனுசன்‌ - மன்மதன்‌, சோணை 
புயல்‌ போல்‌ - விடாமழைபெய்கன்.ற மேகம்போல, அம்பு - (மாமலா மூசு 
லிய) தன்‌ அமபுகளை,தொடுததான்‌-(மூன்பு) எய்தான்‌ ;இனிமேல்‌.... தொட 
போமோ.-...? ஆனைக்கு அரசன்‌ - கஜேக்இரன து, இடுச்£ண்‌ - (முசலையால்‌ 
வச்த) துன்பமாகிய, இருட்கு - இருளேத இர்ப்பதறகு. ௮ர௬ுண உசயம்‌ 
போல்‌- (சூரியன்பாசனாகய) ௮ருணனது உதயம்போல. இமைதத-விளககு 
இன்ற, செம்‌ பொன்‌ தானை -சயெரத பொன்மயமான பீ.தாம்பாததையு 
டைய, இருமால்‌ அலலகாரர்‌ - ஸ்ரியுபதியான அழகர்‌, தம தார்‌-சமது மா 
லையை, இர்தா-இத தரப்‌ பெறறுச்சொள்‌ (என்று), தர்தார்‌-கொுததார்‌. 

இத, தலைவனததார்பெற்ற தலைவி ம௫ழ்ச்‌ கூறியது. 

அருணோேதயம்௨ட மொழிப்புணர்சச); குணசக்‌ இ, இர்சா-மரூ௨மொழி. 

இது-மூன்றாஞ்‌ சீரும்‌ ஆறாஞ£ர காய்சசோகளும்‌, மற்றை கான்கும்‌ 

மாச£ர்சளுமாகயெ அறுசீராசிரியவிநத்தம்‌. (௩௮) 
[இ.ரங்கல - மடக்த.] 

௬௯. தாரமருங்காமனப்புளளே தைக்குமருங்காமனப்புள்ளே 
சாக்கோடங்கவ்‌ படவேதகுமோவங்கங்குலைபடவே, வேரோடி. 
ன்பவள வனமேவிடமோகவின்பவள வனமே மேகம்பாவிவருச்திடரே 


விதிகொாண்பாவிவருந்‌இடரே, மாரனுடை வாட்கேதகையேபயல்கொ 


௮ழகர்கலம்பகம்‌. ௮௯ 


ப 
ண்டுடைவாட்கேசுகை3ய மணஈதவிராவம போருசமமேவஈதவிராலம்‌ 


போருகமே, .யாரஙசடுக்‌ கமென்னுரையே யாருக்கடுக்குமென்னுண 
றா ஸ்‌ லு ரே கு ௮ 


யே யலைகவராவெண்ண சதினமேயழகாவரா வெண்ண இனமே, 


௬ 

(இ-ள்‌.) சாம மநகூ அம - பெடையன்ன கின்‌ அருகிலே பொ 
ருர்திய அனம்‌ புள்ளே - ௮ன்னப்பறயை யே! ௮௬ -(பொறு 2 ற்கு) அரிய, 
காமன்‌ அம்பு - மன்மகன௫ பாணம்‌. உள்ளே - மனதிலே, சைச்சூம்‌ - 
தைததுவருசசாகின்ற அ; சரககே ரட-பலலகைப்பண்டங்களுடனே. அறுகு 
அருகு உலை - அவப வ்விடங்களில இரிஏன்‌ ௪, படமே - படகே! அங்கம்‌ - 
எனதுஉடமபு,குலைபட-(காமசோபால) வருககப்பட. ககுமோ - ச்சோ? 
வோ ஓடு - வேரூன்றிபபரவி.பிருஈஇன ற. இன்‌ - இஷிய. ப௩ளம ௨னமே- 
பவழககாடே! இன்பம - இனிமையாக 2ஈட்டப்பிற,ப ளம அனம- வளப்‌ 
பதசையுடைய சோறு. விடமமா - விஷசசானோ? மேகம்‌ பாவி வரும - 
மேசுதசை யளாவி உ௩யாக 5, இடமே - மணர்குன்மே! பாவி - திவினையை 
யுடைய யான்‌. வ௬ஐ-௨௫ப்படுகற, இடா - துன்பம.விதிசாண்‌ - ஊழ்‌ 
வினையின்‌ பயனேசாண்‌; மாமன்‌ உடை வாள - மன்மதனது உடைமாளா 
கய, சேதகையே - தாழையே! மபல கொண்டு 5 டை வாம்கு - காமமயச்ச 
கொண்டு வருச்‌. ௫ எனச்சுூ. அசை - (துனப,ழைக சாககும்‌) பரிசா ம, 
எது - எனன இருக ஈத? மணம்‌ .விரா-வாசனைநீஙுகா த [புதிராகமலர்‌ 
ஈக]; அமபோருகமே - சாம யே' 2ஈ, இரா. ௦௪ இரா3.இரி, வம்பு 
ஷா உகமே - சொடியதொரு யுக..௫௪கு ஒபபானேயா 2; ஆம கடுக்னாம்‌.. 
முச.துககளகெருயகிய, மெல நுமை௮ய - மெலலிய கடலதுரையே!* என்‌ 
உரை எனது வார்சமை, ஆருக்கு அடுக்கும்‌ - யாருககுப்‌ பொருக்தும? 
அலை* கவரா - அலைசளால , ரமபபடா$ [ அலைஈற்ன்‌ புறத்‌2ர யுள], 
வெள்‌ ஈஈது இனமே - வெளரிய சவகுகரின கூட்டமே! இனம காள்‌ 
தோறும்‌.அழகா ரா எண்ணம- அழகர்‌ மீண்டொார , நினைப்‌ 2ப, உள்ளது.) 

இது-பிரிச  அஉறைகின்‌ - நெயகல்நீலதக த அலைமகள்‌ அங்குள்ள பெண 
ருளகளை கோககிச தானபடும கதய கூறி இரஙகயது 

*சாரமருஙகாம அனப்புளளே? என வி.ரி,ிதது. ரீ உனதுணையை விட்‌ 
௫௪ சற்றும்‌ பிரியாத கூடிமாழ்வ து போல.பானும என சணைமீரரடு கூடி 
வாழவேண்டாவோ? என்ற குறிப்பு ௮ணப்புள எனபதில. னம - வமண 
மென்னும்‌ வ௮டமொழியின திரிபு. அமபு-அபபு என ெனறொடர்‌ உணறொ 
டாரயிறறு னம்‌” என்பதில. ௮னம - ௮௩௪ மென்னும வடமொம்‌ 
யின்‌ இரிபு. உடையாட்கு-தன்னைப்‌ படாககையாக யவைம்துக்‌ கூறிய இட 
வழுவமைதி. ௮அகை - மாறறு. உடையாட்மீக மகையே எனபமபிரித.து-௨௬்‌ 
அகி எனச்கு (இத) 5குதியோ? எனினும்‌, வருர்‌ தூற எனககு (அய்‌ 
வருசதசமைத) மகைவா யென்றாபினும பொருள்கொள்ளலாம்‌. அம்பே 
ரவம - நீரில்‌ முளைப்பது. அணைவபைப்‌ பிரிஈ தவர்க்கு ஒருகணப்பொழும்‌ 
பெரிய யுககாலம்பபோல நீடிததாகச்‌ காணப்படு மாதலாலும்‌, இராதஇரி 
பில்‌ ௨ருதசம விசு லாலும்‌. வகப்விரா வம்போ ரகமே? என்றது; ₹௧ஐ 
குதபோத குவாலுகமே?'என்றார்‌ முன்னேரும்‌. ஆரலகடுச்கும - முதுகைப்‌ 
போல வெண்மையான என்றுமாம்‌. "ஆருக்கு அடுக்கும என்்‌உரையே? என்‌ 
றத -யான்‌ வஞுததத்கோடு புலம்புகிற வாச்தையைக கேட்டு மனமிரய்இ 
எனதுயாததறைத தீர்ப்பயா ஆரென்றபடி. 

இத. €ழ்சசவிபோன்ற அடிகள்‌ இரட்டித்து ௨2 பன்னிநசீராசிரிய 
வீரத்தம்‌, (௩௯) 
௪௦. தனகரனு மபபாலவெண் டி.ங்களுங்கா ரன்ன 

,அனூரிவாழ்‌ காயாமபூ வண்ணா--வனகரீ 


௫௦ அழகர்கலம்பகம்‌ 


வற்வேத விதமேதந்ன னமப்யததாள காணு 

தறவேத வித்தே னருள்‌, 

(இ-்‌.) தினகரனும்‌ - (சன்‌ ஒளியால்‌) பகலைசசெய்பவனாகய சூரி 
யனும்‌, ௮ பால்‌ வெள்‌ இகளும்‌ - பால்போல்‌ வெளிய ௮க்5௪ சந்‌இர 
னும்‌, கார்‌ எனன - கருநிறமுடை யவரென்னுமபடி, வன ரி வாழ்‌- சோலை 
மலையில்‌ வாழ்ற, காயா பூ வண்ணா - சாயாமலர்போன்ற தஇருகிஈமூடை 
யவனே! அனகா -குற்றமறறவனே! ௮2ம வேசம வித்தே - தருமததுக்கும்‌ 
வேசததுக்கும்‌ முதற்காரணமானவனே !.கின்‌ அம்புயம்‌ தாள்‌ - உனது 
தாமமைமலாபோலுச்‌ இரு௨டிகளை, காணாது - தீரிசிக்கப்பெறராமல, அறவே 
திவிசதேன்‌-மிகவும்‌ ஒருச்தினே ன; அருள்‌-(அததிருவடியின்‌ தீரிசனத்சைத) 
தந்தருள்வாயாக; (௪ - ற.) 

முதல்‌ இரண்டடிக்குச்‌ ௧௬5௮ - ஆயிரக சரணங்களையுடைய செ” 
கிஉமமைந்த குரியனும்‌, பதினாறுகலைகள்‌ நிரம்பிய வெண்ணிறம பொருக 
திய சச்.திரனும்‌ எம்பெருமான2 திருமேனியின்‌ திவவியதேஜசுககு முன்‌ 
னே கரியஇருளோடு ஒப்ப எணணப்படு ரென்பது. இனி,காரென்ன என்‌ 
னுமிடததில எண்ணும்மை தொக்குற்னறதாச்‌ கொண்டு, சூரிய சக்இரர்க 
ளும்‌ காளமேகமும்போலத (திருவா ழிதிருசசஙகுசளுச்‌) சானுமாய விளக 
வாழ்கின்ற என்று உரைப்பினும்‌ அமை.பும. ௮2 வேத வித்தே - தருமரெறி 
யை ஓதுகின்ற வேதததை அறிரதவனே என்றுமாம 

இ.த. மலரென்னும லாய்பாடடால்‌ முடிஈத ஒருவகற்பநேரிசை 
வெண்பா. (௪0) 

[களி.] 

௪௧ அ௮ருணன்பரிபோறபரியிலகவமரிலவிசயனதோகடவு மழ 
கரிணை யில்குழகரெமையாளுமபெருமாள்‌ வாளரக்கர்‌, செருவென்‌ நி 
அததார்மதுவா£ககுஞ்செயலைமுடி ததார்பின்னுமன்பர்‌ தேனுக்கலை 
யாமற்கருணைசெய்தா ரவர்தநதிருவடிகள்‌, கரு அங்களியேங்கனம 
டத்தைக்கழுவுமினியவினையடையுங்‌ கஞ்சாக்கருக்குவகைநிறையுல்‌ 
கற்பத்தயன்வீழ்ககனனன்று, குருவிசாரமச்சமறுங்குலவாரணங்‌ 
கண்முன்படியுலகுறும்பாட்டையு மோதிமெவாருககுடியுமபடையும 
வேண்டியவே. 

(இ-ள்‌.) (காமகள்‌), அருணன்‌ பரி பால - அருணனணலோட்டப்படு 
இற சூரியனது குதிரைகள்போல, பரி - குதிரைகள்‌. இலக - விரைக்சோடி. 
விளலகும்படி . அமரில்‌-பாரதயுதகததில்‌, விசயன்‌ தேர்‌ கடவும்‌ - அரு௪சுன 

உன்ன தேரைச்‌ செலுததிய, அழகா - அழகரும்‌, இணை இல குழகர்‌-ஒப்பில்‌ 
லாத இளமையையுடையவரும்‌, எமை ஆளும்‌ பெருமாள்‌ - ஏலகளை அடி 
மையாசச்கொண்ட பெருமையையுடையவரும, வாள்‌ அரச்கா - வரல்‌ 
போற்‌ சொடிய ராகஷஸர்களது, செரு -யுததததில்‌, வென்று - (அவர்களை) 
வெத்றிகொண்டு, இறுததார்‌ - அழிததவரும்‌, மது ஆர்க்கும்‌ செயலை - மது 
வென்னும்‌ அசுரன்‌ ஆரவாரிததப்‌ போர்செய்துவருற தொழிலை, முடி 
தா - ஒழித்து அவனைச்‌ சொன்‌ வரும்‌ [மத வார்க்கும்‌ செயலை (டி.ஐ சார்‌- 
கள்ளை வார்ச்சன்று தொழிக-த தாம மூடிகசவரும |, பின்னும - மேலும்‌, 
அன்பர்‌ சேனு கலையாமல்‌ கருணைசெய்தார்‌-(கமச்கு)௮ன்பினராயெ ஆயா 
காது பசுக்கள்‌ சலைர்துபோகாதபடி (குழலூதிக்‌ குவிச.த)அருஸ்செயதவ 
ரும்‌[ அன்பர்‌ தேனுக்கு தலையாமல்‌ கருணை செய்தார்‌-௮ன்பர்கள்‌ மவுச்கு 
அலையாதபடி கொடுத்தருளினவரும்‌ |. (ஆகிய), அவர்தம்‌ - அல்வெம்பெரு 


அழகர்கலம்பகம்‌, ௫௪ 


மானது, திரு அடிகள்‌ - சீர்பாதங்களை [இரு வடி கள்‌ - மேன்மையான 
வடி.த்தெடுதத கள்ளை], கருதும்‌ - தியானிக்கெத [விரும்புற], களியேழ்‌- 
மஇழ்சசியுடையவர்களாவோம்‌ [களிப்புடைய கட்குடியராவோம்‌]; கனம்‌ 
மடததை கழுவும்‌ - (நீஙகள்‌) ரிறைக்ச அஜ்ஞான கதைப்‌ போககுங்கள்‌ 
[சனம்‌ அடததை கழுவும- (குடிச்கச்கூடாதென்றெ) பெரும்பிடவா தத்தை 
விெகள]; இனிய வினை அடை யும்‌-ஈற்காரியததைச செய்யுங்கள்‌ [சதாசார 
கதை ஒழியுஙகள்‌]; கஞ்ச அக்கருக்கு உவகை கிறையும - சாமரைமலர்போ 
அச்‌ திருகசண்களையுடைய எம்பெருமானுக்கு (உலகள்‌ இற,த.இல்‌) கிரம்பக்‌ 
திருவள்ளவுகப்பு உண்டாம்படி செய்யுலகள்‌ [கஞ்சா சருச்கு வசை நிறை 
யும்‌ - கஞ்சா முதலிய மயச்சக்சரும்‌ பலவகைப்பொருள்களைக்‌ கொண்டு 
வரது சிரப்புககள்‌]; கற்பத்‌ த அயன்‌ வீழ்ர்கனன்‌ ௮ணறு - பிரமன்‌ (உலக 
ளைச்‌) கரும்பததிர்‌பிறப்பிக்ச விருமபின௨னுகான்‌ [கல்பமென்னும்‌ ஆயுள்‌ 
சரளையுடைய பிரமனும்‌ முன்னே (கள்ளை)விரும்பி௫ன்‌ ]; குரு வீசாரம ௮௪ 
சம்‌ அறும்‌ - மிச்ச கவலையையும அசசத்தையும நிச்சுஙகள (குருவி சா£ம்‌ 
மாசம்‌ அறும்‌ - குருவிகளையும சாரமான மீன்களையும்‌ அறங்கள்‌]; குலவு 
ஆரணஙகள்‌ மூன படியும்‌ - விளயகுகற வேதங்களை முன்னே படியுஙகள்‌ 
[குலம்‌ வாரணங்கள்‌ முன்பு அடியும - கூட்டமான கோழிகளை மூன்னே 
அடியுககள்‌]; குறும்பாட்டையும்‌ மோஇடும்‌ - பொல்லாககையும்‌ £க்கும்‌ 
கள்‌ [குறும்பாடு என்ற ஆடுகளையும அழியுலகள்‌]; வாரும்‌ - கூடவாருக 
கள்‌ [(சள்ளை)வாருமகள்‌]; குடியும்‌ படையும்‌ வேண்டியவே-(எம்பெருமானை 
அடைவதற்கு) உயர்குடிப்பிறப்பும்‌ மமறை உபகாணககளும்‌ வேண்டுமீன 
வோ? (வேண்வெனவல்ல) [குடியும்‌-குடியுககள்‌; வேண்டிய படையும்‌-வேண்‌ 
கெவனவ.ற்றை யெல்லா கொண்டுவக்‌ த உண்சல த இலிடுவகள்‌]; (௪ - று.) 

'சட்குடியா அச்கள்ளைச சிறப்பித துக்கூறுவசாகச௪ செய்யுள்செய்வது, 
களியென்னும்‌ உறுப்புக்கு இலக்சண்மாம்‌. 

பாகவசர்ச்குக கட்குடியர்க்குஞ்‌ சிலேடையாக சொல்லப்பட்ட த, 
இச்செய்யுள்‌. 2 

மதுவார்ச்குஞ்‌ செயலை முடிச்சார்‌ - திருப்பாறகடல்கடைக்து எடதத 
அமிருகசசைத தேவர்க்கு வார்ககிற செய்கையை மூடித்தவ ரென்றும்‌, தே 
னைப்பெருக்குகன்‌ உ மாலையை ௮ணிசதா ரென்றுமாம. கஞ்சாச்கர்‌ - கஞ்‌ 
ஜா; சென்னும வடமொழியின்‌ விசாரம்‌) கஞ்ச ௮௯ எனப்பிரிக்க: தர்க்க 
சக்இ, கஞ்சா - சள்ளுமாம்‌. சறபம்‌ - முறையே கல்பம்‌, கர்ப்பம்‌ என்ப 
வற்றின்‌ விகாரம்‌, குறும்பாட்டையும ஐதிடும்‌ என்றுபிரித.த - சொத்க்ருக 
இயெபாடல்களையும்‌ தஙக ளென்றுமாம்‌; இதற்குப்‌ பிறலாறு பொருள்‌ கூறு 
வாரு முளர்‌; அலை பொருச்‌ அமாயிற கொள்க. 

இ௫. மூப்பகசொன்பதகாஈ கவிபோன்ற பன்னிரசீராசிரியவிநத்தம்‌. 

[பறவைவதூ து.] 

௪௨ வேண்டலர்‌ஈகைக்கவொருபாங்கியுமவெறுக்கவனை வேல்‌ 
கையின தட்டமதன்வில்லாலே, தாண்டில்பமெச்சமெனகான்பதை 
பதைக்கும்விதிதூங்கயிரைகுத்‌திறிமிர்புள்ளீ ரே, பாண்டவர்‌துதிக்க 
மயில்கூர்தல்சொருகத்தவள பாஞ்சசனியதச்தொனிசெய்செவ்வாய, 
சரண்டுதுருவற்குரிழலீர்தவனவெற்பிலெனையாண்டவழகர்க்னெிது 
சொல்லீரே. 

(இ-ள்‌) தகக-(சன தஇரைக்குததச்சமீன்‌ வர்‌. த ூடைக்குமளவும்‌ 
உயிரில்லாச.துபோலத்‌)தூலஇயிருக து, இரை குத்தி- இரை அகப்படீடபெொ 
மூ2 (தப்பிப்போவதற்குமுன்னே விரைந்‌ ஐ) கு£தி, நிமிர்‌ - தலையெடுத்து 
விளங்கு, புள்ளீரே-பறவைகளே!--வேண்டலர்‌ சிகைச்ச-விருப்பமில்லாத 


௫௨ அழகர்கலம்பகம்‌ 


அயலார்‌ சிரித௫ப்‌ பழித ற்றவும்‌, ஒரு பாககியும்‌ வெறுச்ச - (உயிருக்சொப்‌ 
பரன]) ஒப்பற்ற தோழியும்‌ வெறுத கவிடவம, அனை - பெற்றுவளர் த தாய்‌. 
வே௱சையின்‌ அகட்ட - புலிபோல அதட்டிப்பேசவும்‌. கான்‌....மதன்‌ வில்‌ 
லாலே - மன்மதனது விலலினால்‌ (எய்யப்பட்டு), சாண்டில்‌ படும்‌ மசசம்‌ 
என-ண்டிவி லகப்பட்டு வரு.5 தப்படுசின்‌ 7 மீனபோல, பசைபதைசகும- 
ரிகவும்வருக்‌ க இற. வி௫ி-ஊழ்வினைப்பயன,--பாண்டவர்‌ அதிச்ச - பாண்ட 
வர்கள்‌ கோத இரஞ்செய்ய. (அசறகு இரகக), மயில கூர்தல்‌ சொருக - 
மயில்போன்ற இிரெசபதி விரிகதகூர்தலை எடு முடிக்கும்படி, தவள 
பாஞ்சஈனி௰ம்‌ சொனி செய்‌ - வெண்மையான பாஞ்சஜச்யமென்னுஞ்‌ ௪ங 
ச சதின்‌ ஒலியைச௪ செய்த.செம லாயா-இ௨ஈத வாயை யுடையவரும,ஆணடு- 
அப்பொழு [மூன்‌ ரல,க.இில்‌). அுமரகு - கருவனுக்கு, நீழல்‌ ௭ந்த - 
ஈல்ல இருப்மிடகதைக கக்கருளியவரு மாகிய, வன வெரபில்‌ - சோலைமலை 
யில்‌ எழுர்தருளியிருக௫ஈ, எனை அணட - என்னை அடிமையாக அறூேரி 
கீகருளின, அழகாக்கு - அழகருக்கு, இனித - இனிமையாக, சொல்லீர்‌- 
சொல்லஙகள்‌, ௪ - ௮.) 

இது, கலைவி தன்னைப்பிரிர்த தலை௨னிடச திற பறவைகளை த தூது 
விடததத. 

அனை - அன்ளை; விசா£ம. அாண்டில - மீன்பிடிக்கு கருவி, மசசம்‌- 
மத்ஸ்யம்‌, பாண்டலா - பாண்டுமச்கள்‌; தததிசார்ககாமம்‌ 

ட பஞ்சபாண்டஃாகளின மனைவியாகிய திரெளபதியைக தரியோசனன்‌ 

அசசாதனவைச்கொண்டு கூஈசலைப்பிடித்த இழுச.௮௪ சபையிர்‌ கொணா 
ரன இலை உரிர்‌ அம.கன்மடிமேல்‌ உட்காரெனறு கொல்லியும்‌ பஙகப்படுச 
இன பெரழு.௪, : அரியோ சனாதியர்‌ நூறறுவரையுக கொன்று அவர்களிரத 
திம்தில்‌ ரனேகலாலன்றி விரிர்த கூரகலை எதென முடிசச தலகசரிப்ப 
தில்லை? என்றுசொல்லிக செயத அவளுடையஃ- பதத்தை நிறைவேதறுதற்குக 
கண்ணபிரான்‌ பார£யு௧ததில பாண்டவர்பசசல அணையாய்கின்று அரி 
யோதனாதியரைக கொலவிசஈ ஜயசஙகம்கா இன தனால்‌, இம்‌ மாறுகூறினார்‌ 
பஞ்சஜுனைடைய சம்பா 5 ததினால.சருஷ்ணனுடைய சத துக்குப்‌ பாஞ்ச 
ஜர்ய மென்று பெயா சகஇதாக்தம, இருஷ்ணபலடாமாகள ஆசாரிய 
கிய சார்தீபிசி யெனழமுமைபிபாமணோததமா அ புததிரனைச்‌ சொணடுபோன 
சஙூனொுருவர்கரிதஅ௪ ஈமு2.இரஜலத தில வாஈஞ்செய பஞ்சஜுனென்‌ 
இற அசுரனேச கணணன்‌ சொன்று அவன்‌ எலும்பினு லுண்டான உததம 
சஙகத்தை எடுத்‌ தககொண்டாமென்பது பாத்சசனியத்தின்‌வரலாறு, 

துநவனுக்குந்ழலிீநத வாலாறு --உசதாஈபாதன எனனும அரசனது 
மூத்திமனைவியாகய சு£தியினது குமாரனாயெ தருவன்‌, கண்‌ மாற்றாக்தா 
யான சுருசியின்‌ புச்சினான உத$மன்‌ சன்சகப்பன அமடியில்‌ உட்கார்‌ 
திருப்பககப்‌ பார்,த௪ கானும்‌ அப்படி உட்சாரவேண்டுமென்று சட்டப 
போன யொழுது, சிறியதாயினாலும்‌ அவள்வார்ததைசகு இண௱னெ 5சப்ப 
னாலும்‌ ௮வமதிததத சள்ளப்பட்டமனாய்‌. பிசவும்‌ மனம ஓ ருத்இ எல்லா 
உற்றினும மேற்பட்ட ஸ்சானச்ரைப்‌ பெரமேண்டுமென்று எண்ணித தா 
யாருடையுஅனுமதிபெற்று வனதக.ச்குச சென்று ஸப்5ரிஷிகளி... இல்‌ 
அவாதசாக்ரமகாமச்திர உபதேசம்‌ பெறத ஸ்ரீமகாவிஷ்ணுமைம தயா 
னிததுச்கொண்டு கடுச்‌த௨ஞ்செய்ய, அவ்வெம்பெருமான்‌ அரச ஐகத பிரா 
யகதச சிறுவனது பெருந்தவகதுக்குத்‌ திருவுள்ளமுல த பிரதியக்மாூ. 
அவன்பிரார்‌ த்தனையின்படி, மூன்‌ ந௨லகஙகளுககும்‌ மேற்பட்ட காய்‌, சகல 
தாரா ரசகக்த இரங்களுக்கும்‌ ஆசா£பூசமாய்‌,சூரியசஈதிராஇிய₹து ஸ்தா 
னஙகளுக்கும்‌ அதியுன்ன தமாய்‌ விளலகுசற இட்வியஸ்தானதசைத்‌ தக்‌ 
கருளிச்‌ கற்பசாலபரியர்தம்‌சுக மாகலாழும்படி அனுச்சொஇச்கா சென்பதாம்‌, 


அழகர்கலம்பசம்‌ ௩ 


இது -பெரும்பாலும ஈறறுசசீர்‌ ஒன்று கேமாககாய்‌ர்சிரும்‌, மற்றைய 
ஆறு கூவிள௰காய்சசர்களும ஆயெ எழகீராசிரியச்சந்தவிநத்தம்‌. (௪௨ 
[தலழ. ! ்‌ 
௪௩ சொலலிடபாச 53 மாயாகன்னறாடடிறசுடாககொ அங்ஷ 
மலலிடாஇரகுழுலாய்டினா 'டாமுலையானைகண்‌ டான்‌ 
மலைிடறுகதிணபுயகதராகனகவளைநிரைபபார 
புலலிடவுஞ்செய்வரீஈதராபிடியென்‌ தியபூரதழையே 
(இ-ள.) சொல (யாவபாலுசு த 2 அ௪)சொலலப்படுகற.இடபாசலம்‌- 
ரிஷ்பஇரிலி லெழுு தருளியிருககற, மாயா - மாயையையுடைய இிருமாலி 
னது, ஈல நாட்டில - ஈலலகாட்டி3ல பொருச சிய. ௦௫௫௧ ஒது குமஅல்‌ 
இடா தர-குழலாய்‌ - (சூரியன ௪௩இரன அகசகி என்ற) மூள்று ஒனிகளு 
ககுழுன்‌ நிறகமாட்டாமல அஞ்9ப்‌ பது சவருகு இருளினது அுன்பத 
தைத தாக்தெ (இருட்கெகுகி ௧ஐகு மான] கருககூரதலை யுடைய 
௨ளே ! நின்‌ - உன, படா மூலை யானை - சாயாத ன௰களாயெ யானை 
யை. சண்டால - பார்தால்‌, மல இடறும இண புயததா£ - (சமசனாலேலப்‌ 
பட்ட) மலலாகளை அழிகக மலிய தோளகளையுடைய தலைவர்‌, கனகம்‌ பளை 
கிரைப்பார்‌ - பொன்னினாலாஇய கைவளைகளை(உனககு கிரம்ப) ௮ணிர்‌ இடு 
௨ார்‌ (கனம களை கிரைப்பார்‌ - பருசத ச௨ளகதை ஒன்றன்பின்‌ ஒன்றாச 
முறையே தருமார்‌]; புல்லிடவும செய. - ஆவிககனஞ்‌ செய்யுமபடியாக 
வும அருளசெய்வா(அணைத௫க சட்டவஞ்‌ ரெயல £]; இ பூ கழை - இமிதப்‌ 
பொலிவுள்ள கழையை,பிடி. எனறுஈஈதா£-பிடிஎனற சொலலிசகொதேதார்‌. 
, இத அரை .லைமகளைக குறைஈயபபி5து௪ சேட்படைகூறத அனர்க்து 
ட்ன்௱ா தோழியிடகதில தலைமகன ஊழைகொண்டுசென்று:இச்சழைவாஙகெ 
கொண்டு என்குறை மூடி தருளுவிராம” என்று வண்ட , அதனை அருமை” 
யாக எற்‌்றசகொண்ட மீதோமி. கலைமகளிடஞ்‌ சென்று அவளகுறிட்பறிக த 
“இதசழை ஈமககு எளிய கதொனதனற, இதனை எறறுசசொளலவாயாக? 
எனத சலைமகளைத கழை எரபிசத க: 
படாம்‌ எனப்‌ பிரி2௮, படமெனனும்‌ ௨டசொயலின்‌ விகாரமாகச்‌ 
கொண்டு,கசஏனாற சட்டபபடடெள மு£லையென்றுமாம்‌. கொகசைகளுக்கு 
யானையின்‌ மீகாடுகளையும மஸத்சஙகளையும 1-வமையாசக கூறுவது மாபா 
அலால்‌, “முலையா? எனறா. மல இடறும வவிமைபொருக்திய என்று 
மாம சவளம்‌ -கமளைஎன விகாரம புல்லீடவுஞ்செய்மா என்பஇில - புல்லை 
இடசசெய்‌௨ரென்றும, பிடி எனம எனபஇல - பெண்யானையென்று என்‌ 
றம பொருள்படும்‌ 
இது. சோசை மூகலகாகிய கடடனைக்கலித்துறை. (௪௯௩) 
[பாஷ்‌] ர 
௪௪ தழைவிருதவனததர்பூமிசைகுழைவிருஈசவன ததனை த 
தாதசுதரராசாகேசவர்‌ தம்பதங்களினினை வினா, ரிழைமருங்குடை 
வாணியுஈதொழவிங்கெொொபாணருளாரவ ரிசைபு.தஈதிகொதின்மற்ற 
வரிசைபுகானுதகா துர்‌, மழைதொடெகொடிமாடவீதியில்வர்ததே 
விமையிறையிவண்‌ வரததைவிடடனர்ஞானமவகதுபரத்தைநச்சி 
னாவீணையும; பழையபேச்சுரையுகதொடுத்தனை புதியபேச்சுரைகா 
ணஅ பாடினிக குமவட்கெழுகதருள்‌ பாடினிககுமணாளனே.. 
(இ-ள்‌) பாடினிக்கு மணாளனே - கீசமபாடுின்ற மகளூக்குச்‌ தனை 
௨னான பாணனே!--தழை விருக்தஉண்ததர்‌ - செழிப்பான தனல 


இ௪ அழகர்கலம்பசம்‌. 


தில்‌ (சஇருஷ்ணாவதாரச்‌.இல்‌) எழுர்தருளினவரும்‌, பூமிசை-(௪ம௫)சாபீசமல 
மலரில்‌, குழைவுஇருர்ச அன 2 தனை-மென்மைபொருச்‌ தியஅன்னப்பறவை 
யை வாசனமாகவுடைய பிரமனை. தக்‌.5-பெற்ற, சுர்‌. ராசரீ- அழசப்பிரா 
னும்‌,கேசவர்கம்‌-கேசவனென்னுர்‌ திருசகாமமூடையவருமாகய எம்பெருமா 
னத,பதஙகளில்‌ - திருவடி களிலேயே, கினைவினா - கினைப்பையுடையவா£ 
கயெ.ஒர்பாணர்‌-ஒருபாடல்பாபெ௰ர்‌, இழைமருகு உடை வாணியும்‌ தொழ- 
தூலிழைபோன்‌ உ இடையைய/டைய (இசைமகளாகிய) ஸரஸ்‌௨இயும்‌ (பரட்‌ 
டக்கு சோற்று) வணங்குமபழி, இகு - இவ்விடததில, உளார்‌ - இருச்‌ 
இன்றார்‌; அவர்‌ இசை புகுர்‌ தடு சா.இல - அப்பாணருடைய இசைப்பாடல்‌ 
குழைச்சு காதிலே, மற்றபர்‌ இசை புகாது - மற்றைப்‌ பாணர்சளுடைய 
பாடல்‌ நுழையாத) ,ர--, மழை தொடும கொடி மாடம்‌ வீதியில்‌ - மேச 
மண்டலததை அளாவுகற கவசஙகளையுடைய மாளிகைகளையுடைய இவ 
வீதியிலே, லர்ததே - வர்ததுவே, பிழை - தீவராம்‌: தகாது - தக்கதன்று; 
இறை - காயகர்‌, இவண்‌ வரததை விட்டனா - இங்சே வருதலை விட்டுவிட்‌ 
டார்‌ [இம்மையிற்‌ பெறுகிற வாககளை விட்டார்‌]) ஞானம்‌ வக்‌,.த பரததை 
ஈச்சினர்‌ - ௮றிவுகெட்டு விலைமகளை விரும்பினார்‌ [சத தவஞானமுண்டா 
இப்‌ பாகதியை விரும்மினார்‌]; வீணையும்‌ பழைய பேசசு உரையும்‌ தொடுத்‌ 
தினை - வீண்வார்ததைகளையும்‌ முன்னே பே௫ப்பே௰யுள்ள பழம்பேசசுச்‌ 
களையுமே தொ செதுசசொன்னாய்‌[வீணையையும்‌ அதிசகட்டியயழமையான 
பேய்சசுரைச்சாயையும்‌ பிடித தலச்‌ சாய]; ௮. - இப்பொழுது நீ சொல்லு 
இர்‌ வார்ததை, புதிய போசு உரை சாண்‌ - பு. மையான வெறும்பேசசு 
வார்த்தைதான்‌; இணிக்குமவட்கு - இனிப்பாகக்‌ கேட்குமவளிடத.த,பாடு- 
(உன்‌ €சததைப்‌) பாடு [(என்னிடததிம்‌ பாடவேண்டா மென்றபடி] எழுக்‌ 
கருள்‌ - (இ௫கே இராதே) .அகசே புறப்பட்டுப்போ; (௪ - று.) 

திலைமகளை வரைக்௯ எய்திய தலைமசன்‌, காள்தோறும்‌ பாலையே உண்‌ 
அபை௨ன்‌ இடையிலே புளிஉகாடியையும உண்டு அப்பாலின்‌ இனிமையை 
அறிர்காற்போலச சலைமகளின்‌ இனிமையை அறியும்பொருட்டு ேசையரி 
டததுசசென்று தின்‌ பநுகர்ச்‌ து மீண்டுவாத வாயிலில்ரின்‌ றஐஉள்ளேபோகப்‌ 
பெருனாய்‌,தலைமகளத அணியைத்‌ தர்‌.௪.௯ வாயிலவேண்டுமபடி பா ணஜெரு 
வனை அனுப்ப, அப்பாணனும இனிய பாடல்களைப்‌ பாடிக்சொண்டு தலைமக 
ளிடஞ்சென்று தலைவா உன்னிடதது ரீமகாத போருளுடையா? என்று 
இல்வாறு புனைர்‌தைகத ௮௮ள தஊடலைத தணிவிக்கமுயல.௮ப்பாணனணை 
கோக்கி2 கலைமகள்‌ மெகுண்டுகூ றிய. இச்செய்யுள்‌; 6 பாணனோடூ வேத 
ளுதல்‌” என்னுர்‌ துறை. 

விருர்‌ தவனம - வடசொ்றிரிபு. *ஒருபொரு ஸிருசொத்பிரிவில வரை 
யார்‌?? என்னுர்‌ தொல்காப்பியசசூகதிரச்‌.த “வரையார்‌? என்‌. றதனால்‌, “பேச 
சுரை! என்பத: வேறும்‌ ஒர்‌ பொருள்‌ தர்‌. ௫ரிற்றலால்‌ பேய்சசுரை? எனவும்‌ 
நின்றது; இதற்கு யகாவொறறு விகாரருதால்‌ சொகச்சதாம்‌' 'அருககழிகாத 
மகலுமென்‌ நாழென்றலக்துகண்ணீர்‌ வருங்கழி சாதல்‌ வனச௪ஙகள்‌?” என்‌ ௪ 
திருக்கோயையாரில்‌, *அலர்ச்து”என்ப,ச அலர்‌ த என்று விகாரப்பட்டு நின்‌ 
ரு.ற்போல;இதனை, “பாடுஅம்‌ பாவைபொற்பே பற்றிமற ஜெமக்குஈல்்‌இன்‌?* 
என்‌,௰ ர்‌ சாமணிசசெய்யுளில்‌ :பொறபே”என்ப அ-பொன்னாமிதப்பசொரு 
பேய்‌ என்று பொருளபட்டதற்கு நசனார்ச் இனியர்‌ உரைத்த உரையை 
சோக ௮றிக. பாடினி - பாரெ னென்பதன்‌ பெண்பெயர்‌ 

௨ இது - முதல்‌ மூன்று ஐக்காஞ்சீர்கள்‌ மாச்சீர்களும்‌, இரண்டு சான்கு 

ஆறு எழாஞ்சர்கள்‌ கூவிஎம்சர்களும்‌ ஆ யர்‌, அரையடியாகவும்‌,௮ஃஇ 
ரட்டிகொண்டத ாடிமாசவும்‌ வச்ச பதினுன்‌துசீராசிரியவிரத்தம்‌. (௪௪) 


அழகர்கலம்பகம்‌ ௫ட 


வச ல.| 

௪௫. மணங்கமழபூவையுமயிலுக தமாலக்காடும வண்கிளியு$ல 
வெற்புமடமான்சுன்று, மிணஙகுகடலுக்துஇருங்காருமின்‌ னும்யமு 
னையெனுஈதிருக தியுமெகினபபேடுவ்‌, கணங்குழை.பகேர்‌சலைதேவகு 
யசோதைசண்மணியும்பாலையுமபோற்கமவீட்டி,லணங்கரசிலுட 
னகுலவியாடிரூச லலங்காரமாயவரேயர்டிரூ சல்‌. 

(இ-௪௭.) மணம கமழ்‌ பூலையும - வாசனை வீசுன.ற காயாமாமும்‌, 
மயிலும்‌ - (அதில்‌ஏறி உட்கார்ர்‌ இருக்கிற) மயிலும; உமாலம காடும- பசலை 
மரசசோலையும, வள்‌ இளியும்‌-(அதிறபொருச்திய) அழகிய இளியும; கீலம்வெ 
றபும்‌-நீலரகசமயமான மலயும. மடம்‌ மான்‌ கனதுட(௮தில்‌ வாழ்கின்‌ ஐ) 
இளையபேடைமான்கன்றும்‌;இணங்கு சடலம்‌ - பொருஈதிய சமூ தரமும்‌, 
அரும்‌ - (அதிறபடர்க்த) பவழக்கொடியும்‌; சாரும - கா௱மேகமும்‌, மின்‌ 
னும்‌ - (அதில்விளுகுற) பின்ன ஈகொடியும்‌; யமுனை எனும்‌ திரு ஈதியும்‌- 
யமுனையென்௫த சற்‌ 2 ஆறும. எ௫னம்‌ பேடும்‌- (அதில ௨௫க௫னற)அன்‌ 
னப்பேடையும்‌; சணம்‌ குழைய-பலவாய்‌ததிரண்ட குழையென்னறு காத 
ணிகளையுடைய, கோசலை - கெளசல்யை, தேவ, யசோதை, (என்ற 
இவர்கள), சண்மணியும்‌ - கண்களின்‌ கருமணியும, பாயையும்‌ - (அக்குண 
ணின்கடுவிலுள்ள)விழிப்பாஷையும.போல்‌-போல.சமலம்‌ விட்டில்‌ ௮ணக்கு 
௮. ரசினுடன்‌ - செக்தாமராமல :ஈசய இருப்பிட தில்‌ வாழ்‌ தெய்வமக 
ளிரக்குத கலைவியான இருமகளுடனே, குலவி- பொருக்கி, வாசல்‌ ஆடிர்‌- 
ஊசலாடுவீராக, ௮ல௫கா 7 மாயவமீ - அழசரெனூற 'திருசாமமுடைய 
மாயையையுடைய எமபெருமானே! ஊசல்‌ ஆடிர்‌--, (எ. று 

ஊசலாவது-ஆிரியவிரு2,2-மாலா தல்‌,கலிதகாழிசையாலாதல்‌ “ஆடு.ரூ 

சல்‌? “ஆடாமமோஷசல??. : ஆகெவூசவ?” என தனருல்‌ மூடிவுறச்‌ கூறுவ த. 

ஞவை ஈமாலசககாடு ரீலலெறபு கடல்‌ கரா யமுனை கணமணி - மாலுக்‌ 
கும்‌, மயில்‌ இளி, மான்‌ தா ்.ரின எனம பாயை - இிருவுச்கும உவமை. 

இது. ஆராம்சவிபோன்௱ற எண்சீராரிரியவிநத்தம்‌. (௪௫) 

(தவம்‌.] 

௪௬ ஊகிமுனைநின்றுமென தாறகுகைபுழைநதுமென ஒமரி 
லிருுஅமென வளைபோலே,காசினிசுமன்‌ றுமென வானிடைபறந்து 
மென காயமிதெழமுஈ அுவிழமுமவினைபோமேர, நீசரையுமண்டர்செய 
சோலைழலையின்‌ கண்‌ முழுரிலமலையுண்டுதொழுமியலாதேற்‌, கேசவ 
முகுகதமதுசூதனவனஈதசககேதனவெனுகதளரினினை வீரே, 

(இ-ள்‌.) சளா இல்‌ கினைவீேே - சோர்‌ சலில்லா த எண்ணசதையுடைய 
வர்களே!-ஊ௫ முனை நின்றும-(தவஞசெய்‌ ச. ற்பொருட்டு ஊசியின ௫ நுனியில்‌ 
(ஒருகாலை ஊன்‌ றிக்சொண்டுகின்றாலும்‌, என - என்னபயன்‌ உண்டு? [ஒன்‌ 
மில்லை யெனறபடி]; தாழ்‌ குகை - உள்ளேநீண்டுசெல்லுற மலைக்குகை 
யிலே, நுழைரந்தும்‌ - பிரவேசித்து வசததாலும, என - என்ன பயன்‌? ஊம 
ரில்‌ - ஊமைகள்போல. இருக்தம்‌ - பேசாதபடி மெளனவிசதத்தைக 
கைச்கொண்டிருர்தாலும, என - என்னபயன்‌ ? வளைபோலே - சச்சரம்‌ 
போல, காசினி சஈழன்‌ றும்‌ - பூமிப்பிர 2 கதிணஞ்‌ செய்சாலும்‌, என - என்ன 
பயன்‌? வாணிடை - ஆகாயமாரசகத்தில்‌, பறந்தும்‌ - (யோகவலிமையாஜ்‌) 
பறச்து சென்றாலும்‌, என-என்னபயன? காயம்‌ இது - இவ்வுடம்பு, எழுர்‌.ஐ. 
விழும்‌ - பிறந்து இறததற்குக காரணமான, விளை) - முன்னைய்‌ ஊழ்வினை, 
போமோ - (இததவவிரதங்களாத்‌) போய்விடுமோ ? [போகாதன்றோ]2 


(௫௭௬ அழகர்கலம்பகம்‌ 


இபின்‌ எதனாம்‌ கருமஈ திருமென்றால்‌),--சீசரையும-பமிகவு ௨ கீழ்மக்களையும்‌, 
மாகன்னை அடையாராயின்‌]. அண்டா செய- றொ சேலர்சளாகச செய்வ 
எ.க்கு, சோலைமலையின்சண்‌ - சோலைமலையிலே.. மு நீலமவை-உயாகத நீல 
௪.ரததினமயமான பரு.ஐம்‌ போன்௱ சுரியதிருமாவ. உண்டு-எமுஈ தருளியிரு 
க்‌சின்ருர்‌; கொழும்‌ - (அவரைச்‌ சென்று சோகது) வணஙகுசாள்‌; இயலா 
தேல்‌-(அலஙனம்‌ ௮௨௫௪ ென்றடைவது உஙகட்குக)கூடாதாயின்‌, கே 
௪ல * சேச௨னே! முகுர்ச - மூகுர்தனே! ம௫கசூசன ம௫கூசசனே! அன 
ந்த-அஈர்சனே! சச கேசன - கருடசகொடியுடையவனளே! எனும - என்று 
(அவன்‌ இருசாமகுகளை மாயி) சொல்லுஙகள: (அலலத மனச சாலகினை 
யுலகள்‌) [இமமாதஇிரமே உம௫பேறிரகுப பாது மெண்றபடி;] (௪- று) 
திலததை விலக்கிப்‌ பசவத்தியானச்தை வற்புறுகததல.,தல மென்னும்‌ 
உறுப்பின்‌ இலகசணமாம்‌, 
காசினி - சாஸ்யமபீ என்னும்‌ வட மொழியின திரிபு; (பசசுராமனாற)கஸ்‌ 
மபமுனிவர்ககுச தானஞ்செயயபபட்டதென்பஅ பொருள்‌ சநதவின்பம்‌ 
கோக௫, *செயச சோலைமலை? என ம.வி மிகவிலலை கேறாவன்‌ என்பதற்கு- 
பிரமனையும்‌ உருசதரனையு தன்அறச கூ ௦௨ ரண்டஉனெனறும,அழஇய 
மயிர்களை யுடையஉ னென்றும, கேரியெனமை அசுரனைக்‌ கொன்றவஉ னெ 
ன்றும்‌; மதுஸுூகஈன்‌ என்பகறகு -ம. என்னும சரணை அழிக சவ னென 
றம்‌; ௮சஈழன்‌ எனபசறகு-திருசசலியாணகுணஙகளுக்கு ஒருஎலலையில்லா 
திவனைனறும்‌. அழிவிலலாதம னென்றும பொருள எனுச்‌ தளரி னினைவி 
ரே” என்னுமிட 9தில்‌- என்றுசொலவிக த இயுககள. (௮,௯௮௫ கூடாபடி) 
திளர்சசிசோசதால கினை௨௧ 2 இயானியுமகள்‌ என்றும்‌ பொருள்‌ கூறலாம்‌ 
இது - பெருமபாலம்‌ ஈறறுகசர ஓன்று புளிமாங்காய்சர்ர௬ம, மற்றை 
ஆறு கூவிளச?ர்சளு மாய எழசீராகிரியர்சந்தவிரத்தம்‌ (௪௯) 
௪௭ நினையாதவாதமையா ௭லககாரனைகோ துநநதன 
மனையாதவாஈண்பவென்நிடபாசலசசா ரலிற்போய்‌ 
முனையாதவாதகைதீர்சிலமபா வறின்முடையுடலை 
ஈனையா தவாசன்மமுஞ்சன மயோவிகதமானிலததே 
(இ-ள்‌) இடபாசலமசா £வில-௬ஷூபிரியின்‌ பசக திலே,போய..., 
நினை யாதயர்தமை ஆள அலங்காஎனை - (தன்னை) ர்னை சத. இடையா 
களை அடிமையாகசசொண்டருளிய அடிகப்பிபானை, கோஈ௫ - சமீபித்து. 
“நந்தன்‌ தனையா - ஈஈதகோப குமாரனே! தயா சண்ப - முணிலர்கட்கு 
ஈண்பனே!” என்று - என்றுசொலலி. மூனயாது - (பிஉப்பறச2றகு) மூய 
* திசெய்யாமலும்‌,--அலர்‌ - அம்வெமபெருமானுடைய, சகை தீர்‌ - பிறவி 
திமாற்றததைச தாக்குமபடியான, சிலம்பாஜ்றிவ்‌ - தபு ரக்சையியே, 
முடை உடலை - முடைகாற்றமுடைய தம.குஉடமபை, சனையாதவா - ஈன 
தனு நீராடாமலும இருப்பவாசளுடைய, சன்‌ மமூம - பிறப்பும்‌, இஈச சானி 
லசதே - இச்தநிலவலசததிலே, சன்மமோ . ஒரு பிறப்பாமோ? [ஆகாச]. 
பலபிறவிசளுள்ளுஞ்‌ இறக்தசாய்ப்‌ பெழு2ற்கரிய மானுட ஜன்மத 
தைப்‌ பெற்றகர்‌ அப்பிறப்பில்‌ தமபிறவித தன்பததைத தீர்த அககொள்ளும்‌ 
படி எம்பெருமானை சசரணமடைந்து உபாஸனைசெய்யாராயிள்‌,அலா பிறர்‌ 
பயனைப்‌ பெறாமையால்‌ பிசவாத௨வராகலே எண்ணபபடுவ சென்பதாம்‌. 
யாதவர்‌ என்னுஞ்‌ சொல்லுககு - யகமென்னுஞ்‌ சஈகிரவமிசததரஃ 
னது குலததில்‌ சோன்றியம ரென்பது பொருள்‌; யு குல த.தல்‌ இருவல 
தரித்த சண்ணன்‌ இடை பர்வீட்டில வளாசச சம்பஈகதமால. இடையாகள்‌ 
யாசவரெனபடவர்‌. நீஷோயா தவர்தமையாளலஙிகாரனென்‌ தத - ஒருகாள 


அழகர்கலம்பகம்‌. ௫௭ 


யமுனையில்‌ தீர்ததமாடுகிற சமயசதில்‌ தர்‌௮௬ரனால்‌ வருணலோக தித்‌ 
கொண்டுபோய்‌ ஒளிக்கப்பட்ட. சக்ககோபரை ஸ்ரீகிருஷ்ணன்‌ அங்கெழுர்‌ 
தருளி டீட்டிவர்,பொழுது, சன்னைப்‌ பூசி; த உதசமக சியை அடையவிரு 
ம்பிய சசலகோபாலர்களுக்கும்‌ ஞானச்கண்ணைக்‌ கொடுதது 2 தமத இவ்‌ 
வியதேஜோமயமானஸ்வரூபததையும்‌ பாமபதம மு.சவிய ௪க லஉதசமலோ 
கஙகளையுஙகாணுமபடியருளினரென்ற ப ந்பாசவசசகதையைஉட்கொண்ட 
தென்னலாம்‌ சானிலம்‌-சான்காடிய கிலசகையுடையது: பண்பு சகசொகைப்‌ 
புத துப்பிறச்தஅன்‌ மொழிததொகை;கான்குகிலஙசளாவன - குறிஞ்சி முல்‌ 
லை பாலை மருசம்‌ நெய்தல்‌ என்பலை களில்‌ பாலை நீஙக ஈன்மர்கள்குடியிரு ௪ 
தற்குஉரிய மற்றைசானகுமாம்‌ பாலைக்கு நிலமல்லை யாதலால்‌, நீக்சப்பட்‌ 
டது; ஈவெணைச்‌ இணை ஈவெண தொழியப்‌, படுதிரர வையம்‌ பாததிய 
பண்பே” ஏன்றார்‌ மொல்காப்பியனார்‌ : கானிலம்வாய்ச்கொண்டு ஈன்னீ 
சறமென்றுகோதுகொண்ட, வேனிலஞ செலஉன்‌ சுவைக தமிழ்‌ பாலை?? 
என்பதுவும்‌ இக்கருததேபற்றிய த. 

இ; நிரையசை முதல.தாகிய கட்டளைக்கலித்துறை. (௪௬௭) 

௪.௮ நிலங்குலவுகாபர்பணிலங்‌ குலவுமுத்த நிரைக்குமருவிக்குல 
வரைக்குமருவியகா,ரிலங்கையில்வெவ்வாளிகொடிலங்கையிலிருக்கு 
மிராவணவிராவணனிராவணமறுத்தோ, ரலங்கலையளித்தனரலங்க 
லைகடற்கு மகதமதனுக்கு மனைசஈகமதனுககுங்‌, கலங்கவெனெனக்‌ 
கணிசலங்கலவைதம்மின்‌ கையிலமனை தாருமுலைசையிலமனையாமர 


(இ-ள்‌.) மூலை சையிலம அனையாரே - தனஙகள்‌ மலைகளையொழத 
தோஜிமார்களே!--கிலம்‌ குலவும காபா - எல்லாவுலக௰களும்‌ உண்டாகப்‌ 
பெற்ற திருகாபீகமலககையுடையவரும்‌, பண்லம - சலகுகள்‌, குலவும்‌ 
முத்தம்‌ - விளுகுகிற முகதக்களை,நியைககும - கொழித௫௪ குவிச-றடட 
மான, அருவி - நீரருவிகளையுடைய, குல வரைக்கு - றக சசோலைமலையில்‌, 
மருவிய - எழுக்தருளிய, சரா - சாளமேகமபோன்றடரும. இலங்கு ஆயில்‌ 
லெம்‌ வாளி கொடு - விளககுகன்‌ ற கூர்மையான கொடிய அமபினல்‌. இல 
கையில்‌ இருக்கும்‌ - லலசாபட்டணத தில (பலசாளாக)யாசஞ்மசெயதுகொ 
ண்டிருக்க, இரா ௨ணம்‌ இராஉணன்‌ - இருள்போண்ற கருஙிறததை 
யுடைய ராவணன்‌,இரா ௨ணம - உயிரேரடு மாழ்ச்திராசபடி, அறுதோர்‌- 
(அவன பத்துததலைகளையும) அறுததவருமாகய அழகர்‌, அலஙகலை-பூமா 
லையை, அளித்தனா - (எனக்குத) தர்தருளிவிட்டரா; (இணி யான்‌), அலை 
அலகு கடற்கும்‌-௮லைகள்‌ ௮சையப்பெற்ற சடலின்‌ ஒவிக்கும்‌,௮ர௪ மதனு 
க்கும்‌ - அரத மன்மதனுக்கும்‌, ௮னை சக்தம்‌அதனுக்கும்‌ - தாயினு (கொ 
ஒ.ய) குணததுக்கும, சலல்சலென்‌ - மனங்கலமகமாட்டேன்‌; எனக்கு--, 
அணிகலம்‌- அணிதற்குஉரியஆபரணஙகளையும்‌, கலை-(பலவசைவாசஜைப்‌ - 
பண்டமகள்‌) கலச்க சர்சனததையும்‌, தம்மின்‌ - கொண்மெக்து கொக 
கள்‌; கையில்‌ - சையிலே, ௮மனை - அம்மானையை, சாரும்‌ - (விளையாதந்‌ 
குக்‌ சொண்டுவர்‌.த) கொடுங்கள்‌; (௭ - று.)--இயில்‌ - ஐயில்‌ எனப்‌ போலி, 

இத - தார்பெற்ற தலைவி பாக௫மார்ச்கு ம௫ழ்ச்‌.து கூறியது 

வணம்‌-உர்ணம்‌. மன்மதனது கொடும்‌ சன்மை உலகமுழு௨ஐம்பிரசத்த 
மாயிருப்பதனால்‌,'௮க்‌தமசன்‌”என்றாள்‌. இனி, ௮2ம்‌ மதன்‌ எனப்பிரித ௮- 
இறுதியைஈ செய்யுமபடியான மன்மத னென்றும்‌, அழகிய மன்மதனெ 
ன்றுமாம்‌. தருமின்‌ என்னும்‌ முன்னிலையேவறபன்‌ மைம£று, திம்மின்‌என 
விகா.ரப்பட்டது. ௮மனை - விகாரம. . 
இ, பதினெட்டாக சவிபோன்£ எண்சீராசிரியவிநத்தட்‌, (௪௮) 
% ௮ 


௫௮ அழகர்கலம்பகம்‌. 


௪௯. ஆராமவெற்பிலழகர்சு௬ இக்குமெடடா 
வரார்பதர்‌தண்டவெத்தவங்கள்‌செய்தனவோ 
சூரானவன்‌ லையுந்‌அர்அபியென்புஞ்சகடுக்‌ 
காராயகட்டையுமவெங்காளியப்பேர்காகமுமே 

(இ-ள்‌.) சூர்‌ ஆன வல்‌ சிலையும்‌ - தெய்.ப்பெண்ணாகய வலிய கல 
லும்‌ [அகவிகையும்‌]. துர்துபி! என்பும்‌ - துச்அுபியென்னும்‌ ௮சுரனத 
எலும்பும்‌, ௪கடும்‌ - வண்டிவடிவமாய்வக்த அசுரனும்‌, கார்‌ ஆய கட்டையும- 
சரிய சட்டையும்‌, வெம்‌ காளியன்‌ பேர்‌ மாசமும்‌ - கொடிய காளியனெ 
ன்ற பெயரையுடைய மகாசர்ப்பமும்‌,--அராமம்‌ வெற்பில்‌ - சோலைமலை 
யில்‌ எழுச்தருளிய, அழகர்‌ - ௮ழக.ர., சுருக்கும்‌ எட்டா - வேதங்களுக்‌ 
கும்‌ எட்டாத, ஏர்‌ ஆர்‌ பதம்‌ - அழகுபொருர்திய திருவடிகள்‌, £ண்ட-(தம்‌ 
மேற்‌) பரிசிக்கப்பெறுவச.ற்கு, எ தவககள்‌ செய்கனவோ - என்னென்ன 
பெருச்தவக்களைச செய்திருந்கனவோ? (௪ - று.) 

யானும்‌ முற்பிறப்பில்‌ நல்ல தவஞ்செய்திருக்‌ தால்‌ அவர்‌திருஃ டி ”ண்டப்‌ 
பெற்று, ஈற்பேறு பெறுவேனே யென்றுஇரகூயபடி.ஆராமம-பூஞ்சோலை. 

சிலையை மிதித்த வரலாறு :-- கெளதமமுனிவன ௫ மளைவியாயெ 
௮கலிகையினிடச்திற்‌ பலகாளாய்க்‌ காதல்கொண்டிருஈத தேவேந்திரன்‌ 
ஒருகாள்‌ ஈடுராத்‌திரியில்‌ அம்முனி௨னாச௫ரமத்‌ அக்கு அருகே வர்து பொ 
மு.துவிடியுஙககாலததுச்கோழிகூவுவது போலக கூல, அதுகேட்ட செளத 
மன்‌ _சர்தியாகாலம்‌ சமீபித்துவிட்ட தெனறு கருதி யெழுந்து காலைக 
கடன்கழித தற்பொருட்டு நீர்கிலேகோகூப்‌ புறப்பட்டுச செல்ல, அப்பொ 
முது இஒ திரன்‌ இதுவேசமயமென்று அ௮ம்முனிவனுருச்கொண்டு ஆசூரம 
திதுட்சென்று ௮௨ளோடுசேர்கையில்‌, அவளும்‌ “தனகணவனல்லன்‌, இக்‌ 
திரன்‌” என்றுஉணர்ர்தும்‌ விலக்காமல்‌ உடன்பட்டிருக்க, அதனை ஞானக்‌ 
கண்ணினால்‌ அறிர்‌.து உடனே மீண்டெர்‌.த அம்முனிவன்‌ அவளைக்‌ கருகல்‌ 
வடிவமாம்படி சபிதத, உடனே அவள்‌ அஞ்செடுகஇப்‌ பலவாறுவேண்டிய 
தற்கு இரங்கி, 'ஸ்ரீராமன து திருஉடிப்பொடி படுலகாலதத இச்சல்வடி௮ம்‌ 
நீங்கி நிச௨டிவம பெறுக” என்று அறுக்கிரஇக்க, அவ்வாறே கல்லுருவமாய்க்‌ 
இடந்த அகலிகை ஸ்ரீராமலக்ஷ்மணர்‌ விசுவாமித திரனோடு மிதிலைக்குசசெல்‌ 
லம்போது இராமமாததியின்‌ இருவடிததகள்‌ பட்டமாகதஇரததில்‌ கல்வடி 
வம்நீங்கு இயர்கைஈல்வடிவம்‌ அடைக்தன ளென்பதாம்‌, 

துந்துபியேன்பை எற்றிய வரலாறு:--முன்னொருகாலததில்‌ ௪௫.௮ 
உடிவஙகொண்ட துச்துபியென்னும அசுரன்‌ வாலியை எதிர்க்க, அவன்‌ உக 
இரமாகப்‌ போர்செய்து துர்‌. துபியைக்‌ குததி௫ குமைத்துச்‌ கொன்று அவ 
னுடம்பை ஆகாயத்தில்‌ உயரவிட்டெ றிர்சான்‌. ௮,சஇரரள்‌, மசஙகாசூரமச்‌ 

* இன்‌ அருகே வீழ்ச்துடெச்‌5௮. அநு.மான்மூலமாக இராமலக்ஷமணர்‌ ௪௬௫ 

ரீவனிடம்‌ சரேகங்சொண்டபிறகு 'வாலியைக்கொன்ற உன்மனைவியையும 
அரசையும்‌ நான்‌ தருகதேன்‌* என்று இராமபிரான்‌ சுக்ரீவனுக்கு வாக்கு 
தததஞ்செய்த ௮ங்இருர்‌ து ஈடர்‌ தபோகையில்‌ த்‌ துபியின்‌ உலர்ச் அள்ள 
உடற்குவையின்‌ வரலாற்றைச சுக்கிரீவன்‌ மூலமாகத்‌ தெரிர்‌ துகொண்டு,இரா 
மபிரான்‌,சுக்கரீவன்‌ மன ததில்‌ ஐயம்நீலகு சற்பொருட்டு,இலக்குமணனை கோ 
க்‌ “உன்காலால்‌ இல்வென்புக்குவையை யெறறிவிடுக? என்று சொல்லி 
யருள, உடனே இளையபெருமாள்‌ தனத இடப்பாதத்தின்‌ சட்டைவிரலரல்‌ 
தள்ளுதலும்‌ ௮௫௪ வெகுஅாரஞ்சென்று வீழ்ச்சத என்பதாம்‌. 

காராய கட்டை யென்றது - அசுவச்தாமனாற்‌ பிரயோடுச்சப்பட்ட 
அபாண்டவாஸ்‌.திர.த்திஞல்‌ சச்சப்பட்டப்போன அபிமர்புமனைவியாகய 


அழகர்கலம்பகம்‌. ௫௯ 


உத்தரையின்‌ வயிற்றுக்கருவை; அக்கர. சண்ணனது திருவடிபட்டமாத்‌ 
இரத.தில்‌ மீள உருப்பெற்றுப்‌ பரீகுநித்‌ து என்னும்‌ அரசகுமாரனாகிய தென்‌ 
பசு வரலாறு: *:பசுர்‌சளவின்‌. மட்டவிழ்சொகக லரங்கர்பொழ்றுள்பட 
வாளிவெக்தீச, சுட்டகருககட்டையும்‌ பெற்ற சாருயிர்‌ சொல்டி தென்னே? 
என்றார்‌ முன்னோரும்‌. 

இத;மாசசர்களும்‌ காய்ச£ர்களுமாய்‌ விரவிவக்த கோச்சகக்கலிப்பா. 


(மதங்க. 

௫௦. காளமேகமும்வெளிறமின்னிய கண்ணனார்‌ வன௫ூரியினிற்‌ 
காமதஙகமதங்கமாமெழின்மாமதங்கமடகதைகேள்‌, தாளநின்முலை 
பிடைகுறுஈதுடி கவள சங்கதிர்களமுகஈ தக்சசஈஇிரவலய நாபுரசர 
ணமென்பதுமத்தளம்‌, நீளூம்யாஜினமுன்சைகார்குழனெயனம்வே 
டனதமபுரு நிறுத்தினன்‌ மொருசற்றுடுக்கைகெடுழ்க்கவேண்டுகின்‌ 5 
நதையே, காளுஈச்சினகாடகத்தினிஈட்பவொவெனின இசயம நாட்ட 
வாளிணைசுழலுமுன்பலகூட்டவாள்சுழல்்‌கன்‌ தவே. 


(இ-ள்‌.) காளமேகமும்‌ - சூலஸகொண்ட கருமுூலும்‌, வெளிற - வெ 
ண்ணிறமுடையதென்னும்படி, மின்னிய - கருகிமமூடையவாசய்‌ விளங்கு 
கன்‌௪, கண்ணனார்‌ - இருஷ்ணபசவானத, வனூரியினில்‌ - சோலைமலையி 
லே, காம தககமது அகம்‌ ஆம்‌ - விரும்பப்படுற மாற்றுயர்ர்த பொன்‌ 
போன்ற மேனியையுடைய, எழில்‌ - அழகிய,மா மதல்க மடக்தை - சிறக்த 
மதங்கயே! கார்‌ குழல்‌ - கரிய கூர்தலையுடையவளே! கேள்‌-(யான்‌ சொல்‌ 
வதைக்‌) கேட்பாயாக; நின்‌ முலை - உனது தனங்கள்‌, காளம்‌-சாளமாகும்‌; 
இடை - சறுதத இடுப்பு, குறுச்‌ தடி - ஈடுசசிறுதத அுடியென்னும்‌ வாசசிய 
மாம்‌; களம்‌ - கண்டம்‌, அதிர்‌ தவளம்‌ ௪௩கு - ஓலிக்இன்ற வெள்ளிய ௪௧௧ 
மாம; முகம்‌--, தகக சச்திர வலயம்‌ - பொருந்திய சச்திரமண்டலமாம்‌[சர்‌ 
இரவலயமென்னும்‌ வாததியமாம்‌]) நூபுரம சாணம்‌ என்பது - சிலம்பை 
யணிர்ச சணைசகாலென்பது,மசதளம்‌ - மததளமாம; மேன்கை - முன்ன 
கை, நீளும்‌ யாழ்‌ இனம - நீண்ட வீணையின்‌ இனமாம்‌; ரெயனம்‌ - கண்‌, 
வேள்சனது அமபு உரு - மன்மசனத அம்பின்‌ வடிவமாம்‌ [வேள்‌ தன தம்‌ 
புரு - மன்மசன௮ தம்புருவென்னும்‌ வாசசியமாம்‌]; ஒரு சற்று-சறிதபொ 
மூ௮; உடுச்சை - (ஆம்டததில்‌ அழிச்கப்படகற) உடுக்சையென்னும்‌ ஒரு 
லகையாசசியததை; நிறுததின்‌ - முழககாமல்‌ கிறுத்திவைத்தால்‌, ஈன்று - 
ஈல்லத [உனது உடையை கேரகிறுததிவைத சால்‌ ஈல்லத]; கின்‌ சிர்தை 
நெ௫ழ்ச்ச வேண்டும்‌ - உனத பாட்டை கிறுச்சவேண்டும்‌ [உன்‌ மனம்‌ இர 
ங்க வேண்டும்‌]; மாளும்‌ ஈசசன - இத்தனைராளாய்‌ விரும்பிவந் த, சாடச 
சீத - ஆட்டத்தில்‌, இனி-இனிமேலும்‌, ஈட்டு வா - விரும்பிவா," எனின்‌ - 
என்றால்‌, அதிசயம்‌ - (அவ்வாறு வருதல்‌) அரியதாம்‌; சாட்டம்‌ வாள்‌ இணை 
சுழலும்‌ மூன்‌ - (உனத) சண்களாகய இரட்டைவாள்கள சுழலுதற்குமுன்‌ 
னமே,பல கூட்டம்‌ அள்‌-பல அடவர்சளின்‌ கூட்டம[பலவாளாயு சலகளின்‌ 
கூட்டம்‌],சழல்கன்‌ ௦-(வேட்கையால்‌)மனஞ்சுழல்கின்‌ றன [சுழலுகன்‌ றன]. 

*. இரண்டுகைகளிலும்‌ வாளையெடுக்து௪ சுழற்றிக்கொண்டு தானுஞ்‌ சழ 
ன்றுஆவொளொரு இளமங்கையினிடசத்துத்‌ தனச்கு உண்டான வேட்சை 
யை ஒருகாமுகன்‌ வெளிப்படுத்திககூறுவசாசச செய்யுள்செய்வ.ஐ, மதங்‌இ 
யாரென்னும்‌உறுப்பிழ்கு இலச்சணமாம்‌, மதங்கமடர்கை - ஆடல்‌ "பாட 
வல்ல பதினாறுவய தப்பெண்‌, 


௬௦ அழகர்கலம்பகம்‌ 

ஈயனமென்னும்‌ .டமொழி மோனைநோக்க நெயனமென தின்றது. 
ஈட்ீடுவா என்பதில்‌, ஈடனமாட்டுஇன்ற ஈட்டுவனை அழைச்ததாசவும்‌ பொ 
ருள்‌ தோன்றும்‌, ம 

இது, சற்பத துகான்கால்‌ சவிபோன்ற பதினன்குசீராசிரியவிநத்தம்‌. 
௫௧. சுழல்காற்றை மாய்த தஞ்‌ சுடர்நெருப்பை யுண்டு 

,நிழல்பார்த்‌ இிடபகிரி நின்றோன்‌--குழலூதிக்‌ 

கற்றாக்‌ குவித்த கடவுளவ னேயனை த.தம்‌ 

பெற்றாக்‌ குவிதத பிரான்‌. 

(இ-ள்‌.) சுழல கா௱றை - சுற்றிசசுறறியடிக்ெ ககாற்றை, மாய்‌ 
ச்‌அம்‌ - அழிததும்‌, சர்‌ நெருப்பை - எரிற ௮க்‌ணியை, உண்டும்‌ - புசத்‌ 
அம்‌, நிழல்‌ பார்தத - குளிர்ந்தககிழலுளள இடச்‌ தேடி, இடபளி - ரிஷப 
இரியில்‌, நின்றோன்‌ - வர்துஎழுர்தருளி நின்‌ற௨னும்‌, குழல்‌ ஊத - வேய்க 
குழலை ஊதி,கன்று ஆ - சன்றையுடைய பசுச்சளை, குவிதக-(தன்னை௪சு ற்றி 
௮ம்‌ ௨க்து) திரளச்செய்த, கடவள்‌ - கடவுளும்‌ ஆசய, அவனே - அக்சண்‌ 
ணனே,--அுனை தம்‌ - எல்லாவுலகஙகளையும்‌, பெற்று - படைத்து, ஆச்கு 
வித்த - காததருளின, பிரான்‌ - பெருமையையுடையவனாவன்‌; (௪ - று.) 

சுழல்காற்றை மாய்த்த கதை.--கம்சனாலே௨ப்பட்ட காலியனென்‌ 
னும்‌ அசுரன்‌ பெருகசுடுஞ்‌ சூழல்சாற்றின்‌ வடி.௨ஸ்‌ சொண்டு வந்த மிசவும்‌ 
வேகமாய யுசாகதகாலததுக்‌ காற்றுப்போல வீசியடித தப்‌ புழுதிகளை மே 
லே பொழிந்த குழர்தைப்பருவமுடைய கண்ணனை அகாயமார்க்கததில்‌ 
எடுச்‌.துசசெல்ல, கண்ணபிரான்‌ தனது இருமேனியில்‌ மிக்கபாரததை யுண்‌ 
டாக்கி ௮ல்வசாரனைக்‌ €ீழே சள்ளிச்‌ கழுதகைவளைதது நெரித்துக்‌ கொன்‌ 
ன ரசென்பதாம்‌. 

சுடர்நேநப்பை யுண்ட கதை.-பிருக்தாவன த்தில்‌ முஞ்சாரணியச்‌ 
திற்‌ பிவேசிககபோத। செய்விகமாகத தோன்றி தஙகளைசசூழ்க்த பெ 
ருங்காட்டுத்‌ தீயில்‌ அகப்பட்டுககொண்டு கோபாலாகளும்‌ கோச்களும்‌ முறை 
யிட்டுப்‌ பலவாறு அ திக்கச்‌ கேட்டு, ஸ்ரீருஷ்ணன்‌ :நீங்கள்‌ யாவரும்‌ பயப்‌ 
படாமல்‌ உஙகள்‌ நேத சிரமங்களை மூடிசகொள்ளுககள்‌? என்று நியமிததரு 
ளிச்‌ சமது விராட்ஸ்வரூபததை உடுத்து அம்‌வகனெியைச சுவாலையோடும்‌ 
பானஞ்செய்து ஆயாகளையும்‌ ஆரிரையையும சாததன சென்பதாம்‌. 

சோலைமலையாசலால்‌, அல்விளைப்பு5இர நிழல்பார்த்து நின்றான்‌? 
எனச்‌ கவி குறிசதார்‌. 
இத, மலசென்னும்‌ வாய்பாட்டால்‌ மூடிச்த இர விகக்பநேரிசைவெண்பா, 

௫௨. விததகர்‌ கருத்துட்‌ பத்தி பய 

நீலம்‌ பழுத்த கோல மேனி 
கார்க்கடல்‌ மூகநத சூற்புய லென்று 
கதிரிளங்‌ கொங்கைச்‌ ௪திரிள மங்கைய 
(இ ரியலுறு கலாப மயினட மாடக்‌ 
கோயா மலர்விரி காயா வனமென 
வரையர வல்லி வரையர மகளிர்‌ 
குழலிசை வண்டு குழலிசை பாட 
வங்கையிற்‌ முங்குஞ்‌ சங்கமுந்‌ திரியும்‌ 
க௦. புதையிருள்‌ சீக்கு மதிகதி ரென்னக்‌ 
(கவண்கலா“லிசைசெப்‌ சவெ௱தவாய்‌ மழலைக்‌ 


அழகர்கலம்பகம்‌. ௧௬ 
கொடிச்சியர்‌ கண்போ' லடி.க்கடி சுனைதொறும்‌ 
ப.அமச்‌ செங்கா டிதழ்குவிந்‌ தலர 
விருவகைக்‌ காந்தமும பெருமுனி வர்க்குப்‌ 

௧௫. புனலும புகையாக்‌ கனலும்‌ கொடுப்ப 
வனரதிரி மேதி பினஞ்சொரி இமபால்‌ 
சுங்கையிற்‌ பரககப்‌ பொங்குதேன்‌ வெள்ளஞ்‌ 
சாமபுன தமபோன்‌ மேம்படு சாரற்‌ 
சோலை மாமலை மேலினி தமர்சதோ 

௨௦. யதார்துவெண்‌ பரிக ளெதிர்ஈகவெள்‌ றஞ்சிப்‌ 

உ பசுமபரி யேழும்‌ விசுமபிடை மறுக 
விரிதிரை கொழிக்கும பரிபுர ஈதியோய்‌ 
மழுபபடைக்‌ கடவுள்‌ விழிககுடை யாத 
சிததசா கோடி யொததககட்‌ டழக 

௨௫. சடை கொடு வேட்ட விடையுடை யவற்காப்‌ 
புரஞ்செற்‌ றருளிய பபஞ்சுடர்‌ மூர்த்தி 
குருகூர்‌ விளங்க வருசட கோபர்‌ 
வழுததவிர்‌ சான்மறை விழுபபொருள்‌ பழுத்த 
வாக்கெனு மமுதகஈ தேகயே வொருநீ 

௩௦. புவிமேற்‌ சற்சிலர்‌ கவியுங்‌ கொண்டனை 
யாங்கவை தமக்குப பாஙகெனும வளைகாய்ப 
புளியென மகிழ்கதனை போலு 
மெளியேன்‌ புன்கவி யேற்பதெத திறமே. 


(இ-னள்‌,) விச்சகர்‌ - ஞானிகளுடைய, கருசஓள்‌ - மனத்திலே, பத்தி 
பாய - பகதி மிகப்பெருகும்படி, நீலம்‌ பழுதத - நீலநிறம்‌ மிகமுதிர்ச்த, 
கோலம்‌ மேனி - அழூய திருமேனியை, கார்‌ கடல்‌ முகந்த - கரிய கடல்‌ 
நீரை (நிரம்பபமொண்டுஉட்கொண்ட, சூல்‌ புயல்‌ என்று-கருமுதிர்ர் த காள 
மேகமென்றுஎண்ணி,க இர்‌ இளக கொஙகை-ஒளிபொருச்‌ தியஇளைய தனம்‌ 
களையுடைய, ஈ.திர்‌ இள மங்கையர்‌ - அழயெ இளமபருவமுடைய மகளி 
து, இயல்‌ உறு - சாயல்பொருச்திய, சலாபம்‌ மயில்‌ - சோகையையுடைய 
மயில்கள்‌,ஈடம்‌ ஆட-(ம௫ூழ்ச்‌ த) ஈர்ததனஞ்செய்யவும,--காயா மலர்‌ விரி- 
கசாயாச [அன்றுமலாகத] மலாகள்‌ பாவிய, சாயா வனம்‌ என - சாயாமரகச்‌ 
காடென்று எண்ணி,௮ர உல்லீ அரை-பாம்பையுக கொடியையும்‌ போன்ற 
இடையையுடைய, உரை ௮ரமகளிர்‌ - மலையில்வாழ்சன்ற தெய்வப்பெண்கி 
எது, குழல்‌ - கூர்தலில்‌, இசை - பொருஈ திமொய்க்‌ன்‌ ௦, வண்டு - வண்டு 
கள்‌, குழல்‌ இசை பாட - வலேய்ககுழலின்‌ இசைபோன்த இசைப்பாட்டைப்‌ 
பாடவும்‌, --௮ம்‌ கையில்‌ தாங்கும்‌ - அழகிய இருக்கைகளில்‌ ரித்த, சங்க 
மூம்‌ திஇரியும்‌ - சலககதையுஞ்‌ சக்கரத்தையும்‌, புதை இருள்‌ க்கும்‌ - செ 
ருகய இருளைப்‌ போச்குனெற, மதி கதிர்‌ என்ன - சச்‌. இிரனுஞ்‌ சூரியனும்‌ 
ஈன்று எண்ணி, கவண்‌ சலால்‌ - கயிழ்றில்வைத்‌ துவீச விட்டெறிற கச்ச 
ளால்‌, இசை செய்‌-ஆரவாரத்தைச செய்கின்ற, வெக்த வாய்‌-சவர்த வரயை 
யும்‌, மழலை - மழலைப்பேச்சையுமுடைய, சொடிசூயர்‌ - குறிஞ்சிகிலத்‌ அப்‌ 
பெண்களது, கண்போல்‌ - சண்போல, அடிக்கடி, சுனைமொறும்‌ - சுனை 
சளிலெல்லாம்‌, செம்‌ பதுமம்‌ காடு - செர்சாமரைக்காடு, இதழ்‌ குவிந்து 


௬௨ அழகர்கலம்பகம்‌. 
அலர - இதழ்கள்‌ கூம்பியும்‌ மலர்ச்‌ தும்‌ இருக்கவும்‌, இருவகை சாந்த 
்‌ மூழ்‌ - (சர்திரகாக்தம்‌ சூரியகாச்2ம்‌ என்றெ) இரண்டுககைச்‌ காச்தக்கற்க 
ளும்‌, பெரு முனிவர்க்கு - பெரிய இருடிசட்கு, புனலும்‌ - தண்ணீரையும்‌, 
புசையா கனலும்‌ - புகையாத நெருப்பையும்‌, கொடுப்ப - (முறையே);கொ 
டச்கவும்‌,--வனம்‌ திரி மேதி இனம்‌-சாட்டில்‌ திரின்‌ ற எருமைகளின்‌ கூட்‌ 
டம்‌, சொரி - (தானாகவே) சொறி௫ின்ற, இம்‌ பால்‌-இனிய பாலான ௮, சங்‌ 
சையின்‌ பரக்க - கவகாஈதிபோல வெண்மையாகப்‌ பரலவாகிற்க, பொங்கு 
தேன்‌ வெள்ளம்‌-பொல்குகற சேன்பெருக்கு, சாம்புனசம்போல்‌ - (உருக்கி 
வார்த்ச) செம்பொன்‌ ஒழுச்குப்போல,மேம்படு - இறந்து காணப்படுகின்‌ ற, 
சா.ரல்‌-பச்சங்களையுடைய, சோலைமாமலைமேல்‌ - திருமாலிருஞ்சோலைமலை 
யின்‌ மேல்‌, இனி த ௮ம*ர்தோய்‌-இனிமையாச எழுக்‌சருளியவனே !--(0௨ள்‌ 
பரிகள்‌ - வெள்ளைக்குதிரைகள்பல. அதிர்ச்‌ த-ஆரவாரிச தச்சொண்டு, எதிர்‌ 
8.2 - எதிரிட்டன”, என்று-என்‌. ற ண்ணி, அஞ்சி-பயர்‌த, பசும்‌ பரி எழும்‌- 
(சூரியன த) பச்சைக்குதிரைகள்‌ ஏழும்‌, விசும்பிடை - ஆகாயத திலே, மறுக- 
கலங்கும்படி., விரி இரை கொழிக்கும்‌-பரவிய(வெள்ளிய)அலைகளையெறிலற, 
பரிபு. ஈதியோய்‌-சிலம்பாற்தையுடைய௨னே !--மழு படை கடவுள்‌ விழிக்கு- 
மழுவாயு தத்தையுடைய உருத்திரமூர்‌த்தியின த நெற்றிக்கண்ணுக்கு, உடை. 
யாத - தோற்று அங்கமழியா ச, சச்சசர்‌ கோடி. - ஒருகோடி மன்மதர்களை, 
ஒத்த - ஒத்திருச்சன்ற, சட்டழச-நிலைகுலையா 2 அழகுடையவனே!- சடை 
கொடு - (சவவேஷழ்‌இற்கு உறுப்பாசச) சடையைச்‌ தரித்துக்கொண்டு, 
வேட்ட - விரும்பிப்பிரார்‌5.௫5,2, விடை உடையஉற்கு அ - விருஷபவாகன 
மூடைய சவெனுச்சாக, புரம்‌ - தரிபுரதசை, செற்தருளிய - அழிதகருளின, 
பரஞ்சுடர்‌, மூர்த்தி-மேமபட்ட ஒளியையுடைய திருவடி௨முடையவனே 1-- 
குருகூர்‌ - இருக்குருகூர்‌. விளக - விளககமடையும்படி.வரு - (இவ்வூரில்‌) 
'திருவவதரித்ச, சடகோபர்‌ - ஈம்மாழ்வாரஅ, வழு தவிர்‌ - குற்றமில்லாத, 
சால்‌ மறை விழு பொருள்‌ பழுதத - கான்குவேதஙகளின்‌ சறக்தபொருள்‌ 
மிகஅமைந்த, வாக்கு எனும்‌ - திருவாக்காஓய, அமுதம்‌ - அமிருதததை, 
தேச்யெ - தெவிட்டும்படி பானஞ்செய்,2, ஒரு நீ - ஒப்பற்ற £ீ, புவிமேல்‌ - 
கியில்‌, இற்ிலர்‌ - வேறுசில பெரியோர்கள2, சவியும்‌ - பாடல்களையும்‌, 
சாண்டனை - எற்றுக்சொண்டாய்‌; ஆங்கு அவைதமக்கு - (அப்பெரியோ 
72) பாசுரங்களாயெ அமுதர்‌ தெவிட்டாமைக்கு, பாங்கு எனும - உரியது 
என்ற, களைகாய்‌ புளி என - புளிஙசாய்ச்‌ காடியாக, எளியேன்‌ - எளிய 
வளுயெ எனது, புல்‌ கவி- அற்பமான பாடல்களை, ம௫ூழ்ச் தனை போலும்‌- 
திருவுள்ளமுவர்‌ து ஏற்றுக்கொண்டாய்போலும்‌; (அவ்வாறு ஏற்றுக்கொள்‌ 
ளாவிடின்‌), ஏற்பது - (வேறுவகையாக) ஏற்றுக்கொள்வது, எத்‌ இறமே - 
எவ்வாறோ? (௪ - று.) 


ட மயில்‌ ஆட, வண்டு பாட, பதமக்சாடு குவிந்து ௮அலா,காக்தம்‌ புனலுவ்‌ 
சனலுக கொடுப்ப, மலைமேல்‌ அமர்க்தோய்‌! என்க, எம்பெருமானது நீல 
மேனியைச்‌ சாளமேகமென்று மயல்‌ மயில்கள்‌ ஆடியதாகவும்‌, இருக்கை 
மேதலிய அவயவல்கள்‌ விளக்குடன்‌ உ திருவுருவத்தை மலர்கள்விரிர்த சா 
யாங்காடென்றுமயக்கி வண்ட பாடியசாகவும்‌, சங்கச்தைச்‌ சம்‌சானென்று 
மயககித்‌ தாமரை குவிர்ததாகவும்‌ சர்‌இரகாச்சம்‌ ரீர்கொடுத்த தாகவும்‌, 
சச்கரத்தைச சூரியனென்றுமயங்கச்‌ தாமரை மலர்ச்‌ சதாகவும்‌ சூரியகார்‌ 
சம்‌ ௮னல்கொடுத்த தாகவும்‌, சலம்பாற்றில்‌ வெண்மையாக எழுந்த அலை 
களை வெள்ளைக்குதிரைகள்‌ எழுச்சன வென்று மயச்‌ சூரியன த குதிரை 
ட ல்‌ ல்‌ ்‌ பட்ச 
கள்‌ அஞ்சியமாகவுங்‌ கூறியதனால்‌, மயக்கவணி, ௮ - குறியதன்‌€ழ்‌ ஆ, 
௫றூத்று, இசைசெய்‌ இகொடிச்சியரன இயையும்‌, கண்கள்‌ அடிக்கடி 


முனை வடகடி ௬௩ 


இமைதத விழிப்பதுபோலத தாம்‌ இதழ்குவிர்து ௮ல.ர வென்க. சந்திர 
காச்தம்‌- சச்திரன்முன்னே 8ர்காலு௨தாதலாலும்‌, சூரியசாக்த.ம்‌ - சூரியூன்‌ 
முன்னே தீயை உமிழ்வதாதவாலும்‌ இங்கன கூறியது. ஜாம்பூரதம்‌ - 
தீததிதாச்சசாமம்‌: ஜமபூரதியில்‌ உண்டானதென்று பொருள்‌; மேருமலை 
யின்சாரலிலுள்ளகொரு சாவல்மரதஇனின்‌ று £ீழ்விமுகற பெரும்பழங்க 
ளின்‌ சாற்றினால்‌ ஐடுற ஜம்பூஎன்னும்‌ ஈதியின்‌ இரசததில்‌ ஈனைச்ச அவ்‌ 
வாத்றலசரையின்‌ மண்‌ உலர்ச்து றகத சுவர்ணமாகறதனுல்‌,'சாம்பூச,சம்‌? 
என்று பெயர்‌: (ஜம்பூ - ஈரவல்‌,] “சரவலொடு பெயரிய பொலம்புனை யவி 
ரிழை”” என்றார்‌ திருமுருகாற்றுப்படையிலும்‌. பரிபுரம்‌- காற்சிலம்பு. சத்‌ 
ஜன்‌”- மனததில்‌ நினைததமாதஇரததில்‌ உண்டாகிறவன்‌, மழுப்படைக்‌ 
கடவுள்‌ விழிக்குடையாத சச்சசாகோடியொத்த கட்‌ _ழசவென்ற த - டல்‌ 
போரநரூவமையணி. உருததிரன்‌ திரிபுரசமசாரஞ்‌ செய்ததற்குத்‌ திருமால்‌ 
கணையாக இருக்கது துணையான தனால, $சடைசெ ஈடுவேட்டவிடையுடையவ௰்‌ 
காப்‌,புரஞ்செற்றருளிய பமஞ்சுடர்மூர்ததி'என்ருர்‌; *குழல்கிற வண்ணகின்‌ 
கூறு கொண்ட, தழல்கிற வண்ணன்‌ ஈண்ணா ஈகரம்‌, விழ ஈணி மலைஏலை 
வளைவுசெய்தக, கழனி௰ வம்பத வானவனே”? என்ருா£ பெரியாரும்‌. ௪ட 
கோபர்வாக்கு-இருவிருத.தம, திருவாசிரியம்‌, திருவர்தாதி, திருவாய்மொழி, 

இ.ச - ஈரசைசசர்கள்‌ பெற்று, ஈற்தயலடி முசி டியும்‌ ம.ற்றையடிக 
ளெல்லாம்‌ ராற்£ரடிகளுமாக வரத நேரிசையாசிரியப்பா. (4௨) 

(தறம்‌.] ச 

௫௩ எறறபூககோதைகேளிடபமாலவரையில்வா மிளங்குறப்‌ 
பாவையான்விளங்குறபபாவையுஞ்‌, சாற்றுவேன்கண்ணக்முன்வெ 
ண்ணெயாககுவியவே தானகெகுறிசொனேன்்‌சயிலமா தினை முதத்‌., 
போற்றினேனாழியினெல்லையுஞ்ச ககையும பூரியெட்டக்கரஞ்சீரினி 
ட்டெம்பிரான்‌, தோற்றுஅராவாககுகன்கூழ்பெலங்கஞ்சியச்சு சர்வி 
டாரமபரத்துணிவையாயினியமே 

(இ-ள்‌.) ஒற்ற பூ கோதை - பொருச்திய மலர்களை௪ சூடிய கூச்தலை 


யுடையவளே! கேள்‌ - (கான்சொல்வதைக) கேட்பாயாச யான்‌, இடபம்‌ 
மால்‌ உரையில்‌ வாழ்‌ - பெரியருஷ.பூிரியில்‌ வாழ்கிற, இளல்‌ குறப்‌ பாவை - 
இளைய குறமகளாவேன்‌; விளங்குற - விளச்சமாக, பாலையும்‌ - (குறி 
சொல்லுகிற) பாடல்களையும்‌, சாற்றுவேன்‌ - சொல்வேன்‌, சண்ணர்‌ கிரு 
ஷ்ணனுக்கு, முன்‌ - முன்னே, வெண்ணெய்‌ ஆ குவிய - வெண்ணெய்க்குச்‌ 
கா.ரணமான பசுச்கூட்டச்‌ இரளும்படி, ஈடு குறி சொனேன்‌ - சியாயமான 
குறியைச சொன்னேன்‌ [வெண்ணெயா குவிய - வெண்ணெயாகத்‌ தரள, 
அடுக்கு உறி சொனேன்‌-(ஒன்‌ உன்மேலொன்றாகச்‌ கல௪ங.களை) அடச்‌ 
த்‌ தள்ள உறியை இடமாசசசொன்னேன்‌]; சயிலம்‌ மா.தினை -இமயமலையின்‌ 
மகளாிய பார்வதியை, முல்‌ போத்றினேன்‌ - (இவ்வாறுபிறப்பளென்‌ ற) 
முன்னமே அறிச்சு குறிசொன்னேன்‌ [சயிலம்‌ - மலையிட ததுஉண்டாகற, 
தினை - தினையரிசியின த, மா முதல-(இடித்த)மா முதலியவை, போத்றி 
னேன்‌ - விரும்பினேன்‌]; எம்பிரான்‌ - தலைவர்‌, ஆழியின்‌ எலலையும்‌-௪ச்க ரதி 
நினது ஒளியையும்‌, சங்கையும்‌ - சல்கததையும்‌, பூரி எட்டு ௮ கரம்‌ - பெ 

மைபொருக்திய அப்படிப்பட்ட [சிறச் ச] இருக்சைகளிலே, இரின்‌ - ம 
காச, இட்டு - தரித்துச்கொண்டு, தோற்றுவார்‌ - (சாளை க்சே)வச்‌ தசேருவர்‌; 
ஈல்‌ கூத்‌ - சல்ல கூழையும்‌, பெலம்‌ கஞ்ச - பெல்லக்கஞ்சியையும்‌, வாகிதை. 
(எனக்கு) வாரு; ௮௪சசதர்‌ இனி விடாந்‌ - அச்சுதமேன்லுச்‌ருசாமமுடைய 


௬௪ அழகர்கலம்பகம்‌. 


அக்காயகர்‌ (உன்னை)இனிவிட்டுப்பிரிர்‌ திரார்‌; அமே - அம்மையே! அம்பரம்‌ 
அணி மையாய்‌ - ஒருவஸ்‌இரத.தின்‌ தண்டு கொடுப்பாயாக; (எ-று) 
்‌ இத;தலைவி தலைமகனைப்பிரிர்‌ அவருக்‌ தி மயகூகிநறகிலையில்‌,கூ.றிக ண்‌ 
டறிர்து கூறபல்ல குறத்தி அவளிடம்பர்‌ த குறிசேர்ச்‌ த ஈல்வரவுகூறிய ௪. 
இனி. சான்காமடியில்‌, வாக்கு ஈன்கு - சகுன௨ாதசை ஈன்றாயிருச்‌ 
றத; ஊழ்‌ பெலம்‌ - சல்லூழ்வினை வலிமையுடைய; கஞ்சி அசசுதர்‌-௧௪ 
சிப்பதியில்வாழ்தெற ௮ச்யுதா, விடார்‌ என்றும பொருள்படும்‌. ௮மே - ௮ம்‌ 
மையென்பதன்‌ விளியாகிய அம்மே எனபன விகாரம்‌. 
இஅ,பெரும்பாலும்‌ எல்வாசசீரும்‌ விளசசீரா௫யஎண்சீராசிரியவிநத்தம்‌. 
[ைக்கிளை.] 
௫௪, இனியஞ்ச மினஞ்சே யினியவிசை யேழுக்‌ 
கனியாறு காலுமிரு காஓு-- முனிவர்‌ 
தொழுதா ளழகர்‌ சுருமபி 
லெழுபூ வாய்கத திவளணங்‌ கலளே 

(இ-ள்‌.) கெஞ்சே - மனமே! இனி - இனிமேல. அஞ்சல்‌ - (ஐயப்ப 
ட்டு) அஞ்சாதே; இனி௰-கேட்பத.ற்கு இனிமையான, இசை ஏழும்‌-ஏழிசை 
களையும, கனி - உருக்கமாகப்பாடுகின்‌ ற, ஆறுகாலும்‌-அறுகால்களையுடைய 
எல்லாவண்டும்‌,எழு பூ-(சூட்டப்பட்டு இவளிடச்தி)பொருர்திய மலர்களை, 
ஆயர்தத-ஆராய்ர்‌ தமொய்ததத; (ஆதலால்‌), இரு காலும்‌ - (சாலை மாலை 
என்னும்‌) இரண்சகொலமகளிலும,ரானிவர்‌ * மூணியர்கள்‌, தொழு - வணங்கு 
இன்ற, தாள்‌ - தருவடிகளையுடைய, அழகர்‌ - அழகா து, சுரும்பில்‌ - சோலை 
மலையிடச் திலுள்ள, இவள்‌ - இமமகள்‌, அணங்கு அலள்‌ - தெய்வமகளல்லள்‌, 
(மானுடமகளே); (௪ -று.)--ஏ - தேற்றம 

இததுநை-தலைமகளைக்சண்டு “தெய்‌.மகளோ, மானுடமாதோஎன்று 
ஐயு.த்றுகின்‌ உ தலைமகன்‌. மாலையில வண்டுமொய்சதலாகயெ குறியைக்கண்டு 
“தெய்வமல்லள்‌, மசகளுள்ளாள்‌*என்று தெலரக்சத; எனவே, செய்வமல்ல 
ளாதற்குக்‌ காரணம்‌ இக்குறி ஒன்றே, வேறறுமை யில்லை யென்று கரச. 
இத, சாயசசாயகெளுள்‌ ஒருவருள்ளக்கரு ததை ஒருவர்‌அறியாத ஒருதலைக்‌ 
காமமாதலால்‌, கைசக்சளேயாயிறறு, சேஉர்கள்மாலையில வண்டுமொய்ததல்‌ 
இல்லை யாதலால்‌, இங்கனமகூறிய௫. இ, “வண்டே யிழையே வள்ளி 
பூவே”? என்னுஞ்‌ சூததிரவிதி; :கடியேறு கொன்றையர்‌ கோடீச சுரவெற்‌ 
பிற்‌ கண்டதொரு, கொடியே யிசனடிச்‌ கொண்டது பூழூகக கொண்டதா 
வேர்‌,ழுடியே றியவண்‌ டூருகோக்9 யையறன்‌ முன்னுமிர்தப்‌, படியே யித 
னிலை யென்று செஞ்சே யிவைபன்னீடமே*? எள்பது சாண்ச 

இத - முதலிரண்டடிகளும்‌ டெ. பபா௮டிகளாய்‌, மற்றையஇரண்டும்‌ 
ஆ௫ரியஅடிகளாய, ௮௨ றறுள்ளும்‌ ஈற்றயலடி முச£தாய்‌ கத, தணித 
லைசசொன்ன ஒருதலைக்காம முணர்‌ததியகனால்‌, கைக்கிளைமநட்பா. (௫௪) 

[சித்து.] 

௫௫. ௮லகைமாமுலையுண்டகொண்டல்புள்ள லகையன்றுபகுஈ 
தமா லழகரீதாடரிசித்‌தசத்‌ தரனுக்ரகம்பெறுசித்தர்யாஞ்‌, சலனமே 
ஜொருகடககற்கரிதனையழைபபிமுன்னாகமாதங்கமாக்குவெ மெய்‌ 
சீராவிடுசர்‌ தமிக்குயர்பணம்வரு, மிலகிரும்புகனைப்பொன்வெள்ளி 
யொடேற்றுவேமுரைகுறைபடா தெடுத்ததாம்பிரமாழைமச்சஈம்‌ 
மிர்தவாதமிதன்‌ றியும்‌, பலமருஈதறிலேஞ்சொல்வோமதிபடியவர்க்‌ 


குபசரியைமாபடியளப்பைஈமக்னூுமாவடைபழவனம்பிரியமப்பனே. 


ந்‌ 


அழகர்கலம்பகம்‌ ௬௫ 


(இ-ள்‌.) அப்பமீன - தலைவனே! யாம்‌ - ஈரங்கள்‌,௮லகை - பேய்மக 
எத; மா மூலை - பெரிய தன௩களை, உண்ட - பருன, சொண்டல்‌-மேசதம்‌ 
போன்றவரும்‌, புள்‌ - கொசகுவடிவமாய்‌ உத பகாசகரனது, அ௮லகை' - 
வாயை. அன்று - ௮ர்சாளில்‌ (கருஷ்ணாவசாரததில்‌], பகுர்‌ச - பிளந்த, 
மால்‌ - திருமாலும்‌ ஆகிய. அழசா - அழகரது. காள்‌ - இருவடிகளை, தரி 
தத - தரிசனஞ்செய்‌த வணங்‌, சதக - ஊரிசசர்களது. அனுக்ரசம - 
அருளை, பெறு - பெற. இத்ழர்‌ சத தர்களாவோம; சலனம்‌ என்‌ -சரிதேச 
மென்ன? ஒரு கடகம்‌ ஈல்‌ கரி$னே அழைப்பி - ஒருஉடை கிழைய ஈல்ல 
சரிவூபச்‌ கொணரசசெய [சேனையிலள்ளதொரு யானையை வர. 2] மன்‌ 
ஆக மா கங்கம ஆச்குமெம - எதிரிமீலயே மாற்றுயர்க்க சலுகமாகச செய்‌ 
வோம்‌ [முன்னே காகமென்ும மாதர்சமென்றக பெயருடையதாகச 
செயலோ]; மெய்‌ தரா இடு - உண்மையாக சாாஎன்ற லோஹததைசக்‌ 
கொடு; சந்தம மிக்கு உயர்‌ பணம வரும - கிறம்கிக்குச இறக்க பணமாசு 
மாறிவிடும்‌ [எய்து அரா விடு - பொருக்திய பாமபை வெளியிலவிடு; சச்தம்‌ 
மிககு உயா பணம்‌ வரும்‌ - வடிவம்‌ மிக்கு உயாஈத படம பொருந்தும்‌]; 
இலகு இரும்புதனை பொன்‌ வெள்ளியொடு எற்றுவேம்‌ - விளங்குகிற இரு 
ம்பைப்‌ பொன்‌ வெள்ளிகளுடனே சமானமாகச செய்வோம [இரும்பு 
கருமபொன்‌ எனறும,பொன மசெமபொன்‌ அல்லத பசுமபொன என்றும்‌, 
வெள்ளி வெண்பொன்‌ என்றும உழகஙகப்படுதலரல்‌ இரும்பைப்‌ பொன்‌ 
வெள்ளிசளுடனே எச.றுவோம], உரை குறைபடாது - மாற்றுக்‌ குறைவு 
படாது [எஙகள்பேோசுக்‌ குறையையடையாது];) எடுஈ3 காமபிசம்‌ : கோள 
கள்‌) சையிலெடத செம்பு. மாழை ம௪ச.ஈம - பொன்‌ துண்டாகும்‌ [எடுத்த 
ஆம்பிரம்‌ - உயர்ர்த மாமரம்‌, மாழை மசாம்‌ - மாழையென்னுழ்‌ பெயரு 
டையசாம்‌]; ஈம்‌ இரதவாமம்‌ இது அன்றிபில்‌ - ஈமது ரஸயாதம்‌ இல்‌ 
உளவுமாத திரமேயல்லாமல, பல மருது ௮றிவேம - அநேகம ஒளஷதந 
களை த தெரிவோம, சொல்லோம - (அவறறையெல்லாளு) கொல்லுவோம்‌; 
அதி ப௫ியவர்க்கு - மிக்க பசியையுடைய எங்களுக்கு, உபசரி - (உணவுமு£த 
விய) தசதருள்வாயாக, ஐயா--! படி அளப்பை - படிசொபெபாயாச; ஈம 
க்கு - எுகளுக்கு, மா அடை - மாவினாலாயயெ ௮டையும, பழ ௮னம- பழஞ்‌ 
சோறும்‌, பிரியம - விருப்பமாகும்‌; (எ - து) 

இரசவாஇசள்‌ தமது திரமையை ஒருசலைவனுககு எடுசதுசககூறுவசா 
௧௪ செய்யுள்செய்தல, ௫௧௮ எனனும உறுப்பின்‌ இலககணமாம்‌; இரசவா 
தீம்‌ - பொன்செய்தல்‌. 

தரிஏித தல்‌ - கண்டுகொழுதல. சி3தா - விததிபெற்றவா. தாமபிரம்‌ - 
தாம்‌. ரம்‌; அம்பிரம்‌ - ஆமரம. வடசொறகள இரசவாதமாவது - கீழ்ப்‌ 
பட்ட லோஹஙகளை மேறபட்ட லோகமாகசசெய்தல. பரியலர்க்கு - தம 
ஸமப்‌ படர்க்கைபோற்‌ கூறிய இடவமுவமைதி; -பசயெமககு” என்றும்‌ 
பாடககொள்ளலாம்‌, ஐயா, அப்பனே இவை - இததாகள்‌ வழஙகுஞ சொல்‌ 
விழுக்சாகெள்‌, படியளப்பை என்ப.இல - 1மியளச்குர்‌ மன்மையுடையவ 
னே யென்னும்‌ பொருளுச்‌ தோன்றும்‌. 

புள்‌அலகைப்‌ பிளந்த கதை---பசன்‌ என்னும அ௮சுரன்‌ஈ கொக்குவடி. 
வங்சொண்டு சண்ணபிரானைச்‌ கொல்லுதாக கெருககவர,,அப்பொழுது 
கண்ணன்‌ அப்பறவையின்‌ வாயலகுகளை இருகையாலும்‌ பிடித்‌ துக்‌ இழித்து 
அதனை அழிச்சனன்‌ என்பசாம. 

இது, சாறபததுகான்சால்‌ சவிபோன்ற பதினன்‌ தசீராசிரியலிநத்தம்‌. 
௫௬. அப்போதகத்‌துறைசெஈதிருமா பத்தழகர்பனைக்‌ * 


கைப்போதகஞ்சொன்னமாயரெக்காலவ்கருணை சேய்வார்‌ 
ஆ 


௬௬ அழகர்கலம்பகம்‌. 


மெய்ப்போதகஈமக்கெகநாள்‌ வரும்வினை யென்றொழியு 
மெப்போதகமும்மமதையும்போம்புகலேழைகெஞ்சே. 

(இ-ள்‌. ஏழை கெஞ்சே - ௮றியாமையையுடைய மனமே! போது 
அசத்து உறை - தாமரைமவரிடததில்‌ தலகுகின்ற, செம்‌ இரு - வெக்க 
இலக்குமியைததாககிய, மார்பதத - திருமார்பையுடையவரும்‌, பனை கை 
போதகம்‌ சொன்ன-பனை மரம்போலுர்‌ துதககையையுடைய யானையினாற்‌ 
கூப்பிடப்பட்ட, மாயர்‌ - மாயையையுடையவரு2ஆஇய, ௮ அழகர்‌ - அந்த 
அழகர்‌, எக்காலம்‌ - எப்பொழுஅ,சருணை செயவாா - அருள்செய்வர்‌?மெய்‌ 
போதகம்‌ - உண்மையான ஞானம்‌, ஈமக்கு--, எக்காள்‌ வரும்‌-எப்பொழு.து 
உண்டாகும்‌? வினை-ச௫மம்‌, என்று ஒழியும-எப்பொழுத கீலகும? அகமும்‌- 
(தானல்லாத உடம்பை யானென) அசங்காசமும, மமதையம்‌ - (தன 
தீல்லாதபொருளை எனத எனக) மமகாரமும, எப்போது - எப்பொழு2, 
போம்‌ - ஒழியும்‌? புகல - சொல்லு; (எ - று.)--அல்வழகா என இயையும்‌. 

அகம்‌ - யானென்னும்‌ அகப்பற்று; மமதை-எனசென்னும்‌ புறப்பற்று, 

இத. சேரசைமுதலதாகிய கட்டளைக்கலித்துறை (௫௪) 

[சம்பிரதம்‌.] 

௫௭. ஏமுலோ கமுமிககமண்டலததூடடைததிடுவோக்குணககு 
வெய்யோ ரெமதிசைபுகச்செயவோ மூத்தரததூபென்னிருதிங்க 
ளெொண்ணிவிடுவோம, வா ழ்குசையுளண்டரையரம்பையரைகாரதனை 
வரவழைபபோம படர்கொடி மருபபங்கயங்கள பலகுதிரைகுடை 
சுனையிலெழமாதேரையடையநினை வோ, தாழ்வறும்புல்லையடுபுலி 
செய்வோர திரணததையுகதிருத்‌ தூணாக்குவோக்‌தருமெறும்பிதனை 
மதகரிசெய்வோரதுவரையைசசண்பகாடவியாக்குவோ, மாழிநீர்‌ 
முன்பொருப்பாக்குவோ மெய்யகலுமாகிகள்‌ வரபபண்‌ ணுவோ மதி 
ரகசயங்கேளூமழகாதாட்காளலாவதிதெய்வமுன்‌ விவமே 

(இ-ள்‌. ஏழு லோகமூம சப்தலோகங்களையும்‌, இ கமண்டலத 
தூடு-இச று கரகததுக்குள்ளே, அடைச்திடியோம - அடைச தலைப்‌ 
போம்‌ [பிச்ச மண்டலதாடு - பெரிய அண்ட கோளத திறகுள்‌, எழுலோக௨ 
சளை ௮டையசசெய்வோம]; குணககு - சழககே உதீக்இன் 2. வெய்யோ- 
சூரியர்கள்‌ பன்ளிருவரும, எம இசை - நாஙகள்செல்லுச்‌ திச்சிலே, புக - 
செல்லும்படி,செய்வோம்‌-- [குணக்கு வெய்யோர்‌ - மாறுபாட்டையுைய 
அஷ்டர்கள்‌, எம திசை புச - யமலோகத துக்கு செல்லுமபடி,செய்வோம்‌]; 
உத்த.ரததாடு - வடக௫லே, பன்னிரு இஙசள்‌ - பன்னிரண்டு சர்‌.இரர்களை, 
அண்ணி விடுவோம்‌ - கணக்கிட்டு அனுப்புவோம [உ௪த7த.தாடு- மறுக்ண 
த்திலே, பன்னிரு திலகள்‌-பன்னிரண்டு மாசககளையும்‌, எண்ணிவிடுவோம்‌- 
பெயரெண்ணிச சொல்லிவிடுவோம்‌]; கையுள்‌ - (எஙகள்‌) கைச்குள்ளே, 
வாழ்‌ கு- வாழ்கின்ற பூமியையும, ௮ண்டரை - தேவாகளையும்‌, அரம்பை 
யரை - தெப்வப்‌ பண்களையும, காரதனை - சாரகரையும, வர அழைப்‌ 
போம்‌ - வரும்படி செய்வோம்‌ [வாழ்‌ குகையுள்‌ - பொருச்‌இய மலைக்குகை 
யுள்ளே, ௮ண்டரை - பகைவர்களையும்‌. ௮ரம்பை அளை - வாழைமாதஇன்‌ 
அரையிலே, கார்‌அதனை - காரையும்‌, வர அழைப்போம்‌ - வர்‌ தபொருக்த௪ 
செய்வோம்‌]; படர்‌ கொடி - பரவிய துவசககளும்‌, மருப்பு ௮ம்‌ கயக 
களி - தர்‌ தங்கள்‌ ௮ழசயெ யானைகளும்‌, பல்‌ குதிரை - பல குதிரைகளும்‌, 
குடை - குடைகளும்‌, சுன்‌ ஐயில்‌ - வெள்வேல்களும்‌, எழ - (இககே) வரும்‌ 
படியாகவும்‌, மா தேரை : குதிரைசகள்பூட்டிய இரதங்களையும, அடைய-இல 


அழகர்கலம்பகம்‌. ௬௭ 


* 

சே வரும்படியாகவும்‌, நினைவோம்‌ - சீனைப்போம்‌ [படர்‌ மரு பங்சயம்கொ 
டிகள்‌ - பரவிய வாசனையையுடைய தாமரைச்கொடிகள்‌, பல்கு இரை 
குடை சுனையில்‌ - மிச்கஅலைகள்‌ புரளுஇன்‌ ஐ ரீர்சசுனையிலே,எழ-உண்டாம்‌ 
படியாசவும்‌, மாசேரை அடைய - (அதிலே) பெரியதவளைகள்‌ பொருந்தும்‌ 
படியாகவும்‌, நினைவோம்‌-.]; தாழ்‌ வறும்‌ புல்லை - நில ததிலே இடச்ற 
வெறுமையான புல்‌லை.அடு புலி செயயோம்‌ - கொல்லுன்ற புலியாகச செ 
ய்வோம்‌ [தாழ்வு அறும புல்லை ஒடு புலி செய்வோம்‌ - கொல்லுசற்றொழி 
௮டையபுலியைக்‌ குறைவில்லாத புல்‌என்னுமஒருபெயருடையதாகச்‌ செய்‌ 
வேம]; தஇரணததையும்‌ ௫௫ தாண்‌ ஆக்குவோம்‌ - இழு குரும்பையுஞ்‌ சிற 
த கம்பமாகச செய்வோம [(பசும்புல்லை. திருகதுஊணஆக்குவோம்‌ - இரு 
திீதமானவிலககுணவுகளாகச செய்வோம]; தரும்‌ _எறும்புஇ தனை மதகரி 
செய்வோம்‌ - வருகிற எறுமபை மகயானையாகச செய்வோம்‌ (மதசரிதனை 
தீரும்‌ எறும்பி செயவோம்‌ - மகயானையைப்‌ பொருச்திய எறுமபியென்னும்‌ 
பெயருடையதாகச செய்கோம்‌]; த௨றரையை சண்பக அடவி அக்குவோம்‌- 
துவரஞ்செடிககொல்லையைச சஎண்பகச்சாடாகச செயலோம்‌ [சண்பகஅட 
வியை தவரை ஆச்குவோம- சண்பசமலா;தொகுதியைச சிவரதகிறமுடை 
யதாசச செய்வோம்‌]; ஆழி நீர்‌ மூன்‌ பொருப்பு ஆக்குகோம்‌ - அழமுள்ள 
நீரைச்‌ கண்முன்னே மலைகளாகச செயயோம்‌[சடல$£ரிலே முன்னே மலை 
களைப்‌ பொருச்‌சாசெய்வோம்‌];மெய்‌ அகலும்‌ ஆவிகள்‌ வர பண்ணுகோம்‌- 
உடம்பைவிட்டுரீககென உயிர்களை (மீண்டும அவ்வுடம்ில்‌)௨ர்‌தசேரச்செய்‌ 
வோம்‌[சரீரததினின்‌ றம்‌ பெரிய மூசசுகள்‌ லாசசெய்வோம்‌], அதி ரகதியம்‌ 
கேளும-மிகவும அச்‌. 2ரலசமானதொரு ஜாலஞ சொல்லுமோம கேளூங்கள்‌); 
அழகர்‌ தாட்கு ஆள அலா - அழகர்‌ இருவடிகளுககு அடிமை யல்லாத, ௮இ 
செய்வம்‌ - கடவுளை, முன்‌ விடுவம்‌ - முன்னே கொண்டர்‌ துவிடுவோம்‌; 
(எ-று.--என்௦த-அழகர்க்கு அடிமையல்லாத தேவதாககரம்‌ எல்வுலகத.இ 
லம்‌ இல்லையாதலால்‌ அதனையும்‌ இனித்‌ தேடி முன்னே சொணர்ச்‌ அவிடு 
வோமென அருமை அறிவித$படி; இனி, அழகர்பாதத துக்கு ஆளாகாத 
தெம்வசசை முன்னே விட்டுவிடுவோம்‌ என்னும்‌ பொருளுர்‌ சோன்றும்‌. 

இச்‌. இரஜாலமமுசலிய மாயைவிசமை வல்லவர்‌ தம. றப்பைத தாமே 
யெடுதஅககூறுவதாசச செய்யுள்செய்வது , சம்பிரதம என்னும உறுப்பின்‌ 
இலச்சணமாம்‌ 

குணக்குவெய்யோ ரெமதிசைபுகசசெய்மோம்‌ என்பதற்கு - ழெக்கல்‌ 
உதிக்கின்ற தவாசசாதிதயர்களை எமனணுடையதிக்காயெ தெற்சற்‌ போசப்‌ 
பண்ணுமோமென்றும்‌ பொருள்கொள்ளலாம தவஸாயைச சண்பகாடவி 
யாககுவோம்‌ என்பதறகு - சம்பகவனமாகய ராஜமன்னார்கோயிலென்‌ 
னுர்‌ தருப்பசியைச தவாரகையாகச செய்யவோ மென்று பொருள்கூறி,௮ச்‌ 
இருப்பதிக்கு (சகஷிணத்‌ தவாரகை” என்று ஒருபெயர்‌ உண்டென்பர்‌. ௩ 

இது - பெரும்பாலும்‌ மு.தலைரந்துக காய்சசர்களும்‌, மற்றை இரண்டும்‌ 
மாச?ர்களுமாய்‌ வக்தத அமரையடியாகவும்‌, ௮ஃதிரட்டிசொண்டத இரடி. 
யாசவும்‌ சின்‌ச பதினுன்தசீராசிரியவிரத்தம்‌. (டு 

[இ.ரங்கல.] 


௫.௮. விடலருமறையிலும்விடவராவினு 
ஈடமிடுமழகரெரகாளிரங்குவார்‌ 
தடமுலைமயிலொருசரம்விடாமுன 
மடன்மதன்விடுசரமனீந்தகோடி ய. 


சர்‌. அழசுர்கலம்பகம்‌. 
ட -எ்‌5 விடல்‌ அரு - விட்டுரீங்குக.2்சரிய, மறையினும்‌ வேதங்களி 
வம்‌, விடம்‌ அசாவினும்‌ - விஷத்தையுடைய (சாளியனென்னும்‌) பாம்பின்‌ 
மடியிலும்‌, ஈடம்‌ இடும்‌ - மஇழ்ஈ்து இிருகடனஞ்செய்கின்ற, அழகர்‌--, எர்‌ 
சாள்‌ - எப்பெரழமு.௪, இரம்குவார்‌ - மனமிரகஇ வச்து கூடியருள்வாரோ? 
திட மூலை டீயில்‌ - பருதச, சனஙகளையுடைய மயில்போன்ற என்மகள்‌, ஒரு 
சரம்‌ விடாமுனம்‌ - ஒருசுவாசம விடுசர்குமுன்னே, அடல்‌ மதன்‌-வவிமை 
யையுடைய மன்மசன்‌, விர - பிரயோகிக்ெ, சரம்‌ - அம்புகள்‌, ௮னச்த 
கோடியே - அளவில்லாத கோடியென்னுச்‌ தொகையுடையனவேயாம்‌. 

இத, தலைமகனைப்பிரிக் து வருந்‌. தூற தலைமகள்பொருட்டாச நர்றய்‌ 
இரங்கெ த. 

விடலருமறையின்‌ ஈடமிடு மழச ரென்றது - எச்சாளும்‌ வேதங்களில்‌ 
எங்கும்‌ கொண்டாடப்பட ரென்றபடி. ்‌ 

இ, மூன்றாஞ்சர்‌ மாச£ரும்‌,மற்றவை விளச£ருமாகய கலிவிநத்தம்‌. 

௫௯. கோடி. தவமுயன்‌ முனிவோர்க்‌ கருள்பதததாமரையார்‌ 
குறியவராகமபெரிய நெடியவராகமுமா, யாடி ரணூங்கமுமாமெம்‌ 
மான்பல்கலையோ டம்புலிதாழ்கோட்டிடபத்தணிவரையைக்‌ கண்‌ 
டான்‌;மூடிருளைப்பொருதறுகண்மறலிகடாவிடிலே முடுகொருகடா 
மடக்குமுூன்‌௮கடாமடங்கா, தோடிவாக்குளிறிவெளிசியகளிறுவக்‌ 
தே யுறப்பிடரினிணை த்‌ அலவும்‌ பிறப்பிடர்மற்‌ நிலையே. 

(இ-ள்‌.) கோடி த௨ம முயல்‌ முனிவோர்க்கு - அநேகர்‌ த௨ஙகளை 
மூயன்றுசெய்த மூனிலர்கட்கு, அருள்‌ - இருபைசெய்ர, பதம்‌ தாமரை 
யார்‌ - திருவடி சசாமரையையுடைய௨௬-2, குறியவர்‌ ல உடல்குறுகிய வீரம 
ஞ்வதாரமும்‌, ஆசம்‌ பெரிய - உடம்பு பரு5,௪, நெடிய-ரீண்ட. பன்றியும்‌ - 
வரகாவதாரமும்‌. ஆய்‌ - ஆ. ஆடு இரணம்‌ செெகமும்‌ ௮ம்‌ - போர்சதொ 
ழில்வல்ல ஈரசிஙகமுமாய்த இருவவதரிதத, எமமான்‌ - எம்பெருமானது, 
பல்‌ க£லையோடு அம்புவி தாழ்‌ கோடு-பலகலைகளோகெடிய பூரணசச்இரன்‌ 
தவழப்பெற்ற [ரிகஉயர்க்த] இகர ததையுடைய, இடபதஅ அணி வரையை. 
அழயெ ௬௨பகிரியை,ஈண்டால்‌ - (ஒருதரம) தரிசித்தால்‌, (பின்பு ௮ச்‌.இிம 
காலத்தில்‌), மூடு இருளை பொரு - உலகங்களை மூடிச்சவிற அர்தகாரத 
தைப்‌ போன்‌, [கருகிறமுடைய]. தண்‌ அஞ்சாமையுடைய, மறலி 
யமன்‌, கடாவிடில்‌ - (கன்‌காகனததை அவர்கள்மீது)செலுத தினால்‌, முடுகு 
ஒரு கடா - விரைச்துவருசன்ற (அவ்யமன்வாகனமாகய) எருமைச்சடா, 
மடங்கும்‌ - மேறசெல்லாமத்‌ பின்னிடும்‌; ெளிதிய களிறு - வெண்ணிற 
மூடைய யாளை [இர்இானது ஐராவதம], மூன்று உடாம அடஙகாது ஐடி 
வர - மூவகை மதஜலமும அடஙகாமல்‌ மேன்மேற சுரந்து ஒழுகும்படி, 
குளிறி - ஆரவாசஞ்‌ செய்துகொண்டு, ௨க௮--., பிடரின்‌ - தன்பிடரியிலே, 
உற - பொருர்தம்படி, இணைதது (அவர்களை)வைத தச்சொண்டு, உலவும்‌- 
உலாவரும்‌; மற்று - பின்னும்‌, பிதப்பு இடர்‌ இலையே - அவர்சட்குப்‌) பிற 
வித்‌ துன்பமும்‌ இல்லையாம்‌; (௪ - று.) 

அழகரதி சோலைமலையை ஒருகால்‌ தரி9த்சவர்கள்‌ யமபயம்‌ஓழிர்‌ து 
பலசாள்‌ இர்திரபோகம்‌ முதலிய இன்பகஃளை அனுபவித்து இறுதியிற்‌ 
பிறப்பர்‌. முத்திபெறுவ ரென்பதாம்‌. ்‌ 

பல்கலையோடு அம்புலிசாழ்‌ சோடு என்பதர்கு - (அவ்விடத்‌. துப்‌ பகை 
மைக்குண மில்லாமையால்‌) பல மான்களும்‌ அழூய புலிகளுங்‌ கூழவாழ்‌ 
இன்‌2 சொ மென்றும்‌ உளாச்சலாம்‌. கடாவிடில்‌- எதிர்காலவினையெச்சம்‌; 
சடாவு - பகுநி, இடு. ஐணைவினை, ௫௮, ௮௪௨னப்‌ சடாவாமை குறித்து 


அழகர்கலம்பகம்‌. ௬௯ 


நின்றது : *இிறம்பேன்மின்‌ கண்டீர்‌ திருவடிதன்‌ ஞாம, மறச்தும்‌ புறர்தொ 
ழா மாச்த - ரிறைஞ்சியுஞ்‌. சாதுவராய்ப்‌ போதமின்௪ ளென்றான்‌ ஈமஸுர்‌ 
தன்‌, தாதுவரைக்‌ கூவிசசெலிக்கு?' எனப்‌ பெரியார்‌ கூறியது காண்க. 
பிடர்‌ - புறக்சழுத்து. ௪ 

இது, பதினெட்டாங கவிபோன்ற எஸ்கீராசிரியவிநத்தம்‌, (6௯) 

௬௦. இடர்களென்றதிரைகளாலிடிழஐஅ இரம்விழவே யெழுக்த 
பாவசாகரத்தினிடைமிகாததிரணகான்‌) மடமைகெஞ்சகாளிலேமக 
ழ்ச்சூரஈததெம்பிரான்‌ மநத்ரமூலசொருபகாகஇ யிஈத்ரநீலமல்ல 
வோ௮ுடன்மறநதமறவிரா தனு? விரா த. கறுகணு ஹொடுங்கவந்தனாவி 
போயொடுங்கவகதநி௫ தர, தடமலைஈதுவிடமஜ்ந்து தென்னிலக்‌ 
கைவென்தவன்‌ றிங்களகுன்றம.க திலங்குகங்கள குன்றமாயனே. 

(இ-ள்‌.) இடர்கள்‌ என்ற - துன்பககளாகய, இரைகளால்‌ - அலைக 
ளால்‌ இடிர்து-இடிபட்டு. தீரம்‌-மனவுறுதியாயெஇருசரைகளும்‌, வீழ-விமு 
ர்துபோமபடி, எழுஈ-த - பொங்‌ எெர்ர்த.பாவ சாகரதஇனிடை-பாவமா 
இய கடலின்‌ ஈடுவிலே, மிதக்த - விழுச்‌. ௯ மிதர்ச டர்‌, இரணம்‌- அரும்பு 
போன்‌ தவனாவேன்‌, சான்‌--; மடமை நெஞ்சம்‌ - (எனத) அறியாமையை 
யுடைய மனம்‌, காளிலே - இததனைகாளாக.ம௫ழ்சசகூர்ச்சது - (அவளை த்‌ 
அதியாமல்‌ வீணே விஷயாக்தரககளிற்சென்று) களிப்பு மிகுர்‌ சத; எம்‌ 
பிசான்‌ - எமது அழகப்பிரானுடைய, மர்தரம்‌ மூலம்‌ - எல்லாமச்திரலகட்‌ 
கும்‌ முதலதாகயெ இருமாதிரததாக்‌ சொல்வப்படுஇன்‌ ற, சொருபம்‌ - நிரு 
மேனியின த. சாகதி - ஒளியானது. இந்தரரீலம்‌ அலலவேர-இக்திரநீலாத்‌ 
இினசதை ஓசதமன்றோ? உடல்‌ மறந்த மறம - தன்‌உடலையும்‌ தான்மறர்ச 
வவிமையையுடைய, விராதன்‌ - விராதனும்‌, உறவு இராத கீறுகணானொ 
டும்‌ - ஓப்புமையில்லாத வலிமையையுடைய கானும்‌, சவர்தன்‌-சபர்தனும்‌, 
ஆவி போய்‌ ஒ௫ேக - உயிர்‌ ஓடுக்பெபோசவம்‌ [இறக்தழியவும்‌], வரத 
நிருதரும்‌ - எதிர்த்துவச்த மரிஹறைராகூஸாகளும்‌, திடம அலைர்அவிட - 
கெஞ்சுறுதி ஓழிக்‌து அழியவும்‌, மலைஈ.து - போர்செய்து, தென்‌ இலங்கை- 
தெற்கிலுள்ள லஙகையை, வென்றவன்‌ - சயிதத௨ன்‌ --இறகள்‌ குன்ற - 
சந்திரனும்‌ ஓளி குறையும்படி, மூதது இலகும்‌ - முததுச்சள்‌ விளவகு 
இன்ற, குன்றம்‌ - சோலைமலையில்‌ எழுஈசருளிய, ச௩கள்‌ மாயனே ஈமது 
மாயவனேயாவன; (௪ -று.) 

சாகரம்‌ - சசரபுததிரர்களால்‌ தோண்டப்பட்ட த. மூகலடி, உநவக 
வணி. தன க்கும்‌அளவுகெரியா தரிக்க௨விமையென்பார்‌. “உடலமறந்தமறம்‌” 
என்றார்‌, 

விராதனை வதைத்தது:--விராதன்‌ - தர்‌அரச்சன்‌; இவன்‌, முன்னே 
அம்புருவென்னும்‌ பெயருள்ள கர்தருவனாயிருச்து குபேரன துசாபத்தாள்‌, 
பின்பு ராக்ஷஸனாடு வனத்தில்‌ இரிர்‌ அ௨ருபவன; விராத னென்னும்‌ ௨ட 
சொல்லுக்கு - மிகுதியாய்‌ அபரா கஞ்செய்பவ னென்று பொருள்‌. இராம 
லஷ்மணர்‌ €தையுடனே அயோததியைறீங்கிச்‌ சண்டகவனம்‌ புகுச்‌ வு 
டனே விராகனென்னும்பெயர்பெற்ற அரக்சனொருவன்‌ ஜாஈகியைச்‌ அச்‌ 
கக்சொள்ளச்‌ சண்டு ஸ்ரீராமலஷ்மணர்கள்‌ எதிர்க்க, அவன்‌ அவளைவிட்டு 
இவர்சளிருவரையும்‌ தாக்சச்சொண்டு செல்ல, இவர்கள்‌ அவனதுதோள்க 
ளைச்‌ துணிதஅத தள்ளியவுடனே மூற்பிறப்புணர்ச்செர்‌ துகூடிய அவனது 
வேண்டுகோளின்படி அவளைப்‌ பள்ளம்டெட்டிப்‌ புதை .ஐ.்‌ சொன்றுவிட்‌ 
டன ரென்பதாம்‌. 

கரனென்னும்‌ ராக்ஸன்‌ எதறதுமஞ்சாக கிசாடமையுஓடயவ ஞை 
லின்‌, அவனை “உறவிராததறுசணான்‌” என்ரூர்‌. சரன்‌ - இராவணனது சிறிய 


௭௦ அழகர்கலம்பகம்‌. 


தாயா கும்பீஈசியின்‌ குமாரன்‌; இசாபணனுக்குச்‌ தம்பிமுறையில்‌ கித்‌ 
புவன்‌) சண்டகாரணியததிலே ஜனஸ்தானதஇல்‌ சூர்ப்பபணகைவளித்தத்‌ 
கென்றுஏற்படுத்திய இராசசியத்தில்‌ அவளுக்குப்‌ பாதகாவலாசவும்‌, அவ 
ஸிட்டசட்டரீள ப்படி. கடப்பதற்காசவும்‌ இ.ராவணனால கியமித தவைக்கப்‌ 
பட்ட பெரியஅரச்சகர சேனைக்கு முதல்தலைவன்‌, இலக்குமணனால்‌ மூக்கு 
முதலியஉறுப்புக்கள்‌ அறுப்புண்ட. சூர்ப்பணகை இராமலச்குமணரிடத்துச்‌ 
கறுக்கொண்டுசென்று கரன்காவில்‌ விமுக்து புலம்பிமுறையிட,௮ ௪கேட்டு 
௮௨ன்‌ னெ ஐ மிகப்பெரயசேனையோடும்‌ அறுபதுலகூம்படைவீரர்களேோ 
டும்‌ சேனை ததலைவர்‌ பதினால்வரோடும தாஷணன்‌ திரிசிராமுஎலிய மூச்யெ 
சேனாதிபதிசளோடும்‌ புறப்பட்டு செனறு போர்கொடஙகுகையில்‌, இரா 
மன்‌ போர்க்கோலக்சொண்ட லக்ஷ்மணனை விலச்செ சசைகச்குச்காவலாக 
வைத்துவிட்டு, தான்‌ சனியே எதிர்ததசசென்று பெரும்போர்செய்து பல 
மையும்‌அழித௫, முடிவில்‌ கானையும கொன்றன னென்பதாம்‌. 

கவந்தன்‌ - தநுவெணன்ணாம்‌ யக்ஷ து மகன்‌; இவன்‌, ஸ்தாலூரஸ்‌என்‌ 
னும்‌ முனிவரது சாபததால்‌அரக்கனாடுப்‌ பிரமனருளால்‌ தரககாயுசுபெத்றுக்‌ 
தேவேர்‌ திரனோடு எதிர்க அலவனதுவசூிராயுகததாற்‌ புடைபட்டுச தனது 
தலை வயிற்றில்‌ அழுக இிடமைபற்றிக்‌ சலச்சம்போலத கோறதமூடையஞ 
யிருர்சதனால்‌, இப்பெயர்பெற்றான்‌. சபக்தம்‌ என்ற உடசொல்லுக்கு-தலை 
யதறதம்‌ தொழிலுடன்‌ கூடியது மான உடலென்பு பொருள்‌. இவன்‌, 
சண்டசாரணியததில்‌ ஒருபக்கததிலே இருக்‌ ௪, தன துரண்டகைகளிரண்‌. 
டையும்‌ எட்டினமட்டிற பமப்பித துழாவி அதற்குள்‌ அசப்பட்ட யரா 
ளேயெல்லாம்‌ வாரிவாய்பபெய்‌.து விழுங்கிக்சொண்டிருக்க, அககுசசென்று 
இவன்‌ சோள்களினிடையே அஃப்பட்டுக்கொண்ட இராமலக்ஷமணர்‌ அத 
தோளகளை வாளால வெட்டி கள்ளினடஎவில, முன்னையசாபமும்‌ " முத்‌ 
பிறப்பின்‌ தீவினையும்‌ தீர்ர்சு. இராட்சசசரீர சதைவிட்டுத திவ்வியசொரூபம்‌ 
பெற்றுப்‌ பெருமானைப்‌ பலமாறு ததத ஈற்கதிககுச௪ சென்றனன்‌ என்‌ 
பது, கபந்தனேர்கொள்ற வாலாறு. ப்‌ 

இ௫ - இருபசசைச்தாமகவிபோன்ற பதினுன்து4ராசிரியவிநத்தம்‌. 

[இரங்கல்‌.] 

௬௧. மாய்கின்றகேவர்ககெலாமண வாளாவடிவழகர்‌ 
வேய்கின்றகுல்லையென்‌ ரோ தரூவாரெங்கண்மின்‌ கருமபு 
சாய்சன்றபூவணையாலைபொன்னோலையிற்றாவுல்கண்ணீா 
பாய்கன்றசாறுகுறுவோபிதுக்கியபான்முத்தமே. 

(இ-ள்‌.) மாயகன்ற தேஃர்க்கு எலாம-அழி௫ன்‌ உ கிலைமையையுடைய 
எல்லாச்சேயர்சட்கும்‌, மணவாளர்‌ - தலைவராகிய, வடிவு அழகர்‌--, வேய்‌ 
கின்ற குல்லை - (தாம்‌) சாதஇயருள்ற திருசதுழாய்மாலையை, என்றே 
"தருவாச்‌- எப்பொழுது திருலாரோ? எங்கள்‌ மின்‌-எங்கள து மின்னற்கொடி 
போலும்‌ மகள்‌, கரும்பு - கரும்பாவள்‌; சாய்இன்ற பூ ௮ணை - (அயள்‌) படு 
த்துசகொள்கெ மலர்ப்படுக்கை, அலை - (அக்சரும்பை ஆட்டும்‌) ஆலையாம்‌) 
பொன்‌ தலையின்‌ தாவும்‌ - பொன்னினாலாகய சாதணியை அளாவுற, 
சண்‌ - கண்களினின்‌.று பெருகு, நீ£ - 8ீரானத, பாயின்‌ ற-(அக்கரும்பி 
னின்றும்‌) பெருகுெ,சாற - சாறாகும்‌, குறு கேர்‌-(அவளுடம்பினின்‌.று ௮௫ 
ம்புிற)சிதிய வேர்வைநீர்த்‌ துனி,பி*; யெ பால மு, தமே-(அசகரும்பினின்‌ 
௮ம்‌) வெளிப்பட்ட வெள்ளிய முச்அக்சளாம்‌; (௪ - று) 

ட. மாய்கின்றதேவர்க்கு”? என்‌ றதனால்‌, இவர்‌ மாய்வு இல்லாதவர்‌ என்ற 

தீசயித்று, மீணவாளர்‌ -சோயகர்‌. ௨உநவகவணி. 

இத, சேரசை முதல தாயெ சட்டனைக்கலித்துறை, (2௪) 


அழகர்கலம்பகம்‌. எக 


[தூது.] 

௬௨, பரஜிருகதரீரபிரிபபீரொருரீருலஈள்பங்கயத்தோன்றன்‌ஞ 
வைப்பாரானென்கண்‌, போலிருகதாரையுமெனையும்பிரித்தானிந்தப்‌ 
புண்ணியமுங்களையடையுமபோமோசொல்லீர, சேலிரந்தகொடி. 
யோனைப பெறுமால்சோலைச்‌ சிலம்பாற்நினிரைதெவிட்டித திரை 
முத்தூஞ்சன்‌; மேலிருஈதுவிளையாடிககீமலவிட்டின்‌ மென்பேட்டி 
னுடன்செலசெயகாலவெண்புளளீரே. 

ஜ்‌-ள்‌.) சேல இருச்த - மீன்வடி௨ம பொருக்திய, சகொடியோனை - 
தலசகச்தையுடைய மன்மதனை, பெறும - மகனாகப்‌ பெத்ற, மால்‌ - திரு 
மாலின து, சோலை - சோலைமலைபிலுள்ள, வெமபா றதின்‌ சிலம்பாற்றிலே, 
இரை - (மீன்சளாகிய) இரைகளை, தெவிட்டி - வயிறுகிரமப உண்டு, திரை - 
(அவ்வாற்றின்‌ வெண்மையான) அலைகளாகிய, மூ.த.து ஊஞ்சல்மேல்‌ - மூக 
தககளாலாகிய ஊசலில்‌, இருர்‌து-தலகியிருக த. விளையாடி--,கமலம்‌ வீட்‌ 
டில்‌ - தாமரையாகிய தலகுமிடகதி2ல, மெல்‌ பேட்டினுடன்‌ - மென்மை 
யான பேடைகளுடனே, செல்‌ - சென்றுவாழ்த, செம்‌ கால்‌ - வந்த 
கால்களையுடைய,பெளஎ்‌-வெண்மையான புள்ளீயே-அன்னப்பறவைக ளே! 
ஒரு நீர்‌ - ஒப்பறற நீகாகள்‌, பால இருக்‌,ச ரீர்‌ - பாலுடனே கூடியிருந்த 
கீரை, மிரிப்மீர்‌ - பிரிககுக தன்மையுடையீர்‌;) உஙகள பங்கயதகோன்‌ - உஐ 
கள்தலைவ௨னாகெய பிரமன, மன்‌ சாலை பாரான்‌ - தனது சாச௫ன்கன்்‌மை 
யை ஆலோ௫ியாமலே, என்‌ கணபோல்‌ இருர்தாரையும - எனக்குக்‌ 8ீண்‌ 
போலிருக் சு கணவரையும, எனையும்‌ - என்னையும, பிரி£தான்‌ - (தனி களி 
யே) பிரித்துவிட்டான்‌, இரத புண்ணியம்‌ - (இவ்வாறு பிரிந்து வருர்துெ 
என்னைச்‌ கணவனோடு கூடசசெய்கிஐ) இசஈலவினை. உ௰களை--. அடையும்‌- 
லர்‌ துசேரும போமோ - வீணாகப்போயவிடுமோ? [போகாது]; (ஆதலால்‌), * 
சொல்லீர்‌-(என்கிலைமையை என்சாயகர்ககுத தூதுபோய்ச।)சொல்லுககள்‌, 

“உங்சள்பஙசயததோன்‌” என்ற - பிரமன்‌ ஹமஸவாசன னாதலின்‌. 
பங்கயததோன்‌ - தாமரையில வாழ்பவன்‌ பிரமன்‌ சன்மணைவியாயெ சரசு 
வதியை அரைககணமும விட்டுப்பிரியாமல எப்பொழும்‌ தன்சாவிலேயே 
பொருகதியிருச்சவைத து வாழ்வமனால, தன்‌ சாவைப்‌ பாரான்‌? என்றாள்‌. 
சேவிரும்‌,  கொடியோனைப்‌ பெறும-மீனச்சொடியையுடைய பாண்டியனை 
அடிமையாகப்பெறற என்றுமாம. இனி, பாலும்‌ நீருமபோல வேறபாடின்‌ 
திக்‌ கூடியிருந்த எலகளைக தளியேபிரிதத இப்புண்ணியம்‌ உ௰களை டை 
யும்‌, அடையாமற்போய்விடுமோ?சொல்லுஙகள்‌ என்று கரு சதுக்கொள்ள 
லாம்‌; இஙகே பாவதசைப்‌ புண்ணிய மென்‌.ற2, குறிப்பினால்‌. 

இ.௮௫, பதினான்‌காஙகவிபோன்ற எண்டீராசிரியவிநத்தம்‌. (௬௨) 

[இரங்கல்‌] 

௬௬ புள்ளின்வாய்‌ழிததாா மருதிடஈதழிததார்‌ பூதனையா 
ருயிர்கழிகதார்‌ புறஞ்சுழலகா றறுண்டுதிரமொண்டிழைததார்‌ புரவி 
யோடிரவியைமறைததராா,தள்ளியகுயிலைபபூத்தசேமாலவச தூற்ற 
மன்னையைச்சிறுகாறறைச்‌ சுடமதிகோரமதியினைவிடுத்தார்‌ தோன்‌ 
நியமதியையென்சொல்வேன்‌; விள்ளருமபிலததட்பணிகளோவெ 
ன்றுவிகஙகபூபதியெழக்கனகன்‌ வெலகுடர்பிடுக்கியெறிர்‌ துரங்கழி 
தீஅவிடாய்க்குவெங்குருதிரீருறிஞ்‌சிப்‌,பிள்ளையைபபுரக்தவெள்ளெ 
யிற்றகல்வாய்ப பெருககூரற்சில்க மெங்கணுகதேன்‌ பெருக்கெறி 
சோலைபபொருப்பலங்காரர்‌ பிறாக்கூபகாரமபொன்‌ நிலரே* 


௪௨ அழகர்கலம்பகம்‌ 


(இ-ள்‌.) புள்ளின்‌ - கொக்குவடிவமாய்வர்த பகாசுமனது, வாய்‌ - 
ஷாயை, இழித்தார்‌ - இழித்து அழித்சவரும்‌,--மரு அ - இரட்டைமருதமாக 
களை, இடர்து - முறிசதுததள்ளி, அழித்தாா - அழிச;தவரும்‌,--பூதனை-பூத 
னையினத, அரு உயிர்‌ - அரிய உயிரை,கழிததார்‌ - போச்கெனவரும்‌,--புறம்‌ 
சுழல்‌ காற்று - வெளியிலே சுழல்கின்ற பெருலகாற்றின்‌ வடிவமாய்‌ வர்த 
சாலியாசுரனை, உண்டு--, உதிரம்‌-(௮அவன ஐ) ரச்சசதை, மொண்டு இறைத 
தார்‌. வாரி இறைத்தவரும்‌,--புரவியோ3௮ - (தேரிற்கட்டிய) குதிரைகளுட 
னே, இ.ரவியை - சூரியனை, மறைச சார்‌ - மஹழைததவருமாகிய அழகா; 
அள்ளிய குயிலை - களி அக்கூவுசன்ற குயிலையும்‌, பூச தேமாலை - பூப்‌ 
பூத்துள்ள தேன்மாமாத்தையும்‌, தூற்ற அனனையை - (சண்டஇடமெக 
கும்‌ என்னைப்‌)பழிதூற்றுசன்ற தாயையும, இறு சாற்றை-மர்சமாருத ததை 
யும்‌சுடும்‌ ௮தி கோர மதியினை-சுடுகன்‌ ற மிகவுமபயஙஈரமான சரிஇானை யம, 
(அழியாமல்‌), விடுததார்‌-(என்னைவரு த அ.மபடி) விட்டிட்டா; சோன்றிய மதி 
யை-(அவருக்கு) உண்டானஅறிவை.என்‌ சொலவேன்‌-என்னவென்றுசொல்‌ 
மேன்‌; விள௮௬-உட்புகுர்‌ அசெல்லு,2ற்குஅருமையான, பிலத.துள்‌-பாகாள 
லோகச்தில்வசக்ற, பணிகளோ - பாம்புகளோ, என்று - என்று சந்தேக 
த) விககக பூபதி - பறவைகட்குஅசசனான கருடன்‌, எழ - எழும்பும்படி, 
கனகன்‌ வெம்‌ குடா-இரணியனது கொடிய குடல்களை,பிடுங்‌ எறிஈ்‌ த... 
உரம்‌ கிழிச௪- மார்பைக்‌ இண்டு, விடாய்க்கு - அல்விளைபபுத தீர்தம்பொரு 
ட்டு. மெம்‌ குருதி நீர்‌ உறிஞ்சி - கொடிய ரச்தரீஸரக்‌ குடிதஅ. பிள்ளையை 
புரச்த-பிரகலாசாழ்வானைக்‌ காதச,வெள எயிறு-வெள்ளிய கோசப்பறகளை 
யும்‌, அகல்‌ வாய்‌-அகன்ற வாயையும. பெருவ கு2ல-பெரியகுரலையுமுடைய. 
சங்கம - சரசிஙகமானவராகய --எங்கணும்‌ சேன்‌ பெருககு எறி - எல்லா 
விடத்‌ தேனொழுசகைப்‌ பெருககுகன்ற, சோலை பொருப்பு - சோலை 
மலையிலுள்ள, அலஙகாரா - அழகர்‌, -பிறாககு - அயலார்க்கு, உபசாரம்‌ 
ஒன்று இலரே - திறி௯ம்‌ உதவிசெய்த வில்லா சவரே யார்‌; (௪ -று.) 

தன்னைக்கொலலுதற்குக்‌ ௩ம்ஸனால்‌ எஃப்பட்டுவர்த பறவையின்‌ வா 
யைக இழிததவரும்‌, சன்வழியைததடுதத மரு தமரஙகளை முறிததழிச்த 
வரும்‌, தன்னைக்கொலலலர்த பூசனையின௮ உயிரை ஒழிததவரும்‌, தன்னை 
எடுத்‌. துக்கொண்டுபோக ௨ந்த பெருஞ்சுழல்காற்றை உண்டு ஒழித தவரும்‌, 
தன்‌௮ன்பராகய பாண்டவாபொருட்செ சூரியனை மண்டல சதோடு மறைத 
தவரும்‌ ஆயெ காயகாச்கு, அவரைப்பிரிர்சகாலசது என்னை ௨ர௬ுதத௫ற 
குயிலை வாய்சிமிதஅ, தேமாவை இடக்தழிசது, அன்னையை ஒழித்த, சிறு 
சாற்மை உண்டு,மதியை மறைப்பது ஒரு அரியபெரியசாரியமன்று; ஆயினும்‌ 
௮ல்வாறு செய்யாததனால்‌, தன்காரியம்‌ பார்சதச்கொள்பவசே யன்றிப்‌ 
பிதருக்கு உசவிசெய்பவ ரன்று என்று தலைமகள்‌ இரங;இனாள்‌, ழுறைநீர 
னிறைப்‌ போநள்கோள. 

விசலகம்‌ - ஆகரயததிற செல்வது. பூபதி - பூமிககுத்தலைவன்‌; இக்கு 
௮ரசனென்றமாத்திரையாய்‌ நின்ற. இரணியனது உடம்பினுள்‌ உள்ள 
குடல்களைட்‌ பிலததிலுள்ள பாம்பு ளென்று சருடன்‌ மயஙஇயதாசத கூறி 
யதனால்‌, மயக்கவணி. 

இரவியை மறைத்தகதை.--பாரதயுததததிலே பதின்மூன்‌ ருராளில்‌ 
தீன் மகனான அபிமர்யுவைக்‌ கொன்ற ஐயசதிரதனை மறுகாள்‌ சூரியாஸ்த 
மயத்திற்குமுன்னே கொல்லதாசவும்‌, கொல்லமுடியாமற்போனால்‌ ௮ம்கிப்‌ 
மியவேசஞ்செய்து இறப்பதாகவும்‌ பிர திஜ்ஞைசெய்ச அருச௫சனனன 
சபதத்தை கிறைவேற்றியருளுதற்பொருட்டுக்‌ சண்ணன்‌ பதினன்சாசாட்‌ 
போரில்‌ பகலிலே சூரியனேச்‌ சச்சரத்தால்‌ மறைத்துவைச்ச, ௮௫வரையில்‌ 


அழகர்கலம்பகம்‌. ௭௬ 


இ 
இருக்சவிடர்செரியாசபடி ஒளித்திருுச ௮சசைர்‌ வன்‌ அப்பொழுது ௮ஸ்‌.௮ 
மிததது என்று எண்ணி வெளியில்‌ வர, ௮அதபொழுது சண்ணன்‌ இருவாதி. 
யை வாமூயெருள,அருச்சுனன்‌ அச்சயசதிரதனைக்‌ கொன்று னென்பசாம்‌. 

இ௫, இருபசதாறாமகவி போன்ற பதினன்‌ தசீராசிரியவிரத்தம்‌. (௬௩) 
௬௪. ஒன்றாகிமூன்றுவடி வாயடியவருள்ள த்துள்ளே 

நின்ராய்புறத்‌அமபுளளே நிவா தாவெங்குரீநிறைஈதாய்‌ 
நன்ருமுன்னாடல்பொன்னாடர்சைகூபபியாங்கள்‌ குன்‌ திற்‌ 
ன்முமரகுதக்குன்றேகுன்றேகதுகுணக்குன்றமே 
- ள்‌.பொன்‌ காடர்‌-பொன்னுலஈமாஇய சுவர்சகதஇலுள்ள தேவர்‌ 
களெல்லாம, கைகூப்பிய - அஞ்சலிசெய் து வனாயகுதின்ற, நலகள்‌ குன்‌ 
நில - ஈம சோலைமலையில்‌ எழுக தருளிய, குன்றா - ஒருவா ந்ருனுங்‌ குறை 
வில்லாத, மரகதம்‌ குன்றே - மாதகமலைபோன்றவனே! குன்று ஏச்து - 
கோவர்‌ சசனத்தை(க்‌ குடையாகக) தாகஇய, குணம்‌ ட்ட - திருச்சலி 
யாணகுணங்களுக்கு மலைபோன்றஉனே!.-.- நீ, ஓன்று ஆ - ஒப்பற்ற 
தொருபொருளாய்‌, மூன்று வடிவு ஆய்‌ தஇரிமாததி சுவரூபமாய்‌, அடிய 
வர்‌ உள்ளத அள்ளே - பகதர்களது மனததினுள்‌, நின்றாய்‌ - எப்பொழுதும 
பொருர்திரின்றாய்‌; புறததும்‌ - வெளியிலும்‌, புள்‌ ஏறி வந்தாய்‌ சருடனை 
ஏறிவக் து சாட்டுசொடுத்தாய்‌; எஙகும்‌ நிறைர்தாய்‌-எல்லாவிடத தம்கிரம்பி 
கின்றாய்‌; உன்‌ ஆடல்‌-உன ௫ இருவிளையாட்டு ஈன்று ஆம்‌-ஈன்றாயிருர்‌ 5.௫. 
ஒருகாலசசே ஒன்றாயும்‌ மூன்றாகியும்‌ இருச்சலும்‌, உள்ளேயும்‌ 
புதத்தேயும்‌ நிற்றலம, எ௮கும்‌ கிரமபுசலும வியச்சததக்கனவாதகால்‌, 
'உன்‌ஆடல்‌ நன்றாம்‌? என்றது ஒன்று - அஈவிதயம்‌, 
“இது, கேசை முதலாகிய கட்டளைக்கலித்துறை. (௬௪) 
[தாது.] ்‌ 
௬௫. குணசலதியாமழகாகுலவரையின்முகலகாண்‌ 
மணமலரின்வண்டுநிகர்வன்‌ சணர்பிரிஈதார்‌ 
கணவரவர்கெஞ்சதுகருங்கலலவோவென் 
புணர்முலையில்வகதுவிளைபொன்னையுரையீரே. 

(இ-ள்‌) குலம்‌ ௨ரையின்‌ முடில்சாள்‌ - இறந்த சோலைமலையில்‌ வாழ்‌ 
கின்ற மேகஙகளே!--மணம்‌ மலரின்‌ வண்டு நிகர்‌-வாசனையையுடைய புஷ்‌ 
பத்தில்‌ (௨௫ துமொய்ததத தேனையெடுத்‌தஉண்டு போயவிடுஇன்ற) வண்டு 
போல (என்பக்கல்வர்து இன்பறுசாக்துபோன), வன்சணர்‌-இரச்சமில்லா 
மையையுடைய௨உர ய, குண சலஇ ஆம்‌ - திருக்கலியாணகுணங்சளுக்குக்‌ 
கடலாகிய, அழகர்‌--, பிரிஈதார்‌ -(என்னைவிட்டு) நீகஇஞர்‌; கணவரவர்‌-ஃ௨ச்‌ 
காயகாது, கெஞ்சஅ-மனம்‌, கருகல்‌ அலவோ- வலிய கருகல்‌ அன்றோ? 
என்‌ - எனத, புணர்‌ முலையில்‌ - நெருங்க தனககளில்‌, வர்து-உண்டாஇ ௩ 
விளை - பரவுகின்ற, பொன்னை - (விரகவேசனையாலுண்டாெ)பொன்கி- 
மான பசலையை, உரையீர்‌ - (அவருக்குச) சொவலுககள்‌; (௪ - று.) 

“கரும்கவலவோ, பொன்னையுரையீ£” என்றவறறில்‌-சரியரைகல்லன்‌ 
ஜோ? ஆதலால்‌,அதில்‌ பொன்னைஉரைத்தியெகள்‌ என ஒருபெரீருள்சொனி 
கீகவைத்தது காண்க, ஜலதி - நீர்தஙகுமிடம்‌, பொன்‌ - அ௮துபோன்றகிற 
முடைய ேமலுக்கு உவமையாகுபெயர்‌. ்‌ 
இத, த்றுச்சீர்‌ மாச£ரும்‌, மற்றைய விளங்காய்ச்சரு மாய கலிவிநத்தம்‌, 

[இரங்கல்‌ - மடக்த.] 

௬௪, ஈரமதிச்சோலைவரையிறைவர்மதிச்தீசாலைவரை 

சாரகவிமானமமுர்தாரக$மொன மழு 


% ௧0 


௭௪ அழகர்கலம்பகம்‌. 


சாரணஈதாமோதரனாரயனாதாமோதரனார்‌ 
சீரரங்கமொழியாரேதியரங்கமொழியாரே. 

(இ-ஷ்‌.) மதிச்சு - பெருமைப்படுத்தி, தலை - சீட்டுகளில்‌, வபை - 
எழுதப்படுன்ற, சார கவி - றந்த பாடல்சளின 2, மானம்‌ - சிறப்பை, 
மருர்‌ - மறுச்சாதவரும்‌,--தாரக விமானம்‌ - சாரசமென்றெ விமானததை, 
அருர்‌ - நீங்காதவரும்‌,--அரண்ம்தாம இ௫-வேதஙகளிற்கூறப்படுற, ௮.1 
னார்‌ - உருத்தினத வடிவமும்‌, அயன்‌ - பிரமனத வடிவமும்‌, ஆம்‌-ஆஇய, 
தாமோதரனார்‌ - தாமோதரனென்னுச்‌ திருராமமுடையவருமாகிய, ஈரம்‌ 
மதி - குளிர்ச்த சந்தரமண்டலத்தை அளாவுகன்‌ ஐ, சோலைவரை - சோலை 
மலையிலுள்ள,இமைஷா - அழகராகய சாயகா,--£ர்‌ அச௫கம்‌ - இந்த திரு 
வரங்கத்தை, ஒழியாரே - விட்டுமீஙகார காண்‌; இயர்‌ - கொடிய, என்தோழி 
மார்‌-௮ஙக மொழியாரே - ௮ஙகு௪ (சென்று என்கிலைமையைச) சொல்‌ 
லார்காண்‌; (௪ - று.)--இவர்கள்‌ சென்று சொல்லாராயின்‌, அவர்‌ உடனே 
வந்து ௮ருள்வ ரென்று இரங்கெபடி 

தாமோதரன்‌ என்பதற்கு - (யசோதையினால்‌) கயிற்றைக்சொண்டு(கட்‌ 
டப்பட்ட) வயிற்றையுடையவ ரென்றும, மயிதறில்‌ இருத்‌ அழாய்மாலையை 
யுடையவ ரென்றும்‌ பொருள்‌. ௮றகு - அஙகவென எஈறுதிரிர்தத 
இஅ௮,பெரும்பாலுமஎல்லாச£ர்களுயகாயசசீர்சகளாயெ கொச்சகக்கலிப்பா, 

[இரங்கல.] 

“௬௭ மொழியுமினியீர்குழைவாஈ தாமுததமிழசசெய்யுட்பயி 
ன்தீர்‌, வழியுமாசாரமுஞ்சிறக தீர்மதுரக்கழைகாளினிக்கேளீ£, பொ 
ழியுங்‌ கொடையார ழகர்வெற்பிற்‌ புராரிககெதாபோய்ததழல்விழி 
யா, லழியுக்காமன்பழிகாரனங்கேயிணக்கமாகாதே 

(இ-ள்‌.) பொழியும கொடை ஆர - (சையதையில்லாமற்‌) சொரி 
இற ஈகைததன்‌ மையையுடையஃராயெ, அழகர்‌ - அழசாது, வெற்பில்‌ - 
சோலைமலையிலேயுள்ள, மதுரம்‌ கழைகாள்‌-இணனிமையான கரும்புகளே!-- 
(ீக்சள்‌), மொழியும்‌ இணி௰ீர்‌ - இனிமையான சொஜ்களையுடையீர்‌ [இனிய 
ஓலியையுடையீர்‌]) குழைவு ஆசச்‌£ர்‌ - உள்ளன்பு கிரமப மிகுந்தீர்‌ [குழை 
வார்ந்தீர்‌ - தழைகள்‌ நிரம்பப்பெத்றீர்‌]) மு. சமிழ்‌ செய்யுள்‌ பயின்தீர்‌ - 
மூவகைப்பட்ட தமிழின்‌ பாடல்களைப்‌ பயிற்சிசெயதர்‌ [மதத அமிழ செய 
யுள்‌ பயின்றீர்‌ - மூததுச்கள்‌ கிரம்பும்படி வயல்களிலே பொருக்இனீர்‌]; 
வழியும்‌ ஆசாரமும்‌ ஜந்தர்‌ - ஈல்கெறியும்‌ சல்லொழுக்கமும்‌ மிகுச்‌ தள்ளீர்‌ 
[வழியும்‌ மா சாரமும்‌ இறந்தீர்‌ - வழிசன்ற மிக்கசாறும்‌ சறர்திருச்சின்‌ 
தீர்‌) (இப்படிப்பட்ட ஈற்குணமுடைய நீங்கள்‌), இணி கேளீர்‌ - இப்பொ 
மூ (பான்சொல்வசைச்‌) கேட்பீராக: புராரிக்கு எதிர்‌ போய்‌ - இரிபுரசம்‌ 
ஹாரஞ்செய்த வெபெருமானுக்கு எதிரிலே போய்‌,தழல்‌ விழியால்‌ அழியும்‌- 
(அவ்வுருத்திரன ஐ) நெற்றிசக்கண்ணினஅ கெருப்பால்‌ அழிந்துபோன, கா 
மன்‌ - மன்மதன்‌, பழிகாரன்‌-யாவரும்‌ பழிக்கத்தக்க தீசசெய்சையையுடை 
யவன்‌) ௮௨6௪ இணக்கம்‌ - அக்காமனிடததிலே சேர்க்கை, அகா - (ஈற்‌ 
குணமுடைய உங்கட்குத்‌) தககதாகாது; (எ-று) 

புராரிவிழியாற்‌ காம னழிந்த கதை.--முன்னொருகாவுததித்‌ கைலாச 
இரியிலே பரமசிவன்‌, ஸககர்முதலிய சால்வர்ச்கு யோகநிலையை உணர்த்து 
தலினிமித்தம்‌ சான்‌ யோகஞ்செய்துகொண்டிருக்சையில்‌, பிரமனேவலால்‌ 
மல.ரம்யுகளையெய்து சனதுதவத்தைக்கெடுக்கலுற்ற மனமதனைச்‌ சனந்து 
நெற்றிக்கண்ணை விழிதஜு அதன்கெருப்புசக்குஇரையாய்‌ உடவெரிச்துசாம்‌ 
பலாய்ப்போம்படி. செய்தன னென்பதாம்‌. 


அழகர்கலம்பகம்‌. எட 


குழை வார்ச்தீர்‌ - வணச்சம்‌ பொஸ்‌ இனீ சென்றுமாம்‌. கரும்பு - முத்‌ 
அப்பிறக்குமிடஙகளிருபதி லொன்று. சமிழசசெய்யுள்‌, ௮ - வேற்றுமைப்‌ 
புணர்ச்சியில்‌ :௨௫த சாரியை, ௮கே இணக்கம்‌ என்றது - காமனுக்ஷ 
விலலாயிருக்குர்‌ தன்மையைச்‌ ஈ௬. 

இத, முப்பசசெட்டாஙகவிபோன்ற அறுகீராசிரியவிநத்தம்‌, (௬௪) 

௬௮, அங்காப்‌ பொழிய வருணனுககுத தேனருவி 

௮ ஙகாப பொழியேற்‌ றசலமே--பங்கயமேற்‌ 
அங்கத்‌ திருபபிரியான்‌ சுத்தத தமிழ்ப்புலவா 
சங்கத்‌ திருப்பிரியான்‌ சார்பு 

(இ-ள்‌.) அருணனுககு - சூரியன சாரதிக்கு, அமகாப்பு - வெயில்‌ 
மெப்பச்சாலுண்டான தாசவிடாய்‌, ஒழிய நீங்கும்படி தேன்‌ அருவி-தேன்‌ 
பெருக்கை] ௮ம்‌ கா- அழகய சோலைகள்‌, பொழி - சொரிஎன்ற, ஏறு 
அ௮சலமே - விருஷபஇரியான ௮,--பலசயமேல்‌ -செர்தாமரைமலரில்‌ எழுக்‌ 
கருளிய, துஙகம்‌ இரு - சிறந்த இலச்குசியை, பிரியான்‌-பிரியா தவனும்‌,-- 
சதகம்‌ பரிசுகசகுணமுடைய. தரசிழ்ப்‌ புலவர்‌ -, தமிழ்ப்புலவர்களத, சன்‌ 
ஈத - சங்கத்திலே, இருப்பு - இருததலை, இரியான்‌ - 8ீஙகாசவனுமாகய 
அழகனது, சார்பு - சார்ச்‌ திருக்கும்‌ இடமாம்‌; (௪ - று.) 

இத; இடமேன்னுர்‌ துறை. 

அகசாப்பு - வாய்கிறத்தல: என்ற, இங்குத தாகத்தை, அருணன்‌ - 
செக்கிறமானவன்‌; விரசையின்மகன்‌ கருடனத கமையன்‌: இடைக்குக்‌ 
கீழுறுப்பில்லாத இலன்‌ சூரியனுககு௪ சாரதியானான்‌. குரியமண்ட ஓம்ட்‌ 
டும்‌ உயர்ச்துள்ள௮. சோலைமலை யென்பது, தொனி, சங்கம்‌ - கூட்டம்‌. 
இடிகாசு என்னும்‌ வாயபாட்டால்‌ முடிந்த ஒருவிகற்பநேரிசைலெண்பா, 

௬௯. சாரலங்காரமால்‌, சாரலங்காரமால 
நீரலங்காரமால்‌, நீரலங்காரமால 

(இ-ள்‌. ௮ம்‌ - அழகய.ஸார - மேசஙகளையுடைய, மால்‌ - பெரிய, 
சாரல்‌ ௮௨கு - சாரல்களினிட கதே, ஆர்‌ - பொருக்திய, அம்‌ - குளிர்க்த, 
ஆல்‌ - ஆரவாரிக்கன்‌ ர, நீர்‌ - அருவிநீரிலே. அலஙகு-அலைகற, ஆரம்‌ - முத்‌ 
அக்களையுடைய,மால்‌ - (சோலை)மலையில்‌ (எழுக சருளிய), அலஙகார மால்‌- 
அழகப்பிரானை,. நீர்‌ - நீஙகள்‌. சாரல்‌ - (௪ரணமாகச௪) சார்லீராக; (௪ உறு) 

சாரல்‌-உடன்பாட்டுவியயகோள்‌; “மக்கட்பசடியேனல்‌?” என்னுமிடச்‌ 
அப்போல. சார - குறிப்புப்பெயசெசசம்‌. மால்‌-உரிசசொல்‌, சாரல்‌ - மலைப்‌ 
பக்கம்‌. ௮ஙகு - எழனுருபு: புறனடையாற்‌ கொள்க; அசையுமாம்‌. நீர்‌ 
அலங்சாரமால்‌ சாரல்‌”எனச செய்யுளின்‌ ஈற்றிலும்‌ மூதலிலும்‌ நிற்கும்மொ 
திகள்‌ ஒன்றோடொன்று அனுவயித த.தனால்‌, பூட்டுவீர்போரள்கோள்‌. 

இ௫,இரண்டிரண்டடி ஒருவகையாக முழுவதும்‌ மடங்வெர்‌.ததனால்‌, 

பாதமடக்கு என்னுஞ்‌ சொல்லணி. 4 

இத, இரு£ருக கூவிளஈ€ராகய ட பத்தல வரத வஜ்சித்துறை. 
[தூது. 

௭௦. ௮லங்காரன்‌ யமனும்புறஞ்சாய விசழ்மென்றதுங்காது 
பொருகும்பசனன்வீழா, விலங்கசேசன்மகுடர்தகர்ந்தோட முனையம்‌ 
பெயுங்கார்முகமன்‌ முன்பென்மயல்கூ தீர்‌, கலங்காமலரன்முன்௪செ 
அங்காமதுவசங்களைந்தேவின்முதறின்றுமகழ்வாயே, இலம்பாறு 
தினில்வந்திளம்‌ே படைகுமுறுஞ்சிலம்போசைகஈ றவுண்டகுருகாரே, 

(இ-எ்‌.) கலக்காமல்‌ - (மனம்‌) அஞ்சாமல்‌, 9அரன்முன்‌- வெனுக்கே 
முன்னேயும்‌, செலும்‌ - சென்ற, காமன்‌ - மன்மதன து, துவசல்-சகொடியா 


எச அழகர்கலம்பகம்‌, 


இய மீனை, களைந்து - குத்தியெடுத்துஉண்டு, ஏவின்‌ (அவனத) ௮ம்பாயெ 

மலர்களை, முதல்‌ இன்று - அடியோடு புது, மூழ்வு ஆய்‌ - மஇுழ்ச9 

பெத்று, லெம்பாறுதனில்‌ வச்‌.௫--. இளம்‌ பேடை குமுறும்‌ - இளமையான 

(கம்‌பேகெள்‌ ஆரவாரிச்சன்ற, சிலம்பு தசை - மகளிர்காற்ெம்புபோன்ற 

இசையாக, ஈறவு - மதுவை, உண்ட - குடித்துக்‌ களித்த, குருகாரே - 

சாரைகளே[-- யமனும்‌--, புறம்‌ சாய - மூஅகுசாட்டி தடும்படி, இதம்‌ 
மென்று - உதட்டைச்‌ கடித்ுச்சொண்டு, ௮துஙகாத - பின்னிடாமல்‌, 
பொரு - போர்செய்‌ஏரெ,கும்பகனன்‌ - கும்பகர்ணனும்‌, வீழா-தள.ராத, இல 
ங்சேசன்‌ - லஙசைகச்கு அதிபதியான இராவணனும்‌, மகுடம்‌ தகர்க்‌ து ஓட- 
மூடூசள்பிளர்‌ து தடிப்போம்படி, முனை-முன்னே ராமாவதாரக்தில்‌/, அம்பு 
எயும்‌ - பாணங்களைப்‌ பிரயோ௫த்த, கார்முகம்‌-(கோசண்டமென்ற) வில்‌ 
லையுடைய, மன்‌ - தலைவனாகிய, அலஙகாசன்‌ முன்பு-அழகனுக்குமுன்னே 
சென்று, என்‌ மயல்‌ கூறீர்‌ - என காமமயக்கத்ைச்‌ சொல்லுங்கள்‌. 

கும்பசாணன்‌-ராவணன்‌ தம்பி:பானை போன்‌ ௦காதையுடையவனென்று 
பொருள்‌. தம்பேடை கள்கூ.வுறஓலியைச்கேட்டுச்‌ குருகுகள்‌ சளிப்படை 
சீலால்‌,'இளம்பேடைகுமுறுஞ்லைம்போசைஈ £வுண்டகுருகாரே? என்றாள்‌. 

இது, பத்தொன்பதாககவிபோன்ற எழசீராசிரியச்சந்தவிநத்தம்‌. () 

(சந்திரோ பாலம்பனம்‌.] 
௭௧ காமனார்‌ வெள்ளைக்‌ கருப்புவில்லே சற்றுமதி 
ல்‌ தாமவுடுச்‌ ௩௮௫ சரங்களே--யாமாம்‌ 
ட வளைத்தெய்‌ வகா மலைநிகரில்‌ லாவெள்‌ 
, வளைத்தெய்‌ வகா மணி. 

(இ-ள்‌.) 9 சா மலை - இருசசோலைமலையி லெழுச்‌ சருளிய, நிகர்‌ இல்‌ 
லா - ஒப்பில்லாத, வெள்‌ வளை-வெண்மையான சஙகததையுடைய, தெயவ 
சிசொாமணி - தேவர்கட்குக தலைமேலணியும்‌ இரத்னெம்‌ போன்‌ றவனே! 
இற்று மதி - இற்றுவடிவமாகய பிறைசசக்இரன்‌, சாமனார்‌ வெள்ளை கருப்பு 
வில்லே ஆம்‌-மன்மதன.த. மெ ண்ணிறமமைக்த சகரும்புவில்லேயாம்‌) தாமம்‌ 
உடு-ஓளியையுடைய ஈ-்ஷத.இரஙகள்‌, உஊளத௫ எய்ல -(அவ்வில்லை) வளை க.து 
எய்யப்பவெனமாகிய, சரத ௪ரங்களே ஆம - இர்தியுள்ள ௮ம்புகளேயாம்‌. 

ச-ஸ்ரீஎன்னும்‌ உடமொழியின்‌ சிதைவு. பின்னிரண்டடி மூ சலில்‌ யமகம்‌, 
இத, மலரென்னும்‌ வாய்பாட்டால்‌ முடிக்த இருவிகற்பநேரிசை 

லேண்பா, (௭௧) 

[.ரங்கல.] 

௪௨. மணியுஈதியானஈதிபாய்வனவெற்பன்‌ மண்ணும்விண்‌ ணும்‌ 
தணியுச்‌ தியானலங்காரனெ ங்கோவெலுந்தாமமென்னும்‌ 
பணியுக்தியான தவேளென்‌ லுநீலம்பசுங்குரும்பைக்‌ 
கணியுர்தியானமிடுஈ திசைபார்க்குமென்னாரணங்கே. 

(இ-ள்‌.) என்‌ ஆர்‌ அணங்கு - எனத அரிய இலக்குமிபோன் ற மகள்‌, 
“மணி உர்தி ஆன - முத்துக்கள்‌ நீர்ச்சுழிசளிற பொருச்சப்பெற்‌ற, ஈதி-சல 
ம்பாறு, பாய்‌-பாய்சனெ.ற, வனம்‌ வெர்பன்‌ - சோலைமலையிலுள்ளவன்‌; மண்‌ 
ணும்‌ விண்ணும்‌ - €முலகஙகளும்‌ மேலுலகங்களும்‌, தணி”- பொருச்‌இய, 
உச்தியான்‌ - சாபியையுடையவன்‌; அலஙசாரன்‌ - அழசன்‌; எம்்‌கோ - எம 

சாயுசன்‌*, எனும்‌ - என்பாள்‌; தாமம்‌ என்னும்‌ - மாலையென்பாள்‌; பணி 
யும்‌-சமஸ்கரிட்பாள்‌; அர்த வேள்‌-௮்‌.த மன்மதன்‌, இயான்‌ - கொடியவன்‌”, 
என்னும்‌-எம் பாள்‌; நீலம்‌ -(தலைபித்சூத.ந்குஉரிய) நீலோற்பலடிலரை, பசு 


௪ 


அழகர்கலம்பகம்‌. ௭௭ 


குரும்பைச்கு-பசிய தென்னம்பிஞ்சுபோன்‌ உ தனங்களிலே, ௮அணியும- தரிப 
பாள்‌; தியானம்‌ இடும்‌ - மன த்‌இில்‌ தியானஞ்செய்வாள்‌; இசை பார்க்கும்‌ - 
இக்குக்களை (அவன்வருருனா வென்று) எதிர்பார்ப்பாள்‌; (௪- என்று 
தலைமகள்‌ தலைமகனைப்பிரிச்‌ து படும்‌ பாட்டைச சொல்லித்‌ தா.ய்‌இரல்கெது. 

(இர்‌.இக்குர்‌ இசைச்குர்‌ தேறும்‌ சைகூப்புர்‌ இருவரஙசதச்துள்ளா 
யென்னும்‌, வக்‌இக்கு மாஙகசே மழைககண்‌ ணீர்மல்க வர்திடாயென்‌ 
றென்கே மயஙகும்‌?* என்றார்‌ ஈம்மாம்வாரும்‌. ட 

தீயான்‌-தியானெனக்‌ குறக்கல்விகாரம்‌; “*இருகசார்‌ சன்றென்டரேன்‌ 
தியேள்‌?? என்னுமிடத தப்போல £லமலரைக்‌ சொர கைமேல்‌ அணிதல்‌, 
தலைவனது ௨உடிமொப்புமைபற்றி யென்க. 

இ௫;, நிரசையசைமுதலதான கட்டளை கலித்துறை, (௪௨) 

[நாரைவ்டூதூது.] 

௭௩. ஆரமாமலையிற்றோன்‌ நியங்கககோடி சசெய்‌ இங்கா 
லீரமேவியதென்காற்றுமிக அவுஞ்சமனேசண்டீா 
வீரமாலலங்காரர்க்குவிடவராவிடவராதோ 
திரமேகாரைகாணீர்செல்லுவிர்சொல்லுவீரே 


(இ-ள்‌.) தீரம்‌ மே சாரைகாள்‌ - நீர்த. துறைகளில்‌ மேய்‌சன்ற சாரை 
களே!--ஆரம்‌ மா மலையில்‌ தோன்றி சஈசனமரககளையுடைய பெரியமலய 
பருவத,த்தினின்றும்‌ உண்டாகி [ஆரம்‌ ஆம்‌ அலையில்‌ தோன்றி - முதீதுக்‌ 
கள்பொருஈதிய சகடலினினறும்‌ உதித த], அஙக ௮௨ஐகு தடி-பலவிட்ககளி 
லுச்‌ திரிர்து [அகம்‌ கோடி - உடமபு வளைந்த], செய்‌ திஙகால்‌ - தீமை 
செய்வசனாலே, ஈமம்‌ மேவிய - குளிர்சச பொருஈதிய, தென்‌ மாற்றும்‌ - 
சென்றலும்‌, இர்துவும - பிறைசாஈதிரனும, ஈமனே - ஒன்றுக்கொன்று* 
ஒப்பானசே; கண்டா - அறியுவகள்‌; வீரம மால அலகாராக்கு - வீரத 
தன்மையையுடைய அழசப்பிராணுககு, விடம்‌ ௮ரா விட ௨ராதோ - (இச்‌ 
காற்ரையுஞ்‌ சச்திரனையும்‌ உட்கொண்டு உண்ணும்‌.டி) விஷததையுடைய 
பாம்பை எவுகர்குத தெரியாதோ? மீர்‌ செல்லுவீர்‌ சொல்லுவீர்‌ - நீஙகள்‌ 
சென்று சொல்லுங்கள்‌; (௪ - று.) 

முன்‌ இரண்டடி-சிலேடையுவமையணி. ஈஉரமேவிய என்பதை இச்து 
வுக்குக கூட்கெ. அகம்‌ கோடி எனறதற்கு ஏறப, இந்து - பிறைசசச்‌ 
திர னெனப்பட்ட௮. சமன்‌ - ஸமம்‌ என்னும்‌ வடமொழியின்‌ இரிபு;இதை 
யமனென்னும்‌ ௨டமொழிததிரிபாக்‌ சொண்டு, தென்றலும்‌ பிறையும்‌ என 
க்குயமன்போலத திஙகுசெயயும என்னும்‌ பொருளர்‌ தசோன்றுதல்காண்க, 
பாம்பு-சாக்றை உணவாகச்‌ கொள்ளுதகலாலும, இராகுகே தக்சளென்னும்‌ 
பாம்புகள்‌ - சச்திரனை விழுஙகுதலாலும்‌. இரண்டுக்கும பரிகாரமாச விட 
வசாவிடவராதோ? என்றாள்‌. தரமே - உறுதியாகச சென்று சொல்லுக 
ளென்றுமாம்‌. 

இத, சான்காககவிபோன்ற அறுசீராசிரியவிநத்தம்‌. (எ) 
௭௪. சொல்லாரணப்பொருண்மாலலங்காரர்தண்சோகைவெற்பில்‌ 

வல்லாரிஎ ங்கொங்கைமங்கையெங்கேமனுநால்வழியிற்‌ 
செல்லாச்செ ஓ த்தொருகோல்போன்முடங்யெ தங்கருப்பு 
வில்லானை க்கோல்வென்‌ அமுக்கோல்விழைர்‌ திட்டவேதியசே. 

(இ-ள்‌.) மனு மால்‌ வழியில்‌ - மனுவிஞத்சொல்லப்பட்ட 8இிாலின்‌ 
வழி.ப்படியே, செல்லா - செல்லாமல்‌ தசெலுத்து £ (தியலழியிஜ்‌) செலுத்சப்‌ 


௭௮ அழகர்கலம்பகம்‌. 


படுற, ஒருகோல்போல்‌ - ஒருகெர்டுககோல்போல, முடகஇய - வளைச்‌ 
திருச்சின்‌ற, திம்‌ கரும்பு வில்லான்‌ - இனிய கரும்பாயெ வில்லையுடையவ 
னான மன்மதனது, ஐங்‌ கோல்‌ - பஞ்சபாணஙகளை, வென்று - சயித்‌ ஐ, 
மூச்‌ கோல்‌ -, கிரிகண்டததை, விழைக்‌இிட்ட - விரும்பிச்‌ கையித்சொண்ட, 
வேதியரே - பிராமணர்களே!--சொல்‌ ஆரணம்‌ பொருள்‌ - சறப்பித்துச 
சொல்லப்படுற வேதககளின்‌ பொருளாகிய, மால்‌ அலங்காசர்‌ - அழசப்‌ 
பிரானத, தண்‌ - குளிர்ச்‌ ச, சோலை வெற்பில்‌ - சோலைமலையிலே, வல்‌ ர்‌ 
இளங்கொஙகை மககை - சூகாகெருவியையொதசஇளையதன௰களையுடைய 
மகள்‌, எங்கே - எல்விடததிற்‌ சென்றாள்‌? (௪ - று.) 

என்‌.று தன்னைப்பிரிர்தபோன தலைமசனதபின்னே உடன்சென்ற 
தலைவியைக்‌ சாணாமன்‌ சேடிவக்ச செவிலித்தாய. இடையிலே இரிதண்ட 
சச்நியா௫ுசளைக்‌ கண்டு (எஙகள்மகள்‌ எசே சென்றாள்‌? சொல்லுங்கள்‌? 
என்று வினாவிய,ஐ; இ.௪, (வேதியரைவினுவல்‌* என்னுக்‌ அறை, 

வல்‌ ஆர்‌ - வலிமைபொருக்திய என்றுமாம்‌. கொெகோல்‌ கோணி 
யிருததல்போலகச்‌ கோணி வளைந்த வில்‌ என்க. :*நூலே ௧ரக முக்கோல்‌ 
மணையே, ஆயுங சாலை யந்தணர்க்குரிய?” என்றதனால்‌, முக்கோல்கூறினார்‌. 
மூப்பகையை வென்றதற்கும்‌, மூன்றாசைகளை யொழிதததற்கும்‌ அறிகுறி 
யாகத்‌ துறவிகள்‌ முக்கோலகரிகதல்‌ இயல்பு. 

இஅ, கேரசை முதலதான கட்டளைக்கலித்துறை. (௪௪) 

[போதாவிடூதூது.] 

௭௫ வேதாவெனச்சொலசு தாபூமேலவரதகளிரின்‌ மீதாம்வி௫ித்‌ 
ரர்மறைவேரானா, வாதாசனச்சயனராராமவெற்பிறைவர்வாராம 
,லெய்தததுயர்ச€ராமா, சாசாரணததகதலவேள்‌ பூசலிப்பொழு அதா 
ராமடைக்குருகுதூதாமோ, போதாவவைக்கறிவுபோதாவெனிற்பரி 
வர்போதாமலர்த்அுளவுபோதாவே 5 

(இ-ள்‌.) வேசா என சொல்‌ - பிரமனென்று சொல்லப்படுஇன்‌ த, 
சுதர்‌ - குமாரர்‌, பூமேல்‌ - உர்‌இப்பூவிணின்றும்‌, வர - பிறக்கும்படி, தளி 
ரின்மீது ஆம்‌ - ஆவிலைமேம்‌ பொருகஇய, விூதரர்‌ - போழகுடையவரும்‌, 
மறை வேர்‌ ஆனார்‌ - வேதகசளுககு முதற்காரணமானவரும்‌, வாசாசனம்‌ 
சயனர்‌ - ஆதிசேஷனைப்‌ பசெகையாகஉடையவரும ஆயெ, ஆராமவெற்பு 
இறைவர்‌ - சோலைமலைத்தலைவா, வாராமல - மீண்வெரா சசனால்‌, எய்தத - 
(யான்‌)வருக்தி ௮னுபவிக்றெ, துயர்‌ - துன்பம்‌, சர்‌ ஆமா : தகுஇியாகுமா? 
வேள்‌ பூசல்‌ - மன்மதன்‌ செய்யும்‌ போர்‌, சாதாரணத்தது ௮ல- சாதாரண 
மானதன்று; இப்பொழுத--, சாரா - தாராவும்‌, மடை - மீர்மடையிலே 
வாழ்ற, குருகு - குருகும்‌, தாது ஆமோ - தூதாக (அ௮அவரிடதது)௪ செல்‌ 
மா? (போசா - செல்லமாட்டா; (எனெனில்‌), அவைக்கு - அததாராவுச்‌ 
கும குருகுக்கும்‌, அறிவு போதா - (தூதுசென்றுசொல்லிக்‌ காரியத்தை 
முடித்துவருதற்கு ஏற்ற) அறிவு போதமாட்டா. எனில்‌ - என்றால்‌,--போ 
தாவே - பெரூசாரையே! பரிவர்‌-(அவர்‌) அன்போடு இரம்சச்கொடுத்தருள்‌ 
வர்‌; மலர்‌ துளவு - மலர்களையுடைய இருதஅழாய்மாலையை, போ தா - 
(€) போய்‌ வாகசச்கொண்டுவர்‌ கொடு; (எ-று.)--என்ழு அவற்றைக்‌ 
சொதுசெல்ல வேண்டின ளென்ச. 

இனி, மூதலிலுள்ள (போதா? என்பதையே விளியாகச்‌ கொண்டு, 
அசோமோ? (அசமாட்டா]; போதாவே! போது ஆம்‌ மலர்‌ துளவு போதா 
என்று உரைம்பினுமாம்‌, வாதாராகம்‌ ஏன்பதற்கு-சா.ற்றை உணவாகவுடைய 


அழகர்கலம்பகம்‌. ௭௯ 


தென்று பொருள்‌. ஆமா, ஆ - எதிர்மறை. தாரா, குருகு, போதா இவை - . 
நீரில்வாமும்‌ நாரைப்ப௱வைகளின்‌ சா திபேதங்கள்‌, சாதாமோ, ஐ - ச 
இத, காத்பததிரண்டாககவிபோன்ற எழசீராசிரியச்சந்தவிரத்தம்‌. 
௭௬ தாவுமன்புள்ளவர்மேவுமன்புள்ளவர்‌ தக்கதாமலையினார்‌ ' 
மிக்கசேமலையின்மே, லாவியுக்கூடுமா வோவியக்‌ே 'சடுமேயலகஏலாவஞ்‌ 
சன்முன்னுலகெலாங்கஞ்சமுங, காளியமமகரமுஈகாவியுஞ்சகெதமுங்‌ 
காகதளுஞ்சங்கமுமபாக தளுஞ்சில்கமுவ்‌, கோவையும்மாரமும்பூ 
வையூங்ரேமுங்‌ கொஞ்சுமின்சொல்லுரீண்மஞ்சுமவிண்வில்லுமே. 
(இ-ள்‌.) தாவும - பாய்கஅவருன்ற, மன்‌ புள்ளவர்‌ - பெரிய கரு 
உப்பமவையை யுடையவரும்‌, மேவும்‌ - (அடியார்களிடத தப்‌) பொருச்‌ 
திய, அன்பி உள்ளவர்‌ - அனபையுடையயரும்‌. தககது ஆம - (பள்ளிகொள்‌ 
ஞூதச்கு) ஏற்ற இடமான, அலையினா - கடலையுடையவருமாகிய அழசரது. 
மிக்க சே மலையின்மேல்‌-சிறக்க விருஷப௫ரியென்டற சோலைமலையில்‌,ஆவி 
யும்‌ கூடும்‌ ஆ ஓவியம்‌ - உயிரும்‌ உடமபுமாசப்‌ பொருக்திய தொரு செதிரப்‌ 
பாவையை,தேடும்‌ - தேடுஙகள்‌; அலகு இலா வஞ்சன்‌ மூன்‌ - அளவில்லாத 
திவினையையுடைய என,அ எிரில்‌,--உலகு எலாம்‌ - உலகம்‌ முமுவதும்‌, -- 
கஞ்சமும்‌ - தாமரைமலரும்‌, சாவியும - நிலோபலமலரும, மகாமும்‌ - 
மகரலீணையும்‌, சாவியும்‌ - சஸ்தாரிப்புழுகும்‌, கமும்‌ - மலையுசசியும்‌, காச்‌ 
தீளும்‌ - செஙகாச்தள்மலரும, சஙகமும - சங்கும்‌, பாஈதளும்‌ - பாம்பும்‌, 
சிங்கமும--, சோவையும்‌ - கொவ்யைப்பழமும்‌, அரமமம - முத்தும்‌, தவை 
யும்‌ - குயிலும, €ரமும - இளியும, கொஞசும்‌ இன்‌ சொல்லும்‌ - மழலை 
மாசப்பேசுகின்ற இனிய சொலலும்‌, நீள மஞ்சும்‌ - 8ண்ட மேசலூம்‌,விண்‌ 
வில்லுமே - ஆகாயததில உணடாூற இக்தரகனுசும ஆய இவையே,(௪௩, 
கு௩ சாணப்படுகினறன); (௭ - று.) 
இத, தலைமகளஅ உருவெளிப்பாடு கண்ட தலைமகனத கூற்று, 
சாமரைமலர்‌-முகம்‌ கை கால்களுச்கும்‌, நீலோறபலமலர்‌ - கண்களுக்‌ 
கும்‌, மகாயாழ்‌ - முன்சைக்கும. ராவி-மயிரொழுச்குககும்‌, கம்‌ - தனஙக 
ளுக்கும்‌, கார்தள்‌ - அகஙகைககும்‌, ௪சலகம- கழுத துக்கும்‌, பாம்பின்படம்‌ - 
அல்குலுக்கும்‌, சமகத்தின்‌இடை - சிற்றிடைககும்‌ கோவைக்சகனி - ௮தரத 
அக்கும்‌, மு.ச்‌.து-பல்லூக்கும, குயில்‌ சண்டததின்கொனிக்கும்‌, இளிஞூக்கு- 
கைச்சகத்தூக்கும்‌, மஞ்சு-கருஙகுழலுக்கும்‌, வானவில்‌ - நெறறிதுல்லது புரு 
வத்துச்கும்‌ உவமை, பூவையுப கரமுக கொஞ சின்சொல்‌ என்பதற்கு - 
குயிலுக இளியும கேட்டு மெசசம்படியான இனிய சொல்‌ என்றுமாம்‌. 
காவி-சஸ்தூாரிமானெனக கொண்டு, பாவைக்கு உவமையாகவுமாம்‌. சே - 
௭௬௮: ஆவியுககமொவோவிய மென்ற அ-உயிர்பெற்று இய௫குசன்த த 
திரப்பிரதிமைபோன்ற கட்டழகுடைய மக ளென்றபடி., இச்செய்யுள்‌ 5 
மூ;தலில்‌ மடக்கும்‌, பிறகு பிராசமும்‌ பெற்றுவர்தத 
இ௫)பெரும்பாலும்‌ எல்லாச£ரும்‌ விளச£ராசய எண்சீராசிரியவிரத்தம்‌. 
[மேகவிடூ தூது.] 
௭௭. மஞ்சுசா ளுங்களைப்போன மாரன்பூ மாரிபெய்ய 
விஞ்சிய்து பேராசை வெள்ளங்காண்‌--டஞ்சம 
வழுத்தீர்‌ மதிச்செங்கண்‌ மாலலக்‌ சாராக்கு 
வழுத்திர்‌ மதிச்செங்கண்‌ மால. ட 
(இ-ள்‌.) மஞ்சுசாள்‌ - மேசங்களே!--௨உஙகளை போல்‌ - நீலகள்‌ விடா 
மழைபொழிவதுபோல,மாரன்‌ - மன்கீதன்‌,பூ மாரி பெய்ய -ஷ்பபாணம்‌ 


௮0 அழகர்கலம்பகம்‌. 
களாசய மழையைப்‌ பொழிய, பேர்‌ ஆசை வெள்ளம்‌ - மிக்க ஆசையா 
இ கெள்ளம்‌, விஞ்செ௫ - மேன்மேல்‌ மிகுந்தது; தஞ்சம்‌ - (உங்களையே) 
பற்றுக்கோடாகப்‌ பற்றுசன்றேன்‌. வழு இர்‌ ம.இி - குந்றமில்லாத அறிவை 
யும்‌, செம்‌ கண்‌ - சவெர்ச கண்களையுமுடைய, மால்‌ அலங்காரர்க்கு - அழ 
கப்பிரானுக்கு,எஙகள்‌ மால்‌ - எங்களது மயச்சகோயை, மதிசசு - நினை 5.௫. 
வழுத்திர்‌ - (தாதுபோய்ச்‌) சொல்லுங்கள்‌; (௭ - று.) 

காண்‌ - அசை. மூன்றுமடிச்கு - குறைவில்லாத பூர்ணசர்‌இானைச 
சிவர்‌.௪ச இடஅகண்ணாக வுடைய அழக ரென்றமாம்‌. மதிதது : மதிசசு 


என்ப்‌ போலி. எங்கள்‌ - சனிகதன்மைப்பன்மை, ்‌ 
இத, சாளென்னும்‌ வரய்பாட்டால்‌ முடிச்த இரவிகற்பநேரிசைவேண்பா. 
[இயலிடங்கூறல., த்‌ 


௭.பு. செங்கண்‌ மாயவர்‌பேதி, மங்கையாரிடம்வண்புன ம்‌ 
கொங்கையுககணுங்குதலையு, மங்கரும்பிணையாகுமால. 

(இ-ள்‌.) £ பதி - திருமகளுக்குச்‌ சணவராகய. செம்‌ கண்‌ மாயவர்‌ ப. 
இவர்த கண்களையுடைய மாயையுடைய அழகா. மகசையார்‌ - மகளுடை 
ய, இடம்‌--,வள்‌ புனம - வளப்பம்பொருஈதிய சோலஃலையாம்‌; (அவளுடைய), 
கொலகையும்‌ - தனலகளும, கணும்‌ கண்களும்‌, குதலையும - குதலைப்பேச 
சும்‌, அககரும்பிணையாகும்‌--; (௪ - ௮ு)--கொலசை, ௮௩கு அரும்பு இணை 
ஆகும்‌ - இரண்டு சாமரையருமபுகளாகும்‌; அங்கு - அசை கண்‌, அம கரு 
பிணை ஆகும்‌ - அழூய கரிய பெண்மானின்‌ பார்வையாம்‌; குதலை, ௮ம்‌ கரு 
ம்பு இணை ஆரும்‌ - கருப்பஞ்சாற்றுககு ஒப்பான தாம; அம - ௮சை மூன்று 
வகையாகப்‌ பொருள்பட்டெர்த சிலேடைபற்றிய உவமையணி ஆல்‌ - 
௪ற்றசை. 

தெய்வப்புணர்ச்சியின்‌ இறுதியில்‌ தலைமகள அ அடைதச்கரிய தன்மை 
யை நினைர்து வருந்துகின்ற தலைமகனை எரிர்ப்பட்டு உற்ற தரைச்கச்‌ சே 
ட்ட பாகன்‌ :நின்னாற்‌ காணப்பட்ட ௨டிவுக்கு இடமும்‌ இயலும்‌ யாது? 
கூறுவாயாக” எனச்‌ கேட்ச. தலைவன்‌ தான்சண்ட மகளின்‌ இடத்தையும்‌ 
இயலையுங கூறியது. இத. 

இத - முதற்சீர்‌ தேமாச£ரும்‌, மற்றிரண்டு௩ கூவிஎசசீர்களுமாயெ 
சந்தடி சான்கு சொண்டு வக்.5 வஞ்சிவிநத்தம்‌. (௪௮) 

[கார்காலம்‌.] 

௭௯. மாலுகான்முகனுமானுமாமழகர்மால்விடைச்சயிலமயில 
ளீர்‌, நீலராமிறைவரின்னம்வக்‌ திலர்கன்னெஞ்சர்போலுமினியென்‌ 
செய்வே) ஞாலகாலம்வடகாலதாகவெதிரம்புகாலவில்வளை த்ததால்‌, 
காலகாலர்கள மெனவிருண்டுபலகா நிறக்‌ தமழைகாலமே, 

(இ-ள்‌.) மாலும்‌ - திருமாலும்‌, சான்முகனும்‌ - பிரமனும்‌, அரனும்‌ - 
உருத்திரனும்‌, ஆம்‌-ஆூய, அழகர்‌ - அழகர.து, மால்‌ - பெரிய, விடை சயி 
லம்‌ - விருஷீபடிரியிலேயுள்ள, மயில்‌ அனீர்‌-மயில்போலுஞ்‌ சாயலையுடைய 
பாங்மொர்களே!--வடகால்‌ ௮௮ - வாடைச்சாற்று, ஆலகாலம்‌ ஆக ஹா 
லாஹலவிஷம்போல மாணவேதனை செய்யாகிற்க, காலசாலர்‌ சசாம்‌ என்‌ 
இருண்டு . யமனுக்கும்‌ யமனாகயெ உருச்திரமூர்‌. தீ தியின த கஞ்சுண்டசண்‌ 
டம்போல (மேகங்கள்‌) கறுத்த, பல சால்‌ இறந்த - பலகால்கள்‌ இறக, 
மவழகாலம்‌--, எதிர்‌ அம்பு கால - எதிராக அம்புகளை௪ சொரிய [எதிரே 
மனழைரீரைப்டொழிய], ரில்‌ வளைத்‌.) - வில்லை வளைதத.து [இச்‌ தரவில்லை 
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வளைத்தது]; இன்னம - (மீண்டுவர்‌ து௮ைவதாகக குறித தப்போன) கார்‌ 
காலம்‌ வர்‌சபின்னும்‌, நீலர்‌ ஆம்‌ இதறைஃர்‌ - நீலரிறமுடையவராயெ தில 
வர்‌, வர்‌.இலர்‌ - மீண்வெக சாரில்லை; (அதலால்‌ அவர்‌), கல்கெஞ்சர்‌ போலும்‌- 
சல்போல (என்றுமஇளகாமல்‌) வலிய மனமுடையவாபோலும்‌; இனி என்‌ 
செய்வேன்‌ - இனி (யான்‌) யாதுசெயவேன்‌! (௪ - று.)--ஆல்‌ - அசை, 

இத; சலைவி இரஙகயத. உ ்‌்‌ 

இது - பெருமபாலும முதல மூன்று ஐர்சாஞுசாசள்‌ மாசசாகளும்‌, 
இரண்டு நான்கு ஆராஞ்சீர்கள கூவிளங்காயசசாகளும்‌, ஏழாஞ்சோ விள௪ 
சிருமரிய எழ்சிராரிரயவிநத்தம்‌ (௭௯) 

௮0. மழையுறங்குகடஞ்சோலைமாமலைவானீர்வாணன்கரங்களை 
ப்பூதங்கள்‌, விழையுமபாரவெழுககளென்றேபறறி விசு மாலுமபர்‌ 
வேக தாமவருக்கே, பழையகான்மறைகககாசனமலாப்படுக்கைவீடு 
நடசகடலவெண்ணெயபோற்‌,குழையுமன்பாகரு ததேயுபரிகைகுளிர்‌ 
நிலாமுற்றங்கோகுலககாணுமே 

(இ-ள்‌.) மழை உறஙகு-மேசங்கள்‌ வது தஙகுஇன்‌ ற, தட - பெரிய, 
சோலை மா மலை - மாலிருஞ்மீசாலைமலையில,வா ணா - வாழ்க்‌ திருட்பவரும்‌,-- 
வாணன்‌ - பாணாசானது, கரங்களை - (ஆயி) கைகளை, பூதலகள்‌ விழை 
யும்‌ - பூதகணககள (உண்ணுதறகு) விருமபுமபடியான, பாரம்‌ எழுகச்சள்‌ 
என்மே -பெரியஇறைசசசதண்சளென்றே, பாறி வீசம்‌ - பிடிது து 
எறிர்‌த, மால்‌ - திருமாலும்‌, உமபா மேஈது ஆம்‌- தேவாகாயசனு மாய, 
அவருச்கே-அல்வழகாககு--பழைய கால்‌ மறை-அகாதியான சான்குவேசு 
ங்கள்‌, சமகாசனம்‌ - (ஏறி விறறிருகஇன்‌ ற) சிம்மாசனமாம; ஈடு கடல்‌ - 
இிருப்பாற்சடலின ஈடுவ்டம, மலா படுக்கை வீடு-(பளளிகொளளுகற)புஷ்‌ * 
பப்‌ படுககையறையாம, மெண்ணெய்‌ போல்‌ குழையும்‌ - மெண்ணெய்‌ 
போல கெ௫ிழ்க்து இளகுகின்‌ நீ, அனபர்‌ கருச்தே-௮டியார்களத மனமே, 
உபரிகை - (வாழ்ற) மேல்மாளிகையாம; கோகுலம்‌ - திருவாய்ப்பாடி, 
குளிர்‌ நிலா மற்றம - (விளையாடுகிற) குளிரச்‌,ச கிலாமுற்றமாம்‌; (எ-று.) 

நிலாமுற்றம்‌ - கிலாக்காலததில உலாவுதற்டடமான வீட்டின்‌ வெளி 
யிடம்‌. சாணும்‌ - முன்னிலையசை 

வாண்ன்கரங்களை வீசிய கதை பலிசக்‌ரவர்ததயின்‌ பு,சஇிரனாயெ 
பாணாசாரனது மகளான உஷை£யென்பவள்‌, ஒருநாள்‌ ஒருபுருஷனோடு 
தான்‌ சம்போகஞ்செய்ததாகக்‌ கனாக்சண்டு, அவணிடத தில்‌ மிகவம்‌ ஆசை 
பத்றினவளாய்த தன்‌ உயிர்ச்சோழியான சச திலேகைக்கு இச்செய்தி 
யைச்‌ தெரிவித்த, அவள்மூலமாய்‌ அர்‌ சப்புருஷன்‌ இருஷ்ணனது பேர 
னும்‌ பிரதயும்சனது குமாரனு மாகிய அமிருசதனென்று அறிர்துசொண்டு 
அவனைப்‌ பெறுதற்கு உபாயஞ்‌ செய்யவேண்டு மென்று ௮2 தோழியையே 
வேண்ட, ௮வள்‌ சன்‌ யோகவிததைமகமையால்‌ அவா. ரகைககுச சென்று 
அகிருசதனைச அக்கிக்கொண்யேர்து ௮ச்‌.2ஃபுரததிலே விட, உவை அவ 
னோ போகஙகளை அனுபவித்துவர, இச்செய்தியைக்‌ சாவலாரரா லறிக்த 
அப்பாணன்‌ தன்சேனையுடன்‌ அ௮நிருததனை எதிர்ச.து மாயையினாலே பொ 
ரத சாசாஸ்‌இரததினாழ்‌ கட்டிப்போட்டிருச்க, தவாரகையிலே அகிருத்த 
னைச்‌ காணாமல்‌ யாதவர்களெல்லாம்‌ கலகஇியிருக்சபோது, சாரதமகாமுனி 
வரால்‌ ஈடர்தவரலாற்றை அறிர்‌ தகொண்ட ஸ்ரீகிருஷ்ணபசவான்‌ பெரிய 
திருவடியை கினைததருளி உஉனேவத்துநின்ற ழிவர்தோள்மேல்‌ ஏறி 
கொண்டு பாணபுரமாகிய சோணிதபுமத்துககு எழுச்தருளிப்‌ யோர்செய்து. 
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சக்கரத்தை எடுத்துப்‌ பிரயோஇத்து ௮ப்பாணன.து ஆயிரந்தோள்களையுமர்‌ 
கரசைதாரையாய்‌ உதிரம்‌ ஒழுக ௮றுத்‌ தவிட்டன ரென்பசாம்‌, 

இ; கட்டளைக்கலிப்பா; இலக்கணம்‌ £ழ்ச்‌ கூறப்பட்டது. (௮0) 

௮௧. குலமலைமாயாவாழி கொடியவென்றன்‌௫ந்தா குலமலைமா 
யாவா ழிகொடியமதிளிலங்கை, நிலமலையமாதவரினாணெ றிர்தாய்மஈ 
தாரிலமலையமாதவர்கைநின்னாவங்கண்டாய்‌, பலவருணவாரீசஈுயன 
மூழுரிலோற்பலவருணவாரீசன்பயபபடவெற்பெடுத்து,லவரிசைக்‌ 
கவிகைபுனைகாரேதென்குருகூர்‌ கலவரிசைக்கவிகைவிடாகளிள மின்‌ 
னாயகனே. 

(இ-ள்‌.) குலம்‌' மலை - சறர்த சோலைமலையில எழுச்தருஸிய, மாயா- 
மாயவனே! கொடிய மதிள்‌ - கொடிகளையுடைய மதில்களையடைய, இலங 
கை நிலம்‌ - இலகசாபட்டணம்‌, அலைய - அழியும்படி, மா தவரின்‌ சாண்‌ 
எறிந்தாய்‌ - பெரிய (கோகண்டமென்னும்‌) வில்லின்‌ சாணியை(க்‌ கைவிர 
லால்‌) எறிக்து டங்காரத்தொனி செய்தவனே!--மந்தாகிலம்‌ - இளக்தென்‌ 
றற்காற்றுக்கு உற்பததிஸ்தானமான, மலையம்‌ - பொ .தியமலையிலெழுக்தரு 
ளிய;மா தவர்‌-மிக்கதவகதையுடைய அகஸ்திய72, கை-சையில்‌,கின்‌ ஆவம்‌- 
உன அம்பறுததாணியை, சண்டாய்‌-கண்டவனே !--பல அருணம்‌ வாரீசம 
சயன - பலவாஇய சவர்‌. காமரைமலர்கள்போன்ற 'கருக்கண்களையடைய 
வனே!--முழு நீலோற்பல வருண - நெறிப்புள்ள [அன்றுமலர்க்த] ௧௬௨ 

ஊளைமலரின்‌ நிறமுள்ளவனே !--வாரீசன்‌ பயப்பட-மேசவாகனனாயெ இச்‌ 

ரதம்‌ அஞ்சும்டடி, வெறபு எடுசது - கோவாததனூரியைச ாக௫, ஈல 
வரிசை கவிகை புனை - ஈல்ல ஓழுககாகவுள்ள குடையாகப்‌ பிடிதத, காரே- 
காளமேகம்‌ போன்றவனே!--தென்‌ குருகூடா ஈலவர்‌ - தெ.ற்லுள்ள திருக்‌ 
குருகூரிலெழுச்‌ தருளிய ஈற்குணககளையுடைய ஈம்மாழ்வாரது, இசை கவி- 
தனது புகழைப்‌ பாடிய பாடல்களை, கைவிடச - கீங்காச [எப்பொழுதர்‌ 
திருவுள்ளமுவர்‌ ஐ கேட்டருளுசிற],சளினம மின்‌ சாயகனே - தாமரைமல 
ரித்‌ பொருந்திய மின்னற்கொடிபோன்ற திருமளத தலைவனே !--வாழி- 
வாழ்வாயாக; கொடிய - கொடுந்தன்மையையுடைய, என்தன்‌ - என, 
சிர்‌ தாகுலம்‌ - மனக்கவலை, அலை மாயா ஆழி - அலைகள்‌ ஒழியாத [மேன்‌ 
மேல்‌ வருற] கடல்போல ஒரு எல்‌&ையில்லாததாம்‌; (௪ - ழு.)--அதனைப்‌ 
போக்கெயருளவேண்டு மென்‌ றபடி. 

“மலயமாதவர்கை நீன்‌ஆவங்‌ கண்டாய்‌? என்ற, ஸ்ரீராமபிரான்‌ சர 
பங்கருக்குப்‌ பரமபதமளித்தபின்னர்‌ அகததியமுனிவரது ஆச்சரமததிழ்‌ 
சென்று, முன்‌ வருணனிட,ததிம்‌ கொடுத்திருந்த தாணீரமும்‌ வில்லும்‌ வா 
ஞர்‌ தண்டும்‌ ௮ம்முனிவர்‌.2.ரப்‌ பெற்றுச்செண்ட வாலாற்றை உட்கொண்டு, 
“பல அருண வாரீச ஈயன” என்றது, ஆயிர சண்க ஞடையவனாகதலால்‌, 
வாரிஜம்‌ - வாரீசமென விசாரம்‌; நீரிற்‌ பிறப்பது. 

இஃ, அடிகள்‌ தோறுச்‌ தனித்தனி வச்த ழதலழற்றுமடக்கு. 

இ௫, ப.தினெட்டாஙகவிபோன்ற எண்சீராசிரியவிநத்தம்‌. (௮௧) 

[இ.ரங்கவ்‌.] 

௮௨. ஈளினவிலோசனரழகர்புலோமசைநாதன்ற 
னிளவலுமாயவர்மாயவாவெற்பினிலிலையோகாண்‌ 
டளையவிழ்மல்லிகைபுல்லியவண்டீர்தமியேன்போஃ்‌ 
வளைகலைசாண்மதிதோந்திடநின்‌றேமருண்மாலை, 


அழகர்கலம்பகம்‌. ௮௬ 


(இ-ள்‌.) தளை அவிழ்‌ - முறுக்குவிரிர்‌.ு மலர்ர்‌,ச, மல்லிகை - மல்லி 
கசைமலரை, பூல்லிய-மொய்ததிருக்இன்‌ ற, வண்டீர்‌ - வண்டுகளே!--சளிளம்‌ 
விலோசனர்‌-சாமரைமலர்போலுக்‌ இருக்கண்களுடையவரும்‌, புலோமசை 
சாதன்தன்‌ இளவலும்‌ ஆயவர்‌ - புலோமசையினது சணவனா$ய தேவேச்‌ 
இிரனுக்குக தம்பியானவரும்‌, மாயவர்‌ - மாயையையுடையவரும்‌ ஆய, 
அழகர்‌ - அழகா, வெற்பினில்‌ - சோலைமலையில்‌,--தமியேன்போல்‌ - (அவ 
சைப்‌ பிரிஈ.௧) சணியனாகிய என்னைப்போல.--வளை கலை சாண்‌ மதிதோற்‌ 
திட நின்று . கைவளைகளும்‌ அரையுடையும்‌ சாணமும்‌ அறிவும்‌ இழக்ச 
நின்ஷ[வளை கலை காள்‌ மதி சோற்றிட நின்று-வளைக்க வடிவமாயெ குறை 
ந்‌ தகலையையுடைய ௮ப்பொழுதுண்டான இளம்பிழைசசக்இரன்‌ விளங்கும்‌ 
படி கின்று], மருள்‌ - மயஙகுற [மயஙகுதற்குக்‌ அ ரணமான], மாலை - 
மாலைப்பொழுது, இலையோ - இல்லையோ? (௭ - று.)--சாண்‌ - அசை. 

பிரிர்‌ தவர்‌ வருச்‌ ஐ.தறகுக்‌ காரணமான இல்வர்திப்பொழுது தலைவர்‌ 
பிரிச்துசென்றுள்ள ௮ம்மலையிடததி லிருககுமாயின்‌, ௮வ௬ம என்னைப்‌ 
போலவே வருர்‌.தி உடனே வர்திருப்ப ரென்று தலைவி மாலைப்பொழுதிற்கு 
இரங்கிச்கூறிய துறை இது 

புலோமஜை - இர்திராணியின்‌ பெயர்களி லொன்று; புலோமனிடச்‌ 
தினின்றும்‌ பிறர்தவ ளென்று பொருள்‌, இச்‌.இரனைச்‌ சாததற்பொருட்டு 
அவன்‌ வேண்டுகோளின்படி தம்பியாகச்‌ திருவவதரித்து விரோதிநிரஸாஞ்‌ 
செய்‌; உபேச்திரனாக அவனருஇல்‌ எழுச்தருளியிருததலால்‌, :புலோ மசை 
சாதன்றன்‌ இளவலுமாயவர்‌” என்றார்‌; *முறைமையினாஜ்‌, புருகூ.2னழீகுத்‌ 
திருச்தம்பியாஇப்‌ புரக்கும?*என்றா முன்னோரும்‌. ஈற்றடி-சிலேடையணி, 

_இஅ௫ - பெரும்பாலும்‌ ஈற்றுச£ர்‌ ஒன்று சாய்ச்‌£ரும்‌, மற்ரைநான்கும்‌ 
விளச்‌சீர்களு மாகிய கலிநீலைத்துறை. (௮௨) 
(இதுவும்‌ அது.] 

௮௬, மருதொடித்துவிளவெறிக*குருகதிலேறி வடத்துறங்‌ 
கிச்சோலைமலைவருமால்வெற்பி,; லிருதலைப்புள்ளென்னவிருஈ திமைப்‌ 
புநீம்சாவெனைப்பிரிர்தபா தகர்சாட்டில்லபோலு, மருவிமதமிக்களை 
மாகளைகடள்ளியடையலர்மாககோட்டையிடஈதாவிதேக்கத்‌,தெரு 
வுதொறுமால்யானை க்கன்றுபோலத்‌ தென்றலிளங்கன்றோடித்திரி 
யும்வேனில்‌. 

(இ-ள்‌.) மருத-இரட்டைமருதமரமகளை, ஓடித்த-முறித்‌ தத்‌ தள்ளி, 
விள எறிச்து-விளாமரத்தைச சாய்த்த,--குருச்‌ தில்‌ ஏறி - குருர்‌ சமரத்தின்‌ 
மேல்‌ ஏறி,--வடதது உற௰௰ - அலிலையிற்‌ பள்ளிகொண்டு,--சோலைமலை 
வரும்‌ - திருமாலிருஞ்சோலைமலையி லெழுர்‌ தருளியிருச்இன்‌ ற, மால்‌-அழ௫ 
ர, வெற்பில்‌ - மலையிலே;--இருதலைப்புள்‌ என்ன - இரண்தெலைகளைய£ 
டையபறவைபோல.இருக்கு-கூடியிருர்‌ ச;இமைப்பும்‌ நீங்கா-கண்ணிமைப்‌ 
பொழுதளவும்‌ விட்டுநீங்கப்பொறா,த,எனை-என்னை, பிரிச்த - விட்டுநீங்னெ, 
பாதகர்‌ - திததொழிலுடையவர்‌ (சென்ற), சா6-தேசததில்‌,--அருவி மதம்‌ 
மிக்கு - மதநீர்ப்பெருக்கு மிகுர்‌. த [அருவி மத மிக்கு - நீரீரூவிகளிலே 
மிகப்‌ பயின்று], ௮ளை மா களைகள்‌ அள்ளி - பொருச்திய பெரிய சட்டச 
சலூலிகீளை அறுச்‌ துத்‌ தள்ளி [அளை மாதளைகள்‌ தள்ளி - குழைஏன்ற மா 
தளஞ்செடிகளைச சாய்த்த], அடையலர்‌ மா கோட்டை இடச்‌ - பசை 
வர்கள* பெரிய கோட்டைமதஇிலை யழித்‌ த, ஆவி தேச்‌-(அட்பசைவ7 ஐ) 
உயிரைத்‌ இரளாச ஒழித்து (அடை ௮லர்‌ மா சேநட்டையிடமீ தாவி சே 
49 - இலைகளையும்‌ பூக்களையுமுடைய சாமரத்திஷத சொம்பினிடத்தைத்‌ 


௩ 


அச அழகர்கலம்பகம்‌. 
தாவி நெருங்க], தெருவுசொறும்‌-தெருக்களிலெல்லாம்‌.மால்‌ யானைகன்று 
ோல - பெரிய இளயானைபோல, தென்றல்‌ இள கன்று-தெ.ற்டவிருக்‌ து 
வரு௫ மச்தமாருதம்‌, ஓடி. திரியும்‌ - பரவி உலாவப்பெற்த, வேனில்‌ - ௮௪ச்‌2 
காலம்‌, இல்லை போலும்‌--; (௭ - று.) 

இருக்குமாயின்‌, தலைவர்‌ என்னை வசத கூடினவராதல்வேண்டு மெ 
ன்று தலைவி வேணிலுக்கு இருடூச்கூறியத இத. 

“விளவேறிந்த கதை:--சமசனாலேய்ப்பட்ட சுபிசதாசுரன்‌ விளாவின்‌ 
வடிவமாய்க கணணன்‌ தன்‌£€ழ்‌ வரும்பொழுஅ மேல்விழுக்‌ தகொல்வசாக 
எண்ணிவர்‌ துநிர்க.அஃசறிஈ ததருஷ்ணபசவான்‌,அவ்வாறேதன்னைக்‌ கால 
ஒம்பொருட்டுச்‌ சன்றின்வடியயசொண்டுவர்ச வதஸாசுரனைப்‌ பின்னிர 
ண்டு கால்களையும பிடிக௧ எ௫.த௪ சுழரறி விளாமாத்தின்மேல எறிய, 
இருவரும்‌ இறர்‌ த சமதுஅசுாரவடி௰த கடனே விழுக்கன ரென்பதாம்‌. 

கண்ணன்‌ தரந்தில்‌ ஏறியது --குளததிலிதஙகிரீராடிசகொண்டிருக்க 
இடைப்பெணகள,௫ அஇல்சளை விளையாட்டாகச்‌ சவர்ர்‌ தசொண்டுபோய்‌ 
ஒளிததபொழுதி வென அறிச; :*ரினிற குடைஈஅ பாரில்‌ நிகரிலாக்சலன்‌ 
கள்‌ பூண்ட, சாரியர்‌ அகல வாரி ஈலனுறக குருக்தி லேதி?? என்றார்‌ பிற 
ரும்‌:குருச்திடைக்கூறை பணியாய்‌””எனப்‌ பபெரியோகூறியதக காண்க. 
சத்றும்பிரியாமைக்கு இரு தலேப்புள்ளே உவமைகூறினார்‌; இரு தலைப்‌ 
புள்‌ - சண்டபோண்ட மென்பர்‌. சோலைமலையென்றதர்கேற்ப, மருதம்மூத 
லியுமாகள்வரிசையாகச்‌ கூறினார்போலும்‌ இரக்கஞ்சறி தமின்‌ றிப்பிரிர்‌ த 
பேரினகேயுமன்‌ நிக குறியிட்டகால,ததே மீண்மெ ௨ஊாராமைபற்றி, பாத 
கர்‌” என்றா; இனி. வருததமுறு,கதபவா எனறும்‌ பொருள்கொள்ளலாம்‌. 
அடையயர்‌ - சே ராதவா. ஏறு ஏற்றையென்பதுபோல,கோடு-கோப்டை 
யென ஐமீற்றுடைக குற்றியலுகரம்‌; இணி, உருபுமயச்கமாகவுமாம்‌. சிலே 
டை யுவமையணி. 
இ. பதினான்‌காசவிபோன்௪ எஸ்கீராசிரியவிநத்தம்‌. (௮௩) 
௮௪. திரியுக்கரிக்கெதாசென்றோரமழகா இருமலைமேற்‌ 
பரியுங்கொடி ததடஈசோவலவாபரிபோற்றிரைகள்‌ 
விரியுமபுனற்கடலுண்டமையா அகமமின்கொடிகண்‌ 
சொரியுமபுன றகடற்கோடுதல்பாா அண்டுளிப்புயலே, 
(இ-ள்‌. திரியும்‌ சரிக்கு - சஞ்சரிச்செனெ.ற மலைபோன்ற கஜேர்திராழ்‌ 
வானுக்கு, எதி - மூன்னே, செனளோர்‌ - போய்த தயா தீர்தகருளினவ 
ராகிய, அழகர்‌ - அலஙகாரரது, திரு மலைமேல்‌ - இறகத சோலைமலையிடத்‌ 
தே, பரியும்‌ - அன்புகொண்ட, கொடி தட தேர்‌ வலவா - அதவசததையு 
டைய பெரியதேரசைச செலுத௯௫௮ சாரதியே!--றுண்‌ தளி புயல - சிதிய 
'மீர்ததுளிகளைப்‌ பொழிகெ.ற மேகமகள்‌, பரிபோல்‌-கு.திரைப்பச்‌ இகள்போ 
ல, திரைகள்‌ விரியும்‌ - அலைக (ஒன்‌ ஐன்பின ஒன்‌ ௬௧ ஒழுஙகாகப்‌) பரவப்‌ 
பெத்த, கடல்‌ - கடலின2, புனல்‌ - நீரை, உண்டு-குடி.௪.து. ௮மையா.து- 
இருப்திப்படாமல்‌, ஈம்‌ மீன்‌ கொடி-ஈமத மின்‌ னறகொடிபோன்ற கசதவி, 
சண்‌ சொரியும்‌-கண்களினின்று பெருக்குகன் ற. புனல்‌ சடங்கு - கண்ணீ 
ராகிய கடலுக்கு, ஓடுதல்‌ - விரைச்‌ செல்லு தலை, பார்‌ (௪ - று) 
இத-பகையரசனுக்குப்பின்னிடைக் து தன்னைவம் அ௮டைச்தானொரு 
வேர்தனுக்கு உதவிசெய்தற்பொருட்டுச்‌ தலைமகளைப்‌ பிரிச்‌தசென்ற தலை 
மகன்‌ தரன்சென்‌ றவினை முடிந்தபின்‌ புமீண்டுவருறவன்‌,வழியிடையில்‌ தலை 
மகள கிலைமையை கிணைத்துத்‌ தேர்ப்பாகனுச்குச்‌ கூறியது; நிலைமை 
நினைந்துகூறீல்‌ என்னார்‌ துறை, இனம்‌ கூ தற்குப்‌ பயன்‌ - இதனைக்‌ 


அழகர்கலம்பகம்‌ ௮௫ 


கேட்டுத்‌ தேர்ப்பாகன்‌ விரைவில்‌ கேரூர்பவனாதல்‌, புயல்‌ ஒல்‌ பார்‌ என்‌ 
இதனால்‌. தலைமகன்‌ கார்காலத்தில்‌ வருவசாசச்‌ சாலககுநிததுப்போனவல 
னென அறிக. ஈம்‌ இன்‌ கொடி எனப்‌ பிரிததல்‌ மோனைக்குச ”தவாமை 
காண்ச 
இ, ரிரையகை முதலசான கட்டளைக்கலித்துறை. (௮௪) 
௮௫ புயலபாரககுஞ்‌ சாதகமே போண்றேன்பொன்‌ ஞ்ட்டி 
னியல்பாரககுஞ 2சமலை3ம லெதாய்‌--தயையி 


னிலையா திருகக௮ர யா மிடிஜாத 
தலையா திரூகக ௮ருள 


(இ-ள்‌) பொன சாட்டின்‌ இயல பார்க்கும்‌-பொன்னுலகமாயெ தேவ 
லோகத இன த தன்மையை எட்டிப்பார்ககற [மிகஉயர்ஈத], சே மலைமேல்‌ - 
விருஷபகிரியில்‌ எமுஈ தருளியிருக௫௫. எக்காய - எமது ஸ்வாமியே!--தயை 
யின்கிலையா-அருளுச்கு இருப்பிடமானவனே 1... இரு கவர்‌-இருமகளால்முழு 
ஒதுஙசவரப்பட்டுள்ள.உள நேயா - உள்ளனபுடையவனே!- (அடியேன்‌), 
புயல்‌ பார்ககும சாதசமே போ ன்பேன்‌-மேக5; தின அவருகையையே எதிர்‌ 
பார்க்ிற சாதசமெனனுமபரமை போல(உன கருணை மழையையே) எதிர்‌ 
பரர்ததிருக்னெறேன்‌; ஆசலால., ! 1டி-என பிவி ச ன்பததை, தீர்ச.௮- 
ஒழிக, அலையா தஇருகக - வருர்தாமவிருக்கும்படி. அருள்‌ - அருள்செய்‌ 
வாயாக; (எ-று.) 

மேச தகினின்றும்‌ பெயசிற மழைரீ£த அளியைக தரையில்‌ விழுதீற்கு 
மூன்னமேலாயதஇிறக துஎறறுக்‌ குடிக£ல்‌. சாதகபட்சியினத இயல்பு அத 
மற்றைநீரமைக குடியா? தபோல யான்‌ மாரைததெய்டஙகளின ரள எதிர்‌ 
பா்‌ னென்றார்‌. நிலயம்‌ - படகொல; ிிலையமெனப்‌ போலி 
இ, மலபென்னும்லாயபாட்டாலமுடிஈச இரவிகபநேரிசைவெண்பா.' 

பேலைச்சியார்‌.] 

௮௬ அ௮லைகடலினத அயி ஓமழகர்காட்டி லஞ்சொலெலாக்கு 
எமாகவஞசனககண்‌; வலையெறிவிரபொய்கைவிட்டென்னாவிதாவ்‌ 
கும வரலாறுகேளூமசசமருககுகிலலுக; சலைமதியோடாரலலர்வெ 
ளிசசைமீறுங்‌ கவலைமுன்னீரிரையேறகுங்கன கருபபஞ, சிலையருவ 
சால்மலங்குபடுதலபாருக திடுக்கைவையுமழைச்சு தவைததேடுவீரே, 

(இ-ள்‌.) ௮லை கடலின்‌ - அலைகின்ற பாற்கடலின2, ஈடு - ஈடுவிடத்‌ 
திலே. தயிலும்‌-யோககி5க இரைசெயகன்‌ ற, அழகர்‌ - அழகரத, சாட்டில்‌ - 
சாட்டிலே.--௮ம்‌ சொல்‌ எல ஆம்‌ குளம்‌ ஆக - அழூய செச்செத்பயிர்கள்‌ 
இனமுமயளாகற குளககிலே பொருக்த [அம்‌ சொல எலாம்‌-௮ழகய சொல்‌ 
முழுவதும்‌, குளம்‌ ஆக - மெல்லப்பாசாக], அஞ்சனம்‌ கண்‌ வலை - க்றுத்தீ 
கண்களையுடைய வலையை[மையிட்ட சண்‌2ளாயெ உலையை], எறிவீர்‌ - மே 
லேவீச௬ூற வலைச௫ியார்களே!-- பொய்கை விட்டு-குளஉகளை விட்டு (பொய்‌ 
கைவிட்டு - வ௨ஞ்சனையை முழுவதும்விட்டு), என்‌ அவி தாகும்‌ - எனது 
வாவியை வச்தடையுவகள்‌[என த உயிரைத திரிச்சசசெய்யுமகள்‌]; வரல்‌ஆறு 
கேளும்‌ - ஆறுவருசையைக கேளூ௪௪௪ [என த விருத்தாச்‌சச்தைச்‌ கேளு 
வீகள்‌]; ஈசசம்‌ மருங்கு கில்லும்‌ - மீன்களின்‌ அருகிலே நில்லுககள்‌ [மசசு 
௮ மருலகு கில்லும்‌ - (எனது) விட்டினிடததே வந்து நில்லூகுகள்‌]; கலை - 
கலையென்னும்‌ மீனும, ஆரல்‌ - ஆரலென்னும்‌ மீனும, மதியோடு -அறிவூட 
னே, ௮லர்‌ வெளிசசை - பெரிய தூண்டிலை, மீறும்‌ - சடச்து அப்பால்‌ தள்‌ 
விப்போய்விடும்‌ [சலை மதியோடு - ககீகளையுடைய சர்திரனுஉனே, ஆரல்‌ 


அச அழகர்கலம்பகம்‌, 


அலர்‌ - இணங்குதல்‌ பொருக்திய, வெள்‌ - மன்மதனால்‌, இச்சை - சாமமய 
கச்சம்‌, மீறும்‌ - விஞ்சும்‌]; ௧ ௮லை - நீரலைகளையுடைய, முன்னீர்‌ - கடலில்‌, 
இரை ஏற்கும்‌ - உணவுக்கு ஏற்ற,கன கருப்பம்‌ - பெரிய வயிற்றையுடைய, 
சிலை - ஆரவாரததழையுடைய, ௮௬ - சடைச்தற்கரிய, வரால்‌ - வராலென்‌ 
னும்‌ மீனும்‌, மலங்கு - மலஙகு என்னும்‌ மீனும்‌, படுதல்‌ - பொருர்து,தலை, 
பாரும்‌ - பாருஙகள்‌ [கவலை ழன்னீர - என்வருதகதகைக்‌ சருஅவீராக: 
இனை - ஓவியையுடைய, ஏற்கும்‌ - கையில ௭௦2, கனம்‌ கருப்பஞ்‌ சிலை - 
பெரிய கரும்புவிலலையுடைய, ௮ரு௨ரால்‌ - .ருவமில்லாத மன்‌ மதனுல்‌,மல 
ககுப்டுதல்‌ - (யான்‌)கலகசமடை தலை, பாரும-கோக்குஙகள்‌]; இரு ஒக வை 
யும்‌ மழை சுறவை தேவீர்‌ - தசைகளை வைக்து மேகம்போந்‌ கரிய 
சுருமீனை த தேவீரஈஃ [ சிருக்கை வையும்‌ - (என்மீ ௮ உஙகள்‌) கண்ணோச்‌ 
கதசை வையுககள்‌; ௮மழைசு உறை தேடுவீர - அழைத்‌ கூடுசல்பொ 
ருச்துவீராக], (௪ - ௮.)--வெள்‌ - வேள்‌என்பதன்‌ விகாரம்‌. 

மீன் விற்கும்‌ வலையாமகளொருச்தியைக்‌ கண்டு காமுற்ற ஒருவன்‌ ௮ம்‌ 
மகளை முன்னிலைப்பமதஇ௪ சருங்காரமான வார்ததை பேசின தாகச செய்‌ 
யுள்செய்வது, வலைச்சியார்‌ என்னும்‌ உறுப்புக்கு இலக்சகணமாம்‌, 

இனி), கலை மதியோடு ஆர்‌ அல்‌ அலர்‌ வெள்‌ இசசை மீறும்‌ எனப்பிரி 
தீது, கலைகிரம்பிய ௪ர்‌தரனோடு பொருஈ திய இராததிரியில்மிகுகன்ற வெண்‌ 
மை [வெறுமை]யான விருப்பம்‌ விஞ்சுசறத என்றும பொருள்சொள்ள 
லாம்‌. சவலை-கவ்‌ அலை எனப்பிரித ௫, மடங்குன்ற அலைகசோயுடைய முன்‌ 
னீமென்ழுமாம்‌. அருவா - அரூபா; மன்மச னென்று பொருள்‌. திருக்கு - 
கருச்‌ என்னும்‌ வடமொழியின்‌ இரிபு. இனி, திருக்கை வையும- மாறுபாட்‌ 
டை ஒழியுங்கள்‌. வலைசசியா - வலைவீ? மீன்பிடிதத விற்கிற நெய்த னில 
த்துப்பெண்கள, 

இத, பதினான்்‌சாங்கவிபோன்ற எண்சீராசிரியவிநத்தம்‌, (௮௬) 

(இடைச்சியார்‌.] 

௮௭ தேதெமிழ்வடிவழகர்கெடியவிடைமலைமேற்‌ சிநியவிடை 
ப்பெரியவிடைத்திருககுலகதினமுதே, கூடுகன்றவெண்ணெயொ 
டும்வேனிலானெய்யுங்‌ குறைவிலைவிறதபோர திகங்கொண்டதெழுபடி 
கா, ணாடறிககததிமோகமுமையிணக்கம்வையு ஈவமணிசேர்பொன்‌ 
னாஹிரல்குவேன்மெல்ல, வாடைதனை யொஅக்கிடுமென்பால்வாருமி 
ச்சமாமுழக்குமோர்போ துமசலேனஈதமிலே. 

(இ-ள்‌.) தமிழ்‌ - தரிழினால்‌, தேடி-ஆராய்க்துசொல்லப்படுெ, வடிவு 
அழகர்‌ - திருமேணியழகாத, நெடிய - பெரிய, விடைமலைமேல்‌ - விரு 
ஷை பஇரியின்மேலுள்ள, இறிய இடை - சிறுதத இடுப்பையடைய, பெரிய 
இடை இரு குலததின்‌ அமுதே - இறந்த இடையர்சகளத மேன்மையான 
குலத்தில்தோன்றிய அரிருதம்‌ போன்‌ றஹவளே!--கூடுகன்‌௦வெண்ணெயொ 
டும்‌-திரளு£ற வெண்ணெயையும்‌, வேனில்‌ ஆன்‌ செய்யும்‌ - வெதும்பக்காய்‌ 
சசப்பட்டுள்ள பசுவின்‌ நெய்யையும்‌, குறைவிலை விறபோர்‌-குறைர்‌ சவிலைக்கு 
விற்பவர்கள்‌, அதிகம்‌ - மிகுதி; எழு படி.- ஏழுபடி, கொண்ட ஐ- கொள்ளப்‌ 
பட்டது: காண்‌-நீ௮றிவாயாக;அறிஈத ஆடு தீ.தி-அறிர்த ஆட்டுத்தயிரையும்‌, 
மோகம்‌-மோர்நிரையும்‌, உறை - உங்கள்வீட்டில்‌, இணக்கம்‌ வையும்‌ -கொ 
ண்டுபோய்‌ வையும்‌; ஈவம்‌ சேர்‌ மணி - புதுமையான ஒருசேர்‌ நெல்மணி 
யையும்‌,பொன்‌ சாழி - ருகாழி பொன்னையும்‌, ஈல்குவேன்‌-கொடுப்பேன்‌; 
மெல்ல - உண்ணுசற்கு, ஆடைதனை! - எட்டை, ஓ.தடும்‌ - ஒதுக்‌ எடுத்‌ 


அழகர்கலம்பகம்‌. ௮௭ 


அக்‌ கொடும்‌; மெல்‌ பால்‌ வாரும்‌ - இனிமையான பாலை வாரும்‌; அகல்‌ 
ஏனம்‌ தமில்‌ - வாயகன்ற பாத்திரத்தில்‌, மிசசம்‌ அம்‌ - மிகுதியாக வுஷ்ள, 
உழக்கு மோர்‌ - ஒருஉழககுமோர்‌, போதம்‌ - (எனக்குப்‌) போதம்‌; [கூடு 
இன்ற எண்‌ - பொருஈதிய வலிமையையுடைய, எடும்‌ - (புஷ்ப) பாண 
களால்‌, வேனிலான்‌ - வசக்தகால,க.இறகு உரிய மன்மதன்‌, எய்யும்‌ - எய்‌ 
ன்ற,வில்‌ போர்‌ - விலவின்‌ போரககு, குழைவு இலை-குறைவில்லை; எழுபடி. 
அதிகம்‌ கொணடது - (முனணினும) எழுமடஙகு ம்குதியைககொண்உது; 
காடு அறிச் தத அதிமோசம-(என௫. அதிகமான காமமயச்சததை காடெல்‌ 
லாட்௮றிர்தத; முரை இணககம யையும-மூறைமையாக (என்னிடததில்‌) 
ஈண்பு வையும்‌; நவ மணி சோ பொன்‌ ஆழி நலகுமீவன-ஈவரசதினங்களும்‌ 
பதிசதசசெயத பொன்மயமான மோதிரததைக ணெடுப்பேன்‌; மெல்ல - 
மெதுவாக, ஆடைதனை - யஸ்தாரததை, ஒத இடும்‌; என்பால்‌ வாரும - 
என்னிடம வாரும்‌; இசசம ஆம - இசசைகெ ரள்ளும, உழக்கும்‌ - கூடும்‌; 
ஈந்தமில்‌ - கம்மினினறும்‌, ஜாபோதுமஅகலேல்‌ - ஒருபொழுதும்‌ நீங்கற்க]. 

தெருவில்‌ தமிரகொண்டுவிரகும்‌ இடைசசயை நோக்கச்‌ காதல்கொ 
ண்டா ஜெரு விடன்‌ சனதுவேட்கையை வெளிப்படுததி அவளைமுன்னி 
லைப்படு5த௪ சொன்ன தாகக கூறுவது, இடைச்சியார்‌ என்னும்‌ உறுப்பின்‌ 
இலககணமாம்‌. 

“அமூதே!என ஒருமையாச விளிதத,தறகுஏறப,காண்‌”,:அகலேல்‌”என 
ஒருமைவினைகொடுததுக கூறினா; இடையிலவச்த பனமைவினைகள்‌ - உயர்‌ 
வுபறறியன. எயொடும - எயொடும என விசாரம ஆடை - பால்‌ முகீலிய 
வற்றின்‌ எடு இனி, உழககும - பெயரெசசமாய, யான வேட்கையால்வருக் 
அழ ஒரு சறுபொழுஅ மெனறுமாம இடைசூயசா - பால்‌ செய்‌ தயிர்‌ 
சேதவியலற்றைக கொணடுவிதஏற ஆயாமகளிா. சாண - முன்னிலை, 
யசையுமாம்‌. 


இ௫, பதினெட்டாம சவிபோன்ற எணசீராசிரியவீரத்தம்‌. (௮௪) 


அறு நகதனந்தனவென்றுகாதனைஈககைசெங்கைமுகழ்க்கு 
மின்‌ னளினமாதெனவிகலுமாரனைஈமஅசாபமவிடாதெனுஞ்‌,சர்தர 
சூரியர்தககளைசசெயசங்குசகரமென ததொழுஞை சலதியாடுதல்ய 
முனைமுழ்குததவமெனுஈதலைகாளிலே, யைகதலைபபணியுகதருப்பை 
யுமாகிலேனெலுமவேணுவா யமுதமுண்டுயர்வமசமானத திட்டமே 
யெனுமாசைகோய்‌, மாதிரததிலரு.து தாககுநின்வாசமவிசிய துளவு 
காண்‌ வாசவன்பதிபரவுேபேதிவாசசுஈதரராசனே 


(இ-ள்‌.) வாசவன்‌ பதி பரவு - இர்திரணது உலகத்திலுள்ள சேவர்‌ 
களெல்லாக து.திக்னெ.ற, 2 பஇ-சிறந்த (மாலிருஞ்சோலை) திருப்ப தியில்‌* 
வாச - வாசஞ்செயபவனே!--சஈ தசராசனே - அழகப்பிரானே!--ஈ௨௪ை 
எமதமகள்‌,--சார்சனை - (உன துதிருமேனிகிறமமைச்2) மேசததை சோ 
௧௫, (ீயென்றே நினை தத),ஈர்தன்சக்தன என்று - ஈந்தகோபகுமாரனே !? 
என்று கூப்பிட்டு, செம கை முஇழ்க்கும - வெந்த கைகளைக்‌“ கூப்பித்தொ 
முவாள்‌; மின்‌ - (அம்மேகத்தினிடததிற பொருச்திய) மின்னலை கோச்சி, 
சீளினம்‌ஈமாது என - (உனது தஇிருமார்பில வீறறிருக்கற) தாமரையிலுள்ள 
திருமகளென்று எண்ணி, திகலும்‌ - (தனக்கு அம்வாறு உன்னுடன்‌ கூடி 
வாழ்தல்‌ இடைச்சவில்லையே என்று) பொருமைப்படுவள்‌; மாரனை-(சன்‌ 
௨௬,5௫௮) மன்மதனைக்குறித்து, மத சாபம்‌ வீயாது எனும்‌”- *நாம்சபிக்‌ 
ஏ சாபசசொல்‌ உன்னைச சும்மாவிடரீத” என்று சி சட்வொளி சர்ச சூரி 


அன அழகர்கலம்பகம்‌, 


யர்‌. தலகளை - சக்‌ திரனையும்‌ சூரியனையும்‌ நோக்கி, செய சங்கு சக்ரம்‌ என - 
(உது திருக்கைகளிற்‌ பொருக்திய) வெற்றியையுடைய சலகமூஞ்‌ சக்கர 
மூம்‌ என்று எண்ணி, தொழும்‌ - வணஙகுவாள்‌; *௪ல.தி ஆடுதல்‌ - (நீ வாழ்‌ 
இற) சடலிலே நீராதெலும்‌, யமுனை மூழ்குதல்‌ - (ரீ இருஷ்ணாவதா7,த.இல்‌ 
மூழ்செ) யமுனாஈதியில்‌ ஸ்சானஞ்செயதலுமே, தவம்‌ - ஈல்லசபசாகும,” 
எனும்‌ - என்பாள்‌; -தலைராளிலே - முன்காலததிலே,ஐந்தலை பணீயும்‌ திரு 
ப்பையும்‌ - நீ படுககும இடமான ஜா தலைகளையுடைய ஆ.திசேஷனும்‌ ௪௬ 
ப்பைப்புல்லுமாக, ஆகிலேன்‌ - அகாம௱போனேனே! எனும்‌ - என்று இர 
ங்குவாள்‌; “வேணு - மேய்ஙகுழல, லாய அமுதம உண்டு - (உனத) தாத 
தின்‌ அமிருசச்தைச்‌ குடிதது, உயர்‌ வம்சம ஆனத-உயரச்து குலம[ர0௩கில்‌] 
ஆகிய ௫, அ.திட்டமே * (௮தன) ஈலவினைப்பயனே," எனும-என்‌ பாள்‌; ஆசை 
கோய - (அவளுடைய) காமபபிண்‌, மஈஇரததில அராத-(தேவதாச்சரபரா 
உசசரிச்சிற)மகதிரகுகளினால நீஙகா அ; நின-உன ௪, வாசம வீயெ-வாசனை 
வீசுறெ,தளவு - தரு2 கழாயமாலை யொனறுசான, தீககும்‌-(அக்கோயை) 
நீக்கவகலலது, (௪ - று )--காண - தேற்றம்‌, முனனிலையசையாகவமாம்‌. 
இது,கலைமகனிடஞ்செனற தலைமகளஅ காதல்சோயைக கூறி அவள்‌ 
சோயைத தணிவிககுமாறு மாலையைதசச்தருளும்படிகேட்டுற தோழிமார்‌ 
களதகூறறு. ஈந்தனன-மகன்‌; களிப்பையுண்டாககுபவனென்று பொருள்‌. 
இது. ஒன்று மூன்று ஜஈதாறாஞ சாகள்‌ மாசசாகளும,இரண்டு கான்கு 
ஆறு, எழாஞ சீர்கள விளசசாகளுமாகி வசதத அமையடியாகவும்‌, ௮௬௫ 
இசட்டிகொண்டத ஓரடியாகவும வகத பமினுன்‌ கசீராகிரியவ்‌ ரத்தம்‌.(௮௮) 
௮௯ சுநதரத்தோள ரழூகாஈன்டைடன்னததூவியஈ தாண்‌ 
மர்தரத்திஞ்சொழற்கிளிசெலலுமோசகரவாள ஞசுறறி 
யாதரபபானுவுமோடசசெரதயுகெடடாழிவிழக 
குதரத்தன்குள ககண3போ கொ இகருங்கடுஞ்சுரமே. 

(இ-ள்‌.) சுச்த£ாம்‌ தோளர்‌ அழகா - அழகிய திருகதோள்களையுடைய 
அழகாரது, கல்‌ காடு - ஈவல காட்டிலே யுள்ள. ௮னனம அவி அம தாள்‌ - 
அன்னப்பறலையின சிறகுபோல மெல்லிய அழகய பாதம்களையும,மந்தரம 
தீம்‌ சொல - மடமையையுடைய இனிய சொறகளையு முடைய. இளி - இளி 
போன்ற காதலி,--அகதரம்‌ பானுவும்‌ - ஆகாயதது௪ செலலுஇன்‌ ற சூரிய 
ழை, சகரவாளம்‌ சுறறி ஐட - (சடலுககு அப்புறச்தள்ள) சசரவாளூரி 
யைசசுற்றி தடிப்போமபடியாகவும,--செம்‌ தியும-இவந்த அக்இனியும்‌,கெடு 
அழி விழ - பெருககடலிறபுககு விழும்படியாசஷம,--சநதர்‌ அத்தன்‌ குளம்‌ 
கண்போல்‌ - சுப்பிரமணியச்கடவுளத ஐந்தையாகிய உருததிரனது நெற்றி 
மிலுள்ள (நெருப்புக்‌, கண்போல, கொதிக்கும - மிசசசுடுகின்‌ ற.சடுஞ்‌ சுரம்‌- 
கொடிய பாலைகிலததில்‌, செல்லுமோ - செலலுவாளோ? (எ-று) 

இது - தலைமகளை உடன்‌ அழை அச்கொண்டு போகுமபடி தோழியி 
ஞுற்கூ.றப்பட்ட தலைமகன்‌, தலைமகளத। அடிகளின மென்மையையுச்‌ தான்‌ 
செல்லும்‌ வெஞ்சாகதின்‌ உன்மையையும்‌ நீனைஈது மனம்‌ வாடியது; *அடி 
யோடூவழிநீனைந்தவனுசம்‌ வாடல்‌” என்னுர்‌ துரை, 

செந்தியென்றத - சருததிரத தின்ஈடுவிலிருககும படபாமுகா கனி 
யை. சுடுந்தன்மையையடைய சூரியனும்‌ அக்னியும்‌ சரத தின்வெம்மைதர்‌ 
க்குவதைப்‌ பொறுக்கமாட்டாமல்‌ முறையே ஓடிச்‌ கடலில்விழுவ ரென, 
சுஏ,த்தின்‌ வெம்மைமிகுதி கூறியபடி; ஏதுத்தற்தறிப்பேற்றவணி: “சூரியன்‌, 
தேரு மோடாது மாமாகமீ”” என்றா சம்பரும்‌, 

இத, கேரசை முதலதாயெ கட்டளைக்கலித்துறை. ர (௮௯) 


அழகர்கலம்பகம்‌ ௮ 


(பிச்சியார்‌.] 

௯௦. மேதினிபோறறழ காமலைத்திருப்பிசயொரே வெளிப்பட்டிர்‌ 
முனிவர்மலைத்‌ திருபபிசசியாரே,கோ அபடுகுடலபோகவிள ங்குதலைசீ 
சுகிமே கொளளைகொண்டீரிங்குவரவிள ங்குதலைச்சுசமே, காதிலிட்‌ 
டசெமபணியுககெகாவியுடையுக கபாலமுஞ்சூலமுங்கண்டேரடுக்‌ 
காவியுடையு; மாதரியுமுங்களசமக 2 வடநதிரமே யறிவீரேயன்‌ 
றெதிததமதவேடநதிரமே 


த - ள்‌? மேதினி போரு - ௩-லசமெலலாச அதிக்கன்ற அழகர்‌ - 
அழகா. மலை - சோலைமலையிஙு ள்ள. கிரு பிசசியாஜி - அழயெ பிசசியா 
ரே!--மெவிப்பட்டா-(ரிஙகள்‌ புறபபடடு விதியிலவஈ தாரகள்‌; ! இனி), முனி 
வர்‌ - முனிவர்கள்‌, மவேதஅ இருப்பு - வருக்இி. திவஞ்செய்திரு ச்தலை, இச்‌ 
சியா விருமபார்‌ [தமத தயதைவிட்டி உமமைவிரும்பு பென்றபம்‌]; 
(கீஙகள்‌), இஙகு ௨॥ - இஙக (இ வாறு? வஷாதரிகக) வருமபொருட்டு, 
கோச படு குழல்‌ போக விளங்குதலை கோஅகள படும்படி பான கூர்தல 
இல்லையாச விளஙகுவதனை.சுசமே - -கமாக. கொள்ளைகொண்டா - மிகுதி 
யாசஉடைததாயிருககிதீர்‌; இளக குலை (உமக)இளமையானகுலைசசொ 
ல்‌, சுகமே - களிமொழியே போலும; காதில இடட - (8£) கால த்ரிதக, 
செமபு அளரீயும - செம்பினாலாகய ஆபாஈணததையும. ஈ0- அமை யில்‌(உடத கட 
சாவி உடையும - செ௩ காவிசசலலில சோயதமெடுச்‌ 2 க ரககம 
தையும, கபாலமும்‌ - கையிலுளள சக யோட்டையும. சூலமும்‌ - சூனீயுத 
சிகையும்‌, கண்டே - பாரசகே. ஆவி ஈடுக்கு உடையும - (காண்பவம ஐ) 
உயிரீ நடுச்சமுடையாய அழியும; உங்கள்‌ சவமத மேடம்‌ - உ௱&ள்சைவ 
மததத க்குடரிய வேஷ சதை, தரமே - உறுதியாக ,அதரியம - சாப்பாற்றுறு 
கள்‌; அன்று எதாதத-முன்னே(9௦ ளே) திரிட்‌ டு௮ழமிஈ5,மத வேள்‌ - மன்‌ 
மதன, தர்ம - ௨ஞ்சணைமின்பயனை, அறிவீரே - 8£ அறிவீரன்றோ? 

சிவசின்னம்‌ ண்டு பெருவிஈ பிசசைக்கு௨ருஇற மகளொரு சதியை 
மோக ஒருகாமூகன்‌ தன்லேட்சையைபபுவப்படுத்தி முன்னிலைப்படு 
அக்‌ கூறுவதாகச செய்யுள்செய்வகு, பிர்சியார்‌என்னும உறுப்பாம்‌ 

இனி, இரண்டாமடிக்கு - குற்சமிலலாத கூஈமல்போன தனால்‌ விளங்‌ 
குகின்2 முடியழகினா லுண்டான இன்ப மொன்தையே இழர்தி ரென்று 
கொள்ள்லாம. பிசசியார்‌ சைமேடநஈதரிததுப்‌ பிசரைக்குவரும்‌ மகளிர்‌, 
இ௫, பதினெட்டாகவிபோன்ம எண்சிராசிரியவிருத்தம்‌. (ய 
௯௧ பாதுளூத னாமுருகதா வாமனா மாயா 
வதிரூபா ராமா வழகா--ய அவீரா 
வெண்ண துளவா விமலா கமலாட்சா 
தண்ணஈந துளலா சரண்‌ 

(இ-ள்‌.) மதுசூதனா! முகுக்சர--.! வஊமனா--! மாயா... அதிரூபா - 
மிகுச்ச செளர்தரியமூடையவனே! சாமா--! அழகா--! ய. வீரா - யத 
குலத்தில்‌ திருவவசரிததவனே! வெள்‌ ஈக்து உளவா- வெண்மையான சங்க 
முள்ளவனே ! விமலா - குறறமற்றவனே ! கமல அட்சர - செந்தாமரை 
மலர்போலுச்‌ திருச்சண்களுடையவனே ! தண்‌ ம்‌ துளவா - குளிர்ச்ச 
அழூய, அழாய்மாலையுடையவனே!--௪.ரண்‌ - (8யே எனக்குப்‌) புகலிடம்‌, 

உளவா - உள்ளவன்‌ என்பதன்‌ ஒிளியாகயெ 8ள்ளவா என்பதன்‌ தொ 
குத்தல்‌. இவள்‌ ஈந்‌.து உள்வா - வெள்ளிய சசை ஊதபவனே்‌ யென்று 

௧௨ 


௯0 அழகர்கலம்பகம்‌. 


மாம்‌; உளவுதல்‌ - பயிலுதல்‌. அன்றிச்கே, சர்தள்‌ அமா எனப்‌ பிரிதது-௪ய 
கத்தினிட,த.தில்‌ விருப்பமுள்ள வென்றுமாம்‌. 
இ; மலரென்னும்வாய்பாட்டான்‌ முடிஈ்த இருவிரந்பநேரிசைவேண்பா. 
௯௨. சரணகோகனகங்கற்பககாறத்‌ தண்டுழாய்முடிபரிமளிக்‌ 
கச்‌ சங்குநேமியும்வெண்ணிலாவெயிலெறிககத தமனியத்‌.து௫ல்பள 
பளக்க, மரகதமேனிபெழில்பழுக்தொழுகமகரகுண்டலம்புயத்தல 
ம்ப வனசலோசன ங்களருண்மழைபொழியவக தரின்கோலகான்மற 
வேன்‌) திரண்முலைக்கிராத௮ ணுடைகூரா தறுமிகண்முகமஇயெ 
னவாய்‌ திறந்தவாம்பலையும்‌ பறநதவண்டையுஞ்‌ செஈதீயெழுபுகை 
யெனப்பதறி; விரனேரித்தடங்கா விழிபுதைத்தோடி வெண்பளிக்‌ 
சனக டுகள்‌ வெற்பலங்காராவுற்பலங்காராமெய்யனேதெய்வ 
சாயகனே. 


(இ-ள்‌.) திரள்‌ முலைக்கு இராக-பருசத தனஙகளைப்‌ பொறுததிருக்ச 
மாட்டாத, நுணுகு - (அதனால ௨ரவரச) சிறுதஅப்போ௫ற, இடை - இடுப்‌ 
பையுடைய, ராத சிறுமிகள்‌ - வேடப்பெண்கள௮. முகம - குளிர்க்தமுகச்‌ 
தை. மதி என - பூர்ணசஈதினென்ன எண்ணி, வாய்‌ திறந்த - மலர்ச்2, 
ஆம்பலையும - செல்வாம்பலமலரையும, பறந்த - (அதன்மேற்‌) பறச்சன்ற, 
வண்டையும்‌ - வண்டுகளையும்‌ (கோக்க), செம்‌ ச எழுபுகை என இவெந்த 
நெருப்பும்‌ (அதினின்று) எழுகன்ற புமையும்‌ என்று எண்ணி. பதறி- அஞ்சி 
௧0௫௩௪, விரல்‌ நெரித்து-((இசர்கு யாதுசெய்போம?? என்று) சைவிரலகளை 
கொருக்கிச்கொண்டு வருர்தி. அடககா விழீ புகைத்து-(சைகளுச்கு) அடங 
காத [மிகப்பெரிய] (தம) கண்களை(க்‌ கைகளால்‌) மூடிச்சொண்டு, ஓடி - 
விரைச்துசென்று, வெள்‌ பளிக்கு அறை - வெண்மையான ஸ்படிகக்கற்‌ 
களாலாடய ஏறுவீடுகள்லே, குடிபுகும்‌-சேர்ச்‌ த வசிக்கப்பெற்ற,சா வெற்பு- 
சோலைமலையில்‌ எழுக்தருளிய. அலககாரா - அழகனே!--உர்பலம்‌ சார்‌ ஆம்‌ 
மெய்யனே - நீலோச்பலமலரும்‌ காளமேகமும்‌ போன்ற தஇருகிறமுடைய 
வனே!--தெய்வசாயகனே - தேவர்களுக்குத சலேவனே!--சரண கோசன 
கம்‌ - தாமரைமலர்போலுந்‌ திருவடிகளில்‌, கற்பகம்‌ ஈரற - (தேவர்கள்‌ 
அருச௫த்த) கலபகவிருக்ஷங்களின்‌ மலர்கள்‌ மணக்கவும்‌,--முடி. - திருமுடி, 
யில, தண்‌ அழாய்‌ - (அணிந்துள்ள) குளிர்க் த இரு, சதுழாய்‌ மாலை, பரிமளி 
க்ச - வாசனைவீசவும்‌,--சஙகும்‌ சேமியும - சககமுஞ்சக்க. ரும்‌, (முறையே), 
வெள்‌ நிலா டெயில எறிச்க - வெண்மையான நிலாலையும்‌ லெயிலையம 
வீசவும்‌,--தமனியம்‌ தல்‌ - பொன்மயமான மீசாம்பரம, பளபளக்க - பள 
பளவென்று விளமசவும்‌,--மரகதம்‌ மேனி - மரகதரததினம்‌ போன்ற திரு 
மேனியின்‌, எழில்‌ - அழகு, பழு, ஒமுக - மூதிர்ச் த மேன்மேஜ்‌ பெருக 
வும்‌, -மகர குண்டலம்‌ - மச ரமென்னுமமீனின்‌ ௨டிவமாகசசெய்த குண்டல 
மென்னு காதணிகள்‌, புயத்‌.து அலம்ப - தோள்களின்‌ மீத அசையவும்‌;-- 
வன௪ லோசனஙகள்‌ - தாமரைமவர்போன்ற திருக்கண்கள்‌, அருள்‌ மமை 
பொழிய - கருணை மழையைப்‌ பெய்யவும்‌,--வ௪த - எதிரிலவக்து தரிசனர்‌ 
தீச்த, நின்‌ கோலம்‌ - உனது காட்சியை, சான்‌--, மறவேன்‌ - (எப்பொழு 
௮ம்‌) மறச்சமாட்டேன்‌) (எ-று.) ம 

கோசனகம்‌ - கோசகதம்‌ என்பதன்‌ விகாரம்‌; சச்கரவாகங்கள்‌ கூடிச்‌ 
குலாவு5த்கு இடமாயிருப்ப சென்றும்‌, கோகமென்னும்‌ கதியில்‌ மிகுதி 
யாகத்‌ தோன்றுவதென்றும்‌ பொருள்‌. வாஜம்‌ - ரீரித்பிறப்பத. மயக்கவணி, 

இத, இஞ்பச்தாறாங்கவிபோன்ற பதினுன்தசீராசிரியவிநத்தம்‌. (௬௨) 


அழகர்கலம்பகம்‌, ௯௧ 


௫ 
ர (தூது.] 

௯௬. தெய்வகொமணியை யெங்கள்சாரசோரசிகாமணிகைச்‌ 
கண்மணியிறசிறந்தோன்றன்னை, யைவாசகாயனைமுதலுஈ தம்பியன்‌ 
ஹோவழைத்த தின்னு அம்பிகளேயழைத அவாருக்‌, கைவருபந்தாடு 
மணிழுற்றமெல்லாக்‌ சமழ்பனிரீரிறைத்‌திறைத அக்கமுரீர்போலும்‌, 
மைவிழியார்குள மாக்கிவிட்டா ரென்னவன்பகையோபொருமுததலை 
வளர்க்கின் றாரே 

இ. ள்‌.) தெய்வசிகாமணியை - (சேவர்களுக்கெல்லாஈ) தலைமேலணி 
யும்‌ இரத்தினம்‌ போன்றவனும்‌, ௭௧௧௪--, சார லீசா. கொமணியை - 
மகாவிடர்ஏளுச்கும கள்வர்களுக்கும்‌ முதல்‌ னானயனும்‌, சண்‌ மணியில்‌ 
சிறந்தோன்‌ தனனை - கண்ணின்கருமணியினும்‌ ஜெர்‌தவனும்‌, ஐவர்‌ சகா 
யனை-பாண்டவர்க்குத அணைவனுமாகய அழகனை.--முசலும்‌ - மூன்காலச்‌ 
கிலும்‌, அம்பி அன்றோ - அமபியென்னும பெயருடைய யாணையல்லவோ, 
அழைத்தது - கூப்பிட்ட த?இன்னம்‌-மறுபடியும்‌, தம்பிகளே - தமபியென்‌ 
னும்‌ பெயருடைய வண்டுகளே! அழை அவாரும்‌-(நீங்கள்‌)அழைச்‌.அவாருவ்‌ 
கள்‌; கழுகீர்போலும்‌ மை விழியார்‌ - கருககுவளைமவர்போன்‌ உ மையணி 
கீத சண்களையுடைய என்பாமூஇமார்‌, சை வரு பந்த: ஆடும்‌ - கையில்வருற 
பக்தை ஆடுகிற,அ௮ணி மு.ற்றம எல்லாம்‌ - அழகிய முனறிலினிட முழுவதும்‌, 
கமழ்‌ பணிரீர்‌ இறைதது அன்த பனன்‌ அட்தறைப்போக்குத பெச்து “இ 
வாசனைவீசுகற பனிநீடை மிகுதியாக இறைதத;, குளம ஆகூ விட்சீரர்‌ - 
குளம்போலச செய்‌அவிட்டார்‌; என்ன ௨ல்‌ பகையோ - (என்மீது அவர்‌ 
களுக்கு) என்ன கொடிய பகைமையோ? பொரு முதலை வளர்ச்சன்ராசே - 
போர்செய்கின்ற மு.தலையை ஊளாக்இருர்களே [பொருமுதலை வளர்க்ன்டி 
ரே-(எனத)௨௬த தகை மேன்மேலும வள௱ரசசெய்ஒருர்களே!](௪ - து.) 

ஜாரசோரரசிகாமணி என்றது இருஷ்ணாவதாரத்தில்‌ பலவாயிரம்‌ ஆய்‌ 
ச௫மாரோடு கலந்தும்‌, அவர்கள்மாளிகைபில்‌ வெண்ணெய்‌ மு சலியன 
திருடியும்‌ விளையாடியசை யுட்சொண்டு முன்னே அம்பி கூப்பிட வக்து 
பொரு மூதலையை அழித்துக்‌ சாத்தவனாதலால்‌,இப்பொழுதம்‌ தம்பிகளே! 
நீஙகள்‌ கூப்பிட்டால அவன்‌ வந்த எனது பொருமுதலைப்‌ போச்இயெருள்‌ 
வன்‌? என, தலைவி கூறினாள்‌. 

இ, பதினான்‌ சாங்கவிபோன்ற எண்சீராசிரியவிநத்தம்‌. (௬௩) 

ட்‌ [இ.ரங்கல்‌.] 

௬௪ வளங்குலவுகண்டலைகெடுக்கரிமுகுக்தர்சல்வரர்‌ இனம்வ 
ஓங்கழகர்தா, மிளங்குதலைகொஞ்சியபசுங்கிளிகள்‌ கெஞ்‌்சியுமிரங்‌இ 
யினம்வர்திலரையோ,வுளங்கரையுமென்சொலமுனஞ்சமனடுக்பெ 
வுதைஈதவர்வெகுண்செடவே,கள ங்கமதவெஈதஅமதன்சடலமென்‌ 
னைர்கரும்புகையொழிக்சதலவே 

(இ-ள்‌) வளம்‌ குலவு - பளல்கள்‌ மிகுர்த,தண்டலை நெடில்‌ிரி-பெரிய 
சோலைமலையி லெழுச்சருளிய, முகுக்கர்‌ - முகுர்தரும்‌, ஈல்‌ வரம்‌ - ஈல்ல 
வரகளை இனம்‌ - நாள்தோறும்‌, வழங்கு - கொடுப்பவருமாகய, அழ 
கர்‌, இளக குசலை கொஞ்சிய பசுஞ்சிளிகள்‌ கெஞ்சியும்‌ - இளமையான 
குசலைப்பேசசுச்களைப்‌ பேசுற பூய (என்னால்‌ சாதனுப்பப்பட்ட) இளிகள்‌ 
மிகவுக$ழ்ப்படிஈ்‌ ௪ வேண்டிக்கொண்டும்‌. இரக௩௫ - (என்மீஐ)இரக்கங்சோ 
ண்டு, இனம்‌ - இன்னமும்‌, வச்‌.இலர்‌ வக்‌ தாரில்லை; ஐயோ-டி உளம்‌ ரை 
யும்‌ மனிம்‌ வருந்துசன்றஅ; என்‌ சொல - என்ன்வென்று சொல்வேஞாச; 


க்க. அழகர்கலம்பதம்‌ 


முனம - முன்னே, சமன்‌ ஈடுக்டெ கைர்‌ தவர்‌-யமன்‌ அஞ்ச நடுஙகும்படி. 
உதைததவராகய வனா ,வெருண்டுசடவே-தோபிததஎரிக ததனாலே,மதன்‌ 
ச்டலம்‌-மன்மகன உடம்பு. களங்கம்‌ ௮5-அடையாளமு மீல்லரமல்‌,வெர்‌ 
தீதுஃவெக்து சாம்பராய்ப்போய்விட்ட து”, என்றனர்‌ - என்று சொன்‌ னஞார்ச 
ளே)கரும்பு கைஒழிந்த த ௮லவே - கையிலுள்ள கருப்பவில்‌ ஒழிச்ததன்ே 

தன்னை மன்‌ மசபாணஙகள்‌ ௮ருதது தலால்‌, ௮ப்பாணஙகளை எய்ற 
கருய்புவில்‌ ஒழிந்ததன்று என்றாள்‌; ஈரும்‌ புகை என்றும்‌ ஒரு பொருள்‌ 
தோன்றும்‌ 

இது - பெரும்பாலும்‌ முதலை தங காய்சசீர்களும, ஆறாவ௮ மோலாச 
ரும்‌, ஏழாவது புளிமா சர மாகிய எழசீராசிரியச்சந்தவிநத்தம்‌, (௧௪) 

“... [இரங்கல்‌ - மடத்த.] 

௯ட அலமோதழகாபதிசசுனையேயாடுமேமெய்பபதிசசுனையே 
யணிலவாற்கதாபோமருக தனையே யகன்றேமேயமருகதினையே, குல 
வஞ்சுகமேகோகலமே கொமபிறபுனததிககோகலமே கூடவளர்‌ 
மாதவிபபோதே கொடியார்க்கென்மாதவிபபோதே, கலைமுன்பிரியக்‌ 
கணக்கன்றே கரும்பைபறிரியககணக்கன்றே கணியா£காட்டுமருவல 
சே கணியாாகாட்டுமருவவஉரே, சலதிமுகக்குமுகமஞ்சே தனித்தே 
நிமிடமுகமஞ்சே தையகொதுங்குமவரவமையே தயையுண்டானால்‌ 
வரவழையே 

(ஜி-ள்‌.) அலம்‌ஏர்‌அ-(பலமாமாவதாரத தில்‌ சலப்பையைஏச்‌திய, அழ 
கர்‌-௮ழகாது,பதி-சோலைமலைச்திருப்பதியிலள்ள,சனையே-ஊற்றுநீர்சசுனே 
யே! (என்‌ மகள்‌), மெய்‌ பதிசசு - (விரகதாபததால்‌) உடம்புபதை சத. 
உனைஆடும்‌ - உனனில மூழ்குகிறாள்‌; அணில்‌ வால்‌ கதிர்‌ போம்‌-அணில்வால்‌ 
போலக்‌ கதிர்வாகஇய, அருக்‌ தினையே-அருமையான இனைப்பயிரே! மேய 
மருர்‌இனை-(இடள்சோய்க்குப்‌) பொருக்திய மருந்தை, அசன்றேம்‌-பெறாம 
லிருக்கிறோம; குலவு ௮ம சுகமே - விளகுற அழகிய சளியே! கோலெ 
மே-குயிலே! (கணவனை ப்பிரிக்‌ த என்மகளுககு),கொம்பின்‌ புனம்‌ இக்கோ- 
பூவ்கொம்புகளையுடைய சோலையின்‌ திசையெல்லாம, லெமே - பாழாகத்‌ 
தோன்றுகிற; கூட வளா - (என்மகளோடு) கூடவே மளர்ர்த, மாசவி 
போதே - குறுச்சகதிமல! சொடியார்ககு - கொடிய திலையாக்கு. என்‌ 
மா தவிப்பு - எனத இலக்குமிபோன்‌ றமகள்‌ படற மருதசததை, ஓது - 
சொல்லு; மூன்‌ - எதிரேயுள்ள, பிரிய - அன்புள்ள. கலை சன்று கணமே - 
மான்சன்றின்‌ இனமே! கரும்பை பிரிய - கரும்புபோன்ற என்மசளைப்‌ பிரி 
ந்‌. தநீல்க. சணக்கு அன்றே - (த$வைவர்சகு) ரீதியன்மே: கணி ஆர்‌ - வேற 
கைமரஙகள்‌ கிறைச்த, காடு - வனததிலுள்‌ள, மரு - வாசனையையுடைய, 
அலரே - மலரே! மருவு - (என்மகளுக்கு) ௨ருற, அலர்‌ - (அயலார்தாத்‌ 
௮ம்‌) பழிப்பேச்சை, கணியார்‌ - சறிஐமெண்ணாத தலைவர்க்கு. காட்டு - வி. 
௫௧ எடுத்துச சொல்லு; சலதி முசக்கும்‌ - கடல்ரீஸா மொண்டு பருகு, 
முகம்‌ - முசத்தையுடைய, மஞ்சே - மேகமே! தனிததே கிமிடம்‌ - (கணவ 
னைப்பிரிர்த என்மகளுக்குச)தனிதத சிமிஷமே, உசம்‌ அஞ்சே - ஐர்‌.ஐயுசம்‌ 
போலக்‌ சாணப்படுடி௰த; தையல்‌ ஓதஙகும்‌ - (என்மகள்‌ நிழலில்‌) ஓதுக 
இற, வரம்‌ வழையே - இறந்த சரபுன்னைமரமே! தியை உண்டாஞல்‌--, வர 
அழை - (தலைவரை இக்குவரும்படி.) அழைசக்‌அவருவாயாக; (எ- ௮) 

6 ௮௫ம்‌-ஹலம்‌. பதிசச-பதி.த.௫. -ை, யலொ தலகும்‌-அழகுபொருந்திய 

என்றுமாம்‌,கெய்தற்குஉரீயஇரம்சல்‌, குறிஞ்செகண்மயங ய.க:ஒழுலமைஇ, 

இத; முப்பத்சொன்பசாக சலிபோன்ற பன்னிரசீ ராசிரியுவிநத்தம்‌. 


௯௬ 


௧௦. 


௧௫ 


௨௫. 


௬௦ 


௬௫. 


அழகம்கலம்பகழ்‌. 


வரம்பெர்‌ நிடுதலி ன௬5தவக இழவருவ்‌ 
கண்டகரை யடாததலின்‌ மண்டலத்‌ தரசருல்‌ 
கற்பக மண்டலிற கனக நாடருவ்‌ 


கான முழச்கலி £ணனைகத திருவரு 


. மெழுதரு மரைகள்கூ திடலால ஒியாகனும 


போதக மோதலிற புரரணவே தியரஞ 
சாகதமுற்‌ நிதலி௦ ரனிஞா னிகளு 
மான்மத மடதசலின்‌ வைணைவக குரவரு 
நவமணி விரிததலி னன்னு வலரு 


மன்னம ௮ழங்கலி னுலவாழ்க கையருள 
செமபொ னீட்டலித நிருபபாற கடலு 
மச்சங்‌ களைதலி னமுசச௪ஞ *ீவியும 

பூமிதஈ திதெலிற புண்ட ரீசனும 

பொங்க ௬ுறைதலிற பூவை வண்ணனு 
மம்பிகை கலததலி னஈதி வண்ணனும 
பொருமலை யெறிதலிற புலோமசை கொழுகனு 
மகூலங்‌ காடடலி னலாகதிர ஞாயிறு 
முததமிம்‌ அதிததலின்‌ முழுமதிக கடவுளுஞ 


வணுவ கடவுட சிலமபாற்‌ நிறைவ 


. விருபது கரத தெண்ணிலாச சிகரப்‌ 


பொன்மலை வளைதத செமமலை மயேகதும 
செண்குன்‌ செடுதத கழுங்குன்‌ மொருகாண்‌ 
முமைவாய்‌ இறஈது மழை3பா லிடிதது 
மூடுகுசெங்‌ களததுக்‌ கொமெரம்‌ வாவ்‌ 
யடச௪ம ராட ஈடு ஈ௫ெடக்‌ 

கொடுமுடி கவிழ்தலிற குறு௩கை பூத்து 
நாளைவா வின்றுன நீளபதிக கேகென 
விடைகொடுத தருண்மால விடைமலை வாண 
வுகதிக்‌ கமலத துச்சிவிட டிறகககெ 
கருத்திற்‌ றெளிஈக கரசுநீ மாட்டிக்‌ 
கண்டகண்‌ போறகுளி£ தண்டுழாய்‌ சாத்‌இ 
யிசைமக ளூடன்றுதித தெண்ணில கோடி 
பிரமா போற்றிய பரம சாமீ 

யளவறு பிறைகளுவ்‌ களனுறு கறைகளும்‌ 
கணகலா மழுக்களுங்‌ குணக்லொக கழுக்களு 
மூடையார்‌ புலிக்தோ லுடையா ரிடையா 
ரலூலா வுமைகளு மிலகுபன்‌ னதிகளும்‌ 
வதி ளத்தனார்‌ குதி காண்‌ மத்தனார்‌ 
விநபத்‌ இரன்முஈற்‌ கோரபுத்‌ தரரொடு 


௬௪ அழகர்கலம்பகம்‌. 


உ 
௪0. மனந்த முருத்திரார இனர்‌ தினர்‌ தொழுதிடுர்‌ 
- உ. திருவடி யுடைய பிரம மூர்த்தி 
யொருவிண்‌ ணப்பமுன்‌ பெருமுனி பின்னர்‌ 
ஈம்பிஈன்‌ னிழலிற்‌ றம்பிபின்‌ ரொடரச்‌ 
செஞ்சிலை யொடும்போய்க கருஞ்சிலை மிதித்து 
௪௫. மின்னிள மேகமும்‌ வில்லும்‌ பிறையு 
மாவி தமூமாக்‌ கதிற்சில பூவுஞ்‌ 
சங்கமுக்‌ இ௫ரியும்‌ பங்கய முகுளமுங்‌ 
காந்தளுங்‌ டொடியும்‌ பாஈதளுல்‌ கதலியு 
மாவிளஈ தளிரும வகுததனை மீண்டும 
௫௦. புன்மதி யுடைய வென்மன.. பாறையை 
ஈற்பதப்‌ படுத்தி யற்புதம விளைக்குங்‌ 
கண்ணநீ யுண்ணக்‌ கவர்ஈத 
வெண்ணெய்‌ செய்து விவெதுன்‌ கடனே 
(இ-ள்‌.) வரம்‌ பெற்றிதெலின்‌ - வரல்களைப்பெறுதலால்‌ [வரம்பு எற்‌ 
திதலின்‌ - அணைகளைத தள்ளிவிடுதலால்‌],அருக்‌ கவம்‌ இழவரும்‌-செய்ச்‌ 
கரிய தவத்திற்குஉரிய முனிவாகளையும்‌.-- கண்டகரை அடர்‌ கதலின்‌-முள்‌ 
பேர்ர்கொடிய தஷ்டாகளை அழித்தலால்‌[சண்ட கரை அடர்‌ சதலின்‌-பொ 
ருச்திய கரைகளை அழிச தலால்‌], மண்டலச௫ அராரும்‌-காட்டை ஆளுகிற 
அரசர்களையும்‌ -- கற்பகம்‌ ௮ண்டலின்‌ - கல்பகவிருகஷவகளைச சாருதலால்‌ 
(ல்‌ பக மண்டலின்‌-கறகளும்‌ பிளககும்படி. பரய்‌சலால்‌],சனகம்‌ சாடரும்‌- 
பான்னாட்டவராகிய சேவாசளையும,--சானம மூழக்கலின்‌-£ீதம்பாவெத 
ஹை [சானம்‌ உழக்கவின-காட்டைச்‌ கலககுவகனால்‌), ஆன கந்திருவரும்‌- 
பொருச்திய கர்‌.தருவர்களையும்‌.--எழு.து அர மறைகள்‌ கூறிடலால்‌-எழு௮ு 
தற்குஅரிய ௨ே௧மகளைச சொல்லு தலால்‌ [எழுதரும்‌ அறைகள்‌ கூறு இட 
லால்‌-பொருக்திய பாறைகளைப்‌ பிளக்‌: அண்டாக்குதலால்‌], வியாதனும்‌- 
ேதவியாசமுணிஃமரையும்‌.-- போதகம்‌ ஒதலின்‌ - ஞானலகளை உபதே௫தத 
லால்‌ [போதகம்‌ மோதலின்‌ - யானைக்சன்றுகளைப்‌ புரட்டிவரு தலால்‌], 
புராண வேதியரும - புராணஙகள்சொலலுஇத அர்தணர்களையும்‌,- சாக்தம்‌ 
மூ.ற்றிடுகலின்‌ - பொறுமைச்குணம்‌ மிக்கிருப்பதனால்‌ [சாச்2ம்‌ உற்றிடு5 
வின்‌ - சந்தனமரஙகள்‌ பொருச்தியிரு தலால்‌ !, தனி ஞானிகளும்‌ - ஒப்‌ 
பத்ற தத்‌அவஞானமுடையவர்களையும்‌,--மால்‌ மதம்‌ அடுதசலின்‌ - இருமா 
லைச செய்வமாகச்கொண்ட மததகைப்‌ பொருர்துதலால்‌ [மான்மதம்‌ மட 
லின்‌ - சஸ்தூரிசள நிறைதலால்‌". பைணவச்‌ குரவரும்‌ - வைஷ்ணவசமய 
ஆசிரியர்களையும்‌, --ஈவம அணி விரிசசவின்‌-பு அமையாக அலககாரவிலக்க 
ணஙகளை விலரித௫சசொல்லுதலால[க௨ மணி விரித்தலின்‌-ஒன்பதவசைப்‌ 
பட்ட இரத்‌ தினங்களைப்‌ பரப்புசலால்‌], ஈல்‌ நரவலரும்‌-ஈல்லவிச்‌ தவான்ச 
ளையும்‌ அன்னம்‌ வழககலின்‌-அக்ஈ தானஞ்செய்வத னால்‌ [அன்னப்பறவை 
கள்‌ பொருர்தப்பெறுதலால்‌]. ௮௧ம்‌ வாழ்ச்சையரும்‌ - இல்லில்வாழ்‌ சலையு 
டைய ஒஇருகஸ்தர்களையும்‌ செம்பொன்‌ நீட்டவின்‌-வெட்‌க இலக்குமியைத்‌ 
தருதலால்‌ ச. ஈட்டலின்‌ - சவர்‌ தபொன்னை ச்‌ தொகுத்தச்கொ 
ணர்த்லால்‌], இரு பால்கடலும்‌ - திருப்பாத்கடலையும்‌,-௮ச்சம்களை சலின்‌- 
பயத்தை ஓழிசதலால்‌ [௮ ௪ஙஐகு ௮ளை தலிண்‌ - இறந்த சங்குகள்‌ பொருச்ு 
தலால்‌], அமுத சஞ்சீவியும்‌ - (மரத்தைப்‌ போச்குன்‌ற) அமிருசசஞ்‌ 
சீவி யென்னும்‌ மருர்தைபம்‌,--பூமி தர்‌இடுதலின்‌ - உலகங்களைப்‌! படைத்த 


அழகர்கலம்பகம்‌, ௬௫ 


வினால்‌ [பூ மிதஈஇிடுதலின்‌ - மலர்கள்‌ ரிதக்கப்‌ பெறுதலால்‌], புண்ட 
ரீகனும்‌ - தாமரையில தோன்றிய பிரமனையும்‌,-- பெரககர்‌ உறைதலில்‌- 
இலக்குமி வாழப்பெறு தலால்‌ [சோலைகளிற்‌ செல்லு தலால்‌], பூகை உண்‌. 
ணனும்‌ - காயாமலர்போன்ற திருரிரநூடைய திருமாலையும்‌, அம்பிகை 
கலததலின்‌ - உமாதேவியைக கூடுதலால்‌ [அம்பி கைஈல)த்தலின்‌ - தடக 
கள்‌ பொருச்சப்பெறுதலால], அக்தி உ௨ண்ணனும்‌ - மாலைப்பொழுபோ 
ன்‌.ற செக்கிறறுடைய சயெனையும,-- பொரு “மலை எறிசலின்‌ போர்செய்‌ 
கிற மலைகளை௪ சிறகைபெட்டுதலால்‌ ।(பொரும அலை எறிதவின்‌ - மோது 
ன்க்ஷூலைகளை வீசுதலால], புலோமசை கொமுசனும்‌ - சசேவியின்‌ சண 
வனான இதக்திரனையும்‌--அ௫லம சாட்டலின்‌ எல்லாப்பொருள்களையும்‌ 
விளங்கக காண்பிசதலால[ ௧௫ல்‌ ௮௨கு ஆட்டலின-அெகட்டைகளை ௮ 
கே அலைததுசதளளுமலால], அலர்‌ கதி ஞாயிறும்‌ - பாக்க ரொண்றகளை 
யுடைய சூரியனையும்‌, -மூது அுழ்த உ௩திதமலின்‌ பழமையான மிருத 
தோடு தோன்றுதலால்‌[மூ தமிழ்‌ த.இித லின்‌ - மூவகைததமிழாலுக்‌ துதி 
க்கப்படுதலால்‌],முழு மதி கடவளும்‌ - பூரணசச்இிரனையும,--சவெணும்‌ - ஒத்‌ 
திருச்சன்ற, கடவுள - கெய்‌ததன்மையையுடைய. சலம்பாறு - லெம்பாற்‌ 
திற்கு, இறை - தலைவனே! எண்‌ இலா கம - கணச்லெலாத கரக 
களையுடைய, பொன்‌ மலை - மேருவை, ளைச்‌ - வில்லாசவணக்யெ, செம்‌ 
மலை - ர௬ுததிரமாததியை, தும - தரிக்ன்ற, வெள்‌ குன்று - சைலாச 
கரியை, இருபது சகமச்‌.அ-மலையுசசபோன்ர (தன) இருப தகைகளாலும, 
எடுத்சு-பெயர்த௮2 தூக்கிய, ௧௬௦ குன்று-சரியயலேபோனற இராவணுன்‌, 
ஒருகாள்‌-ஒருகாளில, முழை வாய்‌ திறக *-மலைககுகைபோன்ற (தன தபத 
அ)வாயகளையுக்‌ இறச்‌ அ, மழைபோல இடிச.௫-மேசத்தொனிபோல ஆரவா 
ரஞ்செய்‌்த, முடுகு - எதாததுவருகன்ற, செம களதது - (உதிர்ததாற்‌) 
சவெக்துள்ள போசச்களததிலே, கொடுமாம வாக - வளைந்த (கோதண்ட 
மென்னும்‌) விலலை யெடுச்சு,௮0 சமர்‌ ஆட - உசசரமான போரசைச செய்‌ 
திகனால்‌, ஈடு ஈடு ௩0௦8 - பிசவ்ம அள. கொடுமுடி. கவிழதலின்‌ - மலை௪ 
சகெரம்போன்ற தலைகள்‌ குனிஈத சாணு2லால்‌ குறு ஈகை பூச்‌ த-புன்சிரிப்‌ 
புசசெய்து, சாளை வா - ராளைக்கு(த இருமபவும உனது சேனையோடு 
போருக்கு)வா, இன்‌று-இன்றைககு, உன நீள்‌ பதிக்கு ஏகு.உன்னுடைய பெ 
ரிய இலஙகைஈகாககுப்‌ போ,” என - எனறு, விடைகொதுகருள்‌-உசதரவு 
கொடுத தனுப்மிய, மாவ விடைமலை வாண - பெரியருஷபஉரியில வாழ்பவ 
னே!. -எண்‌இலசோடி பிரமா-அகேகங்சோடி. பிரமதேவர்கள்‌, உஈதிச்சமல 
த்து உச௫ விட்டுறக௫-(2மககுப்‌ பிறப்பி..மான உனது, சாபீகமலமலரின்‌ 
மேலிட ச்தைவிட்டுக்‌ ஜிறகக,கருததின்‌ தெளிந்த கரகம்‌ நீ அட்டி-தமது 
மனம்போல தெளிக்‌ துள்ள கைச்சமண்டலத்திலுள்ள திர்தகசசால்‌ திரு 
மஞ்சனஞ்செய்து,சகண்ட கண்போல்‌ குளிர்‌ சண்‌ தழாய சாத.தி-(எம்பெரு 
மானை௫) தரிசதத (2மத) கண்கள்போல மிகவுக குளிஈ தள்ள திருச்.து 
ழாய்களை ௮௬௪92 த, இசைமகளுடன்‌ அதித ௧-(தமதுமனைவியான)ஸரஸ்‌ 
வதியடனே தோததிரஞ்செயது, போத்றிய - ஆராதித்த, பரமசாமீ-ிறச்த 
தலைவனே !--அளவு௮று பிறைகளும்‌-சணககல்லாச பிலறசசமர்‌இரர்களையும்‌, 
களன்‌உறு கழைகளும்‌-சணடச்திறபொருச்சிய விஷச்சறைகளையும்‌, கணச்‌ 
குஇிலா மழுச்களும்‌ - எணணில்லா2 மழுவாயுதங்களையும்‌, குணக்கு இலா 
கழுக்களும்‌-கோணலில்லாத சூல௫களையும்‌, உடையார்‌-உடையவரும்‌, புலி 
கோல்‌ உடை ஆர்‌ - புலியின்‌ சோலாகயெ உடுப்புப்‌ பொருர்திய, இடைமீாரர்‌- 
இடையையுடையவரும்‌, அலகு இலா உமைகளும்‌ - அளவில்லாத உமாநே 
விகளும்‌, இலகு பல்‌ ஈதிகளும்‌ - விளஷ்குன்‌ற அசேககசல்ாகதிகளும்‌, 
பதி சொள்‌,- பொருந்தப்பெத்ற, அத்தனார்‌-சடவுளும்‌, குதிகொள்‌-ஈடனஞ்‌ 


௬௬ அழகர்சிலம்பகும்‌. 


செய்ன்ற,மத்‌சளர்‌ - பித்சரும, (அய). அனர்‌. தம உருததிரர்‌ - அரேகம்‌ 
ர்திரர்கள்‌, வீசபம்‌இரன்‌ மூதல்‌ - வீரபத்திரன்முதலான்‌. சோர புத்திர 
ரொடும்‌ - பயகச௪ரமான மச்சளுடனே ௨ஈ௮, தினம்‌ இனம்‌ சொழுதிடும்‌ - 
சாள்தோறும்‌ வண்ங்குன்‌.ற,இரு அடி. உடை ய-திருவடிகளே யுடை தசான்‌, 
பிரமமூர்‌.ததி-பரப்பிரமஸ்வரூமியே!--ஒரு அிண்ணப்பம்‌ - (அடிமேன்‌செய்வ 
தொரு)விஜ்ஞாபனம உள௮௪,(அது எனனவென்றால்‌)--(ரீ। மூன்‌-முன்னே 
[ஸ்ரீராரமாவதாரச்‌.இல்‌], பெரு முனி பினனா - விசவாமிச்சிரமகாமுனிவர்‌ 
பின்னே, ம்பி ஈல்‌ நிழலின-மூ.த்தவனாயெ உன அஈல்லரிழலைபபோல.,சம்பி- 
லஷ்மணன்‌, பின்‌ தொடர - லிடாமச பின்னேகொடர்ச் தவர, செம்‌ அலை 
மெடும்‌ - வெந்த வில்லடனே, போய்‌. கருஞ்‌ லை மிதி௫்‌௯ - சரியகல்‌ 
லைச்‌ அரலால்மிதிச்‌.௪, ! (௮ச்சல்லில்‌। மின்‌ இள மேசமும்‌ - மின்னலோடு 
கடடீன்‌ இளமையான மேகதசையும்‌, வில்லம வில்லையும்‌, பிறையும்‌ - 
குறைசசர்‌இரனையும்‌. அரலிர்தமும்‌ - சாமர மலரையும்‌. ஆங்கு அதில்‌ - 
அ.த்தாமரைமலரில்‌. ல பூவும்‌-(கு௨*ன குமிழ்‌ முல்லை மூசலிய)லபூச்சளை 
யும்‌, சலகமும்‌ - சங்கத்தையும்‌, இஇரியும - மூலையும்‌, ப௫சயம்‌ மூகுள 
மும்‌ - தா£மரையரும்பையும. சாசகளும்‌ - கார்கள்மலரையும்‌. கொடிழம்‌ - 
கொடியையும. பார்தளும்‌ - பாரம்பையும்‌. சுதலியும்‌ - வாழையையம, மா 
இள௱ர்‌ சளிரும்‌ - மாமரத்சினத இளஈ அளிரையும்‌, மீண்மெ வகுத்தனை - 
திரும்பவும்‌ உண்டாக்கெயருளிளாய்‌ ; அறபுதம விளைச்சூம - அதிசய கதைச்‌ 
செய்யவல்ல, கண்ண - இருஷ்ணனே!--புல்‌ மதி உடைய - அறபபுத இயை 
யுடைய, என்‌ - என௮. மனம - வலகெஞ்சாகிய, பாறையை - கருங்சல்லை, 
ஈசல்‌ பதம்பட5.இ - ஈல்லபக்கு௨ப்படுக.இி,ரீ.... ண்ண கலாச்ச வெண்ணெய்‌ 
செய்துவிடுவது - உண்ணும்பொருட்செ சளவாடின வெண்ணெய்‌ போல 
இளகும்படி செய்துவியெ.த, உன்‌ உடனே உன அகடமையேயாம்‌; (௭-று.) 
்‌ அறைகள கூறுஇடலால்‌ - வேடர்‌ மசவியோரு சறுவீடுகளைச இதை 
திற அழிச்தலால்‌ என்‌ நமாம்‌ வியாதன்‌ - வ்யாஸன்‌; (௨ தஙகளை) ௨கு௪ 
தகரென்று பொருள்‌. போது அகம்‌ மோதலின்‌ என ப்பிரித ௫, மலர்களைத்‌ 
தீம்மிடத,து ௮லதசலா லென்றுமாம்‌. மான மத மடுசதலின்‌ என எட, 
மாண்கள்‌ மிககிரம்புதலா லென்றுக கொள்ளலாம்‌ இவை,மலைசளினின்‌ று 
அடிசதச்சொண்டு உரப்பட்டனவை. பாறசடல்கடைச்சசாலதது அதினின்‌ 
௮ர்‌ திருமகள்‌ தோன்றினாளென அறிக. அமிழத உதிதமலின்‌ என்ற து-௪௩ 
திரன்‌ பாறகடலிற்‌ பிறர்‌ தவனாசலாலும இ்ருதமயமான இரணமுடையவ 
ளாதலாலும்‌. சிலேடைபற்றில$த. உவமையணி, இருபதூசாதத முூசவிய 
மூன்‌றடிகளும்‌ செஞ்சிலே யென்த அடியும - ழரண்தோடை. கருங்குன்று 
என்ற த.ற்சேற்ப,முழைவாய்‌ என்‌ றம,கொடுமூடியென்‌ று கூறினா. இசை 
மகள்‌ - சல்லிச்குததலைவி. உருததிரா௮கஈதமாகவே. அவர்‌ சன்னஙகளான 
ிறைமுதலியனவும்‌ பலவாயின. விஜஞாபஈம்‌ என்னும வடமொழி - பிரா 
கருசபாஷையில விண்ணாணம்‌ எனத இிரிர்‌ தநின்று, தமிழில்‌ விண்ணப்ப 
மெண்ச சிதைச்‌ அவர்‌ 5.௮. மின்‌ - விளவகு௫ற அகலிகையின து மேனிககும்‌, 
மேசம்‌ - அதிலுள்ள கருகுழலுக்கும்‌, வில்‌ - புருவதஅககும்‌, பிறை -கெற்‌ 
இிக்கும்‌, அரவிர்‌சம்‌ - முகத துக்கும்‌, ௮திற்‌ லெ பூ - அம்முசதஇிற்பொருர்‌ 
திய சண்‌ பல்‌: மூக்கு: முசலிய அவயவமகளுக்கும்‌, சலசம்‌ - கழுததக்கும்‌. 
மூங்கில்‌ - சேர்ளுக்கும்‌, சாமமுகை - கொயசைக்கும்‌, காச்தள்‌ - ௮௧7 
ணைச்கும்‌, சொடி - இடைச்கும்‌. பாக்கள்‌ - அல்குலுசகும, கொடி-இடை:க 
குழ்‌, மார்களிர்‌ - பாதத்துச்கும உவமையா௫.ச்‌ கூறப்பட்டனவெனச்‌ ௪ண்டு 
சொள்சக: செயத.ற்னுதுரிய காரிய களை யுஞ்‌ செய்சின்‌ உ சறமை[அசடி தட 
சாசர்மர்‌த்திபம்‌] உடையவனா தலார்‌;, முன்‌ கல்லைப்பெண்ணாச்னெஅபோல 
எனத) மன சதை லெண்ணெயாக்க வேண்டு மென வேண்டியபடி, 


அழகர்கலம்பகம்‌. ள்‌ 


தேத்ல்சாட்போரில்‌ தன்சேனைமுழுவதும்‌ படைச்கலமனைத்தும்‌ அழி 
யச்‌ தனியனாய்‌ அசபபட்ட இராவணனது எளிமையை நோக்கு இசாம 
பிரான்‌ இரஐதி மேல, மபோர்செயயாதுநறுத்தி *இன்றுபோய்‌ காளை நின்‌ 
படையோடு வா? என்றுகூறி விட்டனன்‌ என்பது வரலாறு; “ஆளையா 
வனசசமைகசன மாருதமறைகர்த, பூளையாயின கண்டனை யின்றுபோய்ப்‌ 
போர்க்கு, சாளைவாவென ஈலூனன்‌ கா௫ச்லகமுகன்‌, வாளை தாவுறுகோ 
சலகாடுடை வள்ளல்‌”? என்ற கம்பராமாயணசசெய்யுள்‌ இக காணததக்‌ 
க்கூ இங௱னம பகைவனிடத௫ அருள்கொண்டு அவனை விடுதல்‌, நழிஞ்சி 
என்னும்‌ புறப்பொருள்‌ தறையாம்‌; அது. வலியிழஈசவர்மேற போர்ககுச்‌ 
செல்லாமல்‌ அமாககு௨சவிசெய்து தழுவுவது, இக்ணால்‌. இராமபிரானது 
காம்ீரியட்‌. கருணை, அறததீன்‌ வழிகிறறல்‌ முதலிய திருககலியாணகுணங்‌ 
கள்‌ விளஙகும, 

மலையேறிந்த வரலாறு--முன்சாலகதில்‌ மலைகளெல்லாம்‌ பறவைகள்‌ 
போல இரகுடையனவாயிரு ச ஆகாயமராக்கததிற பகத சென்று ஊர்‌ 
களின்மேல்‌ உட்கார்து உயிரகளை கரசஞ்செய்தவா, மேவர்கள்வேண்டு 
கோளால்‌ இந்திரன்‌ அம்மலைகளின்‌ இ௫குகளைச தன வசதிராயு 5 த தினால்‌ 
அறுக த்தள்ளினு னெனணபதாம்‌ 

இராவணன்‌ வேண்குன்று எடுத்த வரலாறு -இராவணன்‌ அளசாபுரி 
க்கு௪ சென்று குபேரனோடு எதாதப்‌ பொருது அவனைவென்று புஷ்பக 
விமானதசைப்‌ பறிதத அகன்மேலேறிககொண்டு கைலாசமலைககுழேலாக 
ஆகாயமார்ச்கததிலே விரைந்து மீண்டு வருகையில்‌ அம்மலையின்‌ மகமை 
யால்‌ விமானம தடைபபட்டுகிறக, அதறகுக்காரணம இன்னதென்று௮றி 
யாது இிகைக்கையில்‌, ஈர்திதேவர்‌ எஇிரில௨கஈ து 'சிவமிரானுகநூச்‌ தஙகு 
மிடமான திருககைலாயததின்‌ பெருமையிது” என்று சொல்லவும்‌, கேளஈ 
மல்‌, தசமுகன்‌. எனக பிரயாணததககுச தடையாகய இம்மலையை இப்‌ 
பொழுசே வேரோடுபறிதது ஐடத.து அப்பாலெறிம்‌ துவிட்டுக்‌ தடையின்‌ றி 
மேத்செல்லேன்‌” என்றுகூறி விமானததினின்றும்‌ இறஙகத தனத இரு 
பதுகசைகளையும்‌ அம்மலையின்கழ்ச கொடுதது அதனைப்‌ பெயர்கதது அசை 
௧௧, அதனையுணாகத உருததிரஞூர்சதி னக்து தன்கசால்விரலாத சிறித 
அழுததவே, அரக்கன்‌ மலையின்‌8ழ்‌ அகப்பட்டுக்‌ கைந்சசு௨௫ மிகவருக்‌இ 
வெகுகாலம்புலம்பிப்‌ பின்னா்௪ சாமவேதசானத்தாற்‌ சவெனருளைப்பெற்று 
விபெட்டு,இராவணனென் ற பெயரையும்‌, சிறச்ததொரு வாட்படையையும்‌, 
நிண்டஅயுளையும அப்பெருமான்‌ ௮ளிததருள, பெற்று அப்பாத்சென்றன 
னென்பதாம்‌, 

இ.த - எற்றயலடி மூசரேடியும்‌, மற்றையடிகள்‌ காற்சீரடியுமாசவச்‌ த 
சீனுல்‌, நேரிசையாசிரியப்பா. (௧௬) 
[பாண்‌.] 

௯௭. வெண்ணெய்சூறைகொண்டகொண்டன்மேனிமாயர்வன 
கரி விறலியென்றகோகலத்துமென்பெடைக்கொர்சேவல்‌ கேகள்‌, 
பண்ணுமிங்கெங்குடைந்து பாணர்தம்மைவென்றபின்‌ பாதக ற்கு 
மமருமையோவொர்பாணநின்னை வெல்வது, வண்ணமார்பெழுந்தகொ 
ங்கைகண்ணமென்பர.மெயா வந்துபானிறைந்ததண்மைமதலைபா 
லனென்பஅ; மெண்ணெயிதுபசுகரம்பெ லுங்கொடிக்குவிட்டந்‌ 
ரே ற்குமோவவர்க்கும்யா ழின்விக்குகாயநிம்டிமே. 

(இ; ்‌.) வெண்ணெய்‌ சூறைகொண்ட - வெண்ணெனியச்‌ கொள்ளை 
கெர்ண்டு உண்ட, சொண்டல்‌ மேனி - கார்மேகம்போலுச்‌ திருமேனி௬ய 
௪௩ 


௬௮ அழகர்கலம்பகம்‌. 


யுடைய, மாயர்‌ - விசித்திரசக்தியையுடைய ௮ழகரது, வனூரி - சோலை 
மலையின்கண்‌ வடக்கும்‌, விறவி என்ற - பாண்மகளாகயெ, மெல்‌ கோலக்‌ 
௮ பெடைக்கு - மிருதுத்தன்மையுடையதாஓய குயிர்பேடைக்கு, ஓர்‌ சே 
வல்‌ - ஓர்‌ குயிற்சேவல்போலும்‌ பாணனே! கேள்‌-கேட்பாயாக; பண்ணும்‌- 
பண்ணமைக்கப்பட்ட, இதம்‌ - இணிமையைச்தருவதாகயெ யாழினை, 
குடைச்து - (விரனுனியால்‌) வருடி. வாசித்த, பாணர்தம்மை - (இசையில்‌ 
வல்ல) பாணர்களை, வென்ற பின்‌-(யாழ்வாதெதலில்‌) வென்றபின்னர்‌, ஓர்‌ 
பாண - தனியனான பாணனே! நின்னை வெல்வது - நின்னை௪ சமிப்பது, 
பாதசறகும்‌ - பாதக. ராகயகாயகர்ச்கும்‌, அருமையோ - அருமையாருமோ? 
[அருமையன்று]; (யாழ்வாதெதலில்‌ மிகவல்லவர்‌ என்சபடி); (இத கிற்க) 
வண்ணம்‌ மார்பு எழுச்‌,2 - (என்து)அழூய மார்பிடத்து தவெளர்க்த,கொ 
ங்சை - ஸ்சனம்‌, மெய்‌ ௮ - உண்மையாக, கண்ணம்‌ என்பர்‌ - (மூன்பு 
தலைவர்‌) பொசஏண்ணமென்று புகழ்வர்‌; ௮.த - அக்சொககை, வந்து பால்‌ 
நிறைந்தது - பால்‌ சுரச்து நிரம்பப்‌ பெறறு உள்ளத, (என்பதும்‌) - என்று 
சொல்வதும்‌. மதலை பாலன்‌ என்பதும்‌ - புதல்வன்‌ பாலகனென்பதும்‌, 
உண்மை - மெய்‌; எண்ணெய்‌ ஈது - (என்னுடலிர்ரோய்க்த) இவ்வெண்‌ 
ணெய்‌, பசு ஈரம்பு எனும்‌ சொடிசக்கு - பசிய ஈரம்பாகய கொடியை களர்த 
தற்கு, விட்ட நர்‌ - பாய்ச்சிய நீர்‌; யாழின்‌ - (கேட்டோர்‌ செவிப்புலனை 
வசகரிக்குமியாழினிசைபோல, விக்கு - (என்கணவாதுகட்புலனை)௨௪கரித 
தர்குஉரிய, காமம்‌ - (என) உடல்‌,கிம்பமே (இப்பொழுது வெறுக்க 
உரிம்‌) லேம்பே; (ஆதலின்‌), அவர்க்கும்‌ - (எனசகேயன்றி) அல்விறையர்ச்‌ 
கும்‌, ஏச்குமோ - ஏசறுக்கொள்ளத்சச்கதாகுமோ? (௪ - று.) 

பர கதையரைப்புணர்‌ சற்பொருட்டுக தலைமகளைப்பிரிர்‌ அசென்‌ ஐ,தலை 
மகனால்‌ தலைமகளதுகரு சதை யறிந்து அவளை௪ சமாதானப்படுத்தி அவளி 
டம்‌ தான்வரும்படி பேவருமாறு அனுப்பப்பட்ட பாணனுக்கும்‌ 2$லவி 
வெகுண்கெடறியத; இ௫, பாணனோேடூ வெசளுதல்‌ என்னும்‌ துறை, 

உயிர்கடோறு மொளித்துநின்றுதவுங்‌ கள்வனென்பதையும்‌, படைப்பு 
முதலிய மு,ததொழிற்கட்‌ சிறக்ததாகய சாப்புததொழி லுடையா னென்ப 
தையுய குறிப்பிதத.ற்கு, 'வெண்ணெய்குைகொண்ட கொண்டல்மேனிமா 
யர்‌”என்‌ ருர்‌.வன இரிஎன்பதற்கு இயைய,விறவியைச்‌ குயிற்பேடையாசவும்‌, 
பாணனைக்‌ குயித்சேவலாகவுல்‌ கூறினர்‌, இகஇதெம்‌ என்பது-அ.தனைத்தருவ 
தாகிய யாழிற்கு ஆதலால்‌, ஆகுபெயர்‌. பரத்சையால்வரும்‌ இன்பம்‌ அறத்‌ 
தான்‌ வரும்‌ இன்பம்‌ போல்‌லதன்‌ ரென்பதும்‌, அவ்வின்பறுகரும்‌ இழிபு 
கோக்க ஒருமை அன்விகுஇபுணர்த்தியும்‌ கூறினர்‌, “அறத்தான்‌ வருவதே 
யின்பமற்‌ றல்ல,புறத்த புகமு மில??என்பவாகலின்‌. புதல்வனை ப்பெறுஅற்கு 
முன்னர்த்‌ தலைவனார்‌ பொத்இண்ணமெனப்புனைக்துரைச்சப்பட்ட கொக 
௪ பெற்தபின்னர்‌ அச்கிலை குலைக்த தென்பது தோன்ற £வண்ணமார்பெ 
மூச்‌. கொங்கை ண்ணமென்ப ரதுமெயா, வந்த பால்‌ நிறைந்தது” என்‌ 
௮ம்‌,எலகைமார்‌ சலவியே ௮வர்ச்கேற்குமென்பது சோன்ற (யாழின்வீக்கு 
காயம்‌ நிம்பமே அவர்க்கேற்குமோ? என்றும்‌ கூறப்பட்டன பாலன்‌ என்ப 
தின்‌ ஈற்றிலள்ள!என்ப தும்‌? என்பது, பால்‌ நீறைர்‌ச.த என்பசனீற்றிலும்‌ 
கூட்டப்பட்டது. மற்றை உம்மைகள்‌ இரண்டனுள்‌ முன்னது - இழிவுறப்‌ 
பிலும்‌, பின்னையது - இறச் த, ததழிஇய எச்சச்தோடு உயர்வுசிறப்பிலும்‌ வ௫ 
தீன, கொலகை-பால்பகாவஃறிணைப்பெய ராகலின்‌, $அது”என்றும்‌, பால்‌ 
கிறைச்தத"என்‌ றம்‌ ஒருமையாக்‌ கூறினர்‌. ஓ எ இவ்விரண்டும்‌ - எதிர்மறை 
யித்ம்‌, பிரிகிலையிலும்‌ வசன. பாலனைப்பழிகத லென்னும்‌ பொருட்டெ 
மரய்‌, உவமை உருவகம்‌ முதலிய ௮ணியுமுடைச்தாய்‌ வர்‌.த.த. 
ட... இது; பதிஞன்குசீர்கீ கழிநெடிலடி ஒசிரியவிநத்தம்‌. 1 ௪௭) 


அழகர்கலம்பகம்‌. ௬௯ 


[ட.ரங்கல்‌.] 

௯.௮. காயரன்பிரமன்முகலோர்தொழுஞ்சனகர்நிமிர்காளமஞு 
சனவழகர்மா, மாயரமபுவியுஈவரீதமுங்கமழ்பவள வாயர்கண்டிலர்‌ 
கொலளிகாள்‌, பாயுமவெம்புலிபொருதமாமனென்பவன்‌ விடுமொர்‌ 
பாறைகெஞ்சினள்‌ சகரகே, ராயகொள்கையிலொழுகுபாரல்பரந்தெ 
ன விரியகோரசந்திரரரணமே ₹ 


(இ-ள்‌.) அளிகாள்‌ - ௨ண்டுகளே!--சாய்‌ அரன்‌ - (எல்லாவுலகஙகளை 
யூ) காய்ச்‌ தஅழிககர கடவுளாகிய சவனும்‌.பிரமன்‌ - பிரமனும்‌, மூதலோர்‌- 
மூதலிய தேவர்கள்‌, தொழும்‌ - வணலகுஇன்‌ உ. எனயர்‌ - (யாவர்க்குர்‌) தர்‌ 
சையும்‌, நிலிர்‌ சாள மஞ்சு ௮ன அழகர்‌ - விளகு௫௱ கார்காலத்துக்‌ சாள 
மேகம்போன்ற அழகரும. மா மாயர்‌ - மிச்சமாயையுடையவரும்‌, ௮ம்‌ புவி 
யும்‌. அழெய லோகஙகளும்‌, ஈவரீசமும்‌ - வெண்ணெயும, சமழ்‌ - வாசணை 
வீசுகின்ற, பவளம்‌ வாயா - பவழமபோ றவர்‌ த வாயையுடையவருமாகய 
அலங்காரா,-பாயும்‌ வெம்புலி பொருச - மேலே?றிப்பாய்ற கொடியபுலி 
போன்ற, மாமன்‌ என்டவன்‌ - மாமனாகிய கம்சன்‌, விடும்‌ - ஏவியனுப்பின. 
ஓர்‌ - ஒரு, பாறை கெஞ்னள்‌ - கருஙகல்போல வலிய மனததையுடைய 
பூதனையின ௮௫, சிகரம்‌ ரோ ஆய - மலாூகாச் துக்கு ஒப்பான, கொங்கை 
யில்‌ - (கஞ்சு$ீறறிய) தனஙகளினின்‌ றம்‌, ஒழுகு - பெருகுஇன்ற, பால்‌... 
பரச்து என - பரவினாற்போல, விரி - பரவுற, அகோர சந்இர இரணம்‌ ல 
உச்சரமான சந்தான நிலாவின்‌ சனமையை. கண்டிலர்சொல்‌ - கண்டா 
ரில்லையோ? (௭ - று.)--கண்டன சாயின்‌, பிரிசதுசென்ற தலைவர்‌ இககனம்‌ 
வரா'இரா மென்றபடி. இ.௮, சந்திரேர்பாலய்பநம்‌, ம 

புவிகமழ்வாயரென்௱த - பிளயகாலதது உலகஙகளையெல்லாம்‌ உண்‌” 
டவராதலின்‌. பொரு - உ௨ழவுருபு. 

இ. பெரும்பாலும்‌ முதல்‌ மூன்று ஐ கூவிளச£ர்களும்‌, இரண்டு 
நான்கு கருவிளககாய்சசர்களும, ஆ; எழு புளிமாசசீர்களுமாய்வர்த எழ& 
ராசிரியவிநத்தம்‌. (௬௮) 

௯௯. சந்தனநிழற்குளிருவஈ ததகை இரச்சந்த்ரமுகுயேகவியுமிந்‌ 
தீரதருமாலு, மைக்தலையராவிலவருமழகர்பழமறைதேடரியமுனை 
யார்முளரிதெரியமுனைபோல; வஈதருணம்வைகையிதுபொய்கையி 
அமுத்தின்வண்டலிதுகொண்டறவழ்மண்டபமிதல்லாற்‌, செக்‌ இருக 
ன்னகரமிதுசிகரமிதுசோலைச்சம்பிடைசலம்பியசலம்புஈ.தியி தவே, 

(இ-ள்‌.) சச்தரமுகியே-சர்‌தரன்போனழ முகமுடையவளே!--செம்‌ 
திரு-செல்விய இலக்குமிபோன்‌ றவளே!--௨ச௫்த தசை ,£ர-லெயிலில்‌ஈடர்‌. ௪ 
வசத இளைப்பு நீமகும்படி, சந்தனம்‌ நிழற்குள்‌ - சந்சனமாத தன்கிழலிலே, 
இரு - சதந்ஜேதகூியிருப்பாயாச; கவியும்‌ - மேலேகவிர்துகொண்டிருக்கற, 
இக்தாதரு - இர்திரனத பஞ்ச கல்பகவிருக்ஷங்களை, மானும்‌ - ஓத்த, ஐச்‌ 
தலை - ஐச்‌. துதலைகளையுடைய, ௮ரரவில்‌ - ஆதிசேஷனில்‌, வரும்‌ - எழுச்‌ தரு: 
ளியிருக்ற, அழகர்‌-அழகரும்‌, பழ மறை தேரிய - அகா.தியான வேதங்‌ 
களினால்‌“தேேடுத.த்கரிய,முனையார்‌-முன்னையவரு மாய எம்பெருமான்‌,(இரு 
ஷ்ணாவதாரத்தில்‌ துளைச்‌.துவிளையாடிய), முளரி தெரி யமுனைபோல-சகாம 
மைமலர்கள்‌ விளங்கப்பெற்ற யமுனாசதிபோல, வந்தருள்‌ - குளிர்ச்சியரச 
வச்சருள்ற, ஈம்‌ - ஈம்முடைய, வைசை - வைகி, இத இவாம்‌) 
பொய்கை-தடாசம்‌,இது--;மு.த்‌.இன்‌ வரன்டல்‌-மு.த்துக்சளையு்டய சேத்து 
வண்டல்‌, இத--;சொண்_ல்‌ சவழ்‌-மேசங்கள்‌ தவழப்பெத்‌த[மிசஉயர்ச்‌ த], 


5௦௦ அழகர்கலம்பகம்‌. 


மணட்பம்‌--, இது--? அல்லால்‌ - அல்லா மலும்‌, ஈல்‌ நகரம்‌ -ஈல்லபட்ட 
ணம்‌,இது--;சகரம்‌ - மலையு௪--, இத--; சோலைசசிலம்பிடை - சோலை 
மலையினிடததே, சிலம்பிய-ஓலிச்சன்‌ ற, லெம்புஈதி-சலம்பாறு, இதுவே... 
இத, தலைமகளை உடன்சொண்டுபோடன்‌ ஐ தலைமகன்‌ அவள்‌ இடை 
வழியிற்‌ கடுஞ்சர,த.௫.ம்‌ செல்லும்போது வெயிலால்‌ மிகவும்வருக்இி இளைப்பு 
உற்றது கோக்‌, அவளை த தானிபோகும்டட த்தின்‌அணிமைகூறிஆறியது. 
இச, பதினெட்டாங்கவிபோன்‌ ற எண்சீராசிரியவிநத்தம்‌. (௯௯) 
௧௦௦. ஈதிபெற்றபாதாமலையலங்காராகன்னாட்டணங்கே 
கதிபெற்றனனஈதமீகாமன்காமன்கழைகழையே 
பதிபெற்றவவவங்கமிவவங்கஞ்சங்கம்பலித்‌ததங்கே 
அதிபெற்றமுததங்கிடை தததொபபேதுன்சுகககடற்கே. 
(இ-ள்‌.) ஈதி பெந்த பாதா - கஙகாசதியையும சிலமபாற்றையும 
பெற்ற இரு௨டியை யுடையவராகய. மலை அலஙகாரா-சோலைமலையழச ர.ஐ, 
கல்‌ நாடு.நல்ல நாட்டி வள்ள, அணஙகே-தெய்வமகள்போன்றவளே!...-௧.த 
பெற்றனன்‌-(உன்னையடைகச்‌ ஐ) ஈத்கதியை [ஈல்லதுறையை]ப்‌ பெற்றேன்‌; 
௮க்த காமன்‌ - அந்த மன்மதன்‌, மீகாமன்‌-மரக்கவஞ்செலுசத்துபவனாவன்‌; 
கழை - (அவன ஐ) கருப்புவில்‌. கழையே-கொடிமாமாம்‌; இ ௮௯கம்‌ - இக்த 
(உனத)உடம்பு,பதி பெற்ற அவககம - கபையைவர்‌ அஅடைச்கத அம்மரக்‌ 
கலமாம்‌; அ௧கே-அவ்விடத இல்‌, சஙகம்பலித 5.௮ - ச௰குகள்‌ ஈன்றது [புண 
ர்சசி கிடைததத7;௫.தி பெற்ற முததம்‌ கஇடைததது-(யாலராலுக்‌) துதிக்கப்‌ 
படுகிற முததகச்‌ இடைத்தத [மூததமீதெல்‌ இடை22௯], உன்‌ சுகம்‌ கட 
த்கு- உன்து எகமாயெ சடலுக்கு, ஒப்பு ஏ௮ - சமானமெது? (௪ - று;) 
்‌ இத-தலைமகளைப்‌ புணாக்க சலைமகன்‌, அவளது இன்பத்தைப்‌ புசழ்‌ 
ந்து கூறியது. ௨உநவகவணியும சிலேடையணியுமவி.ரவிவச்‌ தசேர்வையணி. 
இ௫, நிரையசை முதலகான கடடளைக்கலித்துறை. (௧௦௦) 
௧௦௧. சுகமும்பிகமுமறையோதஞ்சோலைமலையிலலங்கார 
ரிகமுமபரமும்வகுத்தபிரானெல்லாபபதமுக்தரவாழ்வீ£ 
மகமுகஈதவமுஞ்செய்ததொக்குமானஈ தனைக்கும்பிடும்வானுஞ்‌ 
செகமும்பரவுஞ்சிலம்பா ற்று த இருநீர்படியுமொருநீசே. 
(இ-ள்‌.) ஒரு கீர்‌ - நீங்கள்‌,-- மானந்தனணை கும்பிடும்‌ - விமானத்தை 
வணக்குகள்‌;வானும்‌ செகமும்‌ பரவும்‌-விண்ணுலகத்தவரும்‌ மண்ணுலகத 
தவருச்‌ துதிச்சின்‌.ற, சிலம்பாறு - நூபுரகங்கையின த. திரு கீ - பரிசுதத 
மான தீர்ததத்தில்‌,படியும்‌-ரீராடுங்கள்‌;(இவ்வாறு செய்வீராயின்‌),-- சுகமும்‌ 
பிகரும்‌ மறை ஐதம்‌ - இளிகளும்‌ குயில்களும்‌ வேதங்களை இதுகன்ற, 
சோலைமலையில்‌ - சோலைமலையிலுள்ள, அலககாரர்‌ - அழகரும்‌, இகமும்‌ 
பரமும்‌ வகுதத பிரான்‌ - இம்மையின்பததையும்‌ மறுமையின்‌ பக்தையுள்‌ 
கொடுத்தருளுறெவருமான எம்பெருமான்‌, எல்லா பதமும்‌ த.ர - எல்லா 
ஈத்பதவிகளையம்‌ கொடுச்சு, வாழ்வீர்‌ - வாழ்வீர்கள்‌; மகழும்‌ தவமும்‌ செய்‌ 
கீது ஒக்கும்‌- (இஙகனம்‌ விமானததைச்‌ கும்பிடுசலும்‌ இலெம்பாற்றில்நீராடு 
கலம்‌)பெரியயாகககளையும்‌ அரியதவததையுஞ்‌ செய்ததபோலும்‌; (எ-று. 
என்று உலகத்தவரைகோக்கி உபதே௫த்து முடித்தார்‌. 
: இ; முப்பச்தெட்டாக சவிபோன்ற அறுசீராசிரியவிநத்தம்‌. (௧௦௧) 
அழகர்கலம்புகம்‌ முற்றிற்று, 


வவயவ வையை 


அகசபங்தம்‌. 

திருமாலிருஞ்சோஃைசகு :(ர௬ுபூரி?மயென்றுபெயர்வர்‌ சசன்கா.சணம்‌:- 
கிருமசேவதை பிரளயகாலகதிலூம தான்‌ அழியா இருக்கும்‌ உபாய கருதத்‌ 
திருமாலைககுறிக தத தலம்புரிஈ த. உரமபெர்று மலைவடி௨மா௫ அச்‌. தஅழசிப்‌ 
பிரானை சன்மிதுகொண்டு நிலைபெறது எனவும்‌, தருமசேவதைகச்கு 
விருஷப வடிவம உளள கனாலும சருமத்துக்கு விருஷிமென்று ஒருபெயர்‌ 
உள்ள கனாலும அமமலை விருஷபஇரியென்‌ றும விருஷூரியென்றும்‌ வழங 
கப்பட்ட செனலும்‌ நாவலான கூறும்‌; "க்ரும மோருருததாஇ மால்பத்தி 
யின்‌ நலைப்பட்‌, டொருமையோ விய மாலிரும மீசாலை சூழ சாட்டின்‌,பெரு 
மை யாவரேபேசுவா£?? (ஈகசபபடலம*க) எனற கூடறபுராணமுமி கரண்க. 
இதுரிறக, அனர்‌ க்குணபாண்டியணோஈ செல்‌ லுூஉறபொருட்ெ சமணர்‌ 
ஈள்செயச அபிசாரவோமசதிளினது தோனறிய பசுவடிவமான அகரன்‌ ௮௪ 
*மணர்களவிருப்பககனபடி. பாணடியசாறனைச கொல்லுதறகாக மதுரை 
யையணுகியபொழுது, அம. சனும  அகநகமத மாரும சோமச்சீதரக்கட 
வுளை வணர முறையிட, அசசியபேருமான்‌. தமது சாரிதானததிலுள்ள 
நஷபவடிவமான ஈஈகியை சோககி - சமணாகளேவிய பசுவை ரீபோய வெ 
ன்றுஉரசகடவாய? எனறு கட்_ரயிட்டவளவில்‌. அலவிபம ஆரவரீரித 
அச்கொண்டு விரைசக அசென்று அபபஈவைச்கிட்டி 1) தனது பேழசைக்‌ 
சாட்ட, அச்ச மாயப்பச அ்ிட்பகத்ரத து இசசைகொண்டு அகைநோய்‌ 
க்கு லவியொடு௩௫ி, இக்‌ குவிழு௩ கட மலைவடிவாயிறறு. அகசுவே பசுமலை; 
மின்பு அக தஇடபமும உவ ாதியுமூகானராக2 பன்றது தூலசரீர தறை 
இடைபமலையாக அமசேரிறு ப இவிட்செ செனர.த என ௱லுமஉண்டு; “உலகறி 
சரியாக தன்பேருருவிணை யிடபககுனரு க்குல௮ ஈகிறுவி?? (மாயப்பசுவை 
வசைசசபடலமை - ௨௩.) என பரஞம்சோதிமுணிலா இருவிளையாடர்புசாண 
மூம. “வினைய௱வக்கிறை/௭ மெழின்‌ மழவிடையை சேரக்‌, மனமகிழ்ர்‌ 
சணிகளோடுமதிதவழுயாபினோ, மினிமையிர்டெ.தூொமாட்டபவெற்பென்‌ 
னப்‌ போச்சு. சறனுகவொடுகடொச சோங்கம கண்டலைமலையதாஇ,?* ₹ஆ௩ 
ர ட்டன ர்‌ மதிசய/ததருளேவாழ்மதி., தாககருமுவகைகூர்ந்‌ 
தரா”? (மக ரையான இருவிளையாடவ -௨௭ ௨௮) என்ற வேம்பசதாரார்‌ 
,இிருவிளை யாபிற்புமாணமுு காண்க 


] 


அழகர்கலம்பகச்‌ 








செய்யுண்முதற்குறிப்பகராதி. 

- செய்யுள்‌. பக்கம்‌. சேய்யுள்‌. பக்கம்‌. செய்யுள்‌. பக்கம்‌, 
அ_.சாப்பொழிய எடு |சந்தனகிழர்‌ ௬௯! பிரானெனச ௨௨ 
அஞ்சாரலும்‌ ௨௩ (சமையமென ௪௪ புயகசசயனா ௨௮ 
அததியின்மத்தியி ௩ ௪ரணகோகனகக ௧0)! புயல்பார்க்குஞ்‌ அடு 
௮ப்போதக த துறைசுடு (ஈாரலஙகாரமால்‌ எடு புள்ளின்வாய்‌ எக 
அரசர்தாத ௩௯ (சிறர்‌ துன்பதர்‌ ௪௨ போறுபொறதாத ௪௦ 
அருணன்பரிபோற டு [சீதாராஞ்‌ ௩௪। மஞ்சுகழ ௭௯ 
அலகைமாமுலை ௬௪ 1௬கமும்பிசமும ௧00 மணஙசமழ்பூவையு ௫டு 
அலங்காரன எடு !௪ஈதரததோள ௮௮ மணியுந்தியான ௭௭௬ 
அலமேச்தழசா ௧௨. (சுழல்காரறை ௬0 மதுகயிடவன்சடல ௨௪ 
அலைகடல்‌ ௮ஈ (சேஙசண்மாயமா நப மதுசூதனா * ௮௯ 
அ௨ணிவ ௪௩ சொலலாரணப்‌ ௭௭ மருதொடித்து ௮௩ 
அழகர்பதினம டு சொல்லீடபாசல ௫௩ மலைக்குமேன்மலே ௨௧ 
2 மாமலையிற ௭௭ தழைவிருதவனக (௫௩ மலை சாஙகுமாயர்‌ ௪௪ 
அராமவெறந்பி 6௮ தாரமருஙகா ௪௮ மலையறகர்‌ கூடு 
ஆனைககுமுன்செல ௨ தாவுமன்புளளவா ௭௯ மழையுறஙகு ௮௪ 
இடர்களென்ற ௪௪ திவிருபபணிதா சக மாயடன்றதேவர்க்‌ ௭௦ 
இலையும்பசும்புல ௩௮ இரியு ரிக ௮௪. மால,கும்வேளையி ௩௬ 
இனியஞ்சனெஸு ௬௪ இனசாரனுமபபால்‌ ௪௭ மாலுரான்முகனு ௮௦ 
௩ரமதிச எ௩ துணையென்று ௪௫ மாலைககரும்புபிறை ௨௦ 
உனைககண்‌ க்கு | துன ஏழகா ௪ஈ மானமாலழகர்‌ ௩௪ 
ஊிரானை ௫௩ 'தெய்யகொமணி 5க! மின்னுமூலே ௩௪ 
ஏழூலோகமு ௬ தேொழ்‌ ௮௪௬] ழதலாழ்கா ச 
எரரபூவ்சகோதை ௪௬௩ தேரு தயனம ௩0 மேசஙகடவ்‌ ௪2 
ெழுதொனறு.. ௭௩ (சேனைப்பழிதத துறு மேதினிபோர்‌ ௮௬ 
கடதாரைகுன்றாக ௨௪ |தோ௱றும்யொய ௪௩, மோழியு2னியா. ௪௪ 
காமஞர்வெள்ளைக ௭௬ !நதிபெறறமாதா 500 வாமபெறறிடுதலி ௬௩ 
காயரன்‌ ௩௯  ஈநதனர்தன ௮௭ வளஙகுலவு கக 

 காலமுசர்தானு.. ௨௬ ஈன்னவிலோசன 3௨. வார்‌ திஇிரிப்‌ ௩௨ 
காளமேகமும டுக | நிலஙகுலவராபர்‌ ௫௭ வ்டலரு ௬௪ 
துணசலதியா ௪௩ |நினையாதவாதமை ௫௬| வித்தகர்கருததுட்‌ ௬௦ 

! குலமகூமாயா ௮௨ |நீயாகலுஞ்‌ ௨௮ வேண்ணெய்குறை ௬௭ 

' (கொடுச்சன்ரசெகு ௪௪ கீர்பூக்ச ௬. (வண்டலாசகைக்‌ டு 

| கொண்டல்௨ண்ணாு ௨ட படவரஃப்‌ ௩௧| லேதாவென்ச எறு 

| கொழமுனை விட்டா ௨௧ |பதிகன்ற ௨௩) வேயிஞனிரை ௩௩ 

| கோடிசவ ௬௮ | பாவிருர்த?£ர்‌ ௭௧ வைக்குமீடததன்பு ௪௨ 


| 
1 ைகைலைவைவகாவுவவைவககைைககையைைகளைகளகைகைைவைவைசைவை கையை அ வகைகைகைவைவ அகவய 
| 











